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Introduction

Complicated Services
Everyone wants to be at services on Rosh Hasha-
nah and Yom Kippur—they even pay money for
tickets! Who can resist the chance to sit among
sinners, feel bad for one’s failings, and quell
groans of boredom?

Services on Shabbat can take three hours, but
on Rosh Hashanah the “morning” service can take
up half the afternoon, and on Yom Kippur we can
stay in Shul all day except for a break of an hour
or two.

Yet there’s a reason for the long services: pag-
eantry and poetry to divert, if not delight, the wor-
shipper; devotional literature from ancient, medie-
val and relatively modern times, much of it con-
structed according to literary conventions that are
demanding but not obscure; and melodies and
sounds reserved for this time of year.

When people see the intended meaning and pat-
tern of our prayers, they can appreciate the high
degree of artistry in these prayers, words that have
won the love (or roused the boredom) of genera-
tions of our people.

This book hopes to set the beauty of Jewish
tradition before people who until now did not see
its pattern, could not readily see its meaning, and
for whom Hebrew has been an obstacle.

Rosh Hashanah Services

Rosh Hashanah begins the Days of Awe. If you
love royalty with its jaw-dropping pageantry, this
is the festival for you. The liturgy imagines that
God is taking the throne: we have commissioned
the best wind musicians to blow their horns, the
greatest scholars to find juicy compliments from
our sacred scripture, and the best poets to compose
paeans of praise.

Accordingly, we add three features to extend
the Rosh Hashanah service: the Shofar service,

extra blessings in the additional (musaf) service,
and piyyutim (devotional poems).

The Shofar service is self-explanatory, though
much can be said of its symbolism.

The additional service has extra blessings to
expand the amidah. On other festivals, the amidah
of the additional service has seven blessings, in-
cluding a middle blessing that celebrates the holi-
ness of the day. On Rosh Hashanah, we have three
middle sections, to honor God’s sovereignty (Mal-
chuyot), memory (Zichronot), and the shofar (Sho-
farot). This makes nine blessings, as outlined in
the Mishnah for Rosh Hashanah (4:5).

During the leader’s repetition of the morning
amidah and additional amidah, we add piyutim,
devotional poems that sometimes rise to great
complexity and obscure allusiveness. With their
ceremonious ark openings and closings, these are
the chief reason our service is lengthened.

Some worshipers relish their mastery of these
poems and are able to respond fluently, with pro-
found under-standing of the Hebrew and its allu-
sions; they hunger for more and perhaps feel that
this sustenance is most beneficial to their fellow
worshipers. Others point out that these poetic in-
sertions interrupt the service, and Jewish tradition
frowns on such interruptions.

For that reason, I have chosen a substantial set
of piyutim (following a teacher whose knowledge
and judgement [ consider unparalleled), which will
be too few for some, too many for others, but just
right for me—and I hope, dear reader, for you!

Skipping Among Pages
Some prayers occur several times in our services,
sometimes with tiny variations. Preparing a book
like this means deciding when to reprint a prayer
and when to ask the reader to turn back to it.



9 Complicated Services

Instead of printing kaddish again and again,
each version of kaddish is in the back of the book,
beginning on page 391.

The silent amidah for Rosh Hashanah evening,
morning and afternoon services is printed once.

Of course, instructions always tell you which
page to turn to, and once you find the amidah, you
can read it straight through without interrupting
your concentration.

This keeps the book lighter and smaller, with-
out (I hope) too much page-skipping.

Translation and Typography

The meaning of our prayers is often subtle, and a
single translation cannot imply all the connota-
tions. Many of our prayers are poetry, so some of
our translations use most common features of
English poetry, especially thythm and rhyme. If
the result departs too far from the plain sense of
the Hebrew, a footnote provides an alternative
translation.

Translations in bold text, like this, are Sing-
lish—singable translations that fit the Hebrew
tune—so you can sing the English as well as the
Hebrew. Many psalms and other prayers are acros-
tics: they follow each letter of the Hebrew aleph-
bet or spell a Hebrew word or name. The acrostic
letters are bold.

Pale characters, like this, show the congrega-
tion’s response to the leader. Customs differ, espe-
cially on responding “Baruch hu uvaruch shemo”
and “Amen.” Page 399 explains the principles we
follow:

Italics in the translation are for words added to
explain the literal meaning of the Hebrew. We
avoid gender-specific pronouns for God—we
don’t want to imply that God is either male or
female, so we use italics (God) where the Hebrew
uses a pronoun.

Our prayers often quote sources in the Torah or
other parts of our scripture. This book marks the
sources with a distinct Hebrew font, and you can

easily find the context of each source. Torah quo-
tations include the “trop,” the cantillation marks.
Words added to honor the Matriarchs as well as
the Patriarchs are also in a distinct typeface, easy
to add or exclude.
Prayer NN VTN
Scripture IR WY
Torah ﬁij& W\'IPW
Matriarchs IR YT
Shaded words show variations in the text, either
for Shabbat or for different versions of prayers.
Direct references to God in Hebrew prayers—
Hashem—use the double , without vowels.
In Tanach quotations, God’s name is usually the
Tetragrammaton.

Matriarchs

This text honors the Matriarchs along with the
Patriarchs, but you can omit these references if
you wish. Perhaps you feel that “Avoteinu” covers
ancestors both male and female, or that God’s
agreement was with the Patriarchs only.

However, when the text says our ancestors
sinned, I don’t mention the Matriarchs; why look
for trouble?

Apologies and Hope

The attempt to prepare and proofread a text of
Jewish liturgy makes me aware of my own short-
comings. How much must I rely on the scholars of
previous generations whose constant expertise
transmitted the ancient texts of prayer! How softly
must [ tread when adjusting the text to reflect con-
temporary currents in Jewish expression! How
carefully I must proof the text, again and again,
fearing that an pesky typo has eluded my vigi-
lance! With what trepidation must I hope that this
book will steer people in the right direction!

If T were a better scholar, a brighter student,
how much better might this book be. And yet, if I
were someone else, this book would not have been

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here
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prepared, and it would not be available to those
who will find it useful. Suffice it to say, I have
done my best, and I hope this book will justify
itself by bringing the beauty, the profound emotion
and the meaning of Jewish prayer to people who
might otherwise find services a closed book and a
shuttered door.

May we all be found worthy to join our com-
munities in prayer.

In Memory
My constant companion during this project was
Philip Birnbaum’s High Holyday Prayer Book. 1
use a copy from which I have led services for
many years. To lead these services is a great
pleasure and privilege, and when my voice follows
these familiar paths, my heart fills with the

memory of generous spirits who have enriched my
life. Cantor Louis Klein taught me chazzanut. Rev.
Israel Cohen brought spirited and joyous music to
services in Bournemouth. I remember our dear
friend Jeanette Serling, whose copy of the Birn-
baum machzor I use each year. My father and my
son are always in my heart during the High Holi-
days; one year, they stood at my side to help me
stand after kneeling for Aleinu and the Yom Kip-
pur Avodah service. Each year, 1 stand between
my ancestors and my descendants, between past
and future, sustained by both. At this time of year,
as we reflect on the past and hope for the future,
may we find ourselves embraced by warmth and
love from both directions!

Prayer IR WT71 | Scripture N8 WP | Torah DR WP | Matriarchs K W)
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Afternoon Service
Before Rosh Hashanah

Before Rosh Hashanah begins, we say the weekday afternoon service. The afternoon service recalls the after-
noon sacrifice from Temple times, and its heart is the amidah, said each morning, afternoon and evening.

The three blessings which begin, and the three blessings which end this amidah are like those of every other
amidah. The weekday amidah has thirteen central blessings of personal and communal thanks and petition.

Before the amidah, we say Ashrei—psalm 145. As the Talmud recommends (B.T. Berachot 4b), we say this
psalm three times a day, twice in the morning service and again for the afternoon service.

After the amidah, we finish with Aleinu and Mourner’s Kaddish.

Before Rosh Hashanah, the afternoon service is usually part of the evening community service.
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Ps84:3 “Happy are they who live with you;

Forever they will praise you.”

Ps 144:15 “Happy is such a people;

Happy are they whose God is the Ruler.”

David’s praise:

Acclaim I’ll give my sovereign, God,
And I’ll bless your name forever.

? Blessing to you each day I’ll bring,
I’ll praise your name forever.

3 Great is God and greatly praised,
Great beyond all probing.!

“Deeds of yours praise every age;
Your mighty acts they ever speak —
3 Hailing the glory of your power,

In words your wonders stating,

% Voicing your awesome power,

Your greatness, too, relating;

7 Zealously recalling your great good,

In your righteousness delighting.
8 Charitable and caring is God,
Patient and most gracious.

?To all creatures God is good,

And mercy informs all God s work.

10y our creatures all will know you, God,

And your followers will bless you.

Afternoon Service
Psalm 145 = "7UN = Ashrei
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! “And for God's greatness there is no probing/examination.”

“Ashrei yoshvei veitecha;
Od yehalelucha selah.”
“Ashrei ha’am shekachah lo;

Ashrei ha’am she’Adonai Elohav.”

Tehilah leDavid:

Aromimcha Elohai hamelech,
Va’avar’cha shimcha le’olam va’ed.
Bechol yom avar’cheka,
Va’ahalela shimcha le’olam va’ed.
Gadol Adonai um’hulal me’od,
Veligdulato ein cheker.

Dor ledor yeshabach ma’asecha,
Ugevurotecha yagidu.

Hadar kevod hodecha

Vedivrei nifle’otecha asicha.
Ve’ezuz nor’otecha yomeru,
Ug’dulat’cha asaprena.

Zecher rav tuvcha yabi’u
Vetzidkat’cha yeranenu.

Chanun verachum Adonai,

Erech apayim ug’dol chased.

Tov Adonai lakol,

Verachamav al kol ma’asav.
Yoducha Adonai kol ma’asecha,

Vachasidecha yevar’chucha.

Prayer IR WT71 | Scripture N8 WP | Torah DR WP | Matriarchs K W)
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Afternoon Service

I'Kingdom’s glory they will tell,

And your power they will speak.

12 Let children sense your power well
And glory, your kingdom’s splendor;

13 Monarchy is yours in every world,
And government in every age and time;
! Supporting all who fall

And bracing those who are bent over.

!31n hope all eyes are on you,

TN TSN 793D

3T NN
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And you give them their food in its time, im;; n‘;:g'nx DU?']EH'J ighy|

16 Presenting your open hand

And filling every creature’s wish.’

7 True? is God in every way?

And loving in all deeds.

8 Close is God to those who call,

To all who call on God sincerely.

19 Respect God, and your wish comes true;
God hears your cry and saves you,*

20 Sheltering those who love God

And destroying all the wicked.

I Tribute to God my mouth shall deliver;
And let all creatures bless

God s holy name forever.

Ps 113:18 And as for us, we’ll bless God

From now and forever: Halleluyah!
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Kevod malchut’cha yomeru,
Ug’vurat’cha yedaberu.

Lehodi’a livnei ha’adam gevurotav
Uchevod hadar malchuto.
Malchut’cha malchut kol olamim,
Umemshaltecha bechol dor vador.
Somech Adonai lechol hanoflim,
Vezokef lechol hakfufim.

Einei chol elecha yesaberu,

Ve’ata noten lahem et ochlam be’ito.
Pote’ach et yadecha,

Umasbi’ah lechol chai ratzon.
Tzadik Adonai bechol derachav,
Vechasid bechol ma’asav.

Karov Adonai lechol kor’av,
Lechol asher yikra’uhu ve’emet.
Retzon yere’av ya’aseh,

Ve’et shav’atam yishma veyoshi’em.
Shomer Adonai et kol ohavav,
Ve’et kol har’sha’im yashmid.

O Tehillat Adonai yedaber pi,
Vivarech kol basar

shem kodsho le’olam va’ed.

Va’anachnu nevarech Yah

Me’ata ve’ad olam Halleluyah!

! This verse is one of the reasons the Talmud finds Ashrei so very important (B.T. Ber. 4b).
2T used the plain translation “true” for “tzadik” (righteous); few English words begin with the tz/ts sound.

3“In all God’s ways.”

* “The wish of those who respect God, God performs; and their cry God will hear, and God will save them.”

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here
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Let it be great, let it be holy,

God’s great name—(Amen)

—in the world created by God’s will,

which God will rule in sovereignty,

in your lifetime and in your days
and in the lifetime of all Israel,
quickly and soon.

Now you say, “Amen.”

May God’s great name be blessed

forever and ever and ever.

May God’s great name be blessed

forever and ever and ever.

Blessed and praised

and glorified and exalted
and elevated and honored
and raised and hailed

be God’s holy name,
blessed may it be—

above all

blessing and song,

praise and repentance

that are spoken in this world.

Now you say, “Amen.”

Leader’s Half Kaddish = W7 Y¥1) « Chatzi Kadish
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Yitgadal veyitkadash

shemeh rabah—Amen
—be’almah di verah chir’uteh
veyamlich malchuteh,
bechayechon uv’yomechon
uvechayei dechol beit Yisra’el
ba’agalah uvizman kariv.
Ve’imru, “Amen.” Amen
Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayah.

Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayah.

Yitbarach veyishtabach
veyitpa’ar veyitromam
veyitnaseh veyit’hadar
veyit’aleh veyit’halal
shemeh dekudshah,

Berich hu Berich hu.
Le’elah min kol

bir’chatah veshiratah
tushbechatah venechematah,
da’amiran be’almabh.

Ve’imru, “Amen.” Amen

Prayer IR WT71 | Scripture N8 WP | Torah DR WP | Matriarchs K W)



17 Amidah

Amidah

We rise and take three steps forward, to begin our silent prayer. When the leader chants aloud, we respond with
the words in gray.! Words added to honor the Matriarchs are in this font, easy to skip if you wish.
The two lines below introduce our silent prayer.

Ps3117 Ruler, just open my lips FRBR "DEY X Adonai sefatai tiftach,
and my mouth will declare your praise. qn‘;rrn TN ') ufi yagid tehilatecha.

Opening Blessings

1. Ancestors * NNNAN) NN = Avot Ve'lmahot

We bless you, God, »iINOR T P {Baruch { ata { Adonai

Blessed be God, blessed be God’s name! m\p' 71923 NN I3 Baruch hu uvaruch shemo

our God . 319798 Eloheinu

and God of our ancestors, DIAR IPNIAR ’nbN} vElohei avoteinu ve'imoteinu,
God of Abraham, God of Isaac, Yy ’nbN DNIAR ’n‘PN Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,
and God of Jacob, ApY? 'NINR)  vElohei Ya'akov

God of Sarah, God of Rebecca NP2 TN MY TR - Elohei Sarah, Elohei Rivkah,

God of Rachel and God of Leah, NN 2N DTN TN Elohei Rachel vElohei Leah,

the God who is great, '7'1730 '7Nn ha’El hagadol

powerful and awesome, God on high; 119 DR K790 99230 hagibor vehanorah, El elyon,
Good deeds of kindness you reward— D210 DTON 9033 gomel chasadim tovim

For everything is in your power— 997 NIPY  vekoneh hakol,

Our parents’ kind deeds you record MNMX MIAR *TON I vezocher chasdei avot ve'imahot,
And rescue their posterity D”Ma 3.'7 9833 2N umevi go’el livnei veneihem,

To show your love and honesty.’ N1NR1 INY wnb lema’an shemo be’ahavah.

! Sometimes a congregation does a “heiche (or hoiche) kedushah”—Yiddish meaning “kedushah out loud.” The
leader leads the congregation through kedushah; for minchah, the congregation then returns to the first blessing
(Ancestors / nyaR) and recites the entire Amidah.  We bow four times in the Amidah: at the beginning and end
of the first blessing (Ancestors / mayR) and penultimate blessing (Thanksgiving / n®T130). Three times we bend
the knees at “baruch,” bow at “atah” and straighten up at “Adonai”; at the beginning of the Thanksgiving bless-
ing, we bow without bending the knees. Icons in the text are reminders to bend the knees, %, to bow from the
waist, %, and to stand up, {. A note on page 400 describes sources for the first blessing of the Amidah.

2 “Who rewards good, kind deeds and owns everything, who remembers the good deeds of our ancestors, and
who is bringing a redeemer to their children’s children, for the sake of God’s name (i.e., to maintain God’s repu-
tation—hence, to prove God’s honesty), with love.”

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here
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Sovereign, helper, savior, shield.

We bless you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!

1Y YYIN 1Y Ton
IR P
'm\p' 111;1 NIN Tm;

Abraham’s protector and Sarah's guardian. 2R MY TYIM DNIAR 1IN

2. Might » M732) = Gevurot

You are mighty forever, God,
you bring life to the dead

and are strong in salvation—

you make the dew fall.

You feed the living with your grace,
Revive the dead with kind embrace,?
Support the fallen, heal the sick,
And set the prisoners free,

And faithfully fulfill your trust

For people who sleep in the dust.
Who is like you, who can appear
Like you, sovereign of power?
Ruler, both death and life you bring;

You make salvation flower.

To bring the dead to life, O you
Are firm, reliable, and true.
We bless you, God,

Blessed be God, blessed be God’s name!

who revives the dead.’

Melech ozer umoshi’a umagen.
{ Baruch { ata } Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo

magen Avraham ufoked Sarah. Amen

TR DPIYY 7123 NN
nnR 0Nn 1NN
»Ying 27
Some add.:
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027 D'RNI3 0NN 1NN
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NY 3921 RIN 12
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2 “Kind embrace” is literally “abundant mercies.”
3 This could mean: God wakens “dead” sinners to a life of faith; God grants an afterlife; God will revive dead
bodies in the future; God breeds life out of death and decomposition, like mushrooms growing on a rotting log.

Atah gibor le’olam Adonai,
mechayeh metim atah

rav lehoshi’ah—

Morid hatal.

Mechalkel chayim bechesed,
mechayeh metim berachamim rabim.
Somech noflim verofeh cholim
umatir asurim,

um’kayem emunato

lishenei afar.

Mi chamocha ba’al gevurot,

umi domeh lach,

melech memit um’chayeh

umatzmi’ach yeshu’ah.

Vene’eman ata
lehachayot metim.
Baruch ata Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo

mechayeh hametim. Amen

Prayer IR WT71 | Scripture N8 WP | Torah DR WP | Matriarchs K W)
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The third blessing has two versions. 3a is responsive, led by the leader;
for individual silent prayer, continue with 3b on page 20.

3a. Holiness = NWIT( = Responsive Kedushah
We include the responsive Kedushah when the leader repeats the amidah or leads a “heiche kedushah.”
The congregation begins, and the leader repeats.
Recite the Kedushah with feet together, rising on the toes for each of the following words:
“Kadosh, kadosh kadosh,” “Baruch (Kevod),” and “Yimloch.”

We shall make your name holy in the world, D2IP2 J0Y-NR WYTP)  Nekadesh et shimcha ba’olam,

as the angels make it holy INIR DWTPNRY DYI  keshem shemakdishim oto
in heavens above; DYIN MW bishmei marom;
for your prophet Isaiah wrote, 1) T 5 2IN2I  kakatuv al yad nevi’echa,

Bow left, then right for “zeh el zeh”:

Isaiah 6:3 And one called to the other, and said: mi= 3 5& m X Vekarah % zeh el { zeh ve’amar.
Congregation and leader:

Beiah 63 Holy, holy, holy is God of hosts; MINIZ 7T W1TR WP Wi Kadosh kadosh kadosh Adonai tzeva’ot

God's glory fills the universe. ko ?725:["7; &5?3 melo chol ha’aretz kevodo.

Congregation, then leader (based on Ezekiel 3:12)

The angels who face them say, “Blessed.” IR P2 DDDP‘? le’umatam “Baruch” yomeru.
Congregation and leader:

Ezek 3:12«Blegsed is God’s glory M2 P2 “Baruch kevod Adonai

flowing from its source.” mipn mimkomo.”
Congregation, then leader:

And in your holy writings, this is written: WbN? na '(\’J'IP 372 Uvedivrei kodshecha katuv lemor:
Congregation and leader:

Psalm 146:10 God will reign forever, Di?wi? mm '[i7 2" Yimloch Adonai le’olam,
Your God, Zion, '[1"3 ']‘Tl%& Elohayich, Tziyon,
from age to age: Halleluyah. H:ﬂ'?‘?ﬂ a7 1"1‘? ledor vador: Halleluyah.

...................................................... The leader COnCludeS [he responsive Kedushah
From age to age, your greatness we proclaim, 1'713 T3 9™ 717'? Ledor vador nagid godlecha

Hallow your holiness nx) n:_z;‘;n ul’netzach netzachim

for endless time. VIR ANVTR kedushat’cha nakdish.
Your praise shall 1J’T\'7N NAW)  Veshiv’chacha Eloheinu

never, never leave our lips, ™m D?W‘? v RD 180 mipinu lo yamush le’olam va’ed.
God, great and holy sovereign. R VIT,M '71'[2 '('7?3 98 72 KiElmelech gadol vekadosh atah.

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here
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Blessed are you, Ruler, ” NNR PI2 - Baruch atah Adonai,
Blessed be God, blessed be God’s name! INY 23 RIN P2 Baruch hu uvaruch shemo
the holy God. [IARVARIPh '7Ntl ha’El hakadosh. Amen

During the repetition, continue with blessing 4, Atah Chonen, below.

3b. Holiness * NW T} » Individual Kedushah

You are holy, your name is holy VITR TRV WITR NOR  Atah kadosh veshimcha kadosh,
and every day the holy ones D1-922 DWYITPY  ukedoshim bechol yom

praise you, selah! ﬂ‘?D 11‘7'7ﬂ’ yehalelucha selah.

Blessed are you, Ruler, ” ADR P2 Baruch atah Adonai,

the holy God. WiTPN YRD  ha’El hakadosh,

The leader continues here

Central Blessings
4. We thank God for our intellectual abilities, knowledge and understanding.

You grace humankind with knowledge ny7 D'TZ;{'? 130 NOR  Atah chonen le’adam da’at
and teach people wisdom. N2 YIIRY THYM  umelamed le’enosh binah.
Grant us from yourself RN 1IN Choneinu me’it’cha
knowledge, understanding and wisdom. '73\’)m 122 NYT  de’ah, binah, vehaskel.
Blessed are you, Ruler, » AR 92 Baruch atah Adonai,
Blessed be God, blessed be God’s name! 1731? Eimks NIN 792 Baruch hu uvaruch shemo
who grants knowledge. 198 NYTN 13N chonein hada’at. Amen

5. Bring us back to you, God.
Source of life, bring us back to your Torah; "|mm‘7 11728 1Y) Hashivenu avinu leToratecha

O Ruler, bring us close to serve you, '(]"l'ﬁl)?'? 1]3'773 12721 vekarvenu malkenu la’avodatecha,
and bring us back NP vehachazirenu

in full repentance before you. '[739'7 nn‘w n;wn: bit’shuvah shelemah lefanecha;
Blessed are you, Ruler, ” NNR P2 Baruch atah Adonai

Blessed be God, blessed be God’s name! INY 23 RIN P2 Baruch hu uvaruch shemo

who cherishes repentance. AR N2IVN2 N¥ID  harotzeh bitshuvah. Amen
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6. Pardon our sins.

11728 17 NYY
1INDD
112%n 17 5NN
NpYs 7
R NP0y HNin 2
» O P13
INY 3723 RIN P2
J0% 797 N271HN PN

7. Save us from our troubles.
Look on our misery, plead our cause, 13277 12771 3112)p2 R NRI
Y 1907 110N N8N
nAR PIN Y812
» PR I3
INY P RIN 2
1A% 877 DRI

8. Heal and save us.

RN 7 NRN
nYywIN NY VI
nnR ANYAN 72
nn2Y NRIGT NP
1119N-H2Y

Forgive us, source of life,

for we have sinned;

pardon us, ruler,

for we have transgressed,

for you forgive and grant pardons.
Blessed are you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!

gracious and liberal in forgiveness.

and save us soon for your reputation,
for you are a powerful savior.

Blessed are you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!

who saves Israel.

Heal us, Ruler, and we will be healed,;
save us, and we will be saved —

for you are our praise.

And bring full healing

for all our maladies,

Selach lanu, avinu,

ki chata’nu;

mechal lanu, malkenu,

ki fasha’nu,

ki mochel vesole’ach atah.
Baruch atah Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo

chanun hamarbeh lislo’ach. Amen

Re’ei nah ve’onyenu verivah rivenu,
uge’alenu meherah lema’an shemecha,
ki go’el chazak atah.

Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

go’el Yisra’el. Amen

Refa’enu, Adonai, venerafeh;
hoshi’enu venivashei’ah —
ki tehilatenu atah,

veha’aleh refu’ah shelemah

lechol makoteinu,

A private prayer for someone who is ill can be added here.

TI9%R 1197 70
IIOR »

NN IPNIAR IR
nmn NoYnY

complete healing from above, DY N T\Q‘?\Z) IO
healing of spirit and of body, for... '7 30 DRI VAN NI
child of ) naAa

May your wish be—
O Ruler our God,
our ancestors’ God—

to quickly send

vihi ratzon milfanecha,

Adonai Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,

shetishlach meherah

refu’ah shelema min hashamayim,

refu’at hanefesh urefu’at haguf, le...
ben/bat ,

and all sick people in our community. * '7N7\’)’ 9N INY N2

3 Insert the mother’s name, if known.
* “Among the rest of the sick people in Israel (i.e., the Jewish community).

betoch she’ar cholei Yisra’el.
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ROYY 720 9K 73
nnR an7 IR]
Blessed are you, Ruler, » NNR P2
Blessed be God, blessed be God’s name! INY PI RIN P2
healing the sick of your people Israel. JR DRIV 1Y 1HIN Ry

9. Grant us a good year.

for you are God, ruler, healer,
faithful and merciful.

Ruling God, bless for us IWTOR M IYY 712
this year NRID MYD-NR

and all its kinds of produce, for good, n;iU? ANRIAN ’J’n"?D o
n212 1M
IRTRD 19 Y
and satisfy us from its goodness 2190 1YaW
and bless our year like the best years. 1121970 DY 1MV 711
» nnR 12
INY PI RIN P2
1% DIYD TI20

10. Gather our exiles.

Sound the great shofar for our freedom, NJDT\U‘? ‘7'113 19v1 ypn
N2 PARY 01 RY)
m NXIAN

PIRD NI9ID PIINN
» nOR 712

Blessed be God, blessed be God’s name! NY PI RID 2
gathering your dispersed people, Israel. 01 ‘7N"l\’)’ Ny MTI yapn

and grant blessing

on the face of the earth,

Blessed are you, Ruler,
Blessed be God, blessed be God’s name!

who blesses the years.

raise a banner to gather our exiles,
and gather us together
from the four corners of the earth.

Blessed are you, Ruler;

ki El, melech, rofeh,
ne’eman verachaman atah.
Baruch atah Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo

rofeh cholei amo Yisra’el. Amen

Barech aleinu Adonai Eloheinu

et hashanah hazot

ve’et kol minei tevu’atah, letovah,
veten berachah

al penei ha’adamah,

vesab’einu mituvah

uvarech shenatenu kashanim hatovot.
Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

mevarech hashanim. Amen

Teka beshofar gadol lecherutenu
vesa nes lekabetz galuyoteinu
vekabtzeinu yachad

me’arbah kanfot ha’aretz.
Baruch atah Adonati,

Baruch hu uvaruch shemo

mekabetz nidchei amo Yisra’el. Amen
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Amidah

11. Restore justice, that we may be ruled by God alone.

Restore our judges as at first

and our advisors as in the beginning, !
take away our sorrow and sighing
and rule us, God—you alone—

with kindness and mercy,

and make us right through judgment.
Blessed are you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!
ruler who loves

righteousness and justice.

MIYRILD 1YY N7

nonNIY WY

NI 113 12HH OM
7722 » DR WYY om

DN THN2
VaYNA NPT

» NRR P2

NY 73923 RIN P2
ANIR 99N

R VUM NPT

12. Let evil people meet their fate.

For slanderers, let there be no hope,
and all wickedness—

may it perish in an instant,

and all your people’s enemies,

may they soon be cut down!

And the arrogant people—

may you soon uproot and crush them,
cast them down and humble them,
quickly and in our time!

Blessed are you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!
who destroys foes

and humbles the arrogant.

Mpn NN OR DPYINN

nyYIn-o

TINR Y372

T0Y "IR-9)
MY NN

DI

12Um Tpyn NN
P1OM anm
R 10Ra

» NOR P2

NY P RIN P2
DR 723

JOR DL Y3

Hashivah shofteinu kevarishonah,
veyo’atzeinu kevat’chilah

vehaser mimenu yagon va’anacha,
umeloch aleinu atah Adonai levadcha
bechesed uverachamim,
vetzadkeinu bamishpat.

Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

melech ohev

tzedakah umishpat. Amen

Velamalshinim al tehi tikvah,
vechol harish’ah

kerega toved,

vechol oy’vei am’cha
meherah yikaretu.
Vehazedim

meherah te’aker uteshaber
utemager vetachni’a
bimherah veyameinu!
Baruch atah, Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo
shover oy’vim

umachni’a zedim. Amen

! We pray to see Isaiah’s prophecy (1:26) fulfilled: “Ve’ashivah shoftayich kevarishonah veyo’atzayich kev-
at’chilah / nynnad Peys) MY PoaY n1WR) /I will restore your judges as at first and your advisors as in the

beginning.”
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13. But let the righteous enjoy their reward.

DTOND 7Y) DRYTRD DY
7Y 1Pt ON

IR M2

D”7910 NVYA H
WYY PIRD 1 0N
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IJ’D'DN 1
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D71Yy DNRY NRYN DY)
1INV 929 Y1) KD
” ANR PI2

NY P92 RIN 2
the support and trust of the righteous |1 DTN nvanI ywn
14. And let Jerusalem be restored.
1Y DY
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N737 YR NN 1DYM
1072 21972 ANIR M
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7T RDI

121 A2INY NN

» DR P2

NY P21 RID P2

R WYY N

For the righteous and devout

and the elders of your people

the Jewish community,

for the remnant of their scholars,

for the righteous converts and for us
let your mercies be stirred,

O Ruler, our God,

and grant a good reward to all

who rely on your reputation sincerely,
and put our lot with them forever —
we won’t be ashamed, for we trust you.
Blessed are you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!.

And to Jerusalem your city
return in mercy,

stay there as you promised,
and build it soon, in our days,
a structure to last forever;
and David’s throne—

set it there soon.

Blessed are you, Ruler,
Blessed be God, blessed be God’s name!

who builds Jerusalem.

Al hatzadikim ve’al hachasidim
ve’al ziknei amcha

beit Yisra’el

ve’al pleitat sofreihem

ve’al gerei hatzedek ve’aleinu
yehemu nah rachamecha,
Adonai Eloheinu,

veten sachar tov lechol
habot’chim beshimcha be’emet
vesim chelkenu imahem le’olam—
velo nevosh, ki vecha batachnu.
Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

mish’an umivtach latzadikim. Amen

Velirushalayim ir’cha
berachamim tashuv,

vetishkon betochah ka’asher dibarta,
uveneh otah bekarov beyameinu,
binyan olam;

vechiseh David —

mehera letochah tachin.

Baruch atah Adonai

Baruch hu uvaruch shemo

boneh Yerushalayim. Amen

Prayer IR WT71 | Scripture N8 WP | Torah DR WP | Matriarchs K W)



25 Amidah

15. Let the Messiah come — David's descendant.

The flower of your servant David— T1IY TIT PRX-NR
YD M0
and in your salvation raise his horn: myIVIa ,In MM
we've waited all day for your salvation! DID-9 313 JDYIYY 12
”» ARR I
INY NI RID PI2
AR AW 17 NRXN
16. Hear our prayers.
YR M NYP YRY
119 0N OIN
1Y D12 o37)
Inoan-ny
YRiv o8 72
prayers and petitions. IR DN ﬂﬁ‘?ﬂlj
Don’t turn us away from you emptyhanded, D7 1]3'77_3 7 9'7731
O Ruler, NYN KR
because you listen to YRV NRR "
your people Israel’s prayer in mercy. DYAN72 ‘JN'II’)’ Ty ﬂ‘?Dﬂ
» N8 7172
Y PI RID 2
1% 1790 YV

hurry to make it bloom,

Blessed are you, Ruler,
Blessed be God, blessed be God’s name!

who makes the horn of salvation flourish.

Hear our voice, Sovereign God,
pity us and be merciful to us,
and with mercy and favor accept
our prayer,

for you are a God who listens to

Blessed are you, Ruler,
Blessed be God, blessed be God’s name!

who listens to prayer.

Et tzemach David avdecha
meherah tatzmi’ach,

vekarno tarum bishu’atecha,

ki lishu’at’cha kivinu kol hayom!
Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

matzmi’ach keren yeshu’ah. Amen

Shema kolenu, Adonai Eloheinu,
chus verachem aleinu,

vekabel berachamim uveratzon
et tefilatenu,

ki El shome’ah

tefilot vetachanunim atah;
umilfanecha malkenu reikam

al teshiveinu,

ki atah shome’ah

tefilat amcha Yisra’el berachamim.
Baruch atah Adonati,

Baruch hu uvaruch shemo

shome’ah tefilah. Amen
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Closing Blessings

1. Temple Service = 1732 = Avodah
WIOR M DY)
DNP9N2 DRI 7AY2
nTaYY NN 297

to the sanctuary of your house; ma 7’:}'!"?
as for Israel’s fervent pleas' and prayers— DD'?DJ'U '7N'1\.’)’ YR
1172 Y20 NINKA
RN 1112 0
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We thank you and declare your praise *mbnn 790N '|‘7 N
For our lives, which in your hand you hold, 7772 DY710R7 11N 5y
Our souls, which in your care are told; '['7 nmpga ﬂJ’DﬁD\Z)'J '7)_?1
NRY DY-733Y 79I O

Sovereign God, take delight
in your people Israel and in their prayer;

restore the Temple service

accept them with love and delight;

and may you always enjoy>

the worship of your people Israel.

And may our eyes witness

your return to Zion, in mercy.

Blessed are you, Ruler;

Blessed be God, blessed be God’s name!

you return your presence to Zion.

We thank you,

because you are the Ruler, our God,
God of our ancestors,

forever.

The one sure thing in our lives,

the shield of our salvation—

that is you, from age to age!

Your miracles, with us every day,

Retze Adonai Eloheinu
be’amcha Yisra’el uvitfilatam,
vehashev et ha’avodah

lidvir beitecha,

ve’ishei Yisra’el utefilatam
be’ahavah tekabel beratzon,
utehi leratzon tamid

avodat Yisra’el amecha.
Vetechezena eineinu
beshuvcha leTziyon berachamim.
Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

hamachazir shechinato leTziyon. Amen

{ Modim anachnu lach

sha’atah huuAdonai Elohenu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
le’olam va’ed.

Tzur chayenu,

magen yish’enu,

ata hu ledor vador.

Nodeh lecha unesaper tehilatecha
al chayenu ham’surim beyadecha,
ve’al nishmoteinu hapekudot lach,

ve’al nisecha sheb’chol yom imanu,

198792 "wR) can be understood as “Israel’s sacrificial fires,” and people who don’t favor restoring Temple sac-
rifices may omit the phrase. Some interpret nWx as “fervent devotion” or even “gift” and include the phrase.

2“And may it be to your liking forever ...”
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Amidah

Your wonders and abundant boons,
With us evening, morn, and noon.
Your mercies never end; the one
All good and merciful and blessed,
Whose kindnesses are never done.

In you our hopes forever rest.

PRI PRINY) KM
D779¥) 121 7Y NY 32V
RN 19 KD ) 2507
onng

TTON NN RY D
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2b. Teachers’ Thanksgiving = 1277 D71 = Modim Derabbanan

ve’al nifle’otecha vetovotecha,
shebechol et, erev vavoker vetzohorayim.
Hatov ki lo chalu rachamecha,
vehamrachem

ki lo tamu chasadecha,
me’olam kivinu lach.

When the leader repeats the amidah and says the Thanksgiving blessing, the congregation says this:

We thank you

for you are the Ruler, our God
and our ancestors’ God,

God of all flesh,

our maker, who formed Creation.

Blessings and thanks we give

to your great and holy name,
because you have given us life

and sustained us.

Keep giving us life and sustenance,
and gather our scattered exiles

to the courtyards of your sanctuary,
to keep your statutes,

do your will,

and serve you wholeheartedly
—for which we thank you.

Blessed is the God of thanks.

And for all these things may your
name be blessed and exalted,

O our ruler, constantly, and for ever.
Every living being will thank you (selah),

and they will hail your name in truth,

God, our salvation and help (selah).
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Continue here:
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{ Modim anachnu lach
sha’ata hu i Adonai Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
Elohei chol basar,

yotzrenu, yotzer bereshit.
Berachot vehoda’ot
leshimcha hagadol vehakadosh,
al shehecheyitanu
vekiyamtanu.

Ken techayenu utekaymenu,
vete’esof galuyotenu
lechatzrot kodshecha,
lishmor chukecha

vela’asot retzonecha,
ule’ovdecha belevav shalem;
al she’anachnu modim lach.
Baruch El hahoda’ot.

Ve’al kulam

yitbarach veyitromam shimcha
malkenu, tamid le’olam va’ed.
Vechol hachayim yoducha selah,
vihalelu et shimcha be’emet,

ha’El yeshu’atenu ve’ezratenu selah.
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Blessed are you, Ruler, »ENDRY PR
NY PI2I RN PI2

Y 2197
1% MTINY NRY 721

3. Peace » DIHY - Shalom

Blessed be God, blessed be God’s name!
whose reputation is good,
and to whom thanks are due.

i Baruch { atah i Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo
hatov shimcha

ulecha na’eh lehodot. Amen
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Abundant peace on your people Israel
bestow forever.

For you are the ruler,

sovereign of all peace.

And it’s good in your eyes

to bless your people Israel

every time, and every hour,

with your peace.

We bless you, God,

Blessed be God, blessed be God’s name!
who blesses God s people Israel

with peace.

The amidah ends here, but we remain standing to express our own thanks and the longings of our heart,

Shalom rav al Yisra’el amcha
tasim le’olam.

Ki atah hu melech

adon lechol hashalom.
Vetov be’einecha

levarech et amcha Yisra’el
bechol et uv’chol sha’ah
bishlomecha.

Baruch atah Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo
hamvarech et amo Yisra’el

bashalom. Amen

guided by the following paragraphs. The leader continues on page 30.

Personal Prayer

YN 1YY 798 O
nDIN 3TN MY
Let me not try to answer those who curse me; DT YW9) "7‘7|7YJ'71
let my spirit be as still as dust to everyone. 11771 799 q9y3 "an
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My God, keep bad words from my tongue,

and lies from my lips.

Open my heart with your teaching
that my spirit may follow your rules.
As for all who plan harm for me,
quickly upset their designs

and spoil their plans.

Elohai, netzor leshoni mera,
usefatai midaber mirmah.
Velimkalelai nafshi tidom,
venafshi ke’afar lakol tihyeh.
Petach libi beToratecha,
uvemitzvotecha tirdof nafshi.
Vechol hachoshvim alai ra’ah,
meherah hafer atzatam

vekalkel machashavtam.
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Do it for the sake of your reputation;

do it for the sake of your right hand;

do it for the sake of your holiness;

do it for the sake of your law.

Ps60:7 «“To save your devoted followers,
take action, rescue and answer me!”

Psalm 19:15 “May what I say be to your liking,
and my deepest thoughts come before you,

God, my rock, my savior.”

Aseh lema’an shemecha,

aseh lema’an yeminecha,

aseh lema’an kedushatecha,
aseh lema’an Toratecha.
“Lema’an yechaltzun yedidecha,
hoshi’ah yemin’cha, va’aneni.”
“Yi’heyu leratzon imrei fi,
vehegyon libi lefanecha,

Adonai, tzuri, vego’ali.”

Take three steps back, bow left on “oseh shalom,” right on “hu ya’aseh” and forward on “aleinu.”

PRI DIYY NYY
DIYY NYY? RIN
PRIV 92 o1 7Y
[LARRIAL!

Making peace in heaven above,
may God bring peace
to us and to all Israel,

Now you say, “Amen.”

Oseh shalom bimromav
hu ya’aseh shalom
aleinu ve’al kol Yisra’el,

ve’imru, “Amen.”

Add this passage if you mourn the loss of the sacrificial system, metaphorically or literally.
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and there we shall serve you reverently nR7’2 772Y) D\’ﬁ
Mal 4 g in days of old and years long past. D137 QW21 DI?W jahe)
Mal. 3:4 S0 that God will enjoy H]ﬂ”‘? 37
the sacrifice of Judah and Jerusalem D?@W"] nimiinhRelnkia)
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May this be what you want,
ruling God

and God of our ancestors:
that the Temple be rebuilt
soon, in our days,

and restore our rights in your Torah,

as in days of old and years long past.

Take three steps forward.

Yehi ratzon milfanecha

Adonai Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
sheyibaneh beit hamikdash
bimherah veyameinu

veten chelkenu beToratecha

vesham na’avod’cha beyir’ah

kimei olam ucheshanim kadmoniyot.
Ve’arvah 1Adonai

min’chat Yehudah Virushalayim

kimei olam ucheshanim kadmoniyot.
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Full Kaddish = DY W77} » Kadish Shalem

Let it be great, let it be holy, VTR '7'[3]'\’ Yitgadal veyitkadash

God’s great name—Amen R R ﬂbl’) shemeh rabah—Amen

—in the world created by God’s will, MY R T ND'?PJ —be’almah di verah chir’uteh
which God will rule in sovereignty, F\],'JD‘?D 1"773’1 veyamlich malchuteh,

in your lifetime and in your days 139°01723 132”N2  bechayechon uv’yomechon
and in the lifetime of all Israel, 'JN'WJ’ ma '73'[ PN uvechayei dechol beit Yisra’el
quickly and soon. 1R 11 N‘?ll?:l ba’agalah uvizman kariv.
Now you say, “Amen.” JOR IR IINY - Ve'imru, “Amen.” Amen
May God’s great name be blessed 7720 R17 ﬂﬁ\’) Ri)?  Yehei shemei rabah mevarach
forever and ever and ever. N’D’?)’ ’D'?)J'N Db)’b le’alam ul’almei almayah.
May God’s great name be blessed 7720 R27 ANY R’ Yehei shemei rabah mevarach
forever and ever and ever. N’ﬁ'?)? ’D'?}?'ﬂ D'_?l?'? le’alam ul’almei almayah.
Blessed and praised NaNYN 1A’ Yitbarach veyishtabach

and glorified and exalted DYDY INANY  veyitpa’ar veyitromam

and elevated and honored 700N N\’JJIW veyitnaseh veyit’hadar

and raised and hailed 5‘7:‘\]’1’1 nbvnn veyit’aleh veyit’halal

be God’s holy name, RYTIPT ANV shemeh dekudshah,

blessed may it be— RI1 P72 RIN P2 Berich hu Berich hu.

above allblessing and song, NﬂD"l.'.l‘?D mn N?P'? Le’elah min kol

praise and repentance RNPY)  bir’chatah veshiratah

that are spoken in this world. RNNAN)) RNNAVN  tushbechatah venechematah,
Now you say, “Amen.” ND592 TVNIRT  da’amiran be’almah.

JOR AR NN Ve’imru, “Amen.” Amen

! This part is in Hebrew. We ask God’s blessing of peace for the congregation and the whole Jewish community.
Some congregations add the shaded line to pray for all of humanity.
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May our prayers and pleas be accepted, 171V 1INNIDX YAPNN  Titkabel tzelot’hon uva’ut’hon

prayers of the entire Jewish community, ‘PNWL’)’ na '7?'[ dechol beit Yisra’el

before the Source of Life in heaven. RINYL T 131928 DT kodam avuhon di vishmayah,

Now you say, “Amen.” JOR IR IIMNRY - ve'imru, “Amen.” Amen

May there be great peace NJ'\ ND'?\’) Nn’ Yehei shelamah rabah

from heaven—and life— DM RIDY 1N min shemayah—vechayim—

for us and the entire Jewish community. ‘JN'W)’ 5:) '7]?1 ﬂl’?l] aleinu ve’al kol Yisra’el,

Now you say, “Amen.” JOR AR IINRY - ve’imru, “Amen.” Amen
Take three steps back, bow left on “oseh shalom,” right on “hu ya’aseh” and forward on “aleinu.”

Making peace in heaven above, NIINA Di'?\:)' NYY  Oseh shalom bimromay

may God bring peace DIYY NYY? RIN  hu ya’aseh shalom

to us and to all Israel, ‘72‘{7@’ '73 '7171 ﬂ]’?)} aleinu ve’al kol Yisra’el,

and to all who live on earth. San YY) '7? 5)}1 ve’al kol yoshvei tevel

Now you say, “Amen.”"! JOR AR IIRY - ve’imru, “Amen.” Amen

! This part is in Hebrew. We ask God’s blessing of peace for the congregation and the whole Jewish community.
Some congregations add the shaded line to pray for all of humanity.
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Our Duty = 3°9Y = Aleinu!

The Sovereign of all navy NJ"?)] i }Aleinu leshabe’ach

to praise we’re bound, 'Dbn ]ﬁ'[t;{'_) la’adon hakol,
The Creative Force QEXE) nnb latet gedulah

with greatness to crown, n’\_{)'N')_j .131"? leyotzer bereshit,
Who made us like no other race my'pgg APk 1]17))) N')\’) shelo asanu kegoyei ha’aratzot
On earth, nor set us . . npi? N"7'1. velo samanu

in their place. IRN mngwm k’mishpechot ha’adamah,
Our fate-like theirs God made it not D7 NPYN DY RHY  shelo sam chelkenu kahem
But chose for us a different lot. > DJWJH-'?;)D 1]?“112] vegoralenu kechol hamonam.

Some add the next two lines.
For they bow to futility and emptiness 777 '73.“'7 DINHYN DY Shehem mishtachavim lehevel varik
154520 “and pray to a god that can’t help.” P ¥ '7&"7& D”'?‘?Eijm “umitpalelim el el lo yoshia.”

We bend the knee DY792 % MRY  Va’anachnu {kor’im
and bow the head gratefully, DTN DNPYNI ¢ { umishtachavim umodim
Before the Ruler whom rulers dread, D’D‘??;DU 7;)??_3 1‘773 ’JQ‘? i 1lifnei melech malchei hamlachim,
The holy, blessed One— RIN PI2 \’ﬁTETJ Hakadosh baruch hu;
Who s 1:13 “stretches out the heavens, oY 109 RINY  shehu “noteh shamayim
Supports the earth below”; 7N RN veyosed aretz,”
Above, high in the sky, 192? AWM umoshav yekaro
The Presence does bestow; ‘7}_7?;3?3 DYDY bashamayim mima’al,
Whose power dwells JTY NIV ushechinat uzo
In heights where none can go.? D'NIIN YDA begovhei meromim.

! For our note on Aleinu, please see page 398.

2 “We are bound to give praise / to the ruler of everything, / to acknowledge the greatness / of the one who
formed creation, who did not make us like other nations nor position us like the rest of the world’s families, /
who did not make our portion like theirs / nor our destiny like that of those multitudes.” If you dislike the idea
that Jews are a “chosen” people, you might consider that in ancient days our mission was to bring Torah values
to those who lacked them; now, perhaps, that mission is largely fulfilled. Or, you might say >y for X9¥—the
two words sound identical—implying that God chose us, for God’s own purposes, to be like the other nations,
by showing them how to live a Torah-observant life.

3 We bend the knee / and bow in gratitude / before the ruler, / ruler of rulers, / the holy, blessed one, who
“stretches out the heavens, / supports the earth below;” / whose own dwelling place / is in the sky above / and
whose power is present / in the loftiest heights.

Prayer IR WT71 | Scripture N8 WP | Torah DR WP | Matriarchs K W)




33 Amidah
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This is our God, there is no more;

our ruler is truth, beyond whom is naught.
It’s written in God 5 Law:

Deut :39 «“This day you must know

and take it to heart

that God is God

in heaven above

and on earth below: nothing else is.”
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and destroy false gods, N2 NI D"?"?Nm
to repair the world in the Almighty’s rule. YT M391R2 DY |pN?
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So we hope in you,
God, our God,
soon to see your splendid power,

to make idols pass from the earth

And all people

They’ll see and know—

all earth dwellers—

that to you each knee must bend,
each tongue must swear.

Before you, ruling God,

they will kneel and fall down,

and to the glory of your reputation

they will give honor.

Hu Eloheinu, ein od;

emet malkenu, efes zulato.
Kakatuv b’Torato:
“Veyada’ta hayom,
vahashevota el levavecha
ki Adonai, hu ha’Elohim
bashamayim mima’al,

ve’al ha’aretz mitachat: ein od.”

Al ken nekaveh lecha,

Adonai Eloheinu,

lir’ ot meherah betif’eret uzecha;
leha’avir gilulim min ha’aretz,
veha’elilim karot yikaretun,
letahken olam bemalchut shadai,
vechol benei vasar

yikre’u vishmecha,

lehafnot elecha kol rish’ei aretz.
Yakiru veyed’u

kol yoshvei tevel,

ki lecha tichra kol berech,
tishava kol lashon.

Lefanecha Adonai Elohenu
yichre’u veyipolu,

velichvod shimcha

yekar yitenu,

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here
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And they will all accept

the yoke of your rule,

that soon you may rule them
forever and ever.

For this is your reign,

and forever and ever

you will rule in glory.

It’s written in your Law:
Ex.15:18 God will be the ruler forever!
And it’s said in your scripture:
Zech 14:9 And God will be ruler
over all the earth;

on that day God will be one

and God s name will be one.
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Mourners’ Kaddish = DIN? W7} = Kadish Yatom

vikablu chulam

et ol malchutecha,

vetimloch alethem mehera
le’olam va’ed.

Ki hamalchut shelcha hi,
ule’olmei ad

timloch bechavod.

¢ Kakatuv beToratecha:
Adonai yimloch le’olam va’ed.
vene’emar:

Vehayah Adonai lemelech

al kol ha’aretz;

bayom hahu yih’yeh Adonai echad

ushemo echad.

Mourners and those observing Yahrzeiit stand to lead this kaddish.

Let it be great, let it be holy,

God’s great name—Amen

—in the world created by God’s will,

which God will rule in sovereignty,
in your lifetime and in your days
and in the lifetime of all Israel,
quickly and soon.

Now you say, “Amen.”

May God’s great name be blessed

forever and ever and ever.

May God’s great name be blessed

forever and ever and ever.
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Yitgadal veyitkadash

shemeh rabah—Amen
—be’almah di verah chir’uteh
veyamlich malchuteh,
bechayechon uv’yomechon
uvechayei dechol beit Yisra’el
ba’agalah uvizman kariv.
Ve’imru, “Amen.” Amen
Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayabh.

Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayah.
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Blessed and praised

and glorified and exalted
and elevated and honored
and raised and hailed

be God’s holy name,

blessed may it be—

above allblessing and song,
praise and repentance

that are spoken in this world.

Now you say, “Amen.”

RI1 RDPY R
070 RNV 10
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May there be great peace
from heaven—and life—
for us and the entire Jewish community.

Now you say, “Amen.”

Yitbarach veyishtabach
veyitpa’ar veyitromam
veyitnaseh veyit’hadar
veyit’aleh veyit’halal
shemeh dekudshah,

Berich hu Berich hu.
Le’elah min kolbir’chatah
veshiratah

tushbechatah venechematah,
da’amiran be’almah.

Ve’imru, “Amen.” Amen

Yehei shelamah rabah
min shemayah—vechayim—
aleinu ve’al kol Yisra’el,

ve’imru, “Amen.” Amen

Take three steps back, bow left on “oseh shalom,” right on “hu ya’aseh” and forward on “aleinu.”
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Making peace in heaven above,
may God bring peace

to us and to all Israel,

and to all who live on earth.

Now you say, “Amen.”"

! This part is in Hebrew. We ask God’s blessing of peace for the congregation and the whole Jewish community.

Some congregations add the shaded line to pray for all of humanity.

Oseh shalom bimromav
hu ya’aseh shalom
aleinu ve’al kol Yisra’el,
ve’al kol yoshvei tevel

ve’imru, “Amen.” Amen
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Evening Service

Evening services begin with the Shema section: the call to prayer, blessings celebrating God’s creation and
love, the three parts of the Shema, and the blessings which recall God’s redemption at the Exodus and continu-
ing protection. On Shabbat, we open with two extra psalms to welcome Shabbat.

The amidah has three opening and three closing blessings, like those of every other amidah. The central
blessing speaks of the holiness of this day.

We conclude with some songs and hymns, as well as Aleinu.



2MYN: MWD YR Rosh Hashanah: Evening Service 38

Welcoming Shabbat

If Rosh Hashanah begins on Shabbat, we welcome Shabbat with psalms 92 and 93.

Psalm 92

! A psalm, a song for Shabbat:'

20 God, to you our thanks are due,

To sing on high your praise,

3 Each day to express your gentleness,
Each night your faithful ways;

“With song tuned to the lyre, each hears
The ten-stringed music of the spheres.’

3 Your deeds, O Sovereign, bring me cheer,
Joy in your works I’ve found;

$How grand, O God, your deeds appear,
How deep your thoughts profound.

’ The ignoramus can’t conceive,

For this the fool is too naive:

8 Though thugs spread like a noxious weed
And villains propagate their seed,

Toward endless ruin they proceed.’

? And you ... Supremacy ...

Eternally ... Divinity.*
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Mizmor shir leyom haShabbat:
Tov lehodot [Adonai
Ulezamer leshimcha elyon
Lehagid baboker chasdecha
Ve’emunat’cha baleilot.

Aley asor va’aley nahvel,

Aley higayon bechinor

Ki simachtani Adonai befo’olecha,
Bema’asei yadecha aranen.
Mah gadlu ma’asecha Adonai,
Me’od amku machshevotecha.
Ish ba’ar lo yeda

Uchesil lo yavin et zot:
Bifro’ach resha’im kemo esev
Vayatzitzu kol po’alei aven
Lehishamdam adei ad.

Ve’atah marom

Le’olam Adonai.

! This is the only psalm that’s associated with a day, and our tradition understands this association surprisingly.
This psalm is “for the day of Shabbat / nawn pvy / leyom haShabbat”: When a psalm is “for David / 1117 / le-
David,” we assume David wrote it. So our tradition holds that Shabbat itself wrote this psalm!

2 Midrash on Psalm 81 explains that the seven-stringed harp was for our time, an eighth string would be added
for Messianic times, and in the perfect time to come, there would be 10 strings.

3 “When bad people flourish like grass (in-the-flowering/fruiting-of bad-people like herbal-growth), / and all
malefactors sprout, / it’s only for their destruction eternally.”
* This elliptical verse of four words is the center of the psalm. If you skip the first verse, “A psalm, a song for
Shabbat,” there are seven verses and 52 words before this short verse, and the same number after. These four
words—You ... Height ... Forever ... God—perhaps help the mind light on the immanent and the transcendent,
the immediate (You) and the remote (the essence of height, the farthest reaches of time, and that which is di-
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Welcoming Shabbat

For see! O God, your enemies—
Your enemies shall be lost,

All sunk in their iniquities

From place to place be tossed.!

I'Like proud-horned ox Ill stand upright,
anointed with rich flowing oil;

2My enemies will—in my sight—
Though they attack be beaten back;
'l hear their plans all foiled.?

13 The righteous flourish like the palm
As Lebanon’s lofty cedar soars;
4Rooted in the house of God,

They blossom in God’s inner courts;
3 They bear fruit when they’re elderly,
Fertile and fresh eternally,

6 To show God is reliable,

My steady rock, impeccable.
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Ki hineh oy’vecha, Adonai,
Ki hineh oy’vecha yovedu

Yitpardu kol po’alei aven.

Vatarem kir’eim karni

Baloti beshemen ra’anan
Vatabet eini beshurai
Bakamim alay mere’im.
Tishma’na oznai!

Tzaddik katamar yifrach
Ke’erez bal.’vanon yisgeh,
Shetulim beveit Adonai
Bechatzrot Eloheinu yafrichu.
¢ Od yenuvun beseivah
Deshenim vera’ananim yiheyu.
Lehagid, ki yashar Adonai
Tzuri velo avlata bo.

vine), and intuitively apprehend their connection. Shabbat is the time for such contemplation. For these insights
I am indebted to Benjamin Segal, the Detroit Conservative community’s Scholar-in-Residence in October, 1999.

! “They shall disperse themselves, all workers of wickedness.”

2 “May my eye look upon my foes being destroyed when they rise against me, evildoers; listen, my ears, fo their
discomfiture!”

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here
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Psalm 93
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! God reigns, enrobed in regal grace,
Robed in grace and cloaked in power;
Earth cannot slip in God s embrace;

?Firm is your throne from the first hour;

Eternal is your place.

4 God, streams have raised, i m'lm ﬂRf@?;
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yes raised their voice;
The rivers crash and roar:
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#Let mighty waters make their noise,
The breakers on the shore:

God’s strength is more, much more!

3 Your promises will be fulfilled: TR NI TN 0
wIpTIN AR’

o G mm

Your sacred house you shall rebuild,

Sovereign, for evermore.

Mourners say Kaddish, page 392.

Adonai malach: ge’ut lavesh,
lavesh Adonai, oz hit’azar.
Af tikon tevel bal timot.

Nachon kis’acha me’az,
me’olam atah.

Nas’u neharot, Adonai,
nas’u neharot kolam,

yis’u neharot dochyam.

Mikolot mayim rabim
adirim mishberei yam,

adir bamarom Adonai.

¢ Edotecha ne’emnu me’od
levet’cha na’avah kodesh,

Adonai, le’orech yamim.
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Shema and Its Blessings

Shema and Its Blessings
Call to Prayer = 1371 = Bar'chu

We rise as the leader begins the call to prayer.

Bless God, the blessed one.

TIa00 PR3

{ Bar’chu i et Adonai hamvorach.

The congregation responds, and the leader repeats :

Blessed is God, the blessed one,
for ever and ever.
Blessed is God, the blessed one,

for ever and ever.

First Blessing Before Shema
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{ Baruch } Adonai hamvorach
le’olam va’ed.
{ Baruch i Adonai hamvorach

le’olam va’ed.

We are seated . We respond “Amen” but not “Baruch hu uvaruch shemo” until the end of this service.

We bless you, Sovereign,

our God, ruler of time and space,
who by your word brings evening,
in wisdom opens the gates,

with insight changes the times,
varies the seasons,

and arranges the stars

in their guardposts

in the sky, by your will,'

creating day and night,

rolling away light before darkness

and darkness before light,

making day pass and bringing night.

Separating day from night,
God is called the Ruler of Hosts.
God who lives and prevails
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will rule us always, forever and ever. TV D?W? 1]’?)} '(1'7?3’ N

Blessed are you, Ruler,

who brings on evenings.
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# Baruch atah Adonai
Eloheinu melech ha’olam,
asher bid’varo ma’ariv aravim,
bechochmah pote’ach she’arim
uvit’vunah meshaneh itim
umachalif et hazmanim
umesader et hakochavim
bemishmeroteihem

baraki’ah kirtzono.

Borei yom valaylah,

golel or mipnei choshech
vechoshech mipnei or,
uma’avir yom umevi laylah,
umavdil bein yom uvein laylah,
Adonai tzeva’ot shemo.

0 El chai vekayam

tamid yimloch aleinu le’olam va’ed.

Baruch atah Adonai

hama’ariv aravim. Amen

! Literally, “your word” and “your will” use the third person pronoun (“God s word ... God's will”).
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Second Blessing Before Shema

With lasting love for Israel’s family DRI 172 DPIY NADR  Ahavat olam beit Yisra’el

have you loved your people. NANR 7IY  amcha ahavta.

Torah and commandments, NI¥NI NN Torah umitzvot

statutes and judgements, D’D@@'m 0PN chukim umishpatim

you have taught us. DTRY NMNIR  otanu limadta.

Because of this, O Ruler, our God, 1]’052} 112 9Y Al ken Adonai Eloheinu

when we lie down and when we get up, 171723 12IW2  beshochbenu uvekumenu

we shall speak about your statutes, RN U"QJQ nasi’ach bechukecha,

and we’ll rejoice in words of your Torah '(]'1711'1 373 TU_DQ)N venismach bedivrei Toratecha

and commandments forever and ever. ™m D?W? PNINNIY  uvemitzvotecha le’olam va’ed.
For they are our life and our good old age, 1307 JIR) 33’1 DN 2 Ki hem chayeinu ve’orech yameinu
and we’ll enjoy them day and night. nb’b1 DRY 13N) DNAY  uvahem neh’geh yomam valaylah.
And your love— NANRY O 0 Ve'ahavat’cha

don’t take it away from us, ever. D’D?W? 119N ON ‘78 al tasir mimenu le’olamim.

We bless you, God, » ANR 992 Baruch atah Adonai,

who loves your people Israel. 1R ORIV I9Y 2R ohev amo Yisra’el. Amen
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Shema (First Paragraph)

Add this shaded line when praying without a minyan.

1R 720 O

N U

TN M ey
Say the next two lines silently.

DY P12

7YY 0IYY MR 7910

TIION T PN D20

73377572

LRl

TIOR3

MPRT ORI ¥

God is the reliable ruler.
Deut. 6:41 isten, descendants of Israel:

The Ruler is our God; the Ruler is one.!

Blessed is God s name,

the glory of whose reign lasts forever.”
Deut. 6::9°you are to love your ruling God
with your whole heart,

your whole self

and all your resources.

S These words

I tell you today must be EIW';"U I8 ";5?5 Wfbx
on your heart. ﬂ;;‘?"w
7Repeat them to your children, ﬂ"!;‘? np:m
and talk about them 02 073

when you sit at home, ‘?]‘lj";l;l f[ﬂ:W:l
T2 TR
TP 722U
7oy nivY o
let them be on your forehead between your eyes, T3P 1°2 D\BITDFDB ™"
T3 Aoy o0z
T

when you walk down the street,
when you go to bed and when you get up.

8 Tie them as a sign on your hand,

? and write them on your doorposts

and on your gates.

El melech ne’eman.
Shema, Yisra’el:
Adonai Eloheinu; Adonai echad.

Baruch shem—

kevod malchuto le’olam va’ed.
Ve’ahavta et Adonai Elohecha
bechol levav’cha,

uvechol nafshecha,

uvechol me’odecha.

Vehayu had’varim ha’eleh
asher anochi metzav’cha hayom
al levavecha.

Veshinantam levanecha,
vedibarta bam

beshivtecha beveitecha,
uvelechtecha vaderech,
uveshochbecha, uvekumecha.
Ukeshartam le’ot al yadecha,
vehayu letotafot bein einecha.
Uchetavtam al mezuzot beitecha,

uvish’arecha.

"' The y of ynw and 7 of TnR are large letters. Together, they form the Hebrew word T, “witness”; with this
declaration of God’s unity, we Jews bear witness to our faith. Another reason for the large letters is to avoid
misreading RnW (perhaps) for ynw and IR (another) for TR, which would replace our confident faith with
agnostic uncertainty! Some say the large letters express hope for God’s universal acceptance in the four (7)
“corners” of the earth and among the seventy (Y) nations of the world (Genesis chapter X lists Noah’s seventy

grandsons, so we’re all descendants of Gen X-ers).

2 This phrase is a response to hearing God’s name. In the Temple, the people would respond with this phrase
when they heard the High Priest pronounce God’s name on Yom Kippur (Mishnah Yoma, 3:9).
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Deut 11:13-21 Thig is what will happen
if you listen well to my commands,
which I

tell you today,

to love God, your God,

and to serve God with your whole heart

and all your resources:

M1 will give your land its rain

at the right time, early and late rains,

$0 you can harvest your grain

and wine and oil.

5T will provide grass in your fields
for your cattle,

$o you can eat your fill.

/6 But take care!

Don’t be misled,’ to turn from me
and serve other gods

and worship them.

17 Then God will be angry at you
and close up the sky:

there will be no rain,

the earth will not yield its produce,
and you will soon perish

from the good land

which God gives you.

Shema (Second Paragraph)
ain

"HISTON IWiin vy
"2

DT ORNN TSN

BTN TN IS
072277273 112570
DYy 23

D3N IRn P
wipom TP inez

T HEON

TITEN T

T3 20p PO
TR0

nyRY R7aN

037 TR

Df701 82337 TNS° 18
oMmN OToN DRTa
= d=laninislnl

D23 TN )
=Ny

8 TN

AT 1A 8D TS
T BRI

M2l pINT oo

027 178 T

! “Lest your heart (the thinking part) be misled.”

2 “God’s nose will blaze against you.”

Vehayah

im shamo’ah tishme’u el mitzvotai
asher anochi

metzaveh et’chem hayom,
le’ahavah et Adonai Eloheichem
ule’ovdo, bechol levav’chem,
uvechol nafshechem.

Venatati metar artzechem
be’ito, yoreh umalkosh,
ve’asafta deganecha,
vetirosh’cha, veyitz’harecha.
Venatati esev besad’cha
livhemtecha,

ve’achalta vesava’ta.

Hishamru lachem

pen yifteh levavchem, vesartem
va’avadtem elohim acherim,
vehishtachavitem lahem.
Vecharah af Adonai bachem,
ve’atzar et hashamayim,

velo yih’yeh matar,
veha’adamah lo titen et yevulah,
va’avadtem meherah

me’al ha’aretz hatovah

asher Adonai noten lachem.
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18 Set these words

on your heart and soul,

tie them as a sign on your hand,
and place them on your forehead
between your eyes.

1 Teach them to your children,
talking about them

when you sit at home,

when you walk down the street,

when you go to bed and when you get up.

20 Write them on your doorposts

and on your gates.

?I'So that you and your children may spend a

long time,' on the land
that God promised

to your parents, to give them,

—as long as the sky is above the land!
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1 “So that your days may be many, and your children’s days...”

2 “Like the days of.”

Vesamtem et devarai eileh

al levav’chem ve’al nafshechem,
ukeshartem otam le’ot al yed’chem,
vehayu letotafot

bein eineichem.

Velimadtem otam et beneichem,
ledaber bam

beshivtecha beveitecha
uvelechtecha vaderech,
uvshochbecha uvekumecha.
Uchetavtam al mezuzot beitecha,
uvish’arecha.

Lema’an yirbu yemeichem
vimei veneichem al ha’adamah
asher nishbah Adonai
la’avoteichem, latet lahem,

kimei hashamayim al ha’aretz.
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Numbers 13:37 God told Moses:

38 “Talk to the children of Israel,
and tell them

they should make fringes

on the corners of their garments
as long as their people last.!

On the corner fringe, they should put
a blue thread.

39 That will be your fringe.

You will look at it

and remember all of God’s rules,
and you will perform them;

you should not follow your heart
nor your eyes—

for you stray after them!

40 Rather, remember

and perform all my commands
and be holy to your God.

1T am the Ruler, your God,

who brought you

from Egypt,

to be your God.

Iam

the Ruler, your God.”

It’s true...

Shema (Third Pragraph)
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Vayomer Adonai el Moshe lemor:
“Daber el benei Yisra’el
ve’amarta aleihem,

ve’asu lahem tzitzit

al kanfei vigdeihem

ledorotam.

Venatnu al tzitzit hakanaf

petil techelet.

Vehayah lachem letzitzit

ur’item oto,

uzechartem et kol mitzvot Adonai,
va’asitem otam,

velo taturu acharei levav’chem
ve’acharei eineichem

asher atem zonim achareihem;
lema’an tizkeru,

va’asitem et kol mitzvotai,
viheyitem kedoshim 1Eloheichem.
Ani Adonai Eloheichem,

asher hotzeti et’chem

me’eretz Mitzrayim

liheyot lachem 1Elohim.

Ani

0 Adonai Eloheichem.”

Emet...

The leader says the last three words of Shema aloud, bringing the number of words in Shema to 248.
The last word (It’s true / N / Emet) isn't part of Shema but the first word of the blessing that follows Shema.

!'“For their generations.”
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...All this is certain—it’s our faith
and it’s proven for us,

that this is the Ruler our God,

and there is no other,?

and we are Israel, God s people.

God rescues us from the hand of kings,

our ruler, who redeems us

from the clutches of all tyrants;

God, who claims damages from our foes

and who pays back in full

all our mortal enemies;

Job9:10 “Who does great things—
too many to find out—

and miracles beyond counting”;’
Psalm 66:9 “\Who sets our souls in life

and has not let our foot falter”,

First Blessing after Shema!
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who leads us to our enemies’ heights  13727IR NiN2 P 11277130

and has raised our glory

over all who hate us;

who works miracles for us
and revenge on Pharaoh,

signs and wonders

on the land of Ham’s children;
who strikes in anger

all the firstborn of Egypt,
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... ve’emunah kol zot
vekayam aleinu

ki hu Adonai Eloheinu
ve’ein zulato

va’anachnu Yisra’el amo.
Hapodenu miyad melachim
malkeinu, hago’alenu

mikaf kol he’aritzim;

ha’El hanifrah lanu mitzareinu
veham’shalem gemul

lechol oy’vei nafshenu;
Ha-“Oseh gedolot

ad ein cheker

venifla’ot ad ein mispar”;
“Hasam nafshenu bachayim,
velo natan lamot raglenu”;
hamadrichenu al bamot oy’veinu,
vayarem karnenu

al kol son’einu;

ha’oseh lanu nisim
unekamah beFar’oh,

otot umoftim

be’admat benei Cham;
hamakeh ve’evrato

kol bechorei Mitzrayim,

! The two blessings that follow Shema develop the theme of redemption from Egypt which concludes Shema.
In the responsive parts, we re-enact the drama of the Exodus.
2 “Bin zulato” (there is no other, or there is nothing except God) may mean that God has no rival, or perhaps

that God is all existence, all reality.

3 The first letter of the Hebrew, ) (“the one who™), is added to the verse from Job.
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and brings out God s people Israel JRIY? Y NR R¥IN
from among them to eternal freedom; DY MIN? DINN
who guides the children 1712 79°2YnRn
between the parts of the Reed Sea 90 DM 3
—their pursuers and enemies DRIV NRY DATIY DX
God sunk into the depths, Y2V nininna
while those children saw God s strength, 13’1’1133 MIIIRTN
gave praise and thanks to God s name. NYY 179 IN2Y
They readily accepted God's authority.” DY 1227 13872 INI39NI 0
Moses and the children of Israel ‘72'{'1@’ 7113 YN
answered you with song nYY 1Y "[‘7
in great joy, and they all said: D'?D 19NN N7 MNRYA
Say the next three lines aloud.
Ex I3:11 «“Who is like you among gods, Ruler? i ‘D‘?SIBT ToRo™n
Who is like you, sublime in holiness, W'l[?:l TR T[TD?\D; R
awesome in praise, working wonders?” NI7IB oy ﬂ‘?ﬂﬂ XN
Your children saw your ruling power TIIINY '[J'ﬂD'?D 0
split the sea before Moses. nwn ’Jﬂb D ypia

Ex15:2 “This is my God,” they responded, saying: ~ 1I0R) 1Y R m
Say the next line aloud.

£ 1515 God will be the ruler forever! 791 0ou% Tom 1 mm
And it’s said in your scripture: IMRN 0
Jer 31:19Eor God has redeemed Jacob, ngf'mﬁ mm 73
saved him from a hand too strong for him. nRA PIn T 1‘7?531
Blessed are you, God, » R 92
who saves Israel. MR bNWW’ '7N3

“And God s-sovereignty willingly they-took upon-themselves.”

vayotzeh et amo Yisra’el
mitocham lecherut olam;
hama’avir banav

bein gizrei Yam Suf,

et rodfeihem ve’et son’eihem
bit’homot tiba,

ve’ra’u vanav gevurato,
shibchu vehodu lishmo.

¢ Umalchuto veratzon kiblu aleihem.
Moshe uv’nei Yisra’el

lecha anu shirah

besimchah rabah,ve’amru chulam:

“Mi chamochah ba’elim Adonai?
Mi kamocha ne’dar bakodesh
norah tehilot, oseh feleh?”

¢ Malchut’cha ra’u vanecha
boke’ah yam lifnei Moshe.

“Zeh Eli,” anu, ve’amru:
Adonai yimloch le’olam va’ed.

¢ vene’emar:

Ki fadah Adonai et Ya’akov
uge’alo miyad chazak mimenu.
Baruch atah Adonai,

ga’al Yisra’el. Amen
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In peace, O God, lay us in bed,
Wake us to life, O Sovereign.
Your peaceful shelter o’er us spread,
Guide us with good counseling.
Save us for your reputation,
Shield us for our own salvation,
Spare us these miseries: the foe,
Pestilence, sword, famine and woe.
Keep slanderers!

from our front and rear,
Hide us in shadow of your wing,
0 God, our guard and rescuer,
Gracious and kind, our sovereign.
Protect us as we leave and return
in life and in peace

from now for ever;

spread over us your sheltering peace.

Blessed are you, God,
who spreads the shelter of peace
over us, over all your people Israel

and over Jerusalem.

Second Blessing After Shema
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Hashkivenu Adonai Elohenu I’shalom,
veha’amidenu malkenu lechayim,
uferos aleinu sukat shelomecha
vetaknenu be’etza tovah milfanecha
vehoshi’enu lema’an shemecha
vehagen ba’adenu
vehaser me’aleinu oyev,
dever vecherev vera’av veyagon,
vehaser Satan

milfaneineinu ume’achareinu,
uvetzel kenafecha tastirenu,
ki El shomrenu umatzilenu atah;,
ki El melech chanun verachum atah.
¢ Ushemor tzetenu uvo’enu
lechayim uleshalom
me’ata ve’ad olam,
uferos aleinu sukat shelomecha.
Baruch atah Adonai
haporeis sukat shalom
aleinu ve’al kol amo Yisra’el

ve’al Yerushalayim. Amen

'Jov is “Satan,” the adversary in the book of Job, who acts like a prosecutor to expose human failings.
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Shabbat in Torah

When Rosh Hashanah begins on Shabbat, we stand to recall what the Torah says about Shabbat.

Congregation, then leader:

£x31:16-17 The children of Israel will observe 53?27"";3 Einlel7
Shabbat, nIwnTN
making Shabbat for all their generations, ﬁ;@ﬂ'ﬂ{f mgzw%
an agreement forever. D?'W gkl Dl\j.ﬁ.'lI?
Between me and the children of Israel, Sl 7pl i et o
it is a sign forever DI?&J? N7 O
that in six days God made M Ry o ngy D
heaven and earth, PISTINY DRET N

and on day seven God rested and was refreshed. W23") N2V ”S.:J";F;?U it

Rosh Hashanah in Tanach

Veshamru venei Yisra’el

et haShabbat

la’asot et haShabbat
ledorotam, berit olam.

Beini uvein benei Yisra’el

ot hi le’olam

ki sheshet yamim asah Adonai
et hashamayim ve’et ha’aretz

uvayom hashevi’i shavat vayinafash.

Our tradition teaches that this quotation from Psalms refers to Rosh Hashanah.

Psalm 81:4-5 Bl oy the shofar at the new moon, P W3 RN
when the moon is hidden, for our festive day, nn Dﬁ‘i? no23
for it’s a rule for Israel, NI 5&'17%7”'7 Pf'l 2
a judgement day for Jacob’s God. 20y RS e

The leader says Half Kaddish, page 391.

Tik’u vachodesh shofar,
bakeseh leyom chageinu,
ki chok leYisra’el hu,
mishpat 1Elohei Ya’akov
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Silent Amidah for Rosh Hashanah

We rise i and take three steps forward, to pray quietly. Some omit the words for the Matriarchs.

Psalm 31:17 Ruler, just open my lips

and my mouth will declare your praise.

We bless you, God, our God

and God of our ancestors,

God of Abraham, God of Isaac,
and God of Jacob,

God of Sarah, God of Rebecca

God of Rachel and God of Leah,

the God who is great,

powerful and awesome, God on high;
Good acts of kindness you repay,
for everything is in your power,
Our parents’ kind deeds you recall,
and bring a savior in due hour

for their remote posterity'

to show your love and honesty.?
Remember us for life,

ruler who delights in life,

and write us in the Book of Life
for your own sake,* God of life!
Sovereign, helper, savior, shield.

We bless you, Ruler,
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Adonai sefatai tiftach,
ufi yagid tehilatecha.

{ Baruch { ata { Adonai Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,
vElohei Ya’akov

Elohei Sarah, Elohei Rivkah,

Elohei Rachel vElohei Leah,

ha’El hagadol

hagibor vehanorah, El elyon,
gomel chasadim tovim

vekoneh hakol,

vezocher chasdei avot ve'imahot,
umevi go’el

livnei veneihem,

lema’an shemo be’ahavah.
Zochrenu lechayim,

melech chafetz bechayim,
vechotvenu besefer hachayim
lema’ancha, Elohim chayim.
Melech ozer umoshi’a umagen.

{Baruch { ata i Adonai,

Abraham’s protector and Sarah's guardian.  N7W Tpi91 DNIAR 12N magen Avraham ufoked Sarah.

! “For their children’s children”

2 “Who rewards good, kind deeds and owns everything, who remembers the good deeds of our ancestors, and
who is bringing a redeemer to their children’s children, for the sake of his name (i.e., to maintain his reputa-
tion—hence, to prove his honesty), with love”

3 Because God takes delight in life (and in us when we choose the path that sustains life), writing us in the
“Book” of life is to God’s benefit.
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You are mighty forever, God,

you bring life to the dead!

and are strong in salvation—

You feed the living with your grace,
Revive the dead with kind embrace,?
Support the fallen, heal the sick,
And set the prisoners free,

And faithfully fulfill your trust

For people who sleep in the dust.
Who is like you, who can appear
Like you, sovereign of power?
Ruler, both death and life you bring;
You make salvation flower.

Who is like you, source of mercy,
thinking of your creatures

to grant them life, in mercy.

To bring the dead to life, O you

Are firm, reliable, and true.

We bless you, God,

who revives the dead.’
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Atah gibor le’olam Adonai,
mechayeh metim atah

rav lehoshi’ah—

Mechalkel chayim bechesed,
mechayeh metim berachamim rabim.
Somech noflim verofeh cholim
umatir asurim,

um’kayem emunato

lishenei afar.

Mi chamocha ba’al gevurot,
umi domeh lach,

melech memit um’chayeh
umatzmi’ach yeshu’ah.

Mi chamocha, av harachamim,
zocher yetzurav

lechayim berachamim.
Vene’eman ata

lehachayot metim.

Baruch ata Adonai,

mechayeh hametim.

! Does this mean that God will revive dead people? Does it mean that God brings life where there is no life—
for example, making flowers spring from a rotted log?
2 “Kind embrace” is literally “abundant mercies.”

3 We may understand this different ways: that God wakens “dead” sinners to a life of faith; or that God grants
an afterlife; or that God will revive dead bodies at some future date; or that God breeds life out of death and
decomposition, like mushrooms growing on a rotting log.
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3. Holiness = NWYT » Kedushah

You are holy, your name is holy VITR JRY) WITR NRR  Atah kadosh veshimcha kadosh,
and every day the holy ones D1-922 DWITP  ukedoshim bechol yom

praise you, selah! n'DU '[1'7‘7:'\’ yehalelucha selah.

Therefore, grant' the fear of you, TN 1N 1221 Uvechen ten pachdecha

Sovereign God, to all your creatures, 'I’Q)VD"?D oy 1J’ﬂ‘7N »  Adonai Eloheinu al kol ma’asecha,
and reverence for you TNNRY - ve’eimat’cha

to all that you created. DN};\?-H@-‘??"?)} al kol mah shebarata,

Let all creatures fear you D’i?)]_?@ﬂ-5;) TIRTI  veyira’ucha kol hama’asim,

and let every creature bow to you. D’RT\Z}D"?;D '[’JD'? NNNYN  veyishtachavu lefanecha kol habru’im,
Let them all form? a society united nnR NTIR Db:) 1\’)1”1 veye’asu chulam agudah achat,

to perform your will wholeheartedly. D‘?W 3.3.'72 1]12'\ nW)l?'? la’asot retzon’cha belevav shalem,
For we have come to know, ruling God, 1NYR » NYTY NI kemo sheyadanu Adonai Eloheinu
that command submits to you,’ '[’JD'? ]10'7\.’) NV shehashilton lefanecha,

power is in your grasp, 121V oz beyadcha

strength in your right hand, 70’2 0PN ugevurah biminecha,

and your awesome reputation stands R0 YY)  veshimcha nora

over all your creatures. nNWll’J'mﬁ"?? 9Y  al kol mah shebarata.

And so grant glory, O God, to your people, 'ml"? 7312 11 122)  Uvechen ten kavod, Adonai, le’amecha,
praise to those who fear you, ’l’lg']_"? n?nn tehilah lire’echa,

hope* for those who seek you, '[’\’)'11'['7 MPN)  vetikvah ledorshecha,

eloquence’ for those who yearn for you, '|'7 nﬁnzn‘; N9 1NN ufit’chon peh lamyachalim lach,

! Awe and reverence for God are gifts not universally enjoyed.

2 “Let them all be formed into a single society” or “May they all be formed ...”

3 “Command is in front of you”: All political power, and those who wield it, must stand before God as subordi-
nates, submitting to God’s greater power.

* Some say, “Good hope/n21v napny/vetikvah tovah.”

3 “Opening of the mouth” in order to compose words of yearning, praise, hope and glorification. In this section,
we pray for two things at once, that God should make us worthy of receiving praise and that God should make
us capable of expressing praise to God.
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joy to your land,
happiness to your city,
vital strength! for your servant David,
a shining light
for Jesse’s son, your anointed?,
soon and in our time.’
So the righteous will see and rejoice, ~ INRYW? IRT? DIPTY 121
HY? DN
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9-PaPR NNV
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the upright will celebrate

and the pious will shout for joy;
injustice will close its mouth,

and all evil will entirely

go up in smoke*

when the Regime of Pride® will pass
from the earth.
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Then you, God, will rule alone

over all your creatures,

in Mount Zion, where your glory dwells,
and in Jerusalem, your holy city,

as it’s written in your holy book:®

Psalm 146:10 God will reign forever,

your God, Zion,

from age to age: all hail to God.

simcha le’artzecha,

vesason le’irecha,

utzemichat keren leDavid avdecha,
va’arichat ner

leven Yishai meshichecha,

bimherah veyameinu.

Uvechen tzadikim yir’u veyismachu,
visharim ya’alozu,

vechasidim berinah yagilu,
ve’olatah tikpatz piha,

vechol harish’ah kulah

ke’ashan tichleh,

ki ta’avir memshelet zadon

min ha’aretz.

Vetimloch atah Adonai levadecha

al kol ma’asecha,

behar Tziyon mishkan kevodecha
uvirushalayim ir kodshecha,
kakatuv bedivrei kodshecha:
Yimloch Adonai le’olam, Elohayich,
Tziyon,

ledor vador: Halleluyah.

! “Budding of the horn,” a sign of life returning to something that appears completely dead, though . 19 often
means “strength.” By tradition, we pray for the restoration of David’s monarchy. For most of us, this is a sym-
bolic prayer for those who love God to hold influence on earth rather than a desire to restore the administrative

system of ancient Israel.
2 David, the son of Jesse, was anointed as king.

3 'We pray for the Messianic Era, not as something remote, but as something we want right now!

4 “End like smoke.”
3 Or “proud government,” or “arrogant administration.”
6 Or “your holy words.”
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You are holy, your name is awesome,

-mw Nﬁj]] m:ng I’JﬁQ
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and there is no God but you,

as it’s written: N3
Isaiah 5:16 The God of Hosts' is made high DIRIR T 72
through justice, LEYR3
and holy God TR PR
is made holy through righteousness.> P83 W'TIPJ

Blessed are you, Ruler,

” AR T2

the holy ruler. VYTRN 1573?1

You chose us from all the other peoples. D’Dl’n"))ﬁ 11NN DR
12 YT DI DI0N
ninYHN-Yan NnnniM
you made us holy through your rules PNINNA NVTN
and brought us close, Ruler, to serve you, 'IJTHZV'_? 133'773 NN
WITR 21T 0V

DRP W9

You gave us your love, took delight in us

and raised us above all other peoples;

and you bestowed on us

your great and holy reputation.

Kadosh atah venorah shemecha
ve’ein elo’ah mibal’adecha,
kakatuv:

Vayigbah Adonai tzeva’ot
bamishpat,

veha’El hakadosh

nikdash bitzdakah.

Baruch atah Adonai,

hamelech hakadosh.

4. Holiness of This Day = DY) NW3Tp » Kedushat Hayom

Ata vechartanu mikol ha’amim.
Ahavta otanu, veratzita banu,
veromamtanu mikol halshonot,
vekidashtanu bemitzvotecha,
vekeravtanu malkenu la’avodatecha,
veshimcha hagadol vehakadosh

aleinu karata.

.......................................................... On Saturday mght add the Shaded SECHION *++++wrrersrssssnnsessmmniiiiiitit
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Sovereign God, you taught us

the verdicts of your justice

and taught us to perform

the statutes of your will.

You gave us, Sovereign God,
correct verdicts and laws of truth,
good statutes and rules,

you let us inherit? times of joy,

holy gatherings and festivals of giving.*

Vatodi’einu, Adonai Eloheinu,

et mishpetei tzidkecha,
vatlamdeinu la’asot

chukei retzonecha.

Vatiten lanu, Adonai Eloheinu,
mishpatim yesharim vetorot emet,
chukim umitzvot tovim,
vatanchileinu zemanei sason

umo’adei kodesh vechagei nedavah.

I Rax is the word for an army, a fighting force, but it could also refer to a large group of beings called to public

service. “God of Hosts” probably refers to the heavenly hosts of angels.

? Isaiah implies that God’s nature is consistent with God’s actions: God is holy because God’s actions are right-

eous and holy.
3 The root Ym means inherit.
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You made our legacy the holiness of Shabbat, NAY NWTP NYWIM

the glory of the gatherings
and the delight of the festivals.'

You distinguished, Sovereign God,

holy from secular,
darkness from light,
Israel from other peoples,
the seventh day

from the six days of creative activity.

Between Shabbat holiness
and festival holiness
you made a distinction,

and you made the seventh day
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more holy than the six days of creation. PWTR NYYNN N’ NYWN

You distinguished and made holy

your people Israel,

through your own holiness.
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And you gave us, Sovereign God,
with love this Sabbath day
and this Day of Remembering
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a day for remembering shofar-blowing
lovingly, a holy assembly,
recalling our Exodus from Egypt.

Vatorisheinu kedushat Shabbat
uchevod mo’ed

vachagigat haregel.
Vatavdel Adonai Eloheinu
bein kodesh lechol,

bein or lechoshech,

bein Yisra’el la’amim,

bein yom hashvi’i

lesheshet yemei hama’aseh.
Bein kedushat Shabbat
likdushat Yom Tov
hivdalta,

ve’et yom hash’vi’i

misheshet yemei hama’aseh kidashta.

Hivdalta vekidashta
et amcha Yisra’el
bikdushatecha.

Vatiten lanu, Adonai Eloheinu

be’ahavah et yom haShabbat hazeh,

ve’et Yom haZikaron hazeh,
yom zichron teru’ah
be’ahavah mikra kodesh

zecher litziyat Mitzrayim.

* na13—generosity, philanthropy: our festivals are times to share the benefits we enjoy.
! 9y1—*“foot,” referring to the three pilgrimage festivals, when the people used to go to Jerusalem: Pesach,

Shavu’ot and Sukkot.

2 pnis a convocation, a calling together, an assembly, from the root 81, to call.
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Silent Amidah for Rosh Hashanah

Our God

and God of our ancestors,

may there rise, approach and reach you,

be seen, favored, and heard,
noticed and remembered—
thoughts and memories of us,

and of our ancestors,

of the Messiah

(your servant David’s descendant),
of Jerusalem

your holy city,

and of all your people

the descendants of Israel

for deliverance, good,

grace, kindness, mercy,

life and peace,

on this Day of Remembering.
Remember us, our sovereign God,
on this day for good,

think of us for blessing;

and save us for life.

And as for salvation and mercy—
take pity on us, be gracious to us,
have mercy on us, and save us;
for our eyes are on you,

because you are God, a ruler

both gracious and compassionate.
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Eloheinu

velohel avoteinu ve'imoteinu,
ya’aleh veyavo veyagi’a
veyera’eh veyeratzeh veyishama
veyipaked veyizacher
zichronenu ufikdonenu,
vezichron avoteinu ve'imoteinu,
vezichron Mashiach

ben David avdecha,

vezichron Yerushalayim

ir kodshecha,

vezichron kol am’cha

beit Yisra’el lefanecha

lifleta letova

lechen ul’chesed ul’rachamim
lechayim ul’shalom,

beYom haZikaron hazeh
Zochrenu Adonai Eloheinu

bo letovah;

ufokdenu vo livracha;
vehoshi’enu vo lechayim.
Uvidvar yeshuah verachamim
chus vechonenu

verachem aleinu vehoshi’enu,
ki elecha eineinu,

ki el melech

chanun verachum ata.
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0O God,

God of our ancestors,

reign over this entire world

in your glory,

be raised above all the earth

in your true value;

appear in your splendid power

to all who live in your earth;

let every creature know

that you created i,

let everything ever made understand
that you made it;

let them all say—

all with breath in their nostrils—
“God, the God of Israel, is sovereign;

Ps103:19 God s reign rules everything!”

Our sovereign God,

our parents’ God,
Grant favor, as we rest from care;
Hallow us with your commands,
That in your Torah we may share.
Fill us from your bounty fair,
In your salvation give us cheer;
And Sovereign God, give to our care
Willing in love the Sabbath dear,
This holy day with true delight.
Let Israel rest now, who proclaim
The sanctity of Your great name.
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Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
meloch al hol ha’olam kulo
bichvodecha,

vehinaseh al kol ha’aretz
bikarecha,

vehofa bahadar ge’on uzecha
al kol yoshvei tevel artzecha,
veyeda kol pa’ul

ki atah pe’alto,

veyavin kol yatzur

ki atah yetzarto,

veyomar kol

asher neshamah be’apo:
“Adonai Elohei Yisra’el melech,

umalchuto bakol mashalah.”

Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
retzei vimnuchateinu.
Kadsheinu bemitzvotecha,
veten chelkenu beToratecha.
Sab’einu mituvecha,
vesamcheinu bishu’atecha,
Vehanchilenu Adonai Eloheinu
be’ahavah uv’ratzon

Shabbat kodshecha.
Veyanuchu vah Yisra’el
mekadshei shemecha.
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Cleanse our hearts to serve you right.
For you are the God of truth—

your word is true and stands forever.
Blessed are you, God,

ruler of the entire world,

who makes Shabbat and Israel holy,
and hallows the Day of Remembering.
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Sovereign God, take delight
in your people Israel and in their prayer;

restore the Temple service

accept them with love and delight;
and may you always enjoy?

the worship of your people Israel.
And may our eyes witness

your return to Zion, in mercy.
Blessed are you, Ruler;

you return your presence to Zion.

5. Temple Service = 712y = Avodah

vetaher libeinu le’ovdecha be’emet.
Ki atah Elohim emet,
udevar’cha emet vekayam la’ad.
Baruch atah Adonai,

melech al kol ha’aretz,
mekadesh haShabbat veYisra’el

veYom haZikaron.

Retze Adonai Eloheinu
be’amcha Yisra’el uvitfilatam,
vehashev et ha’avodah

lidvir beitecha,

ve’ishei Yisra’el utefilatam
be’ahavah tekabel beratzon,
utehi leratzon tamid

avodat Yisra’el amecha.
Vetechezena eineinu
beshuvcha leTziyon berachamim.
Baruch atah Adonai,

hamachazir shechinato leTziyon.

1'9%7%” "WR) can be understood as “Israel’s sacrificial fires,” and people who don’t favor restoring Temple sac-
rifices may omit the phrase. Some interpret nWR as “fervent devotion” or even “gift” and include the phrase.

2 “And may it be to your liking forever ...”
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We thank you,
because you are the Ruler, our God,

72 MR DTN
YR M RIN NORY
WNINAN IPNIAR OR)

™ D)

10 NN

WYY 131

297 997Y RIN NNR
We thank you and declare your praise *mbnn 790N 1‘7 ﬂ]ﬁ]
For our lives, which in your hand you hold, 77’2 DY710R7D 11N 5y
Our souls, which in your care are told; “|5 MTIPAN NNV '71_’1
NRY DY-532Y TV YV
PRII0) PHINGD) 91
31 27 Y 93y

God of our ancestors,

forever.

The one sure thing in our lives,
the shield of our salvation—

that is you, from age to age!

Your miracles, with us every day,
Your wonders and abundant boons,

With us evening, morn, and noon.
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In you our hopes forever rest.
And for all these things may your
name be blessed and exalted,

of those with whom you made your agreement!
Every living being will thank you (selah),

and they will hail your name in truth,
God, our salvation and help (selah).
Blessed are you, Ruler,

whose reputation is good,

and to whom thanks are due.

6. We Give Thanks = D731 = Modim

{ Modim anachnu lach

sha’atah huuAdonai Elohenu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
le’olam va’ed.

Tzur chayenu,

magen yish’enu,

ata hu ledor vador.

Nodeh lecha unesaper tehilatecha
al chayenu ham’surim beyadecha,
ve’al nishmoteinu hapekudot lach,
ve’al nisecha sheb’chol yom imanu,
ve’al nifle’otecha vetovotecha,
shebechol et, erev vavoker
vetzohorayim.

Hatov ki lo chalu rachamecha,
vehamrachem

ki lo tamu chasadecha,

me’olam kivinu lach.

Ve’al kulam

yitbarach veyitromam shimcha
malkenu, tamid le’olam va’ed.
Uchetov lechayim tovim

kol benei veritecha.

Vechol hachayim yoducha selah,
vihalelu et shimcha be’emet,
ha’El yeshu’atenu ve’ezratenu selah.
¢ Baruch { atah i Adonai,

hatov shimcha

ulecha na’eh lehodot.
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7. Peace = D7V « Shalom
For afternoon and evening services:

Abundant peace on your people Israel Y ‘7N7\’)’ oY 1N Dﬁ'?\?' Shalom rav al Yisra’el amcha

bestow forever.

For you are the ruler,
sovereign of all peace.
And it’s good in your eyes
to bless your people Israel
every time, and every hour,

with your peace.

Grant peace on earth,'

goodness and blessing,

grace, kindness and mercy

for us and all Israel, your people.
Bless us all, O source of life,

as one, in the light of your presence.
For in the light of your presence
you gave us, Ruling God,

the Torah of life, the love of kindness,
righteousness and blessing,

mercy, life and peace.

And it’s good in your eyes

to bless your people Israel

at every time and in every hour

with your peace.
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! “On earth” is added in the Conservative liturgy.

tasim le’olam.

Ki atah hu melech

adon lechol hashalom.
Vetov be’einecha

levarech et amcha Yisra’el
bechol et uv’chol sha’ah
bishlomecha.

Sim shalom ba’olam

tovah uv’rachah

chen vachesed verachamim
aleinu ve’al kol Yisra’el amecha.
Bar’chenu avinu kulanu
ke’echad be’or panecha,

ki ve’or panecha

natata lanu, Adonai Eloheinu,
Torat chayim ve’ahavat chesed
utzedaka uveracha

verachamim vechayim veshalom.
Vetov be’einecha

levarech et amcha Yisra’el,
bechol et uvechol sha’ah

bishlomecha.

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here



2MYN: MWD YR Rosh Hashanah: Evening Service

62

Continue here:
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In the Book of Life, blessing,

peace and good livelihood,

may we be remembered and written down
before you—we and all your people,

the descendants of Israel—

for good life and peace.

We bless you, God,

who makes peace.

BeSefer Chayim, berachah
veshalom ufarnasah tovah,
nizacher venikatev lefanechah,
anachnu vechol amchah

Beit Yisra’el

lechayim tovim uleshalom.
Baruch atah Adonai,

oseh hashalom.

Personal Prayers
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My God, keep bad words from my tongue,
and lies from my lips.

Open my heart with your teaching
that my spirit may follow your rules.
As for all who plan harm for me,
quickly upset their designs

and spoil their plans.
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Do it for the sake of your reputation;

do it for the sake of your right hand;

do it for the sake of your holiness;

do it for the sake of your law.

Ps60:7 To save your devoted followers,

take action, rescue and answer me!

Psalm 19:15 “May what I say be to your liking,
and my deepest thoughts come before you,
God, my rock, my savior.”

Making peace in heaven above,

may God bring peace

to us and to all Israel,

Now you say, “Amen.”

Elohai, netzor leshoni mera,
usefatai midaber mirmah.
Velimkalelai nafshi tidom,
venafshi ke’afar lakol tihyeh.
Petach libi beToratecha,
uvemitzvotecha tirdof nafshi.
Vechol hachoshvim alai ra’ah,
meherah hafer atzatam
vekalkel machashavtam.
Aseh lema’an shemecha,

aseh lema’an yeminecha,

aseh lema’an kedushatecha,
aseh lema’an Toratecha.
Lema’an yechaltzun yedidecha,
hoshi’ah yemin’cha, va’aneni.
“Yi’heyu leratzon imrei fi,
vehegyon libi lefanecha,
Adonai, tzuri, vego’ali.”

Oseh hashalom bimromav

hu ya’aseh shalom

aleinu ve’al kol Yisra’el,

ve’imru, “Amen.”
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Evening Service Concluding Prayers

May this be what you want,
ruling God

and God of our ancestors:
that the Temple be rebuilt
soon, in our days,

and restore our rights in your Torah,

and there we shall serve you reverently
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Mal3:4 a5 in days of old and years long past. D137 DWW 059y B3

Mal. 3:4 o that God will enjoy

the sacrifice of Judah and Jerusalem

as in days of old and years long past.

purh=phl
QSYI™ T D
iR O3 oS D

In the morning, continue on page 180.
In the afternoon, continue on page 377.

Yehi ratzon milfanecha

Adonai Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
sheyibaneh beit hamikdash
bimherah veyameinu

veten chelkenu beToratecha

vesham na’avod’cha beyir’ah

kimei olam ucheshanim kadmoniyot.
Ve’arvah 1Adonai

min’chat Yehudah Virushalayim

kimei olam ucheshanim kadmoniyot.

Evening Service Concluding Prayers

On Friday night, the service continues here; on other nights, continue with Psalm 24 on page 65.

Gen 2:13 Now sky and land were completed,

and all their hosts of creatures.
God finished on day seven

the work of creation

and rested on day seven

from all the work of creation.
God blessed day seven

and made it holy,

for then God rested from the whole project

which God had created to work on.

Completion * 121 = Vayechulu
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Vayechulu hashamayim veha’aretz
vechol tzeva’am.

vayechal Elohim bayom hashvi’i
melachto asher asah,

vayishbot bayom hashvi’i

mikol melachto asher asah.
Vayevarech Elohim et yom hashvi’i
vayekadesh oto,

ki vo shavat mikol melachto

asher barah Elohim la’asot.
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Leader:
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We bless you, God, our God
and God of our ancestors,

God of Abraham, God of Isaac,
and God of Jacob,

God of Sarah, God of Rebecca
God of Rachel and God of Leah,
the God who is great,
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powerful and awesome, God on high;

who owns heaven and earth.

Congregation, then leader.
Shield of our ancestors, with your word, 17272 MnNAN1 MR 1IN
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Reviving the dead, just as you said,
The holy ruler

without compare,

Who rests the folk their toil to spare,
On the holy Sabbath day,

For then you chose to let them rest.

O blessing’s source, in fitting praise.
God of thanks, sovereign of peace,
Who sanctifies the Sabbath day

And makes the seventh day be blessed,
And in pure holiness gives rest,

To people sated with delight—

A memory of Creation’s work.

!'Some read n¥272n 1yn /me’ein habrachot.

The Sevenfold Blessing * ]);LZ)' 1’Y1 NI72 = Berachah Me’ein Sheva

Shield of Our Ancestors = 1R 121 = Magen Avot

i Baruch { ata { Adonai Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,
vElohei Ya’akov

Elohei Sarah, Elohei Rivkah,

Elohei Rachel vElohei Leah,

ha’El hagadol

hagibor vehanorah, El elyon,

koneh shamayim va’aretz. Amen

Magen avot ve'imahot bidvaro
mechayeh metim bema’amaro,
hamelech hakadosh

she’ein kamohu

hameni’ach le’amo

beyom Shabbat kodsho,

ki vam ratzah lehani’ach lahem
lefanav na’avod beyir’ah vafachad
venodeh lishmo bechol yom tamid
me’on habrachot.

El hahoda’ot, adon hashalom
mekadesh haShabbat

umevarech shevi’i

umeni’ach bikdushah

le’am medushnei oneg,

zecher lema’asei vereshit.
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Evening Service Concluding Prayers

Our Sovereign God,

our parents’ God,

Grant favor as we rest from care.
Hallow us with your commands,
That in your Torah we may share.!
Fill us from your bounty fair,

In your salvation give us cheer;
Cleanse our hearts to serve you right
And Sovereign God, give to our care
Willing in love the Sabbath dear,
This holy day, with true delight.

Let Israel rest now, who proclaim
The sanctity of your great name.>

Blessed are you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!

who makes Shabbat holy.

The leader continues:
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Psalm 24

Eloheinu veElohei

avoteinu ve'imoteinu,

retzei vimnuchateinu.
Kadsheinu bemitzvotecha,
veten chelkenu beToratecha.
Sab’einu mituvecha,
vesamcheinu bishu’atecha,
vetaher libeinu le’ovdecha be’emet.
Vehanchilenu Adonai Elohenu
be’ahavah uv’ratzon

Shabbat kodshecha.
Veyanuchu vah Yisra’el
mekadshei shemecha.

Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo
mekadesh haShabbat. Amen

Many congregations open the ark and recite Psalm 24 responsively.

' A psalm by David.
God’s is the world, with all it holds,
The land on which all people dwell,*

=i 113
TR P T
73 20 53n

LeDavid mizmor:
LAdonai ha’aretz um’lo’ah,

tevel veyoshvei vah,

70N DRYTHY IR
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?For God fixed earth on running streams ki hu al yamim yesadah,

Spread land o’er mighty oceans’ swell.’ ve’al neharot yechon’neha.

! “God and God of our ancestors, enjoy our rest. Make us holy with your commandments, and grant our portion
in your Torah.”

2 “Satisfy us from your goodness, and make us rejoice in your salvation, and cleanse our hearts for your service
in truth. And let us inherit, Sovereign God, with love and delight your holy Shabbat. And Israel will rest on it,
they who make your name holy.”

3 Our note on different variations of this phrase is on page 399.

*“To God belongs the world and its contents, the lived-on land and its inhabitants.”

3 “For God founded it above waters, and established it above rivers.
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30n God’s hill, who can make th’ascent
To reach God's holy station?

“The pure of heart, the innocent:
Without equivocation,

Their vow is their intent.!

I God’s blessing will upon them smile,
Defending them in every trial.2

S For these are Jacob’s children, who
Seek only, God, to be with you. Selah.?
”Now raise your beams, O gates, stretch high;
Doors of the world, reach to the sky—
The glorious sovereign is nigh!*

8 Who is this sovereign glorious?

It’s mighty God, who fights for us,
Unfailingly victorious!?

? Now raise your beams, O gates, stretch high;
Doors of the world, reach to the sky—
The glorious sovereign is nigh!

10'Who is this sovereign glorious?

The God of hosts, who fights for us;
God is the sovereign glorious.® Selah!

TR Ty
R oipna o
3357210090 7

WD) N1YD NPIND N

M7 YT N
T DR 11073 N
Y ToND TR

YT I

mP0 2P TR Wpan
DDWRT DY D
07w "TInD WY
T3 7o N2
T3 ot 71 D
Sian MY M
R 219y M
DOUWRT DY WY
053y INE WL
227 770 N3
227 ToR M NI
niR2y M

7190 Ti227 TR N

Mi ya’aleh vehar Adonai,
umi yakum bimkom kodsho?
“Neki chapayim uvar levav,
asher lo nasah lashav nafshi,
velo nishbah lemirmah.”
Yisa verachah me’et Adonai,
utzedakah me’Elohei yish’o.
Ze dor dorshav,

mevakshei fanecha, Ya’akov. Selah.
Se’u she’arim rosheichem,
vehinas’u pit’chei olam,
veyavo melech hakavod.

Mi zeh melech hakavod?
Adonai izuz vegibor,

Adonai gibor milchamah.
Se’u she’arim rosheichem,
use’u pit’chei olam,

veyavo melech hakavod.

Mi hu zeh melech hakavod?
Adonai tzeva’ot,

hu melech hakavod. Selah!

The leader concludes this part of the service with Full Kaddish, page 394.

! “The clean of hands and pure of heart, who has not held me in balance (i.e., has not given me an elusive an-

swer, or equivocated) nor sworn deceitfully.”

2 “Such a person will bear a blessing from God, vindication from the God of his/her salvation.”

3 “This is the generation of his (Jacob’s) generations (i..e., these are Jacob’s distant descendants), who seek your
presence—Jacob!” As for the meaning of “Selah,” if I knew, I would have given it an English equivalent. It
may be a musical instruction for the singing of the psalm.
4 “Oh gates, raise your heads ; be lifted up, doors of the world, and the sovereign of glory will enter.” No earth-

ly gate is high enough to admit God.

5 “Who is this ruler of glory? God, mighty and heroic; God is a hero of war.”

6 “Who is this ruler of glory? God of armies: God is the ruler of glory.”
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Kiddush With the Congregation

Many congregations say Kiddush as a community.

We bless you, Sovereign God, who rules

Eternal space and time,
Creator of the grapevine’s fruit,

From which we make this wine.

We bless you, Sovereign God,

who rules eternal time and space,
who chose us from all the nations
and raised us over all other languages

and made us holy through your rules.

On Friday night, add the shaded words

You gave us, Sovereign God,

with love, this day

of rest and this day

of remembering,

the day of remembering shofar blasts,
with love, a holy gathering,

in memory of the Exodus from Egypt.

Because you chose us

and made us holy,

more than other peoples,
and your promise is reliable
and lasts forever,

we bless you, God,

Ruler over all the world,
who hallows Shabbat, Israel
and the day of remembering.
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Eloheinu melech ha’olam,

Boreh peri hagafen. Amen

Baruch ata Adonai
Eloheinu melech ha’olam,
asher bachar banu mikol am
verom’manu mikol lashon

vekidshanu bemitzvotav.

Vatiten lanu Adonai Eloheinu,
be’ahava et Yom

haShabbat hazeh ve’et Yom
haZikaron hazeh,

yom zichron teru’ah,
be’ahavah mikrah kodesh

zecher litziyat Mitzrayim

Ki vanu vacharta

Ve’otanu kidashta

Mikol ha’amim,

Udevar’cha emet

vekayam la’ad.

Baruch ata Adonai,

melech al kol ha’aretz
mekadesh haShabbat veYisra’el

veYom Hazikaron.
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Our Duty = 3°9Y = Aleinu!

The Sovereign of all navy NJ"?)] i }Aleinu leshabe’ach

to praise we’re bound, 'Dbn ]ﬁ'[t;{'_) la’adon hakol,
The Creative Force QEXE) nnb latet gedulah

with greatness to crown, n’\_{)'N')_j .131"? leyotzer bereshit,
Who made us like no other race my'pgg APk 1]17))) N')\’) shelo asanu kegoyei ha’aratzot
On earth, nor set us . . npi? N"7'1. velo samanu

in their place. IRN mngwm k’mishpechot ha’adamah,
Our fate-like theirs God made it not D7 NPYN DY RHY  shelo sam chelkenu kahem
But chose for us a different lot. > DJWJH-'?;)D 1]?“112] vegoralenu kechol hamonam.

Some add the next two lines.
For they bow to futility and emptiness 777 '73.“'7 DINHYN DY Shehem mishtachavim lehevel varik
154520 “and pray to a god that can’t help.” P ¥ '7&"7& D”'?‘?Eijm “umitpalelim el el lo yoshia.”

We bend the knee DY792 % MRY  Va’anachnu {kor’im
and bow the head gratefully, DTN DNPYNI ¢ { umishtachavim umodim
Before the Ruler whom rulers dread, D’D‘??;DU 7;)??_3 1‘773 ’JQ‘? i 1lifnei melech malchei hamlachim,
The holy, blessed One— RIN PI2 \’ﬁTETJ Hakadosh baruch hu;
Who s 1:13 “stretches out the heavens, oY 109 RINY  shehu “noteh shamayim
Supports the earth below”; 7N RN veyosed aretz,”
Above, high in the sky, 192? AWM umoshav yekaro
The Presence does bestow; ‘7}_7?;3?3 DYDY bashamayim mima’al,
Whose power dwells JTY NIV ushechinat uzo
In heights where none can go.? D'NIIN YDA begovhei meromim.

! For our note on Aleinu, please see page 398.

2 “We are bound to give praise / to the ruler of everything, /to acknowledge the greatness /of the one who
formed creation, who did not make us like other nations nor position us like the rest of the world’s families, /
who did not make our portion like theirs / nor our destiny like that of those multitudes.” If you dislike the idea
that Jews are a “chosen” people, you might consider that in ancient days our mission was to bring Torah values
to those who lacked them; now, perhaps, that mission is largely fulfilled. Or, you might say >y for X9¥—the
two words sound identical—implying that God chose us, for God’s own purposes, to be like the other nations,
by showing them how to live a Torah-observant life.

3 We bend the knee / and bow in gratitude / before the ruler, / ruler of rulers, / the holy, blessed one, who
“stretches out the heavens, / supports the earth below;” / whose own dwelling place / is in the sky above / and
whose power is present / in the loftiest heights.
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It’s written in God s Law:

Deut :39 «“This day you must know
and take it to heart

that God is God

in heaven above

and on earth below: nothing else is.”
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So we hope in you,
God, our God,
soon to see your splendid power,

to make idols pass from the earth

And all people

that to you each knee must bend,
each tongue must swear.

Before you, ruling God,

they will kneel and fall down,

and to the glory of your reputation

they will give honor.

Hu Eloheinu, ein od;

emet malkenu, efes zulato.
Kakatuv b’Torato:
“Veyada’ta hayom,
vahashevota el levavecha
ki Adonai, hu ha’Elohim
bashamayim mima’al,

ve’al ha’aretz mitachat: ein od.”

Al ken nekaveh lecha,

Adonai Eloheinu,

lir’ot meherah betif’eret uzecha;
leha’avir gilulim min ha’aretz,
veha’elilim karot yikaretun,
letahken olam bemalchut shadai,
vechol benei vasar

yikre’u vishmecha,

lehafnot elecha kol rish’ei aretz.
Yakiru veyed’u

kol yoshvei tevel,

ki lecha tichra kol berech,
tishava kol lashon.

Lefanecha Adonai Elohenu
yichre’u veyipolu,

velichvod shimcha

yekar yitenu,
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And they will all accept

the yoke of your rule,

that soon you may rule them
forever and ever.

For this is your reign,

and forever and ever

you will rule in glory.

It’s written in your Law:
Ex.15:18 God will be the ruler forever!
And it’s said in your scripture:
Zech 14:9 And God will be ruler
over all the earth;

on that day God will be one

and God s name will be one.
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vikablu chulam

et ol malchutecha,

vetimloch alethem mehera
le’olam va’ed.

Ki hamalchut shelcha hi,
ule’olmei ad

timloch bechavod.

0 Kakatuv beToratecha:
Adonai yimloch le’olam va’ed.
vene’emar:

Vehayah Adonai lemelech

al kol ha’aretz;

bayom hahu yih’yeh Adonai echad

ushemo echad.

Mourners rise to lead Mourners’ Kaddish, page 392.

Psalm 27

! A psalm of David:

T

God lights my way and saves me from alarm. N7J'X 1% “Pg™ "R T
God is my life-force. Who can do me harm? =728 *1 "EU'ﬁSJQ mm

2 When evil people came
my flesh to eat,
My irksome foes slipped,
fell down at my feet.!
3 Though I’'m besieged,
[ won’t give in to fear.
Though I face war,
my firm belief is here.
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LeDavid

Adonai ori veyish’i, mimi irah?
Adonai ma’oz chayai, mimi efchad?
Bikrov alai mere’im

le’echol et besari

tzarai ve’oy’vai li

hemah kashlu venafalu.

Im tachaneh alai machaneh

lo yirah libi;

im takum alai milchamah

bezot ani vote’ach.

! “A Psalm of David: God is my light and my salvation; whom shall I fear? God is the power of my life; of
whom shall I be afraid? When evil people came at me, to devour my flesh—my troubles, my enemies—they

stumbled and fell!”
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#One thing I asked of God, TITYTOND ‘m‘?k_{gf POX  Achat sha’alti me’et Adonai,
for this I pray: WR2R AN otah avakesh:
To sit in God’s own house MMTRMA2 "N shivti beveit Adonai
living each day, " *@3'5; kol yemei chayai,
To view God’s grace, HWH"D;H; mﬂ_‘b lachazot beno’am Adonai
and in God 5 Temple stay.! '1‘773‘{!:3 -;P,;:Sa ulevaker beheichalo.
?For God will keep me safe in evil days, 117 i:ﬁ‘; ;‘DDD "UBXY "2 Kiyitzpeneni besuko beyom ra’ah,
Perch me in secret tent 15.:[?5 'IﬂD: N0 yastireni beseter oholo
on mountain raised. MY MR betzur yeromemeni.
¢ And now I’m high above WNT DI DY Ve'atah yarum roshi
my enemies round,; "Ijﬁ:":p ’;Z‘& i?S_J al oy’vai sevivotai
I’ll offer in God s tent 15:[?53 I3 ve'ezbechah ve’oholo
my joyful sound.’ mYIAN AT zivehei teru’ah;
With song to God my music will resound.’ nw'p IR I'ITW}S ashirah va’azamrah 1Adonai.
7God, hear my cry, NjP& ”'?ﬁP 1‘[11‘["'57?_3(@7 Shema Adonai, koli ekrah;
and answer in your grace. 391717 vechoneni va’aneni.
My heart implored you, God, “O seek my face” 22 WP; "‘3_5 N ?]‘7 Lecha amar libi, “Bakshu fanai.”
As I seek yours. WPD& MM 2NN Etpanecha Adonai avakesh.

! “If an army camp camps against me, my heart will not fear. If war rises against me, this is what I’ll rely on.
One thing I asked from God, this is my request: to sit in the house of the Lord all the days of my life, to view
the sweetness of God and to be a visitor in God s Temple.”

2 “Zivchei teru’ah,” sacrifices of shouting, could imply lots of animals bellowing at their slaughter. On the other
hand, it may imply that a voice raised in song and praise is itself an acceptable offering, perhaps even an alter-
native to the blood and guts of the sacrificial system.

3 “For God will hide me in God's shelter on a bad day, conceal me in the secrecy of God's tent, lift me up on a
rock! And now my head is raised above my enemies all around, and I’ll offer in God's tent sacrifices of joyous
shouting, Ill sing and make music to God.”
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 Don’t hide your face from me, plnialg bl 75@5"78 Al tas’ter panecha mimeni,
Don’t send away your servant angrily.’ 7730 ﬂ&;"ﬂﬂ'%& al tat be’af avdecha.
You helped me; D™ NTNY Ezrati hayita:
don’t spurn or abandon me.> ”J;I:TS_JD"R_Q ‘JW@B"?S al titsheni, ve’al ta’azveni.
O God, you save me, time and time again. ‘S_?t;?? ”1‘[‘7& Elohei yish’i—
0 My parents left me, 2P MR ARTD K avi ve’imi azavuni,
God will take me in.3 IBORY T vAdonai ya’asfeni.
' Show me your way, God, 277 M "7 Horeni Adonai darkecha,
set me on level ground hl7ale ﬂ'_lk; "I unecheni be’orach mishor
To stand against those who can boss me around!* a7 15_.7?_3'? lema’an shorerai.
2Don’t turn me over to my enemies, "3 WBJD "J;l?li_’l"??_{ Al titneni benefesh tzarai,
False witnesses, "2TMP 2 kikamuvi
who breathe brutality.’ onn man 'lEg?"'jS? edei sheker vife’ach chamas.

13 What had I been, had I not known I’d spy ﬂ'mj'? TN 8515 Lulei he’emanti lir’ot
God’s goodness here on earth before I die? Q"7 PIR2 MTTIW2 betuv Adonai be’eretz chayim.

14 Wait for God, wait and trust. n‘lh‘l”'i?{; MR ¢ ¢ Kaveh el Adonai:
Though God come late, T[:‘? TRRM P chazak veya’ametz libecha:
Be strong, take heart. mn“"vt,_; M1 vekaveh el Adonai.

And wait for God, just wait.®

Mourners rise to lead Mourners’ Kaddish, page 392.

! “Listen, God; I'll call with my voice: take pity on me and answer me. My heart said to you, ‘Seek my face.’
Lord, I shall seek your face! Don’t hide your face from me; Don’t turn your servant away in anger.”

2 “You have been my help: Don’t throw me off, don’t abandon me.”

3“0 Lord, you are my savior. For my father and mother abandoned me, and God will take me in.”

4 “God, show me your path and lead me on a level road (no ups and downs!) because of those people who can
ruin my day!”

5 “Don’t turn me over to the will of my foes, for there have risen against me witnesses who lie, breathing vio-
lence.” “Shorerai” means those who have power over me; they can ruin my day and put ups and downs in my
daily path.

6 “If I had not trusted that I would see the goodness of the Lord in the land of the living what would have be-
come of me! Wait for the Lord: keep your heart strong and resolute, and wait for the Lord.”
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Many communities conclude with Adon Olam or Yigdal.

Eternal sovereign,' who ruled
Before creating anything,
When God formed all to God’s liking,

Then God was known as “Sovereign”!?

And when an end to all will come
Alone, revered, then God will reign.
And God has been, and God still is,
And God shall be in glorious fame.

God stands alone; no second can
Compare as fit companion;
Before the first, beyond the last,

God has strength and dominion.

My God, who lives and me redeems—
Rock of my pain in time of grief,

My banner and my refuge: when

I cry for help, God brings relief.

I place my soul into God’s care

Sure that I’ll wake after this night;
My soul shall with my body stay:
God is with me: I’ll not take fright!®

Eternal Sovereign = DY) 137X * Adon Olam
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Adon olam asher malach
Beterem kol yetzir nivrah
Le’et na’asah vecheftzo kol,

Azai melech shemo nikrah.

Ve’acharei kichlot hakol
Levado yimloch norah:
Vehu hayah, vehu hoveh,
Vehu yih’yeh betif’arah.

Vehu echad, ve’ein sheni
Lehamshil lo lehachbirah,
Beli reshit, beli tachlit,
Velo ha’oz vehamisrah.

Vehu eli vechai go’ali
Vetzur chevli be’eit tzarah.
Vehu nisi umanos i,

Menat kosi beyom ekrah.

Beyado afkid ruchi
Be’eit ishan ve’a’irah,
Ve’im ruchi geviyati,

Adonai li, velo irah.

! In this, our favorite hymn, we acknowledge God’s eternal and awesome power, but we also trust that God
cares for each of us as individuals. The poem is sometimes attributed to the 11th-century poet Solomon Ibn
Gabirol. [ like it best of all because (in Hebrew) it begins “I dunno,” and our ability to challenge each other in
discussion is an appealing characteristic of Judaism and a wonderful thing to celebrate as we end a service.

2 “Then ‘King’ was God s name called”: i.e., then God was called King, Ruler, Sovereign.

3 The main idea is that when we sleep, the soul slips away from the body; if it doesn’t come back, we leave this
life. Confident in God’s help, we can go to sleep without worry.
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Be Great = 9T)? » Yigdal

The living God be great, God's praise resound; VAN N DYR YT
Ny PR RYN)
IMIRIYN-HR
God is One; like God s there is no unity, ITIND TN PRY TR
IMINRY 910 PR D)) DY)
933 IPRY 910 MNT PR
INYTR VIR 7991 KD
0ld before any thing that came to be; ~ R72) TYR 727 '7;)5 TR
First, with no onset to God s primacy. 1]’1’\.?52‘17_? YR PRY YR
9891 927 DY IR 9N
MM Ny NP
Splendor and prophecy in liberal measure. 1102 INRI2) YOV
God gave to this people, to God s treasure. YITRAN) 1]'1'730 WIR '7N
781973 Op XY
R22) 7YY NYNI
INHND DR VA
True to God s people, God gave us a guide 9N '173)_"? D) IR NN
To truth—Torah, by prophet’s hand supplied. 11172 7AR) IN2) T PO
980 o N
INT PR RN
For all of time, to any other way. 'm‘;ar‘? D’?Q'?W?
Our secret thoughts God searches out and knows; 11°IND YT NI
727 9307 VN
God sees how they will close. innTRa
The good man gains a just reward in time; 1'7)’9)33 Ton \’)’N‘? onia
The bad, God punishes as fits the crime. ~ INYYID Y7 YYIY 100
The anointed, God at end of days will send, 1IT1YUR 1PN Pf)b n‘71’)’
Salvation for us who await the end. 1]’1]}1\’)':’ | ZREIA m*rg'?
God kindly will the dead with life invest; TDT) 292 PI N’ 0NN
God's glorious name shall be forever blest. ﬁﬂ?mj oy Ty 7Y 172

God is, and there’s no end
to where God’s found.

Oneness beyond our ken, infinity!
Unseen of form, without carnality;

Beyond all measure is God s sanctity.

God s ruler of the universe, and see!

God shows each creature grandeur, majesty.

No one like Moses did in Israel rise,
Prophet who saw God s form

with his own eyes.

God will not change;
God s faith will never sway,

When things are born,

Yigdal Elohim chai veyishtabach;
nimtzah, ve’ein et

el metzi’uto.
Echad ve’ein yachid  keyichudo;
ne’elam, vegam ein sof le’achduto.
Ein lo demut haguf, ve’eino guf.
Lo na’aroch elav kedushato.
Kadmon lechol davar asher nivrah.
Rishon, ve’ein reshit lereshito.
Hino adon olam lechol notzar;
yoreh gedulato umalchuto.
Shefa nevu’ato netano
el anshei segulato, vetif’arto.
Lo kam beYisra’el
keMoshe od navi,

umabit et temunato.
Torat emet natan le’amo El
al yad nevi’o ne’eman beto.
Lo yachalif ha’El,

velo yamir dato
le’olamim, lezulato.
Tzofeh veyode’ah setarenu;
mabit lesof davar

bekadmato.
Gomel le’ish chesed kemif’alo:
noten lerasha rah kerish’ato.
Yishlach leketz hayamin meshichenu
lifdot mechakei ketz yeshu’ato.
Metim yechayeh El berov chasdo:
baruch adei ad shem tehilato.
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Morning Service

The first sections of daytime prayers are the same for Rosh Hashanah and Yom Kippur: Dawn Blessings, Poems
and Songs, and Shema and Its Blessings. (Some congregations add extra poems, which we do not include.)
After the Shema section, we continue with the Silent and Repeated Amidah and Torah Service.
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Dawn Blessings

How Fair = 219N = Mah Tovu
2pw TR 2R

Num 243 Jacob, how fair your dwellings are— “Mah tovu ohalecha Ya’akov,

O Israel—your communities.

Ps 33 With your great kindness,

I come to your house;

I bow to your holy sanctuary

in reverence to you.

Ps268 God, 1 love your residence,
the place where your glory dwells.
I will kneel and bow down,

bless before God, my maker.

Psalin 69:14 God, may my prayer to you
arrive at a welcome time;
Sovereign, in kindness plentiful,

answer me with salvation sure.!
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Blessing for Tallit

Mishkenotecha, Yisra’el.”
“Va’ani berov chasdecha

avo veitecha;

eshtachaveh el heichal kodshecha
beyir’atecha.”

“Adonai, ahavti me’on beitecha,
umekom mishkan kevodecha.”
Va’ani eshtachaveh ve’echra’ah,
evrechah lifnei Adonai, osi.
Va’ani tefilati lecha Adonai

et ratzon;

Elohim berov chasdecha,

aneni be’emet yish’echa.

We bless you, O Ruler,
our God, who rules the world.

You made us holy with your laws

And told us to wrap ourselves in fringes.
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Baruch ata Adonai
Eloheinu melech ha’olam
Asher kidshanu bemitzvotav

vetzivanu lehit’atef batzitzit.

! The Hebrew is rather elliptical; lit., “And as for me, my prayer to you, Sovereign, may it be at an acceptable
time; Sovereign, in the abundance of your kindness, answer me in the truth of your salvation.”
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77 Dawn Blessings

Dawn Blessings = 7NN N1J72 = Bir'chot HaShachar!

We stand to thank God for a new day with these fifteen blessings. When the leader leads each blessing, we
respond “Amen.” Blessings 2, 3 and 4 offer both traditional and alternative versions.

'We bless you, Sovereign God, ” ADR P2 Baruch atah Adonai
you rule both space and time: DYIVD TN ITOR  Eloheinu melech ha’olam:
you taught the rooster N2 MN2YY IN) TYR  asher natan lasechvi vina
to tell day from night. 1AL n‘77‘7 P20y Parn Jﬂ'? lehavchin bein yom uvein layla. Amen
......................................................... Allerl’latlve, pOSltlve bless”/lgs 2} 3 and 4
2 We bless you, Sovereign God, » ADR P2 Baruch atah Adonai
you rule both space and time: DYV TN ITOR  Eloheinu melech ha’olam:
you made me in your image. MR 1?3'732 ’JQ}}}\Z) she’asani betzalmo. Amen
 We bless you, Sovereign God, ” NNR P2 Baruch atah Adonai
you rule both space and time: D?ﬁ)’D '['7?3 13’?1'72‘2 Eloheinu melech ha’olam:
you made me a Jew. TR bmw’ NYYY  she’asani Yisra’el. Amen
Girls and ladies say “bat chorin,” men and boys say “ben chorin”:
“We bless you, Sovereign God, ” NNR P2 Baruch atah Adonai
you rule both space and time: D?ﬁ)’D '['7?3 13’?1'72‘2 Eloheinu melech ha’olam:
you made me a free person. AR 1IN-N2/12 VYV she’asani ben/bat chorin. Amen
........................................................... deitional negan‘ve blessings 2, 3 and4
2 We bless you, Sovereign God, ” NNR P2 Baruch atah Adonai
you rule both space and time: DYIVD 990 ITVR  Eloheinu melech ha’olam:
even though you made me just one person. [IAIIRAPRANV)Y N‘?l’) shelo asani goy. Amen
3 We bless you, Sovereign God, ” PNR P2 Baruch atah Adonai
you rule both space and time: D?WD '['773 1]’?1'7!‘2 Eloheinu melech ha’olam:
even though you did not make me a servant. AR TP NVY N‘?W shelo asani ahved. Amen
4for men \We bless you, Sovereign God, ”» ANR P2 Baruch atah Adonai
you rule both space and time: DYIVD 920 ITVR  Eloheinu melech ha’olam:
even though you did not make me a woman. 2R NWYR NVY N'?l’) shelo asani ishah. Amen
4for women We bless you, Sovereign God, ” NNR P2 Baruch atah Adonai
you rule both space and time: DYV 20 ITOR  Eloheinu melech ha’olam:

who made me as you really want people to be.> 01 131872 WYY  she’asani kirtzono. Amen

! For our note on the Dawn Blessings, please see page 401.
2 Often translated as “Who made me according to God's will,” to be said with a sigh of resignation.
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I We bless you, Sovereign God,
you rule both space and time:
you restore our sight.

We bless you, Sovereign God,
you rule both space and time:
you clothe the naked.

7We bless you, Sovereign God,
you rule both space and time:
you remove our limitations.

8 We bless you, Sovereign God,
you rule both space and time:

you set us up when we’re bent over.

?We bless you, Sovereign God,

you rule both space and time:

you stretch the earth over the water.

10'We bless you, Sovereign God,
you rule both space and time:
you make everything [ need.
T'We bless you, Sovereign God,
you rule both space and time:
you guide each person’s steps.
12 We bless you, Sovereign God,
you rule both space and time:
you brace Israel with courage.
3 We bless you, Sovereign God,
you rule both space and time:
you crown Israel with splendor.
!4 We bless you, Sovereign God,
you rule both space and time:

you give strength to the weary.
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Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam:
poke’ach ivrim. Amen
Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam:
malbish arumim. Amen
Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam:
matir asurim. Amen

Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam:
zokeif kefufim. Amen

Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam:
roka ha’aretz al hamayim. Amen
Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam:
she’asah li kol tzorki. Amen
Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam:
hamechin mitz’adei gahver. Amen
Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam:
ozer Yisra’el bigvurah. Amen
Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam:
oter Yisra’el betif’arah. Amen
Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam:

hanotein laya’ef ko’ach. Amen
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13'We bless you, Sovereign God, » NNR P2
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you rule the world,;
you drive sleep from our eyes

and slumber from our eyelids.

Baruch atah Adonai
Eloheinu melech ha’olam,
hama’avir sheinah me’einai

utenumah me’af’apai. Amen

""""""""""""" We are seated ¢ and pray for God's help to stay away from trouble and temptation -
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May your wish be—
ruling God,

God of our ancestors—
to make Torah our routine

and bind us to your rules,

or wrongdoing or sin

or temptation or disdain.

Don’t give us over to the evil urge,
but keep us far from a bad person
and a bad companion. !

Bind us to our good impulse

Grant this today and every day

and reward us with your good kindness.
We bless you, God,
who rewards? with good kindness

your people Israel.

Vihi ratzon milfanecha

Adonai Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu
shetargileinu beToratecha
vedabkeinu bemitzvotecha.

Ve’al tevi’einu lo lidei chet

velo lidei averah ve’avon

velo lidei nisayon velo lidei vizayon.
Ve’al tashlet banu yetzer harah
vehar’chikeinu me’adam ra
umechaver ra.

Vedabkeinu beyetzer hatov
uvema’asim tovim

vechof et yitzreinu lehishtabed lach.
¢ Uteneinu hayom uvechol yom
lechen lechesed ulerachamim
be’einech uve’einei chol ro’einu
vetigmeleinu chasadim tovim.
Baruch atah Adonati,

gomeil chasadim tovim

le’amo Yisra’el. Amen

! What makes us do something bad? We ask God to keep us out of trouble and away from those evil influ-

ences—bad places, bad people and bad impulses.

We speak of our “yetzer tov” and “yetzer ra,” our good and evil impulse or inclination. The word “yetzer” is

related to the Hebrew root for make, form or fashion (as you make a pot from clay). You might say the impulse
is what makes us an instrument of good or evil.

2 The idea of “gomel” is familiar today. People and companies that sense their own good fortune talk of “giving
back” to the community. In the same way, this Hebrew word for “reward” and “repay” is part of the Hebrew
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May Your Wish Be = ]3¢9 727 = Yehi Ratzon

May your wish! be—

ruling God

and God of my ancestors—

to protect me today and every day
from rude people and rude manners,
from a bad person, a bad friend,

a bad neighbor, a troublemaker,

a ruinous enemy,

a harsh judgement

and a harsh judge—

Jewish? or not Jewish.
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Yehi ratzon milfanecha

Adonai Elohai

vElohei avotai ve'imotai
shetatzilenu hayom uvechol yom
me’azei fanim ume’azut panim,
me’adam ra umechaver ra
umishachen ra umipega ra
umisatan hamashchit

midin kasheh

umiba’al din kasheh,

bein shehu ven b’rit

uvein she’eino ven b’rit.

Some people study the Akedah, the Binding of Isaac, Genesis 22:1-19, with this introduction.

0 God—

God of our parents,
think well of us,’

take note of us

with salvation and mercy

from the ancient skies on high;*

Introduction to the Akedah
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Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
zochrenu bezikaron tov lefanecha,
ufokdenu

bifkudat yeshu’ah verachamim

mishmei shemei kedem,

idiom for charity—"“Gemilut chasadim” or “doing acts of lovingkindness.” If you have the money, however

hard you worked for it, you have an obligation to help others.

So does God have an obligation to reward us? Yes, our liturgy says repeatedly—not for our own merit, but be-
cause of the good deeds of our ancestors.

! These are the humble supplications of a person with little earthly power. We ask God to keep us from trouble-
some people—thieves, false accusers, drunk drivers, credit cheats, and so on.

2 “Jewish” is literally “a child of the Covenant (or contract)” referring to the Jews’ contract with God outlined
in the Shema.

3 “Remember us with a good (favorable) memory in your presence.”

4 “From the heavens of heavens of old.”
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Dawn Blessings

think for our sake, Sovereign God,
of the love of our ancestors,
Abraham, Isaac and Jacob,

your servants—

the pact, the kindness

and the promise

you swore to our father Abraham
on Mount Moriah,

the binding

when he bound his son Isaac

on the horns of the altar,

as is written in your Torah:

Boss of the world,

may this be what you wish,
Sovereign God,

God of our parents:

that you remember

our parents’ pact.

As our ancestor Abraham overcame

his love for his only son

and was willing to slaughter him
in order to do what you wanted,
so may your love overcome

your anger at us,

your mercy overcome your other traits,
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The Binding of Isaac = N7{?Y = Akedah
Genesis 22:1-19 is on pages 232 to 235.

Boss of The World » D9YY ¥ 11127 = Ribono Shel Olam
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uzechor lanu, Adonai Eloheinu,
ahavat hakadmonim,

Avraham, Yitzchak veYisra’el
avadecha,

et habrit ve’et hachesed

ve’et hashevu’ah

shenishbatah le’ Avraham avinu
beHar HaMori’ah,

ve’et ha’akedah

she’akad et Yitzchak beno

al gabei hamizbe’ach,

kakatuv beToratecha:

Ribono shel olam,

yehi ratzon milfanecha,
Adonai Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
shetizkor lanu

berit avoteinu ve'imoteinu
kemo shekavash Avraham avinu
et rachamav miben yechido
veratzah lishchot oto

kedei la’asot retzonecha;

ken yichbeshu rachamecha

et ka’as’cha me’aleinu,

veyigolu rachamecha al midotecha
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so that you step with us inside

the strict boundary of your justice. !
Treat us,’ sovereign God,

with love

and mercy.?

In your great goodness,

let your anger relent

from your people, your city,

your land and your bequest;

fulfill for us, sovereign God,

the promise you made

through your servant Moses,

as it’s said:

Ler 26:42 ] remember my pact with Jacob
and my pact with Isaac;

[ remember my pact with Abraham,
and [ remember the earth.

A person should always

fear Heaven in secret* and in public,
be grateful for the truth®

and speak truth deep inside

and get up early to say this:
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vetikanes itanu lifnim
mishurat dinecha,
vetitnaheg imanu, Adonai Eloheinu,
bemidat hachesed

uvemidat harachamim.
Uvetuv’cha hagadol

yashuv charon ap’cha
me’am’cha ume’ir’cha
ume’artzecha uminachalatecha.
Vekayem lanu, Adonai Eloheinu,
et hadavar shehivtachtanu

al yedei Moshe avdecha,
ka’amur:

Vezacharti et beriti Ya’akov,
ve’af et beriti Yitzchak,

ve’af et beriti Avraham ezkor;
ve’ha’aretz ezkor.

Le’olam yehei adam

yerei shamayim beseter uvagalu’i
umodeh al ha’emet

vedover emet bilvavo

vayashkem veyomar:

! So that we get a more lenient punishment than we really deserve, a reference to the Babylonian Talmud,

Berachot 7a.
2 “Conduct yourself regarding us.”

3 “With the quality/trait/attribute of love and the attribute of mercy”
* “In secret” may refer to a time when saying Shema was illegal.

5> Why be thankful for the truth? Troublemakers distort the truth to get us in trouble though our conscience is
clear. Let’s be grateful when truth clears us.
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Ruler of Every World = D099 92 1927 = Ribon Kol Ha’olamim

Ruler of every world!!

It’s not on account of our good deeds
that we plead

for grace in your presence,

but because of your great mercy.
What are we, what is our life,

our devotion, our righteousness,

our salvation, our strength

or our power?

What are we to say to you,

ruling God

and God of our ancestors—

Aren’t all our heroes

like nothing to you,

famous people as if they never existed,
learned people like the ignorant

and wise people like fools?

For all they achieved is chaos,

their lives are worth nothing to you.
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ecles 3:19 people are no better than beasts— 1™ FRITIT 10 OTINT 0N

it’s all useless.”

peh e

Ribon kol ha’olamim!

Lo al tzidkoteinu

anachnu mapilim
tachanuneinu lefanecha

ki al rachamecha harabim.
Mah anachnu, meh chayeinu,
meh chasdenu, mah tzidkenu,
mah yish’enu, mah kochenu,
mah gevuratenu?

Mah nomar lefanecha

Adonai Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu?
Halo kol hagiborim

ke’ayin lefanecha,

ve’anshei hashem kelo hayu,
vachachamim kivli mada
unevonim kivli haskel!

Ki rov ma’aseihem tohu,
vimei chayeihem hevel lefanecha,
umotar ha’adam min hab’hemah ayin,
ki hakol havel.

! This prayer was composed for Yom Kippur, when we all feel depressed. When the humble person sees the
wonder of a new day, s/he feels unworthy and insignificant: as King Lear said to Edgar, “Unadulterated man is
no more but such a poor, bare forked animal as thou art” (King Lear 111.iv.109-111). Prayer—we often say the
Hebrew root implies “self-judgement”—brings us both low and high, both to abject self-abhorrence (especially

before breakfast) and triumphant joy.
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But We Are Your People * 7Y 310X 92X = Aval Anachnu Amcha

But! we are your people, YNNI '73.2‘4
mn1oa

1IN DPIIR N2

children of your contract,
children of Abraham who loved you—

you made a promise to him

A

nial-nihk!
YO PO Y1
who was tied on top of the altar, namn 13 P TRVIV
the people of your son Jacob, your first-born— 77332 712 2pY? NTY
INIR NIDRY ININRAY

12 NNRYY InnYm
you called him INY-NR NRIP
“Israel” and “Jeshurun.”? 1IN ‘DNWI’)’
D720 NMIY 72797
NIV 77 MTINY
to glorify, bless and sanctify you, wTP'ﬂ 1'12'71 T\NQ'N
and to give praise and thanks to your name. 1?31’)5 17 N2y nn%

on Mount Moriah—

we are the seed of his dear Isaac

because of your love for him

and the joy you took in him

And so we are bound

to thank you and praise you,

Aval anachnu amcha,

benei veritecha,

benei Avraham ohavcha
shenishba’ta lo

behar haMoriyah,

zera Yitzchak yechido
shene’ekad al gav hamizbe’ach,
adat Ya’akov bin’cha bechorecha
sheme’ahavat’cha she’ahavta oto
umisimchat’cha shesamachta bo
kara’ta et shemo

Yisra’el viYeshurun.

Lefichach anachnu chayavim
lehodot lecha uleshabechacha,
ulefa’er’cha ulevarech ulekadesh,

velatet shevach vehodayah lishmecha.

! We have wallowed in the depths of misery, and now it’s time to pull ourselves up from the mire by our spiritu-

al bootstraps. We have inherited God’s promise and love.

2 Jacob became “Israel” in Genesis 35:10 after wrestling with the angel. “Jeshurun” is mentioned in Deuteron-
omy 32:15: “Jeshurun grew fat and kicked.” The name comes from the Hebrew root for “straight” or “direct,”
and we like to interpret this as a name for Israel when it is morally upright. However, the only time the name is
used in the Torah is here, when Jeshurun is a fat ass—oops, a well-fed donkey—and since it has enough to eat,

it has become rebellious.

When Oliver Twist becomes refractory, Mr. Bumble explains why: “It’s not Madness ... it’s Meat. ... If you
had kept the boy on gruel, ma’am, this would never have happened” (Oliver Twist, Chapter VII).
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We are so lucky! How good is our lot, NPYN 299-NN IIYR  Ashreinu mah tov chelkenu

how fair our fortune, 1]?'1'1) D’Y3-NNY  umah na’im goralenu

how delightful our heritage. NIV N9 MDY umah yafah yerushatenu.

We are so lucky that NNIRY IJYR ¢ 0 Ashreinu she’anachnu

early and late, DIYMm D’D’DI’JD mashkimim uma’arivim

morning and evening I22) 27V erev vavoker

we say twice a day:' D1-H22 DINYA DMINIRY  ve’omrim pa’amayim bechol yom:
................................................... Wejoin the leaden Sayl‘ng the next two h'nes aloud
Deut. 6:41 isten, descendants of Israel: 5;@7727” UMV Shema, Yisra’el:

The Ruler is our God; the Ruler is one.> R 13‘?!5& M Adonai Eloheinu; Adonai echad.
Blessed is God 5 name, DY P2 Baruch shem—

the glory of whose reign lasts forever.”  TPY DPIYY IMIPN 792D kevod malchuto le’olam va’ed.

It was you* RIN NPOR  Atah hu

back before the world was created, DYIVD R72) KDY TV ad shelo nivrah ha’olam;

it was you RN NOR  atah hu

since the world was created, D‘?WU RI2IUN  mishenivra ha’olam

it’s you in this world nn D?W; RIN NRR  atah hu ba’olam hazeh,

and it’s you in the World to Come. Ran D?W? RIN NHORY  ve’atah hu la’olam haba.

! From the depths of despair, we return to the heights of joy; this is the spirit in which we say Shema. Birnbaum
(Daily Prayer Book, p. 23) says that Babylonian authorities forbade our reciting Shema because they saw our
declaration of God’s unity as a challenge to their beliefs.

2 The y of ynw and 7 of TNX are large letters. Together, they form the Hebrew word v, “witness”; with this
declaration of God’s unity, we Jews bear witness to our faith. Another reason for the large letters is to avoid
misreading RnW (perhaps) for ynw and IR (another) for TR, which would replace our confident faith with
agnostic uncertainty! Some say the large letters express hope for God’s universal acceptance in the four (7)
“corners” of the earth and among the seventy (Y) nations of the world (Genesis chapter X lists Noah’s seventy
grandsons, so we’re all descendants of Gen X-ers).

3 This phrase is a response to hearing God’s name. In the Temple, the people would respond with this phrase
when they heard the High Priest pronounce God’s name on Yom Kippur (Mishnah Yoma, 3:9).

*In this passage, we express the eternity of the God we described in Shema.
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Make your name holy JRY-NR VIR 0
Y WTRN 7Y
M2 NY-NR VI
NYIVII

17 20 DN

» DR 7732

NY NI RID PI2
who makes your name holy far and wide. ]2 07272 JRW-NR VIpN

It's You = RN NN = Atah Hu
IWNYR M RIN NPR
PIRI DINY2

DIPYY) DNYD NYD
JIURY RIN NOR NHY
IR RIN NOR)
DOR PR 779720
P Y2

PIRD MA)I YIIRN
W 11D

2 DY IR2-7D

7725 DTONT NN
PINT M5 555

DY TN

PONTTONY DORYTTON

through the martyrs,'

and make it holy throughout your world,
and as you save us,

raise and heighten our glory.

We bless you, God,

Blessed be God, blessed be God’s name!

It’s you, Ruler, our God,

in heaven and earth,

in the high reaches of the sky.*
Really, you are first

and you are last,

and aside from you there is no God.’
Gather those who hope in you

from the four corners of the earth.®
They’ll see and know,

all creatures that stir on the earth, that
ITKings 19:15 you are God, you alone,
for all the nations of the world;’
You made

heaven and earth,

¢ Kadesh et shimcha

al makdishei shemecha,

vekadesh et shimcha be’olamecha,
uvishu’at’cha

tarim vetagbi’a karnenu.

Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

mekadesh et shimcha barabim. Amen

Atah hu Adonai Eloheinu
bashamayim uva’aretz,
uvishmei hashamayim ha’elyonim.
Emet, atah hu rishon
ve’atah hu acharon,
umibal’adecha ein Elohim.
Kabetz kovecha

me’arba kanfot ha’aretz.
Yakiru veyed’u

kol ba’ei olam ki

atah hu haElohim levad’cha
lechol mamlechot ha’aretz.
Atah asita

et hashamayim ve’et ha’aretz,

! Martyrs are people who died “al kidush hashem,” to make God’s name holy.
2 Our “glory” is literally our “horn”—the weapon of the aggressive bull, and the “horn of plenty.”

3 “Among the many.”
* “The heavens of the high heavens.”

3 Refers to Isaiah 44:6: “I am the first, and I am the last, and there is no God except for me.”

6 “The four corners of the earth” is figurative.
7 God is for all nations, not just the Jews—a sentiment echoed in Aleinu.
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the sea, and everything in them.
And who of those you formed
above or below

can ask you, “What will you do?”
Heavenly source of life,

be kind to us

for the sake of your great name
which was pronounced upon us,
and fulfill for us, ruling God,
what is written:

Zeph 3:20 «“Then [ will bring you

and then I will gather you,

to present you for fame and honor
among all the peoples of the world,
when I bring about your return

before your own eyes,” says God.!

D2 TYR-22-IR) D2-IY
T NYYR-53 M
DYIANN2 IR D1)1HY3
nYyn NN 77 INRY
DNYIY 1IN

TON NY 1YY

23130 NV Maya

WY RIPY

IWIOR M NP-DY)
21NIY "N

D20 N°38 N7 N3
D20N “$3p N

TN BY'D BonN 1N
PINT By 053
DO'DI2Y NN "N

T s 0y

et hayam ve’et kol asher bam,
umi bechol ma’asei yadecha
ba’elyonim o vatachtonim
sheyomar lecha: “Mah ta’aseh?”
Avinu shebashamayim,

asei imanu chesed

ba’avur shimcha hagadol
shenikra aleinu,

vekayem lanu, Adonai Eloheinu,
mah shekatuv:

“Ba’eit hahi avi et’chem

uva’eit kabtzi et’chem,

ki eten et’chem leshem velit’hilah
bechol amei ha’aretz,

beshuvi et shevuteichem

le’eineichem,” amar Adonai.

To conclude the section of dawn blessings, we study traditional texts. Many people study the sacrificial system
with sources from the Torah, Talmud and Mishnah. We follow the lead of Sim Shalom with Rabbinic texts on

lovingkindness and other suitable topics.

! This promise of salvation is the last verse of the Book of Zephaniah. And has it not come true (despite daily
problems of reality) with the founding of the State of Israel?
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Rabbinic Texts

Once,

Raban Yochanan ben Zakkai'
was leaving Jerusalem;
Rabbi Yehoshuah walked
behind him as his student
and saw the Temple ruined.
Rabbi Yehoshuah said:

“Alas for us! It’s ruined,

the place where people atoned
for Israel’s sins.”

Raban Yochanan said to him,
“Child, don’t get upset.

We have another atonement,
as good as this.

What is it? Acts of kindness,
As it’s said:

Hosea 6:6 T want kindness, not sacrifice!””

Rabbi Elazar said,

“What does this quotation mean:

Micah 6:8  HHumanity, you know what’s right?

and what God wants of you:
only to act justly,

to act with lovingkindness,

and to be modest about doing right.’3

Avot deRabbi Natan, 4:5
nN DR OY9
YRIT-13 1INY 137
DYYIN RYYP
Yywin i mm
PINR 729N
2N YTRRD N°3-NR AR
YW 27 IR
2N RINY N1 OY 1Y IR
72 090V Dipn
YRI0? HY DPNIY
1NY 12797 0N
T2y 8 m
nINR 1792 17 W2
ANing RNY
DITON MYMN) 290K
mRIY
maNG) DRE Tor 3

Babylonian Talmud, Sukkah, 49b

Pa’am achat hayah

Raban Yochanan ben Zakkai
yotzeh miY ’rushalayim,
vehaya Rabi Yehoshuah
holech acharav,

vera’ah et Beit Hamikdash charev.
Amar Rabi Yehoshuah:

“Oy lanu al zeh, shehu charev,
makom shemechaprim bo
avonoteihem shel Yisra’el!”
Amar lo Raban Yochanan:
“Beni, al yera lecha.

Yesh lanu kaparah acheret,
shehi kemotah.

Ve’ezo? Gemilut chasadim,
Shene’emar:

‘Ki chesed chafatzti velo zavach!””

MY2R 027 NN
1DIT RN

2507 O TS T
TR YT I
LEYH NN 2
o 2T
TIONDY NP7 PN

Amar Rabi Elazar,

“Mai dichtiv,

‘Higid lecha, Adam, mah tov,
umah Adonai doresh mim’cha:
ki im asot mishpat

ve’ahavat chesed,

vehatzne’ah lechet im Elohecha.””?

!'We credit Yochanan ben Zakkai with saving Judaism after the destruction of the Temple. He escaped from the
siege of Jerusalem, faced the Roman general Vespasian, and secured permission to found an academy in

Yavneh. He founded Rabbinic Judaism.
2 “It has been told you, O earthling, what is good.”

3 “And to walk humbly with your God”; when you are “walking with God,” be modest!
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“To act justly,’ LEYR WY  ‘Asot mishpat,’

this refers to the legal system. PT0 N1 zeh hadin.

‘Lovingkindness,’ 0T NATNY  “Ve’ahavat chesed,’

this refers to performing acts of kindness. o7on mb’m T zo gemilut chasadim.

“To be modest about doing right,’ Tﬂ%&'DSJ 1‘135 I8 “Vehatzne’ah lechet im Elohecha,’
this means taking out the dead for burial NRD NRYIN T zo hotza’at hamet

and bringing the bride to the wedding canopy ﬂ@ﬂﬂ? n‘?:) NDIIN)  vehachnasat kalah lechupah.”
with all that she needs.”

Rabbi Elazar said, T(’l"?N 727 IR Amar Rabi Elazar,
“A person who gives charity is a great person, NPT NVIVN ‘7'173 “Gadol ha’oseh tzedakah
more than one who brings all the sacrifices, nu:wn-bgn NV yoter mikol hakorbanot,

as we are told: IINIY  shene’emar,

Prov21:3 ¢ Acting with charity and justice LRYM TPT8 TY  ‘Asoh tzedakah umishpat

is what God chooses above sacrifices.”” naimn .'l].‘l“? M3 nivchar IAdonai mizavach.””
And Rabbi Elazar said, T()?'?N 727 IN)  Ve’amar Rabi Elazar,
“Charity doesn’t pay— nnbm’)n NPTX PR “Ein tzedakah mishtalemet
except according to the kindness of the act, ﬂl\’) Ton ’9'7 N'?N elah lefi chesed shebah,

as we are told: NIV shene’emar:

Hosea 10:12 <G o for yourselves in charity, n[?ij EID'? WA “Zir’u lachem litzdakah;

and reap according to kindness.”” 'IQU"E‘? 8P kitzru lefi chesed.”

Our Rabbis taught: 1327 9N Tanu Rabanan:

“In three ways 0’717 ﬂ\?'?\l):l “Bishloshah devarim

is the performance of kindness =katvly ﬂﬂ'?’?_ﬁ? Tl?'ﬁa gedolah gemilut chasadim
greater than charity. NPTINN 1N INY  yoter min hatzedakah.
Charity is giving your money, ﬁ]ﬁnp; NPTY  Tzedakah bemamono,

but kindness 070N J'H'?’Dg gemilut chasadim

is giving yourself or your money. 1230102 1723932 172 bein begufo, bein bemamono.
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Babylonian Talmud, Sukkah, 49b

Charity is giving to the poor,

but kindness

can be given to either poor or rich.
Charity is for the living,

but kindness

is for both the living and the dead.”

Tzedakah la’oniyim;

gemilut chasadim

bein la’oniyim, bein la’ashirim.
Tzedakah lachayim;

gemilut chasadim

bein lachayim, bein lametim.”

Rabbi Elazar said, MYIR 227 IR
“Anyone who acts with charity and justice V9WRI NPT ﬂi}?wa'b?

is like one who has filled N?’D 15’ND
the entire world with kindness, Ton 3931 D?i)’ﬂ"??
as we are told: 'mmv)

Psalm 333 < When one loves charity and justice,

God’s kindness has filled the earth.’

DEYI TPTS 21N
PIST TSR M en

Rabbi Elazar said,
“What does this quotation mean:

PR 37 MY
NIT RN

B3R NS 7
A5y Ten NI
0N YV NI W0
Min YN

7O YU AYRY
AnYY N7IA YN
70N Y 17N RN i
following Torah for some other motive, lel’ﬁ N'?\’)
this is the Torah without kindness!” TOT) '7\’) APRY NN RN T
MDRT RPN

ATRYY NI

0N YY NP RN I
Torah for some other motive than learning, Tﬂb'?'? N'?\’)
0N YY APRY NIRRT

Prov31:26 <She opens her lips with wisdom,

the Torah of kindness is on her tongue.’

So, is there a Torah of kindness

and another Torah

without kindness? No! There s only one Torah!
Following Torah for its own sake,

this is the Torah of kindness;

And some say,
“Torah for the sake of learning,
this is the Torah of kindness;

this is Torah without kindness!”

Amar Rabi Elazar:

“Kol ha’oseh tzedakah umishpat
ke’ilu mileh

kol ha’olam kulo chesed,
shene’emar:

‘Ohev tzedakah umishpat

999

chesed Adonai malah ha’aretz.

Amar Rabi Elazar,

“Mai dichtiv:

‘Piha pat’chah vechochmah,
vetorat chesed al leshonah’?

Vechi yesh Torah shel chesed
veyesh Torah she’einah

shel chesed?

Elah Torah lishmah,

zo hi Torat chesed,

shelo lishmah,

zo hi Torah she’einah shel chesed!”
Ikah de’amret,

“Torah lelamdah,

zo hi Torah shel chesed;

shelo lelamdah,

zo hi Torah she’einah shel chesed.”
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Sifre Deuteronomy, Ekev

D 1122 Ty follow all God s ways.” 12777502 Nobh

These are the ways (=R k! 19N
of the Holy One, whom we bless, RN P2 I’J'ﬁﬂﬂ
as we are told: 'mmv)
Ex34674God, God, auzaliniiny

1 2T O
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Psalm 145:17 “R johteous is God in all God 5 ways” 1‘;?'["7;3 T s
P73 10 DR 98
RN P2 vjiwa
TN RIP)
MRIY
TYERTO32 oM

is a God both merciful and gracious,
patient, and great in kindness and truth,
ensuring mercy for thousands of generations,
tolerating sin, transgression and wrong,
and cleansing people of their guilt ...”
Just as God, who is everywhere,

is called “merciful and gracious.”

so should you be merciful and gracious.
Just as the Holy One, whom we bless,
is called “righteous,”

as we are told:

so should you be righteous.
The Holy One, whom we bless,
is called “kind,”

as we are told:

Psalm 145:17 « And kind in all God s works”

“Lalechet bechol derachav,”
eilu dar’chei

haKadosh Baruch Hu,
shene’emar:

Adonai, Adonai,

El rachum vechanun

erech apayim, verav chesed ve’emet
notzer chesed la’alafim

noseh avon vafesha vechata’ah
venakeh.

Mah haMakom

nikrah rachum vechanun,

af atah hevei rachum vechanun.
Mah haKadosh Baruch Hu
nikrah tzadik,

shene’emar:

“Tzadik Adonai bechol derachav,’
af atah hevei tzadik.

HaKadosh Baruch Hu

nikrah chasid,

shene’emar:

“Vechasid bechol ma’asav,’

af atah hevei chasid.

so should you be kind. TON NN NNR R
Babylonian Talmud, Sotah, 14a

Rabbi Chamah said, RN 27 IR

quoting Rabbi Chaninah: RN 2172

“What does this quotation mean: 21NI7 RN
Deut 13:3 < A fier your ruling God shall you walk.’ ﬂDf?ifl Dp‘ﬂ‘?& mm “WHN
DTNY 19 70K )

nyIY INR 02

Really, is it possible for a human

to walk after the divine presence?

Amar Rabi Chamah

beRabi Chaninah,

“Mai dichtiv,

‘Acharei Adonai Eloheichem telechu.’
Vechi efshar lo le’adam

lahaloch achar Shechinah?
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Surely, it means to conduct oneself
in accordance with the character traits

of the Holy One, whom we bless.

Just as God clothes the naked,
so should you clothe the naked.
The Holy One, whom we bless,
visited the sick;

so should you visit the sick.
The Holy One, whom we bless,

comforted the mourners;

so should you comfort mourners.

The Holy One, whom we bless,
buried the dead,;

so should you bury the dead.
Rav Simlai explained:

“As for Torah—

its beginning is a kind deed,
and its end is a kind deed.

Its beginning is a kind deed,

as is written:

Genesis 3:21 ‘Ryling God made

the man and his wife

garments of skin, and clothed them.’

And its end is a kind deed,

as is written:

Deut 34:6 < God buried Moses in the valley,

in the land of Moab.’”’!

! Jewish texts I have seen omit the sheva under the yod in %3, but it’s in the Westminster Leningrad Codex.
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Elah lahaloch

achar midotav

shel haKadosh Baruch Hu.
Mah hu malbish arumim,
af atah halbesh arumim.
HaKadosh Baruch Hu
biker cholim;

af atah baker cholim.
HaKadosh Baruch Hu
nichem avelim;

af atah nachem avelim.
HaKadosh Baruch Hu
kavar metim;

af atah kevor metim.”
Darash Rav Simla’i:
“Torah,

techilatah gemilut chasadim,
vesofah gemilut chasadim.
Techilatah gemilut chasadim,
dichtiv:

“Vaya’as Adonai Elohim
le’ Adam ule’ishto

kotnot or, vayalbishem.”
Vesofah gemilut chasadim,
dichtiv:

“Vayikbor oto vagai,
be’eretz Mo’av.
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Interpreting Torah'
INIR HRYNY? 727 Rabi Yishma’el omer:
mn T\'\WP W‘?\’)J bishlosh esreh midot

Rabbi Ishmael says:
By thirteen types of inferences

the Torah may be explained:

! From an easy case to a strict case, and vice versa.

?From a similar phrase in two places.
3 From a general principle derived
from a single text

and from a general principle

derived from two related texts.
“From an ostensibly general rule
restricted to specific cases.

3 And from an ostensibly specific
case expanded to a general rule.

8 A general principle followed by specifics
and then another general principle:?
you can only rule

that it applies to the specific cases.
”From a general rule

that needs a specific case fo explain it
and from a specific case

that needs a general rule to explain it.
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haTorah nidreshet.
Mikal vachomer.
Umigzerah shavah.
Mibinyan av
mikatuv echad,
umibinyan av
mishnei chetuvim.
Miklal ufrat.

Umiprat uchelal.

Klal ufrat

uchlal—

ee ata dan

elah ke’ein haprat.
Miklal

shehu tzarich lifrat
umiprat

shehu tzarich lichlal.

! The thirteen principles of scriptural interpretation are from Sifra, a work that explains Leviticus, and they give
insight into the exegetical methods of our sages.
2 Leviticus 14:9 gives an example of this principle.
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§ Anything that was

included in a general rule
but was taken out of that rule
to demonstrate something,

it does not refer only to itself,
but to make a point

about the general rule.!

7 Anything that was included in a general rule
but was used for a specific case

similar to the general rule,

it was used to make the rule more lenient,

not more stringent.

10 Anything that was

included in a general rule

but was used

for a specific case that is different,

not like the general rule,

it was used to make the rule more lenient

and more stringent.

!I Anything that was included in a general rule
but was taken out

to be considered as a new topic,

you can’t

put it back into the general rule

until holy scripture puts it back

into its general rule, explicitly.

12 A topic explained by its context,

and a topic explained by what follows.
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Kol davar shehaya

bichlal

veyatza min haklal
lelamed,

lo lelamed al atzmo yatza,
elah lelamed

al haklal kulo yatza.

Kol davar shehayah bichlal
veyatza lit’on to’an echad
shehu che’inyano,

yatza lehakel,

velo lehachamir.

Kol davar shehayah
bichlal

veyatza

lit’on to’an acher

shelo che’inyano,

yatza lehakel,

ulehachamir.

Kol davar shehayah bichlal
veyatza

lidon badavar hechadash,
ee atah yachol

lehachaziro lich’lalo,

ad sheyachazirenu hakatuv
lich’lalo beferush.

Davar halamed me’inyano,

vedavar halamed misofo.

! “Any thing that was in a general rule and came out of the general rule (i.e., was used by itself) to teach (i.e., to
make a point), not to teach about itself did it come out (i.e., it was not taken by itself only to make a point about
itself), but to teach about the whole general rule did it come out (i.e., it was taken in order to make a point that

applies to the general rule).”
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3 And in the same way, two scriptural passages DY23N2 7Y 121 Vechen, shnei chetuvim

that contradict each other— N7 DR N7 0*YWNIND  hamach’chishim zeh et zeh—
their meaning is unclear until there is RIY TY  ad sheyavo

a third passage WIWN 1ININ  hakatuy hashlishi

that reconciles them. D’ YII”N  veyachri’a beineihem.

................................................. ChOOS@ one Ofthef()lZOWlng tWOpllssages
May This Be = 1Y% 70? « Yehi Ratzon

May this be what you want, '[’JD'?D 11877070 0 Yehi ratzon milfanecha
ruling God u’n')N 9 Adonai Eloheinu
and God of our ancestors: AR IPDIAR ?n‘JN1 vElohei avoteinu ve'imoteinu,
to grant our rights in your Torah, '[mm: 1J|7'7ﬂ ]nnw shetiten chelkenu beToratecha,
that we may join the students 1"[’?3?3@ M1 venih’yeh mitalmidav
of Aaron the High Priest, 10970 1IN ‘7\2? shel Aharon hakohen,
who loved peace and sought peace, DIYY 4797 DIDY 2DIR  ohev shalom verodef shalom,
loved all creatures N30 DR 2NIR  ohev et habriyot
and brought them to the Torah. ﬂ'lm? 127?01 umekorvan laTorah.

May This Be = 1187 7? = Yehi Ratzon
May this be what you want, 'I’JQ'JD 17879770 0 Yehi ratzon milfanecha
ruling God 1J7n'72~2 9 Adonai Eloheinu
and God of our ancestors: NINN PNIAR 7{]'5}%]_ vElohei avoteinu ve'imoteinu,
that the Temple be rebuilt ’Q)WPDU na n]:l’w sheyibaneh beit hamikdash
soon, in our days, ' N2 njnnn bimherah veyameinu
and restore our rights in your Torah, mIina 1J|75H 1M veten chelkenu beToratecha
and there we shall serve you reverently R 772Y) DI’N vesham na’avod’cha beyir’ah

Mal 34 a3 in days of old and years long past. D137 QW27 Di?w M2 kimei olam ucheshanim kadmoniyot.

Mourners and those observing Yahrzeit rise to lead Teacher s Kaddish, page 396.
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Daily Psalms

In addition to the daily psalm, we add Psalm 27 (page 107), and many add Psalm 30 (page 116).
Instead of or in addition to the daily psalm, some say Psalm 8 for Rosh Hashanah.
After each of these psalms, mourners rise to lead Mourners’ Kaddish, page 392.

Today is the first day of the week,

on which the Levites would recite

this psalm in the Temple:

! A psalm by David.

God’s is the world, with all it holds,
The land on which all people dwell,’
?For God fixed earth on running streams
Spread land o’er mighty oceans’ swell.?
30n God’s hill, who can make th’ascent
To reach God s holy station?

*The pure of heart, the innocent:
Without equivocation,

Their vow is their intent.’

3 God’s blessing will upon them smile,
Defending them in every trial.*

S For these are Jacob’s children, who
Seek only, God, to be with you. Selah.’

7Now raise your beams, O gates, stretch high;

Doors of the world, reach to the sky—

The glorious sovereign is nigh!®

Psalm 24, for Sunday
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Hayom yom rishon bashabbat,
shebo hayu haLevi’im omrim
beVeit haMikdash.

LeDavid mizmor:

LAdonai ha’aretz um’lo’ah,
tevel veyoshvei vah,

ki hu al yamim yesadah,
ve’al neharot yechon’neha.
Mi ya’aleh vehar Adonai,
umi yakum bimkom kodsho?
“Neki chapayim uvar levav,
asher lo nasah lashav nafshi,
velo nishbah lemirmah.”
Yisa verachah me’et Adonai,
utzedakah me’Elohei yish’o.

Ze dor dorshav,

mevakshei fanecha, Ya’akov. Selah.

Se’u she’arim rosheichem,
vehinas’u pit’chei olam,

veyavo melech hakavod.

! “To God belongs the world and its contents, the lived-on land and its inhabitants.”
2 “For God founded it above waters, and established it above rivers.
3 “The clean of hands and pure of heart, who has not held me in balance (i.e., has not given me an elusive an-
swer, or equivocated) nor sworn deceitfully.”
*“Such a person will bear a blessing from God, vindication from the God of his/her salvation.”
3 “This is the generation of his (Jacob’s) generations (i..¢., these are Jacob’s distant descendants), who seek your

1%

presence—Jacob

may be a musical instruction for the singing of the psalm.

As for the meaning of “Selah,” if I knew, I would have given it an English equivalent. It
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8 Who is this sovereign glorious? 'ﬁ:;ﬂ ']‘7?3 77" Mi zeh melech hakavod?

It’s mighty God, who fights for us, ‘IiZD: ™Y MY Adonai izuz vegibor,

Unfailingly victorious!' HfJij‘??J =923 MM Adonai gibor milchamah.

Now raise your beams, O gates, stretch high; D;‘W&j D”‘!STJE:? ﬂ&f@? Se’u she’arim rosheichem,

Doors of the world, reach to the sky— D?ﬁSJ TIND WYY use’u pit’chei olam,

The glorious sovereign is nigh! ‘ﬁ:;fl '[5?3 &:1:] veyavo melech hakavod.

0'Who is this sovereign glorious? ‘li:;f[ '[5?3 M7 837 Mi hu zeh melech hakavod?

The God of hosts, who fights for us, m‘x;g 711" Adonai tzeva’ot,

God is the sovereign glorious.? Selah! H‘?O 'ﬁ:lTDU ']'7?3 N7 hu melech hakavod. Selah!
Psalm 48, for Monday

Today is the second day of the week, Nawy3a NV DY DY) Hayom yom sheni bashabbat,

on which the Levites would recite DMININ D’\'?ﬂ 170 92V  shebo hayu haLevi’im omrim

this psalm in the Temple: YTPRN N33 beVeit haMikdash.

! A song, a tune, for Korach’s sons.’ I'H_P'”;:D'? 991 MY Shir mizmor livnei Korach.

? Great is God and greatly praised mijs) 5‘?”?31 mm 51'[; Gadol Adonai umehulal me’od

in God’s town, God s holy hill. W':Il?"lﬁ ﬂJ"USgS 73 be’ir Eloheinu, har kodsho.

3 A lovely place, joy of all the earth, }’1?5:!"7; Wiwn 711 72 Yefeh nof, mesos kol ha’aretz,

is Mount Zion, far to the North,* ]1'573 na7 ]1’3'13 Har Tziyon, yarketei tzafon,

a great king’s city. 27 ']5?3 MAP  kiryat melech rav.

“In all its citadels, God is acknowledged Ui U‘m:?ﬁ&: D‘ﬂ"?;ﬁ Elohim be’armenoteha nodah

as the strongest citadel of all.> 3;27?35 lemisgav.

6 “Oh gates, raise your heads ; be lifted up, doors of the world, and the sovereign of glory will enter.” No earth-
ly gate is high enough to admit God.

! “Who is this ruler of glory? God, mighty and heroic; God is a hero of war.”

2 “Who is this ruler of glory? God of armies: God is the ruler of glory.”

3 This psalm may be written by Korach’s descendants (just as many psalms are “by” King David), or it may
have been used by them in the Temple service.

4 In the northern part of Jerusalem.

5 “God, among its strongholds, is known as a stronghold.” 'minI82 may be translated as “in its palaces” in-
stead of “strongholds”: a royal residence is both luxurious, a palace, and well-protected, a stronghold. The great
fortresses of Jerusalem, where the great king lives, concede that it’s safer to be with God than to seek shelter in
any citadel.
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I For look, the kings congregated,
they came over together;

5 They saw and were astonished,
they panicked and ran away,

7 Trembling gripped them there,
pangs, like a woman in labor—

¥ With an east wind

you shatter the ships of Tarshish.

9 We had heard of it, then we saw it,!
in the city of the Ruler of Hosts,

in the city of our God—

may God establish it forever. Selah.
0 God, we thought of your kindness
inside your sanctuary.

'Like your reputation, God,

your praise reaches the world’s end;
righteousness fills your right hand.
2Mount Zion will rejoice,

Judah’s daughters celebrate
because of your judgements!?

13 Surround Zion, encircle her,
count off her towers.

!4 Study the fortifications,

inspect the top of® her strongholds

so you can tell future generations*

L “As we had heard, so did we see.”
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2 Le., when God executes judgement on bad people.
31393 is a plural imperative, “Be af the top her towers with your eyes.”

# “The last generation.”

Ki hineh hamlachim no’adu,
avru yachdav.

hemah ra’u, ken tamahu;
nivhalu, nechpazu;

re’adah achazatam sham,

chil kayoledah.

Beru’ach kadim

teshaber oniyot Tarshish.
Ka’asher shamanu, ken ra’inu
be’ir Adonai Tzeva’ot,

be’ir Eloheinu—

Elohim yechoneneha ad olam. Selah.
Diminu, Elohim, chasdecha
bekerev heichalecha.
Keshim’cha, Elohim,

ken tehilat’cha al katzvei eretz:
tzedek mal’ah yeminecha.
Yismach Har Tziyon,
tagelnah benot Yehudah
lema’an mishpatecha.

Sobu Tziyon vehakifuha,
sifru migdaleha.

Shitu libchem lecheilah
pasgu armenoteha,

lema’an tesapru ledor acharon.
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I3 That this is God: D‘U'b_tﬁ m1 2 0 O Kizeh Elohim,

our God is forever: ™ wa HJ”U'SQS Eloheinu olam va’ed,;

God will guide us beyond death. ﬂﬂfJ'bS] 173 X7 hu yenahagenu al mut.
Psalm 82, for Tuesday

Today is the third day of the week, N2Y2a "WYY DY DY Hayom yom shelishi bashabbat,

on which the Levites would recite D INIR DNYD 1D I2Y  shebo hayu haLevi’im omrim

this psalm in the Temple: WTPRN N33 beVeit haMikdash.

"' A tune by Assaf.! ﬂ@§i7 9iAmR Mizmor leAssaf.

God stands in the courthouse? 5?5'11'_[;?3 b3 D"ﬂbgﬁ Elohim nitzav be’adat El,

judging among the judges.’ ey D‘UBQS 273 bekerev elohim yishpot.

?“How long will you judge unfairly, 51?'1&5271‘1 DA™Y “Ad matai tishpetu avel

bringing satisfaction to the wicked? Selah!* H‘?Q'ﬁ&fpﬂ D‘SJ@?'} 21 ufenei resha’im tis’u? Selah.

3 Judge the poor and the orphan; oinm '7'_!'1?3527' Shiftu dal veyatom;

do justice for the humble and destitute. P Wj] )Y ani varash hatzdiku.

“Rescue the poor and needy ]1‘3&1 ‘7'_['1?2‘?5 Paltu dal ve’evyon;

save them from the power of the wicked.” 15”3{[ EI”SJ@?W: T2 miyad resha’im hatzilu.

3 They don’t know, don’t understand— ma N‘ﬂ W X5 Lo yad'u, velo yavinu;

they walk in darkness, D'?UIT ﬂ;Wﬂ: bachashecha yit’halachu—

weakening the world’s foundations.® () ‘1?1?3"7; 10§1Y  yimotu kol mosdei aretz.

%1 told them, “You are judges, onR D‘ﬂbgﬁ MINTIN Ani amarti, “Elohim atem,

all of you children of the Most High; DDBD 11"5&7 *32%  uvenei Elyon kul’chem.

7 even so, you will die like any mortal 1IN OTIND 128 Achen, ke’adam temutun,

and fall like some petty potentate.” 1555 D"JV;Z-?U TR uche’achad hasarim tipolu.”

! Psalms 73-83 are ap, to or for or by Assaf.

2 “In the congregation of God”; presumably, because true justice is a divine attribute, the place where justice is
dispensed is a place where people congregate to acknowledge God.

3 While oy is often a term for God, sometimes it seems to refer to human judges. When applied to God, it
suggests divine justice (rather than compassion).

*“And raise the face of the wicked,” making them the opposite of our word “downcast.”

5 “All the foundations of the world are moved.” If justice is one of the founding principles of the world, unjust
judges may weaken the very existence of the world.
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%0 God, arise and judge the world,

bringing your rule to every nation. !

Kumah, Elohim, shaftah ha’aretz,
ki atah tin’chal bechol hagoyim.

Psalm 94, for Wednesday
naya p117 oy oP)
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Today is the fourth day of the week,
on which the Levites would recite

this psalm in the Temple:

"God of vengeance, God!

God of vengeance, show yourself!

? Arise, judge of the world:

give the arrogant what they deserve!
S How long will the wicked, O God,
how long will the wicked rejoice?
“They bluster and brag,

they boast, all these evildoers.

I They bully your people

and humiliate your own.

S They kill the widow and stranger,
murder the orphan.

7 They say, “God won’t see;

Jacob’s God won’t know!”
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fools, when will you realize?

? God gave us ears: you think God can’t hear?
God made the eye: can God not see?’

1% God punishes nations: will God not chide,

who teaches humans whatever they know!

Hayom yom revi’i bashabbat,
shebo hayu halLevi’im omrim
beVeit haMikdash.

El nekamot, Adonai,

El nekamot, hofi’a.

Hinaseh, shofet ha’aretz,
hashev gemul al ge’im.

Ad matai resha’im, Adonai,
ad matai resha’im ya’alozu?
Yabi’u, yedabru atak;
yit’amru kol po’alei aven.
Am’cha, Adonai, yedak’u,
venachalat’cha ye’anu.
Almanah veger yaharogu,
vitomim yerachetzu.
Vayomru, “Lo yir’eh Yah,
velo yavin Elohei Ya’akov.”
Binu, bo’arim ba’am,
uchesilim, matai taskilu?
Hanotah ozen, halo yishmah?
Im yotzer ayin, halo yabit?
Hayoser goyim, halo yochi’ach,

hamelamed adam da’at?

! “For you shall inherit all nations” implies that God will control and impose God’s beneficial will upon the

nations.

2 “The one who planted ears in our heads, God, do you think God won’t hear what you say? Do you seriously

think that the one who formed the eye will not look at what you do?”
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' God knows people’s thoughts,
how silly they are.

o8 Niagm p 7 T
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" Lucky is the person whom God chides 7 07N 7237 U

and teaches from God's law—

13 To be at peace in evil days

until a grave is dug for the wicked!

" God will not desert God s people

nor abandon God's own.

I3 The verdict will return to justice,

and all the upright will follow it.

16 Who will stand up to the wicked,
stand with me against evildoers?

71f God had not helped me,

my spirit would soon have been at peace!
8 Had I said, “My foot has slipped,”
your kindness, God, had nurtured me.
! When I am absorbed in my thoughts,'
your comforts bring me delight.

20 Can an unjust court be your companion
since it makes mischief the law??
?I'They conspire against the just

and condemn innocent blood.

22 But God is my stronghold,

my God is my safe refuge.’

% God will turn their evil against them,
cut them off in their wickedness;

God, our God, will cut them off!
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Adonai yode’ah machshevot adam,
ki hemah havel.

Ashrei hagever asher teyasrenu Yah
umiTorat’cha telamdenu,
lehashkit lo mimei rah

ad yikareh larashah shachat.

Ki lo yitosh Adonai amo,
venachalato lo ya’azov.

Ki ad tzedek yashuv mishpat,
ve’acharav kol yishrei lev.

Mi yakum li im mere’im,

mi yityatzev li im po’alei aven?
Lulei Adonai ezratah i,

kim’at shochnah dumah nafshi!
Im amarti, “Matah ragli,”
chasdecha, Adonai, yis’adeni.
Berov sar’apai bekirbi,
tan’chumecha yesha’ashu nafshi.
Hayechovrecha kiseh havot,
yotzer amal alei chok?

Yagodu al nefesh tzadik,

vedam naki yarshi’u.

Vihi Adonai li lemisgav,

vElohai letzur machsi.

Vayashev aleihim et onam,
uvera’atam yatzmitem,

yatzmitem Adonai Eloheinu!

! “There being many thoughts within me”—this may refer to the distractions of an active brain, or the medita-

tions of a peaceful heart.

2“Could your companion be the official seat of evil, which makes trouble founded upon law?”
3 “The rock of my protection,” for one may feel safe hiding behind a rock.
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When reciting the Daily Psalm for Wednesday, add Psalm 95:1-3

Psalm 95:1-3 Come, sing for joy to God on high,

On whose salvation we rely.!

? Approach God with a thankful heart
With songs of praise to take your part.
3For a great God is Adonai,

Above all powers? ruling high,

Today is the fifth day of the week,

on which the Levites would recite

this psalm in the Temple:

!For the conductor, on the gittit,* by Asaf.
?To God, our refuge, sing in joy,

To Jacob’s God call out in glee:

3 Raise your voice and beat the drum,
With harp and lyre for harmony.*
#Let shofar blasts hail the new moon®
To mark our day’s festivity.

’For this is Israel’s rule,

Studied in God’s own school!®

9 Joseph heard this law when he

Left foreign tongue in Egypt land

(A language hard to understand)!’
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Psalm 81, for Thursday

Lechu neranena 1Adonai;
nari’ah letzur yish’enu.
Nekadmah fanav betodah
Bizmirot, nari’ah lo.

0 Ki El gadol Adonai
Umelech gadol al kol elohim.
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Hayom yom chamishi bashabbat,
shebo hayu halLevi’im omrim
beVeit haMikdash.
Lamnatze’ach, al hagittit, le’ Asaf.
Harninu 1Elohim uzenu,

Hari’u IElohei Ya’akov.

Se’u zimrah utenu tof

Kinnor na’im im nahvel.

Tik’u vachodesh shofar,

Bakeseh leyom chageinu.

Ki chok leYisra’el hu,

Mishpat 1Elohei Ya’akov.

Edut biY hosef samo

Betzeto al eretz Mitzrayim,

Sefat lo yadati eshmah.

! “Sing to the rock of our salvation”; the rock is a firm foundation for our faith
2 “Powers”—the Hebrew could be “gods” or “heavenly powers.”
3 What is a “gittit”? Nobody is sure; perhaps a musical instrument popular in Goliath’s town of Gat ().

4 The drum could be like a tambourine, the kinnor is a type of lyre; in Sumer, a lyre could be a big thing you
rest on the ground. As for 913, lyre, the root Y21 (shameful) is derogatory; perhaps jokingly the Mishnah on
Psalms says it gets its name because its sound shames (7211) other instruments.

5 The new moon may refer to Rosh Hashanah, when we use this verse for evening kiddush.

6 “A judgement for the God of Jacob.”

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn



103

Dawn Blessings

71 freed his shoulder from its toil,
From servant’s pail I took his hand.
8You cried in pain, I set you free,
In thunder met your mute demand. !
You opposed me, even so,

Where Meribah’s waters flow. Selah.
My people, if you heed my call
Israel, listen to me now!

!"No heathen deities will you take,
To foreign gods you shall not bow.
T am your God: I raised you, 1,
From Egypt. I fulfilled my vow.?
Gape, like the bird’s young brood:
D1l fill you full of food.*

!2My people would not hear my voice.

No, Israel cared no whit for me.

131 let them chase their every lust
And follow their own vanity.

™1 wish my people heeded me,

And Israel walked my way of purity.
31n a flash, I’d trounce their foes,

My hand would crush their woes.’
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Hasiroti misevel shichmo,

Kapav midud ta’avorna.

Batzarah karata va’achaltzeka;
E’en’cha beseter ra’am evchan’cha

Al mei merivah. Selah.

Shema ami, ve’a’idah bach;
Yisra’el, im tishmah li,

Lo yih’yeh vecha el zar,

Velo tishtachaveh le’el nechar.
Anochi Adonai Elohecha,
Hama’al’cha me’eretz Mitzrayim:

Har’chev picha va’amalehu.

Velo shama ami lekoli,
VeYisra’el lo avah li.
Va’ashalchehu bishrirut libam,
Yel’chu bemo’atzoteichem.
Lu ami shome’ah Ii,

Yisra’el bidrachai yehalechu.
Kim’at oyveihem achni’ah

Ve’al tzareihem ashiv yadi.

7 “Testimony with-Y hoseph (tradition says Joseph’s name became Y hoseph—with an extra letter 1, possible
symbol of divine favor—after he refused Potiphar’s wife in Gen. 39) God-placed / on-his-departing up-from-
the-land Egypt / a-language that 1-knew-not I-heard.”

! Translators differ over who was thunder and who was mute: did Israel cry out with thunderous voice and God
answer quietly, or did Israel cry out quietly and God answer in thunder? We can appreciate the Psalmist’s con-
trast between God’s public salvation and the Israelites’ private pain.

2 God tested the Israelites at Meribah (Num. 20).

3 God promised Abraham that his descendants would suffer and be saved (Gen. 15).

* As God fed them with quails and manna in the desert (Num. 11).

5 I would turn my hand against their troubles / oppressors.
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16 God’s enemies will crawl
cringing! from their tricks;

their time for punishment is ever fixed.

T R
Y7y
D5ipS ony

'7But you shall feast on choicest cream of wheat, T :?U{J ﬂﬂb‘:gfj 0

On honey from the Rock—all you can eat!?

Psalm 93, for Friday

Today is the sixth day of the week,
on which the Levites would recite

this psalm in the Temple:

' God reigns, enrobed in regal grace,
Robed in grace and cloaked in power;
Earth cannot slip in God s embrace;
?Firm is your throne from the first hour;

Eternal is your place.

3 God, streams have raised,

yes raised their voice;

The rivers crash and roar:

4 Let mighty waters make their noise,
The breakers on the shore:

God’s strength is more, much more!

3 Your promises will be fulfilled:
Your sacred house you shall rebuild,

Sovereign, for evermore.

TLUION W27 I

Mesan’ei Adonai

yechachashu lo,

Vihi itam le’olam.

0 Vaya’achilehu mechelev chitah,
Umitzur devash asbi’eka.
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Hayom yom shishi bashabbat,
shebo hayu halevi’im omrim
beVeit haMikdash.

Adonai malach: ge’ut lavesh,
lavesh Adonai, oz hit’azar.
Af tikon tevel bal timot.
Nachon kis’acha me’az,

me’olam atah.

Nas’u neharot, Adonai,
nas’u neharot kolam,
yis’u neharot dochyam.
Mikolot mayim rabim
adirim mishberei yam,

adir bamarom Adonai.

¢ Edotecha ne’emnu me’od
levet’cha na’avah kodesh,

Adonai, le’orech yamim.

! The root wna means deceive and become weak, “cringe” and “tricks” suggest both meanings.
2 The fatty or creamy part of the wheat berry is a delicacy (sorry, kids); at least, it beats a spoonful of bran!

Honey from the Rock is perhaps solid sweetener or rock candy; who knows?
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Psalm 92, for Shabbat

Today is the holy rest-day,

on which the Levites would recite
this psalm in the Temple:

! A psalm, a song for Shabbat:'

20 God, to you our thanks are due,

To sing on high your praise,

3 Each day to express your gentleness,

Each night your faithful ways;

“With song tuned to the lyre, each hears
The ten-stringed music of the spheres.?

3 Your deeds, O Sovereign, bring me cheer,

Joy in your works I’ve found;

S How grand, O God, your deeds appear,

How deep your thoughts profound.
7 The ignoramus can’t conceive,

For this the fool is too naive:

8 Though thugs spread like a noxious weed

And villains propagate their seed,
Toward endless ruin they proceed.>

? And you ... Supremacy ...
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Hayom Shabbat kodesh,

shebo hayu halLevi’im omrim
beVeit haMikdash.

Mizmor shir leyom haShabbat:
Tov lehodot lAdonai
Ulezamer leshimcha elyon
Lehagid baboker chasdecha
Ve’emunat’cha baleilot.

Aley asor va’aley nahvel,
Aley higayon bechinor

Ki simachtani Adonai befo’olecha,
Bema’asei yadecha aranen.
Mah gadlu ma’asecha Adonai,
Me’od amku machshevotecha.
Ish ba’ar lo yeda

Uchesil lo yavin et zot:
Bifro’ach resha’im kemo esev
Vayatzitzu kol po’alei aven
Lehishamdam adei ad.

Ve’atah marom

Eternally ... Divinity.* mm D‘?ﬁ? Le’olam Adonai.

! This is the only psalm that’s associated with a day, and our tradition understands this association surprisingly.
This psalm is “for the day of Shabbat / nawn o1y / leyom haShabbat”: When a psalm is “for David / 1v1% / le-
David,” we assume David wrote it. So our tradition holds that Shabbat itself wrote this psalm!

2 Midrash on Psalm 81 explains that the seven-stringed harp was for our time, an eighth string would be added
for Messianic times, and in the perfect time to come, there would be 10 strings.

3 “When bad people flourish like grass (in-the-flowering/fruiting-of bad-people like herbal-growth), / and all
malefactors sprout, / it’s only for their destruction eternally.”

* This elliptical verse of four words is the center of the psalm. If you skip the first verse, “A psalm, a song for
Shabbat,” there are seven verses and 52 words before this short verse, and the same number after. These four
words—You ... Height ... Forever ... God—perhaps help the mind light on the immanent and the transcendent,
the immediate (You) and the remote (the essence of height, the farthest reaches of time, and that which is di-
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For see! O God, your enemies— T 2R T "D Ki hineh oy’vecha, Adonai,
Your enemies shall be lost, 17N ﬂ”:’& 713772 Ki hineh oy’vecha yovedu
All sunk in their iniquities TN *oYE53 177EMY Yitpardu kol po’alei aven.
From place to place be tossed.!

I'Like proud-horned ox Ill stand upright, 7P 0872 09 Vatarem kir’eim karni
anointed with rich flowing oil; 137 '[?JW:I "ﬁ%; Baloti beshemen ra’anan

2 My enemies will—in my sight— I 1P VIM  Vatabet eini beshurai

Though they attack be beaten back; owan “75; 0'3P3  Bakamim alay mere’im.

'l hear their plans all foiled.? N TWRYR Tishma'na oznai!

13 The righteous flourish like the palm 1787 N2 P18 Tzaddik katamar yifrach

As Lebanon’s lofty cedar soars; .‘IJW” '[1'3;‘?:;1 T2 Ke’erez bal’vanon yisgeh,
Rooted in the house of God, mm N33 D‘i?ﬂﬂ!;? Shetulim beveit Adonai

They blossom in God’s inner courts; Al 13”55;5 ﬂﬁglj;: Bechatzrot Eloheinu yafrichu.
13 They bear fruit when they’re elderly, 723 12W TW O 0 Od yenuvun beseivah
Fertile and fresh eternally, T O D”J{Z}'-[ Deshenim vera’ananim yiheyu.
16To show God is reliable, i e 7o) 'l‘;f['? Lehagid, ki yashar Adonai
My steady rock, impeccable. 2 ﬂlj'?]:}'&‘?} "8 Tzuri velo avlata bo.

After the daily psalm, mourners and those observing yahrzeit lead Mourners’ Kaddish, page 392.

vine), and intuitively apprehend their connection. Shabbat is the time for such contemplation. For these insights
I am indebted to Benjamin Segal, the Detroit Conservative community’s Scholar-in-Residence in October, 1999.

! “They shall disperse themselves, all workers of wickedness.”

2 “May my eye look upon my foes being destroyed when they rise against me, evildoers; listen, my ears, fo their
discomfiture!”
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Psalm 8

!For the leader, on the harp,'

a tune by David.

2God, our ruler,

How great is your reputation
in all the earth,

and your glory is described as
higher than the skies.

3 From the mouths of infants and nursing babies

you established power of speech

to respond to your foes,

to still the enemy who strikes back.?

“When I see your vast sky,

formed by your fingers,

the moon and stars that you established,

Some say this for Rosh Hashanah.
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Lamnatze’ach al hagittit,
mizmor leDavid.
Adonai, adoneinu,

Mah adir shim’cha
bechol ha’aretz,

asher tenah hod’cha

al hashamayim

Mipi olelim veyonkim
yisadta oz

lema’an tzorerecha,
lehashbit oyev umitnakem.
Ki er’eh shamecha,
ma’asei etzbe’otecha,

yare’ach vechochavim asher konanta,

TR TN 03212 1

N2 VIR
or acknowledge a human being.’ 1J'IPEI‘I g, D'TI?S']:T
8 Yet you made them only a little less than God* DTI"?N?J ol ininlolnigh!

TEYD TIM T2

3 I wonder how you could notice one person Mah enosh ki tizkerenu
uven adam ki tifkedenu—
Vatechasrehu me’at me’Elohim,

and crowned them with glory and splendor. vechavod vehadar te’atrehu.

! The “gittit” is mentioned in psalms 8, 81 and 84 and is often thought to be a string instrument. The word may
well be an adjective from the town of Gath. “Gath-like” could refer to an instrument, a style of music, or a par-
ticular song. The word “gath” can also mean a wine-press, so “gath-like” may refer to a song for the wine har-
vest, or an instrument made from a winepress. Gath was a Philistine town mentioned in 2:Samuel 1:20, David’s
lament for Jonathan and Saul.

2 “To make enemy and retaliator stop.” What is the power that comes from the mouths of very young children?
Although “infant” is from the Latin in-fans, “not-speaking,” the poet may be referring to the human power of
speech. Although we usually think of the struggle between good and evil as an armed conflict, one might say
it’s a struggle to vindicate God’s reputation as a kind, caring and reliable force, and its ultimate victory will be
diplomatic rather than military, through words rather than arms, when all people acknowledge God’s nature.

3 “What is a man that you should acknowledge him or the child of a human being that you should notice him?”
*Or, “You made a human being less, a little, than gods (or authority figures)”; the Hebrew uses the third person
masculine singular pronoun, but the translation tries to avoid sexist implications.
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’You put them in charge of your handiwork
and made everything subservient to them. !
8 Flocks and herds, all of them,

even the wild animals of the field,

9 Birds of the sky, fish of the sea,

crossing the paths of the seas.

10 God, our ruler,

How awesome is your reputation

in the whole world!

Tamshilehu bema’asei yadecha,
kol shatah tachat raglav.

Tzoneh va’alafim kulam,

vegam behemoth sadai,

Tzipor shamayim udegei hayam,
over or’chot yamim.

Adonai adoneinu,

mah adir shimcha

bechol ha’aretz!

We continue with Psalm 27 for the season of repentance.

Psalm 27

! A psalm of David: 'Ijji?
God lights my way and saves me from alarm. R7"X 11 "S_JW"_‘} I T
God is my life-force. Who can do me harm? RN ‘TU'T'TSJ?Q o
opIR "5y 39p3
"2y Sox
53

1580 15w M
T 5y e
25 NS

TRTER "oy oPnTON
moia N D

? When evil people came
my flesh to eat,
My irksome foes slipped,
fell down at my feet.?
3 Though I’'m besieged,
[ won’t give in to fear.
Though I face war,
I stand by this idea.

LeDavid

Adonai ori veyish’i, mimi irah?
Adonai ma’oz chayai, mimi efchad?
Bikrov alai mere’im

le’echol et besari

tzarai ve’oy’vai li

hemah kashlu venafalu.

Im tachaneh alai machaneh

lo yirah libi;

im takum alai milchamah

bezot ani vote’ach.

! “You placed everything beneath the human being’s feet.” And with power to dominate the earth, our ecologists

teach us, comes the great responsibility to use our power wisely.

2 “A Psalm of David: God is my light and my salvation; whom shall I fear? God is the power of my life; of
whom shall I be afraid? When evil people came at me, to devour my flesh—my troubles, my enemies—they

stumbled and fell!”
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#One thing I asked of God, TITYTOND ‘m‘?k_{gf POX  Achat sha’alti me’et Adonai,
for this I pray: WR2R AN otah avakesh:
To sit in God’s own house MMTRMA2 "N shivti beveit Adonai
living each day, " *@3'5; kol yemei chayai,
To view God’s grace, HWH"D;H; mﬂ_‘b lachazot beno’am Adonai
and in God 5 Temple stay.! '1‘773‘{!:3 -;P,;:Sa ulevaker beheichalo.
?For God will keep me safe in evil days, 117 i:ﬁ‘; ;‘DDD "UBXY "2 Kiyitzpeneni besuko beyom ra’ah,
Hide me in secret tent 15.:[?5 'IﬂD: N0 yastireni beseter oholo
on mountain raised. MY MR betzur yeromemeni.
¢ And now I’m high above WNT DI DY Ve'atah yarum roshi
my enemies round,; "Ijﬁ:":p ’;Z‘& i?S_J al oy’vai sevivotai
I’ll offer in God s tent 15:[?53 I3 ve'ezbechah ve’oholo
my joyful sound.’ mYIAN AT zivehei teru’ah;
With song to God my music will resound.’ nw'p IR I'ITW}S ashirah va’azamrah 1Adonai.
7God, hear my cry, NjP& ”'?ﬁP 1‘[11‘["'57?_3(@7 Shema Adonai, koli ekrah;
and answer in your grace. 391717 vechoneni va’aneni.
My heart implored you, God, “O seek my face,” "22 WP; "‘3_5 N ?]‘7 Lecha amar libi, “Bakshu fanai.”
As I seek yours. WPD& MM 2NN Etpanecha Adonai avakesh.

! “If an army camp camps against me, my heart will not fear. If war rises against me, this is what I’ll rely on.
One thing I asked from God, this is my request: to sit in the house of the Lord all the days of my life, to view
the sweetness of God and to be a visitor in God s Temple.”

2 “Zivchei teru’ah,” sacrifices of shouting, could imply lots of animals bellowing at their slaughter. On the other
hand, it may imply that a voice raised in song and praise is itself an acceptable offering, perhaps even an alter-
native to the blood and guts of the sacrificial system.

3 “For God will hide me in God's shelter on a bad day, conceal me in the secrecy of God's tent, lift me up on a
rock! And now my head is raised above my enemies all around, and I’ll offer in God's tent sacrifices of joyous
shouting, Ill sing and make music to God.”
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Don’t hide your face from me,
Don’t send away your servant angrily.’
You helped me;
don’t spurn or abandon me.>
O God, you save me, time and time again.
0 My parents left me,
God will take me in.?
' Show me your way, God,
set me on level ground
To stand against those who can boss me around!*
2Don’t turn me over to my enemies,
False witnesses,
who breathe brutality.’
!3'What had I been, had I not known I’d spy
God’s goodness here on earth before 1 die?
14 Wait for God, wait and trust.
Though God come late,
Be strong, take heart.
And wait for God, just wait.®

Al tas’ter panecha mimeni,
al tat be’af avdecha.
Ezrati hayita:

al titsheni, ve’al ta’azveni.
Elohei yish’i—

Ki avi ve’imi azavuni,
vAdonai ya’asfeni.
Horeni Adonai darkecha,
unecheni be’orach mishor
lema’an shorerai.

Al titneni benefesh tzarai,

ki kamu vi

edei sheker vife’ach chamas.

Lulei he’emanti lir’ot

betuv Adonai be’eretz chayim.

¢ Kaveh el Adonai:
chazak veya’ametz libecha:

vekaveh el Adonai.

! “Listen, God; I'll call with my voice: take pity on me and answer me. My heart said to you, ‘Seek my face.’
Lord, I shall seek your face! Don’t hide your face from me; Don’t turn your servant away in anger.”

2 “You have been my help: Don’t throw me off, don’t abandon me.”

3“0 Lord, you are my savior. For my father and mother abandoned me, and God will take me in.”
4 “God, show me your path and lead me on a level road (no ups and downs!) because of those people who can

ruin my day!”

5 “Don’t turn me over to the will of my foes, for there have risen against me witnesses who lie, breathing vio-
lence.” “Shorerai” means those who have power over me; they can ruin my day and put ups and downs in my

daily path.

6 “If I had not trusted that I would see the goodness of the Lord in the land of the living what would have be-
come of me! Wait for the Lord: keep your heart strong and resolute, and wait for the Lord.”
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Song of Glory * N7 WYX = Anim Zemirot
Some communities open the ark for this poem, either here or at the end of the service.

This poem is usually attributed to Judah heChasid, one of the leading Jewish mystics of central Europe in the
Middle Ages. Since he was too humble to sign his works, the attribution is not certain. He died in 1217. The
poem is notable for its anthropomorphic imagery and its yearning for closeness to God, characteristics which
are not to every spiritual taste. The poem is generally considered very holy and is reserved for special occasions
(Shabbat and festivals, in many communities), and we open the ark to recite it, responsively.

The poet begins by speaking of great longing for God.

[ will make pleasant psalms MINT DYIR  An’im zemirot

and compose songs NIRR DY) veshirim e’erog

because my soul longs for you. MIYn "9 '(’L)N YD ki elecha nafshi ta’arog.

My soul longs for shelter in your hand, m '732 NTAN YWA)  Nafshi chamda betzel yadecha,
to grasp every mystery of your secret. 1770 T“!"?D ﬂl_’"['? lada’at kol raz sodecha.

When I speak of your glory, 779222927 °TN  Midei dabri bichvodecha

my heart longs for your love. PTIT DR 229 NN homeh libi el dodecha.

So I shall utter your praises N1722) 927278 12 DY Alken adaber becha nichbadot,
and praise your name TR TNV veshimcha achabed

in songs of love. MT7? 7PV beshirei yedidot.

I will speak of your glory 7792) NI90R  Asaprah chevod’cha

though I do not see you; PR N'71 velo re’iticha;

I’ll compare you, describe you TIIR JATR  adam’cha, achan’cha

though I do not know you. RV N'ﬂ velo yedaticha.

Though God is beyond description, the poet continues, our sacred writings use images to allude to God s
nature, offering many different comparisons to suggest aspects of God s mysterious unity.

In the writings of your prophets, PRI T2 Beyad nevi’echa,

in your servants’ mysteries 7Y 'l'ﬁD; besod avadecha,

you hinted at the glory of 970 ’NT  dimita hadar

your splendid power. '('Hﬂ 7 1) kevod hodecha.

Your greatness and might mnan '[ﬂ‘?'\'; Gedulat’cha ugevuratecha
they told through the power of your deeds. 1]1'7}?9 ‘]Pﬂ'? 12 kinu letokef pe’ulatecha.
They gave hints of you, IDIR T Dimu ot’cha

but did not explain your true nature; 92 92 N'71 velo chefi yeshcha,

they explained you through your deeds. -pwvr_: ’Q'? 7[11\?"2] vayashvucha lefi ma’asecha.
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They hinted at you in many images,
but you are One

in all those comparisons.

They saw in you

both maturity and youthful vigor,
the hair of your head

both gray and black!

Maturity in the day of judgment,
youth in the day of battle,

like a man of war

with powerful hands.
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Himshilucha berov chezyonot,
hin’cha echad

bechol dimyonot.

Vayechezu vecha

zikna uvacharut,

us’ar roshcha

beseva veshacharut.

Zikna beyom din

uvacharut beyom kerav,
ke’ish mil’chamot

yadav lo rav.

Writing in this tradition, the poet now offers new images to suggest God's nature as the poet understands it.

God fastened a helmet of victory!
on God's head;

God s right arm won victory,
God'’s sacred arm.

With dew-drops of light

God s head is filled;

the locks of God s hair

are filled with the rains of the night.
God will be glorified through me
because God likes me,

and God will be for me

like a crown of pride.

Like fine, yellow gold,

so appears God s head,

and stamped on the forehead

is the glory of God s divine name.
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Chavash kova yeshu’ah
berosho;

hoshi’ah lo yemino
uzero’ah kodsho.
Talelei orot

rosho nimla,
kevutzotav

resisei laylah.
Yitpa’er bi

ki chafetz bi,

vehu yiheyeh li
la’ateret tzevi.
Ketem tahor paz
demut rosho,
vechak al metzach
kevod shem kodsho.

! “Helmet of victory” could be headgear of salvation, a more spiritual than military image.
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For grace and for glory,

with pride of splendor

God'’s people Israel

have adorned God with a crown.
The braids of God s head

are like a young person’s;

Song 3:11 God s locks are black and curly.
The place of justice, the Temple,

is the dwelling of God's splendor—
may it rise

to be God s chief delight.

May God s treasured people be

a crown in God s hand

and a royal diadem,

they who are the pride of God's splendor.

They are a burden whom God carried
and adorned with a crown;
because they were dear

in God s sight, God honored them.
God's splendor is on me,

and my splendor is on God;

and God is close to me

when I call on God.

God is bright and ruddy

in red-stained clothes,

from treading the wine-press

when coming from Edom.!

791209 1nY
nIRan N1y
12 innr
179y MYy
IURI NMann
NN M2
niimy obebn iR
PIXD M)
InIReN N2
N3 NYY?
NNy YRy Yy
NR IN7IY
n7oY im1
NN P
nIRan 11y
DRY) D'0IMY
073y NIVY
1) TURN
D722 VYY1
Y IR

VYV IR
7R 21
VIR NI
DITR) NY
DITR 101155
12772 1A
DITRN INI12

Lechen ulechavod
tzevi tif arah,
umato lo

itra atarah.
Machlefot rosho
kevimei vechurot,
kevutzotav taltalim shechorot.
Neveh hatzedek
beit tifarto,
ya’aleh nah

al rosh simchato.
Segulato tehi
veyado ateret,
utzenif melucha
tzevi tiferet.
Amusim nesa’am
ateret indam,
me’asher yakru
ve’einav kibdam.
Pe’ero alai,
ufe’eri alav,
vekarov elai
bekor’i elav.
Tzach ve’adom
lilvusho adom,
purah vedor’cho

bevo’o me’Edom.

! See Isaiah 63:1-2, where God is pictured as a blood-stained warrior returning from taking revenge on the peo-
ple of Edom (miTY, the place-name Edom, is from the same grammatical root as DR, red).
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The tefillin knot
God showed Moses, the meek one,
when a likeness of God

was before Moses’eyes.!

God takes pleasure in God s people Israel;

and will bring honor to the lowly;

God is enthroned on praises,

to be glorified in them.

Your word begins with truth,

calling since the beginning

to generation after generation;

seek the people who seek you.

Please accept my many

songs to you

and bring my happy cry close to you.
Let my praise be

a crown for your head

and my prayer be accepted like incense.
Let the prayer of the poor be as dear
in your sight

as the song sung

over your offerings.’

May my blessing rise up like incense
to the head of the One who gives food,
Creator, Source of Life,

who is just and mighty.
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Kesher tefilin

her’ah le’anav;
temunat Adonai
leneged einav.
Rotzeh be’amo
anavim yefa’er,
yoshev tehilot,

bam lehitpa’er.

Rosh devar’cha emet
korei merosh,

dor vador

am doresh’cha derosh.
Shit hamon

shirai na alecha,
verinati tikrav elecha.
Tehilati tehi
leroshcha ateret,
utefilati tikon ketoret.
Tikar shirat rash
be’einecha,

kashir yushar

al korbanecha.
Bir’chati ta’aleh
lerosh mashbir,
mecholel umolid
tzadik kabir.

! Tradition holds that Exodus 33:23, “you will see what’s behind me,” means that God showed Moses the tefil-

lin-knot on the back of God’s head.

?Le., let my devotion be accepted like the sacrifices in the Temple.

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn



115

Dawn Blessings

And when I bless you,
nod your head to me,

and take my blessing to you

like the very best incense spices.

May you find my prayer sweet

for my soul longs for you.

I Chron 29:11 yours, God, are the greatness,

the strength, the splendor,
the victory and the majesty

—everything in heaven and earth.

It’s for you, God, to govern

and to be raised above all as the head.
Psalm 106:2 Who can tell God’s mighty deeds,

Or set to words all of God’s praise?
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Uvevir’chati
tena’anah li rosh,
ve’otah kach lecha
kivsamim rosh.
Ye’erav na sichi alech,

ki nafshi ta’arog elecha.

Lecha Adonai hagdulah
vehagvurah vehatiferet
vehanetzach vehahod,

ki chol bashamayim uva’aretz.
Lecha Adonai hamamlachah
vehamitnaseh lechol lerosh.
Mi yemalel gevurot Adonai,

yashmi’a kol tehilato?

Mourners and those observing Yahrzeit rise to lead Mourners * Kaddish, page 392.

! A reference to Babylonian Talmud, Berachot 7a, where God nods, accepting the blessing of Rabbi Yishma’el

ben Elisha.
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Psalm 30

! A psalm, a song to dedicate the Temple,
by David:

21 exalt you, God; you raised me tall;
My enemies could not cheer my fall.!
30 God, to you I screamed in pain,

My God, you made me well again.

40 God, you raised my soul from She’ol,
so I survived the Pit alive.?

3 To God sing out, all you devout,

Give thanks for holiness, speak out!*

% God’s anger flashes past,

God s favor ever lasts;

If weeping spends the night,

Joy comes with morning light.*

7Poised and composed, I would say

I could never be pushed away.’

80 God, should you grant favor,

You’d stand me high, a tower of power;®
But should you hide your face,

I’d be abashed, in terror cower.

?To you, God, I shall call,

To my ruler bring my plea:
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Mizmor shir chanukat haBayit
leDavid:

Aromimcha Adonai ki dilitani,
velo simachta oyvai li.
Adonai Elohai shivati elecha,
vatirpa’eni.

Adonai he’elita min She’ol nafshi,
chiyitani miyordi vor.

Zamru lAdonai chasidav,
vehodu lezecher kodsho.

Ki rega be’apo,

chayim birtzono,

ba’erev yalin bechi,

velaboker rinah.

Va’ani amarti veshalvi

bal emot le’olam.

Adonai birtzoncha
he’emad’ta lehar’ri oz,
histarta fanecha,

hayiti nivhal.

Elecha Adonai ekra,

ve’el Adonai et’chanan.

!“I will make you high, God, because you picked me up and did not let my enemies rejoice over me.”
2 “You made me live despite my going down into the Pit.”
3 You might translate this line, “give thanks for God's holiness,” but that omits the word 71, “memory of” (131
refers not only to memory but also to thinking about or even pronouncing. The phrase seems to mean, “Give
thanks for/by/through meditating/remembering/pronouncing God § holiness.”

4 “Because a moment in God's anger, brings a lifetime in God's favor; at evening weeping may come and stay

overnight, and in the morning rejoicing.”

5 “And I said in my confidence, ‘Lest I be moved forever.””
6 “You would cause me to stand, to raise me like a mountain of my strength”; the Hebrew is rather elliptical.
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10 Could my silence serve a purpose,

Deep in my sepulcher;

As dry dust could I thank you,

Your constant faith aver?!

' God, hear me graciously,

God, be a help to me!

!2You changed to dance my mournful care,’

For sack-cloth gave me joy to wear.>

13 That my best part* may sing your praise,
and not fall dumb;

0 God, my God, I’ll bring you thanks

for endless time to come.
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Mah betzah bedomi

berid’ti el shachat,

hayodcha afar,

hayagid amitecha.

Shema Adonai vechoneini,
Adonai heyeh ozer li.

Hafachta mispedi lemachol li,
pitachta saki, vat’azreini simchah.
0 Lema’an yezamer’cha chavod
velo yidom,

Adonai Elohai

le’olam odeka.

Mourners and those observing Yahrzeit rise to lead Mourners* Kaddish, page 392.

! “What profit could there be in spilling my blood (or in my silence), in my going down into my grave (or de-
struction); would dust thank (or acknowledge) you, would it tell your faithfulness?” Those who think ’n72
means “in spilling my blood” will transliterate the word “bedami”; those who think it means “in my silence”
will transliterate it “bedomi.” Perhaps the poet intends both meanings.

2 790n, mourning, lament, funeral oration.

399 is “my sackcloth” or mourning clothes—today we use an armband of black crepe or a black ribbon.
“Opened my sackcloth (took off my mourning clothes) and girded me with joy.”
#1123, honor, glory; hence, the best of human nature.
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Poems and Songs

Blessed Is the One Who Spoke * 7R 9172 = Baruch She’amar

We rise. Those wearing a tallit hold the front tzitziyot.
The congregation responds “Amen” but not “Baruch hu uvaruch shemo” from here to the amidah.

Blessed is the one who spoke—
and the world came into being!

Blessed is the one.

Blessed is the maker of creation.

...who says and does,

...who breaks and makes,

...who pities the earth,

...who pities all creatures,

...who rewards the God-fearing,

...who lives forever and lasts in glory,

...who ransoms and rescues,

Blessed is God s name.

We bless you, God,

our God, ruler of the universe,

God, the merciful source of life,

hailed by your people,

praised and lauded by the tongues

of your saints and servants.

And with songs of your servant David

we shall hail you, God, our God,

in praise and melody.

We shall magnify and praise you,

glorify you and honor your name

and crown you as our ruler, O God,

MRY P2

DY) mm
RIN P2
YR VY P2
nYIY IMIR PI2
DIPNY 1 P2
Y87 7Y DN T2
N30 %p DR P2

PRYY 230 19 DHYN P2

n¥1 0P) TY? M P2
273N N7 P2

1?3\{)' ™2

» NPR 73

DIV 720 NN
10770 2R7 IR

9y 192 70N
WA N3Yn

172Y1 170N 1Y
7720 M7 OPYD
WIOR M P9I
nRI ninava
NIYN TN

7Y 1) TIRN
WIOR 0270 790N

i Baruch she’amar

vehaya ha’olam!
Baruch hu.
Baruch oseh vereishit,
baruch omer ve’oseh,
baruch gozeir um’kayem,
baruch merachem al ha’aretz,
baruch merachem al habriyot,
baruch meshalem sachar tov lire’av,
baruch chai la’ad vekayam lanetzach,
baruch podeh umatzil,
baruch shemo.
Baruch atah Adonai
Eloheinu, melech ha’olam,
ha’El, ha’av harachaman,
ham’hulal befi amo
meshubach umefo’ar
bilshon chasidav va’avadav.
Uveshirei David avdecha
nehalelcha Adonai Eloheinu
bishvachot uvizmirot.
Negadelcha, uneshabechacha,
unefa’er’cha, venazkir shimcha

venamlichecha malkeinu Eloheinu,
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only life of the worlds.

Sovereign praised and glorified—
forever is your name great.
Blessed are you, God,

ruler hailed with praises.
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0 yachid chei ha’olamim.

Melech meshubach umefo’ar

adei ad shemo hagadol.

Baruch atah Adonai,

melech mehulal batishbachot. Amen

.................................................. KiSS the tZitZiyOt (J}’ld release them,‘ then sit down

1 Chron 16:8-36 Giye thanks to God,

call on God s name.

Make all the peoples know God's deeds.

?Sing to God, make songs to God,
Speak of all God s miracles.

10 Share praises in God s holy name,
Let them rejoice, who ask for God.
!I'Seek out God and power divine,
Seek God s presence all the time.

2 Think of the wonders God has done,

The signs and judgements God decreed.

31srael’s children work for God,
God’s chosen people, Jacob’s seed.

" This is God, our sovereign,

Whose judgements are in all the earth.
3 Think always of our pact with God,
A rule to last a thousand ages,

S That God promised to Abraham,
And God's oath to Isaac,

!7That God set as Jacob’s law,

For Israel an eternal pledge,

| Chronicles 16:8-36!
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% Hodu 1Adonai

kir’u vishmo,
hodi’u va’amim alilotav.
Shiru lo, zamru lo,
sichu bechol nifle’otav.
Hit’halelu beshem kodsho,
yismach lev mevakshei Adonai.
Dirshu Adonai ve’uzo,
bakshu fanav tamid.
Zichru nifle’otav asher asah,
moftav umishpetei fihu.
Zera Yisra’el avdo,
benei Ya’akov bechirav.
Hu Adonai Eloheinu,
bechol ha’aretz mishpatav.
Zichru le’olam berito,
davar tzivah Ie’elef dor.
Asher karat et-Avraham,
ushevu’ato leYitzchak.
Vaya’amideha leYa’akov lechok,
leYisra’el berit olam.

! We recall a happy day in Jewish history, when the Ark was brought to Jerusalem. This was David’s song of
praise at that time, and it’s very close to some of the psalms. Verses §-22 are almost identical to Psalm 105:1-
16. Verses 23-33 are almost identical to Psalm 96. The last verses are in Psalm 106, verses 1, 47 and 48.
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8“Canaan’s land I give to you;

This part is your inheritance.”

' When you numbered but a few,

A small group who were staying there,
2 And they trudged from land to land,
From state to state they made their way,
I God let no one do them harm—

God reprimanded kings for them!
22“Don’t touch my anointed ones,

And don’t harm my prophets.”

23 Sing to God, sing every place,’
Declare each day the savior’s grace.’
2 Tell God 5 renown to every race,
God’s wonders among every folk;

» For great is God and greatly praised,
No other can such awe evoke.’

% Those other “gods” are but a joke*—
While our God did the heavens form.

7 Glory and majesty herald God,
Strength and joy God s place adorn.’
% People, wherever you were born,

Declare God’s honor and God s fame!®

! “Sing to God, all the earth.”
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2 “Publicize from day to day God s saving.”
3 “And awesome is God above all the gods.”
* “But a joke” The word “elilim” seems to imply worthless or ineffective deities, so the literal translation is:
“For all the gods of other peoples are worthless deities.”

5 “Glory and majesty are before God, strength and joy are in God s place.”

6 “Ascribe to God, clans of peoples, ascribe to God glory and power.”

Lemor lecha eten eretz Kena’an,
chevel nachalat’chem.
Biheyot’chem metei mispar,
kim’at vegarim bah.
Vayit’halchu migoy el goy
umimamlacha el am acher.

Lo hini’ach le’ish le’oshkam
vayochah aleihem melachim.
“Al tig’u bimshichai

uvin’vi’ai al tarei’un.”

Shiru 1Adonai kol ha’aretz,
basru miyom el yom yeshu’ato.
Sap’ru vagoyim et kevodo
bechol ha’amim nifle’otav.

0 Ki gadol Adonai umehulol me’od,
venorah hu al kol elohim.

Ki kol elohei ha’amim elilim,

vAdonai shamayim asah.

Hod vehadar lefanav,
oz vechedvah bimkomo.
Havu 1Adonai mishpechot amim,

havu [Adonai kavod va’oz.
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¥ Declare the glory of God’s name,
Bring offerings, come before God,!
To God bow down in sacred space.
30 Tremble, earth, before God s face;
Earth cannot slip in God'’s embrace.’
31 Sky will delight

and earth rejoice,
God’s sovereignty all folk will voice.?
32 The teeming sea will roar, the lea*
And all its creatures will exult,
33 And forests answer joyfully
As God comes near

to judge earth s sphere.’®
3 Give thanks to God for God is good,
Because forever lasts God's love.
33 And say, “Save us, O saving God,
Unite us, save us from our foes,
That we may thank your holy name
That we may praise your glory.
3 Blessed is God, Israel’s God,
From now until eternity.”
And all the people said:
“Amen!” and “Praise to God!”
Psaim 99:5 Exalt God, our ruler,
and bow at God s footstool;
God is holy.
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Havu 1Adonai kevod shemo;
se’u min’cha uvo’u lefanav.
Hishtachavu 1Adonai b’hadrat kodesh.
Chilu milfanav kol ha’aretz;
af tikon tevel bal timot,
Yismechu hashamayim
vetagel ha’aretz,
veyomru vagoyim, “Adonai malach!”
Yir’am hayam um’lo’o;
ya’alotz hasadeh vechol asher bo.
Az yeranenu atzei haya’ar
milifnei Adonai ki va

lishpot et ha’aretz.
Hodu 1Adonai ki tov,
ki le’olam chasdo.
Ve’imru, “Hoshi’enu Elohei yish’enu,
vekabtzenu vehatzilenu min hagoyim,
lehodot leshem kodshecha,
lehishtabe’ach bit’hilatecha.
Baruch Adonai Elohei Yisra’el
min ha’olam ve’ad ha’olam.”
Vayomru chol ha’am:
“Amen vehalel 1Adonai.”
Rom’mu Adonai Eloheinu,
vehishtachavu lahadom raglav,
kadosh hu.

I “Ascribe to God the glory of God s name; take an offering and come before God.”
2“God fixed the earth so that it cannot slip.”
3 “And they will say among the peoples, ‘God is (or has become) king.””

4 Aleais a field or meadow.

> “Before God, because God is coming to judge the world.”
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Psalm 99:9 Exalt God, our ruler, ﬂJ”U"?gS T MMM O 0 Rom’mu Adonai Eloheinu
and bow at God 5 holy mountain, wp 'lti? MIOW  vehishtachavu lehar kodsho,
because God, our ruler, is holy. WUB?S M WP ki kadosh Adonai Eloheinu.

Additional Psalm Verses
We continue with more verses from Psalms.

Psalm 78:38 God is merciful, excuses sin 19 TE2Y DT NI Vehu rachum yechaper avon
and will not destroy us, ﬁ"ﬂ@?f'&%j velo yashchit,

often withholds divine anger p=h D‘Wﬂb 737 vehirbah lehashiv apo,

and does not arouse God s rage.! mrgn"v: 'I”SJ:'gi?j velo ya’ir kol chamato.

Psalm 40:12 God, T DR Atah Adonai

don’t keep your compassion from me— kilelslgielnin] x‘;;n'x"v lo tichla rachamecha mimeni;
your kindness and faithfulness SOANY 70N chasdecha va’amit’cha
always protect me. VAN TN tamid yitzruni.

Psalm 25:6 R emember your mercies, God, M TMATTTI3T Zechor rachamecha, Adonai,
and your kindnesses, TTOM  vachasadecha,

for they have existed forever. man D‘?W{J "D ki me’olam hemah.

Psali 68:35-36 Grant that God is mighty,? D98 19 M0 Tenu oz IElohim;

whose majesty is over Israel N3 ‘78'17?;77"79 al Yisra’el ga’avato,

and whose power is in the clouds; D”PDW: mn ve’uzo bash’chakim.

God, no building can match your splendor.’ ?I”W'TIPDD D‘ﬂ'bgﬁ 879 Nora Elohim mimikdashecha;
It’s Israel’s God, N7 5807 5% El Yisra’el hu,

who grants power and strength to the people. D;J‘? mnggm W ]ij noten oz veta’atzumot la’am.
Blessed is God! o758 T2 Baruch Elohim!

! “And-God who is merciful will-pay-off wrongdoing/offense/sin and-not will-destroy and-has-acted-repeatedly
to-turn-back God s-anger and-not will-awaken all God s-anger.” Even if we suffer, we say that we deserve
worse, and so our suffering shows God’s mercy. The word 992 is in “Yom Kippur”; the concept we translate as
“atonement” also carries the idea of paying off required compensation for a misdeed—paying a fine, or ransom
money. If life were Monopoly, God would be our Get Out of Jail Free card.

2 “Grant might to God.”

3“God is (or God: you are) more awesome than your holy places” or “God is awesome from your holy places.”
I prefer the first interpretation, where the psalmist says that the sense of awe we feel where we hold religious
services is a poor shadow of the awe that God deserves. The second interpretation implies that holy places are
the source of God’s awesomeness.
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Psalm 94:1-2 God is a God of revenge:
God of revenge, show yourself!
Rise, judge of the earth,

Give the proud what they deserve!
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Psalm 3:9To God belongs salvation, while
Your blessing’s on your nation. Selah. '
Psalm 46:8 The God of hosts is on our side;

Jacob’s God is our defense. Selah.

Happy are they who trust in you.
Psaim 20:10 God, save us: for at our demand,
Oh Ruler, you’ll give answer true.’
Psalm 28:9 Save your people

and bless your heritage,

care for them and carry them forever.*
Psalm 33:20-22 Oyr soul longed for God,
who is our help and our protection,

in whom our heart will find delight,
in whose holy name we trust.

May your kindness, God, touch us’
because we put our trust in you.

Psalm 85:8 God, show us your kindness
and grant us your salvation.

Psalm 44:27 Get up and help us,

and save us to show your kindness.®

! “Salvation belongs to God; your blessing is on your people, Selah.”
2 “The Lord of Hosts, happy is the person who trusts in you.”

3 “Lord, bring salvation! The king will answer us on the day when we call.”

El nekamot Adonai:

El nekamot, hofi’a!

Hinaseh shofet ha’aretz,
hashev gemul al ge’im.
1Adonai hayeshuah,

al amcha virchatecha. Selah.
Adonai tzeva’ot imanu;
misgav lanu Elohei Ya’akov. Selah.
Adonali tzeva’ot,

ashrei adam bote’ach bach.
Adonai hoshi’a—

hamelech ya’aneinu veyom kor’einu.
Hoshi’a et amecha

uvarech et nachalatecha,
ur’em venas’em ad ha’olam.
Nafshenu chikta IAdonai,
ezrenu umaginenu hu,

ki vo yismach libenu,

ki veshem kodsho vatachnu.
Yehi chasdecha Adonai aleinu,
ka’asher yichalnu lach.
Har’einu, Adonai, chasdecha,
veyesh’acha titen lanu.
Kumabh, ezratah lanu,

ufedeinu lema’an chasdecha.

4 “Care for”—the Hebrew is used for a shepherd’s work; “carry”’—the Hebrew can mean “lift up” or “bear

with.”
3 Or “be upon us.”

6 “Save” is “redeem”—to get someone out of trouble, pay off an obligation or take notice of someone. “To

show your kindness” can also mean “for the sake of your kindness.”
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Psalm 8111 am the ruler, your God,

who lifts you from the Land of Egypt:
open your mouth and I will fill it!

Psalm 144:13 Happy is the nation like this,
Happy is the nation that worships God.

Psalm 13:6 And me, I trusted in your kindness,

that my heart will enjoy your salvation:

[ will sing to God, who gave me my reward.
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Psalm 19

"For the Conductor: a psalm of David.
?The skies declare God’s glory,

their expanse tells God’s handiwork.!
3 Day shares speech with day,”

and night communicates® with night;
“without speech, without a word:
their voice cannot be heard.

3 Their voice crossed the world,

their words reached Land’s End,;

In them God pitched the sun’s tent.4
5 And like a bridegroom,

the sun leaves its canopy,

rejoices like an athlete to run a race.

Anochi Adonai Elohecha,

hama’alcha me’eretz Mitzrayim:

har’chev picha va’amal’ehu.

Ashrei ha’am shekacha lo,

ashrei ha’am sheAdonai Elohav.

¢ Va’ani bechasdecha vatachti—

yagel libi bishu’atecha:
ashira |Adonai ki gamal alai.
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LaMenatze’ach: mizmor leDavid.

Hashamayim mesaprim kevod El,

uma’aseh yadav magid haraki’ah.

Yom leyom yabi’a omer

velaylah lelaylah yechaveh da’at.

Ein omer, ve’ein devarim

beli nishma kolam.

Bechol ha’aretz yatza kavam
uviktzei tevel mileithem;
lashemesh sam ohel bahem—
Vehu kechatan

yotzei mechupato,

yasis kegibor larutz orach.

! “The skies (or heavens) declare (or count) the glory of God, and the work of God's hands recites/tells the ex-

panse of the sky.”

2y from y—pour out, gush forth, express.

3 mm from ninb—state, make known, relate; nyT—knowledge.
4 yp—voice; “For the sun, God set a tent in them.” Some place this half-line with verse 6, not verse 5. The sun’s
tent could be among the silent words, or somewhere in the lands of day and night.
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71t starts at the end of the sky
and comes! to its other edge,

and nothing is hidden from its heat.

¥God’s law is perfect,
restoring the soul.

God’s testimony? is faithful,
making bright the dimwit.
?God’s commands are right
and gladden the heart.
God’s rule is clean;

it brightens the eyes.
10God’s fear is pure,

lasting forever.

God’s decrees are truth,

all of them right.

' Lovelier than gold,

lots of gold;

sweeter than honey,

the oozing comb.

!2Even I* am bright with them;

it’s well worth keeping them.
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! “Its nowpn (circuit) is up to the skies other edge.”

2 M7y is really a synonym for Torah.

Miktzei hashamayim motza’o,
utekufato al ketzotam,

ve’ein nistar mechamato.

Torat Adonai temimah,
meshivat nafesh;

edut Adonai ne’emanah,
machkimat peti;

Pikudei Adonai yesharim,
mesamchei lev.

Mitzvat Adonai barah,
me’irat einayim;

Yir’at Adonai tehorah,
omedet la’ad;

mishpetei Adonai emet,
tzadku yachdav.
Hanechemadim mizahav,
umipaz rav,

umetukim midvash
venofet tzufim;

Gam avdecha nizhar bahem

beshomram ekev rav.

3 “Your servant,” a humble way in which the poet refers to himself or herself.
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I3 Mistakes—who understands them?
Cleanse me from hidden faults.

14K eep your servant from the proud;’'
don’t let them boss me.

Then I’ll be perfect

and cleared of the great crime.

I3 Let my words match your will,

my thoughts come to you,?

God, my rock and redeemer.
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Psalm 34

'Of David:

when he changed his behavior

to seem mad in front of Avimelech,’
who sent him away.

2T will bless God at all times;

God’s praise will be always in my mouth.

3In God my soul will find praise;

the poor will hear and rejoice.

“Make God great with me

and together we’ll exalt* God’s name.
1 sought God; God answered me

and saved me from all my fears.

$They who looked to God shone with joy;

their faces were never downcast.’

Shegi’ot mi yavin,
ministarot nakeni.

Gam mizeidim chasoch avdecha:

al yimshelu vi;

az eitam,

venikeiti mipesha rav.

0 Yiheyu leratzon imrei fi
vehegyon libi lefanecha,

Adonai tzuri vego’ali.
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' Or “from faults of pride; / don’t let them control me.”
2 “Let the words of my mouth be to your liking, and the thought of my heart be in your presence.”
3 See I Sam 21:11-16, where David escapes from Achish, the king of Gath. Maybe Achish also had the royal

name Avimelech.

LeDavid:

beshanoto et ta’mo

lifnei Avimelech,
vay’garshehu vayelach.
Avar’cha et-Adonai bechol et;
tamid tehilato befi.

BAdonai tit’halel nafshi;
yishme’u anavim veyismachu.
Gadlu 1Adonai iti,
uneromamah shemo yachdav.
Darashti et Adonai ve’anani,
umikol megurotai hitzilani.
Hibitu elav venaharu,

ufeneihem al yechparu.

4 The Hebrew word means “make high,” from the root 09, and so does “exalt.”
5 Or “They looked to him and were radiant, and their faces were never downcast.” Or “Look to him and be
radiant; their faces (i.e., those of other people who did this) were never downcast.”
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" This beggar cried, and God heard
and saved him from all his troubles.
8God’s angel' camps
around those who fear God, to save them.
? Taste, and see how good is God,;
lucky is the hero who flees to God.?
10Stand in awe of God, you holy ones;
Those who fear God never lack.
!I'Bven lion cubs go poor and hungry,
but those who seek God

will lack nothing that’s good.
2 Come on, children; listen to me:
the fear of God will teach you.
13 Who is it that enjoys life,
Loves each day to see what good it holds?
14K eep bad words from your tongue
and lies from your lips.’
3 Turn from bad and do good,
look for peace and go after it.
6God’s eyes are on the righteous
and God’s ears are funed to their cry.
7 God is watching those who do wrong,
to wipe all traces of them from the earth.*
18 They cried; God listened

and saved them from all their trouble.
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Zeh ani kara vAdonai shame’ah,
umikol tzarotav hoshi’o.
Choneh mal’ach Adonai
saviv lire’av, vayechaltzem.
Ta’amu ure’u ki tov Adonai;
ashrei hagever yecheseh bo.
Y’ru et Adonai kedoshav,
ki ein machsor lire’av.
Kefirim rashu vera’evu,
vedorshei Adonai

lo yachseru chol tov.
Lechu vanim, shim’u li:
yir’at Adonai alamedchem.
Mi ha’ish hechafetz chayim,
ohev yamim lir’ot tov.
Netsor leshoncha merah
usefatecha midaber mirmah.
Sur merah va’aseh tov,
bakesh shalom verodfehu.
Einei Adonai el tzadikim,
ve’oznav el shav’atam.
Penei Adonai be’osei ra,
lehachrit me’eretz zichram.
Tza’aku, vAdonai shame’ah,

umikol tzarotam hitzilam.

! What is an angel? A messenger, perhaps—or the method by which a message comes from God. The term “an-
gel” could be a symbol of what happens when we perceive God’s influence in the world.

2 “Lucky/happy is the strong person who finds shelter in him.” Even the most powerful or accomplished people
are sometimes on the run, and they find shelter in God.
3 “Lock up your tongue from speaking bad, and your lips from speaking deceit.”

*“To root out their memory from the earth.”
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¥ God is close when your heart is broken'

and saves you when your spirit is crushed.

29 The good suffer many evils,

and God saves them from every one.

2L God guards every bone in their body;
not one of them is broken.

22 But evil brings death to the wicked,
and enemies of the good are condemned.
3 God is watching out for God s servants;

all who take shelter in God will survive.>
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Psalm 90

Karov Adonai lenishberei lev,
ve’et dakei ru’ach yoshi’ah.
Rabot ra’ot tzadik,

umikulam yatzilenu Adonai.
Shomer kol atzmotav;

achat mehenah lo nishbarah.
Temotet rashah ra’ah,

veson’ei tzadik yeshamu.

¢ Podeh Adonai nefesh avadav,

velo ye’shemu kol hachosim bo.

! A prayer of Moses, God’s agent:
God, you have been our shelter
from generation to generation.

2 Before the hills were born,

before you made the earth and the livable world,

from forever to forever you are God.

3 You turn a person back into pulp,*
saying, “Return, humanity.”

*For a thousand years to you

are like yesterday—gone—

like one night’s work.

3 They rush past like sleep:

in the morning they wither like grass.’

1 “To those whose heart is broken.”
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Tefilah leMosheh, ish ha’Elohim.
Adonai, ma’on atah hayita lanu
bedor vador—

Beterem harim yuladu
vat’cholel eretz vetevel:
ume’olam ad olam atah EL
Tashev enosh ad dacah,
vatomer, “Shuvu, venei adam!”
Ki elef shanim be’einecha
keyom etmol—ki ya’avor—
ve’ashmurah valaylah.
Zeramtam shenah yiheyu,

baboker kechatzir yachalof.

2 “God takes note of the person/soul of those who serve God, and they will not be destroyed, all who take shel-

ter in God.”

3 “The man of God.” But what is a “man of God”? Someone who carries out God’s will, as Moses did when

God sent him to save Jacob’s descendants.

4 Picture a decomposing body returning to primeval mush, or picture the soft embryo.
5 o1 —flow, pour down, sweep away, flood; 95n—change, vanish, pass away; or come anew, shoot forth.
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%In the morning, it blossoms and sprouts,
but in the evening it wilts and shrivels.
"For we are destroyed by your fury
and scared by your anger.
8You have set down our sins before you,
our dark faults in the light of your presence.
? All our days we faced your anger;!
we finished our years like a sigh.
10Qur years of life
have seventy years
and eighty years for extra strength:
their pride” is pain and trouble,
for life hurries by, and we are gone.?
"'Who knows your anger’s power
or how much to dread your disfavor?*
12 Teach us to use each day,
to bring our hearts to wisdom.®
13 Come back, God—how long will it be?—
and take pity on us, your servants.
™ Fill us at dawn with your kindness;
we’ll rejoice and be happy

every day.
I3 Give us joy to equal our days of pain,

the years we have seen trouble.
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!'“For all our days turned towards your n72y, anger.”

2 ap—boast; Dan1—what they boast about, their pride.
3 Tough Hebrew. 1 is shear, clip, cut short; ¥n is quickly. nay is from the same root as wing. Maybe the image
is like sheep shearing, “A hurried shearing, and we are blown away (by the wind, like little bits of clipped
hair).” Maybe we can imagine the barber’s shop: “A quick trim, and we’re tossed in the air.”

*“Or—as it should be feared—your opposition.”
3 “To-portion/apportion/count our-days indeed/yes make-known / and-we-shall-bring heart wisdom.”

Baboker yatzitz vechalaf,

la’erev yemolel veyavesh.

Ki chalinu ve’apecha,

uvachamat’cha nivhalnu.

Shata avonoteinu lenegdecha,

alumeinu lim’or panecha.

Ki chol yameinu panu ve’evratecha,

kilinu shaneinu chemo hegeh.

Yemei shenoteinu—

vahem shiv’im shanah,

ve’im bigvurot shemonim shanah.

Veroh’bam amal va’aven,

ki gaz chish vena’ufah.

Mi yode’ah oz apecha

ucheyir’at’cha evratecha?

Limnot yameinu ken hoda,

venavi levav chochmah.

Shuvah Adonai—ad matai?

vehinachem al avadecha.

Sab’einu vaboker chasdecha,

uneranenah venismechah
bechol-yameinu.

Samcheinu kimot initanu

shenot ra’inu ra’ah.
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1630 your work will be shown to your servants, 7|‘7§JB '["IDSJ"?N TR Yera’eh el avadecha fo’olecha

your splendor to their children. DU‘;;‘5§J 770 vahadar’cha al beneihem.

7May we feel God’s tenderness; ﬂ!“_?!j WJ‘U"XS "R QPN 0 O Vihi no’am Adonai Eloheinu aleinu,

may God confirm our efforts; ﬂJ‘ij .'i;;ﬁD T TI{Z];;?_N uma’asei yadeinu konenah aleinu,

God, confirm our efforts.’ A2 T WYY uma’asei yadeinu koneneihu.
Psalm 91

The psalm asks how God protects those who truly love and trust God. The answer is a mystery understood from

the perspective of heaven, it's among God s secrets. Can the faithful step on a rattlesnake? Maybe, but don't try

it in real life! These promises become “true” in the divine perspective of those who reach spiritual heights and
dwell among divine mysteries.’

"Whoever dwells with God on high ]1“7:7 T002 2 Yoshev beseter elyon,

In sacred shelter will find ease.’ '[;1‘71'\" Y 7733 betzel Shadai yitlonan.

2“My God, my home, my castle,” I MM o ﬂjﬂ"? 98 Omar lAdonai, “Machsi um’tzudati,
Tell God, “upon you I rely.”* ﬁ:l"ﬂi_ﬂ;ts *n’vx Elohai; evtach bo.”

3From fowler’s snare God will release 7[‘?‘3} N7 "2 Ki hu yatzil’cha

You, saving you from dread disease.’ na n3Tn WﬂP: 121 mipach yakush, midever havot.
*You hide beneath God’s sheltering wing; ‘['? e mj:m: Be’evrato yasech lach,

Your shield and armor ‘gainst all harm TOMN PMRIDTNANY  vetachat kenafav tech’se

Is God’s own trusty arm.® 1ﬂ?;§ ﬂjﬂbj M¥  tzina vesochera amito.

! A tough passage, yielding the traditional translation: “yea, the work of our hands establish thou it.” Literally,
“and the work of our hands (i.e., whatever we manage to achieve in our lifetime), God, make it last for our
sake, and the work of our hands, make it last.”

2 The psalm has 16 verses. In the translation, four Hebrew verses make up each stanza. The rhyme scheme is
ABAABBCDD (except for the second line of Stanza Four), and C becomes A in the next stanza. This interwo-
ven rthyme ties the stanzas together. Each stanza ends with a shorter line. The psalm has many voices—the
Psalmist, God, the audience—and it switches from first to second to third person. The translation follows those
changes of voice except in the final stanza.

3 “Whoever dwells in the High One’s secret place will/can sleep in the Almighty’s shade.”

4“T say to God, ‘My shelter! My fortress! My God in whom I trust’ or “I say: ‘To God belongs my shelter, my
fortress/stronghold—my God whom I trust.””

5 “For God will deliver you from the bird trap (ng—snare or trap; ¥p? or Wip>—fowler, someone who catches
birds for a living), from the ruinous plague (nyn—trouble, destruction).”

6 “God will cover you under God’s wing; beneath God’s pinions you will hide; shield and armor are Gods
truth/forearm.” ynNR comes from nnR (truth) and/or nnR (forearm/cubit and other meanings).
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IFor you, dread nights no terror bring
Nor arrows shot in light of day,'

% Nor, through the gloom, the sickening
Nor noontime torment lingering.
’Though pestilence fells the array

Of myriads at your side—while they
Succumb, you are untouched, secure.’
8 But look, and see within your view
The wicked get their due.*

?Say, “God, you are my sheltering shore!
You’ve made on high your dwelling,” and
10you’1l host no evil visitor,

No sickness dares approach your door.°
!'Heaven’s messengers by God'’s command
Will guard your step where’er you stand;’
!2They’ll bear you in their hands, to ride
High above the path rough-hewn,

With jagged boulders strewn.®
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Lo tira mipachad laylah;
mechetz ya’uf yomam.
Midever ba’ofel yahaloch,
miketev yashud tzohorayim.
Yipol mitzid’cha elef,
urevavah miminecha

elecha lo yigash.

Rak be’einecha tabit,

veshilumat resha’im tir’eh.

Ki atah Adonai machsi;
elyon samta me’onecha.
Lo t’uneh elecha ra’ah,
venega lo yikrav be’oholecha.

Ki mal’achav yetzaveh lach,

lishmor’cha bechol derachecha.

Al kapayim yisa’un’cha,
pen tigof ba’even raglecha.

! “You shall not be afraid of the terror of night, or of the arrow that will fly in the day.”

2 “Of the plague that will walk around in the gloom or the sickness/epidemic that torments (acts like a demon

in) the noon.”

3 “A thousand will fall at your side, and a myriad at your right hand—the sickness won’t touch you.”

*“Only glimpse with your eyes, and you’ll see wicked people get what’s coming to them.” Dywy7 N9y is the
“payment” or “recompense” of the wicked.

3 “For if you say, ‘God, you are my refuge,” you have made the High One your dwelling (or made your dwelling
on high).” As we get to the second half of the psalm, we take up the idea introduced at the beginning: Whoever
dwells on high is protected by God. Now the Psalmist says, if you declare that you rely on God, you’ll be in
that position. In the verse translation, “shore” is added for the rhyme; »onn means “my shelter.”

6 “Evil will not come upon you, and sickness will not approach your tent.”

7 “For God will tell the angels for you to guard you in all your ways (wherever you go).”

8 “They will bear you on their hands lest your foot should strike a stone.”
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130n lion and cub you’ll boldly stride
And trample on the poisonous snake. !
#Says God: “You sought me: I replied
To guard you—in my name you cried.?
3T wipe your tears; in all your grief
I’m at your side to bring relief

And honor, and to grant your wish—?
16 Long life and full. You’ll live to see
Me bring you liberty!™*

Long life and full. You’ll live to see

Me bring you liberty!
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Psalm 135

Al shachal vafeten tidroch,
tirmos kefir vetanin.

Ki vi chashak va’afaltehu,
asagvehu ki yada shemi.
Yikra’eini ve’e’eneihu
imo anochi vetzarah,
achaltzeihu va’achabdeihu.
0 Orech yamim asbi’eihu
ve’ar’eihu bishu’ati.

Orech yamim asbi’eihu

ve’ar’eihu bishu’ati.

Hail God!

Hail God’s name,

Hail it, God’s servants,

?Who stand in God’s house

in the courtyards of our God’s house.

3 Hail God, for God is good;

sing to God s name—it’s pleasant o do.

4For Jacob, God chose him;
God took Israel as a treasure.
31 know God is great,

our ruler is above all other gods.
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Haleluyah!

Halelu et shem Adonai,
Halelu avdei Adonai,
She’omdim beveit Adonai,
bechatzrot beit Eloheinu.
Haleluyah ki tov Adonai;
zamru lishmo, ki na’im.

Ki Ya’akov bachar lo Yah,
Yisra’el lisgulato.

Ki ani yadati ki gadol Adonai,

va’adoneinu mikol Elohim.

' ““You’ll step on lion and snake, trample on lion’s cub and serpent.” Important: do not try this at home.
2 God speaks in the rest of this psalm, speaking in the third person (“he”). The verse translation changes this to
the second person (“you”). “Because he longed for me, and I’ll save him, I’ll protect him because he knew my

name (i.e., called for my help).”

3 “He will call me; I, God, will answer him. I am with him in trouble. I will release him and make him hon-

ored.”

+ “P1l satisfy him with long life, and show him my salvation.” We repeat the last verse of the psalm.
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%God does whatever God wants

in heaven and earth,

on the sea and in the deep.

7 God lifts clouds from land’s end,
makes lightning for the rain,

brings wind from God s storehouses.

% God struck Egypt’s firstborn,

both human and animal,

?Sent signs and wonders

right inside your land, O Egyptians,
among Pharaoh and his servants.

10 God struck many peoples

and killed mighty kings—

!I'Sichon the Amorites’ king

and Og king of Bashan

and all the states of Kena’an,

12 And gave their land as an inheritance,
an inheritance to God s people Israel.
3 God, your fame is forever,

your memory passes from parent to child.
#For God will judge God’s people
and be kind to God’s servants.

I3 Other peoples serve silver and gold,'
idols made by people.

16 They have mouths but can’t speak,
they have eyes but can’t see,

17 ears but can’t hear,

a nose but no breath.

Yy M yEnTIwN 59
7N D2
niniRT52) o3

PINT TSP DN o

Moy o 0P
PRINRING MRS
07780 *7i02 MY
TRTRIY O
DD NINR M5
3R 2713
=la=m iy s
027 O oY
oy 00250 377
"IN TR 107
102 720 2
1932 nizGnn 555
Mo R 1)
iy S875 1om
DoipS ANy M
2R T
Ty M D
=y =)
270 92 O 28y
o7 T R
M2 N oo
w7 851 o5 oy
WINT N9 O o
DIPR3 MUY N

Kol asher chafetz Adonai, asah—
bashamayim uva’aretz,
bayamim vechol tehomot.
Ma’aleh nesi’im miktzei ha’aretz,
berakim lamatar asah,

motzei ru’ach me’otzrotav.
Shehikah bechorei Mitzrayim,
me’adam ad behemah.

Shalach otot umoftim
betochechi Mitzrayim,
beFar’oh uvechol avadav.
Shehikah goyim rabim,

veharag melachim atzumim.
LeSichon, melech ha’Emori,
ule’Og, melech haBashan,
ulechol mamlechot Kena’an.
Venatan artzam nachalah,
nachalah leYisra’el amo.
Adonai, shimcha le’olam;
Adonai, zichrecha ledor vador.
Ki yadin Adonai amo,

ve’al avadav yitnecham.
Atzabei hagoyim kesef vezahav,
ma’asei yedei adam.

Peh lahem, velo yedabeiru,
einayim lahem velo yir u.
Oznayim lahem velo ya’azinu,

af ein yesh ru’ach befihem.

! “Their toils/pains are silver and gold.” 2%y is toil or pain: worshippers take pains to serve these idols, vainly
hoping for favor and sure only of toil and disappointment.
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/8 People become like the idols they make,

anyone who places trust in them.

! Israel’s people bless God, not idols,

Aaron’s family bless God.

20 Levi’s family? bless God,
Those who fear God, bless God.
2l God is blessed from Zion,
God who dwells in Jerusalem—
Hail God!
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Psalm 136

Kemohem yiheyu oseihem,

kol asher bote’ach bahem.

Beit Yisra’el bar’chu et Adonai,
beit Aharon bar’chu et Adonai.

¢ Beit haLevi bar’chu et Adonai,
yir’ei Adonai bar’chu et Adonai.
Baruch Adonai miTziyon,
shochen Yerushalayim.
Haleluyah.

We stand for this psalm of praise and gratitude.

! Thank God for being good,
(God's kindness lasts forever);

? Thank the God of gods

(God s kindness lasts forever);

3 Thank the Ruler of rulers

(God s kindness lasts forever);
“Who has done great wonders alone
(God s kindness lasts forever).

3 Who made heaven with insight
(God s kindness lasts forever)

% And spread earth on water
(God's kindness lasts forever),
7Who made great lights—
(God's kindness lasts forever),

8 The sun to rule by day

(God s kindness lasts forever),
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i Hodu 1Adonai ki tov

(ki le’olam chasdo);

Hodu IElohei ha’elohim

(ki le’olam chasdo);

Hodu [Adonei ha’adonim

(ki le’olam chasdo);

Le’oseh nifla’ot gedolot levado
(ki le’olam chasdo).

Le’oseh hashamayim bitvunah
(ki Ie’olam chasdo)

Leroka ha’aretz al hamayim
(ki le’olam chasdo),

Le’oseh orim g’dolim

(ki le’olam chasdo),

Et hashemesh lememshelet bayom
(ki le’olam chasdo),

!'“Like them (the idols) will become their makers”: those who make idols will become like the idols; they will
lose their humanity, their ability to see and speak and breathe.
2 “The house of Levi” includes the house of Aaron, since Aaron (like Moses) was a Levite.
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The moon and stars
to rule at night

(God s kindness lasts forever);

(God's kindness lasts forever)

I And led Israel from their midst

(God's kindness lasts forever)

!2With a strong hand and outstretched arm

(God s kindness lasts forever),

3 Who cut the Reed Sea in parts

(God'’s kindness lasts forever)

!4 And brought Israel through the middle

(God's kindness lasts forever)

!5 And tumbled Pharaoh and his forces
into the Reed Sea

(God's kindness lasts forever);

6 Who guided our people in the desert

(God's kindness lasts forever),

!7Who struck down great kings

(God's kindness lasts forever)

18 And killed mighty kings

(God s kindness lasts forever)—

19 Sichon, the Amorites’ king

(God's kindness lasts forever)

%0 And Og, king of Bashan

(God s kindness lasts forever)

I And gave their land as an inheritance,

(God s kindness lasts forever)

Inheritance to God’s servant Israel

(Gods kindness lasts forever);

Et hayare’ach vechochavim
lememshelot balayla
(ki le’olam chasdo);
Lemakeh Mitzrayim bivchoreihem
(ki le’olam chasdo)
Vayotze Yisra’el mitocham
(ki le’olam chasdo)
Beyad chazaka uvizro’ah netuya
(ki le’olam chasdo),
Legozer yam suf ligzarim
(ki le’olam chasdo)
Vehe’evir Yisra’el betocho
(ki le’olam chasdo)
Veni’er Par’oh vecheilo
veyam suf
(ki le’olam chasdo);
Lemolich amo bamidbar
(ki le’olam chasdo),
Lemakeh melachim gedolim
(ki le’olam chasdo)
Vayaharog melachim adirim
(ki le’olam chasdo)—
LeSichon melech haEmori
(ki le’olam chasdo)
UleOg melech haBashan
(ki le’olam chasdo)
Venatan artzam lenachalah,
(ki le’olam chasdo)
Nachalah leYisra’el avdo
(ki le’olam chasdo);
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' Who remembered us when we were down
(God s kindness lasts forever)

% And got us out of trouble

(God s kindness lasts forever).

¥ God gives food to every creature

(God s kindness lasts forever);

%6 Thank the God of heaven

(God s kindness lasts forever).
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Psalm 33

Shebshiflenu zachar lanu
(ki le’olam chasdo)
Vayifrekenu mitzarenu

(ki le’olam chasdo).

0 Noten lechem lechol basar
(ki le’olam chasdo);

Hodu le’El hashamayim

(ki le’olam chasdo).

"You righteous, rejoice in God;

for upright people, giving praise feels right.
? Give thanks to God with the harp,

play for God on the ten-stringed lyre.

3 Sing to God a new song;

add shouts to make the music better!
*For God’s word is direct

and all God's works are made with truth.
3 God loves justice and judgement;
God’s kindness fills the earth.

Heaven was made by God’s word

and all its hosts by God s breath.

7 God masses seas in heaping waves'
and stores in vaults the surging deeps.

8 All the earth stands in fear of God,

all those who dwell on earth.

?For God spoke, and so it was;

Gave the order, and it was done.?
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Ranenu, tzadikim, bAdonai,
la’y’sharim nava tehilah.

Hodu 1Adonai bechinor,
benevel asor zamru lo.

Shiru lo shir chadash,

hetivu nagen bitru’ah.

Ki yashar devar Adonai,

vechol ma’asehu be’emunah.
Ohev tzedakah umishpat,
chesed Adonai mal’ah ha’aretz.
Bidvar Adonai shamayim na’asu
uveru’ach piv kol tzeva’am.
Koness kaned mei hayam
noten be’otzarot tehomot.
Yir'u me’Adonai kol ha’aretz,
mimenu kol yoshvei tevel.

Ki hu amar, vayehi:

hu tziva, vaya’amod.

! 139—“like a mound/heap/jar.” The idea is that God has complete control of this slippery, surging stuff; it goes
wherever God wants to put it, whether into mountainous waves or into currents far below the surface. Literally,
“God gathers like a heap (or inserts as in a jar) the waters of the sea, places into storehouses the deeps.”
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10 God has upset the nations’ evil plots,
thwarted the peoples’ wicked plans,
"But God’s plan stands forever,
God’s strategy lasts from age to age.
12 Lucky the people who worship God,
the people God chose to possess.

3 From heaven, God looked down
and saw all of humanity.

!4 From where God sits, God watched
all those who dwell on earth—

13 God forms their hearts as one

and understands all they do.

6 No king is saved by a great army,
no hero rescued by great strength.

7 A horse can never keep you free

nor can its great power rescue you.'

18See, God’s eye is on those who fear God,

those who hope for God’s kindness,

1 Hoping God will save their souls from death

and keep them alive in famine.
20 Qur souls wait for God,
who helps and protects us.
2I'We find delight in God,

in whose holy name we place our trust.

2 God, let your kindness be with us,

just as we have hoped for you.
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Adonai hefir atzat goyim,

heni machshevot amim.

Atzat Adonai le’olam ta’amod,
machshevot libo ledor vador.
Ashrei hagoy asher Adonai Elohav,
ha’am bachar lenachalah lo.
Mishamayim hibit Adonai,
ra’ah et-kol-benei ha’adam.
Mimchon shivto hishgi’ach,

el kol yoshvei ha’aretz.
Hayotzer yachad libam,
hamechin el kol ma’aseihem.
Ein hamelech nosha berov chayil,
gibor lo yinatzel berov ko’ach.
Sheker hasus litshu’ah,

uverov cheilo lo yimalet.
Hineh, ein Adonai el yere’av,
lamyachalim lechasdo.
Lehatzil mimavet nafsham,
ulechayotam bera’av.

¢ Nafsheinu chiktah 1Adonai,
ezreinu umagineinu hu.

0 Ki vo yismach libeinu,

ki veshem kodsho vatachnu.
Yehi chasdecha Adonai aleinu,

ka’asher yichalnu lach.

2 1y is from the root for “stand”; God gave the command, and—one might say—it became a “standing or-

der.”

' 9py “vain”—*“a horse is useless for saving”; v “rescue.”
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Psalm 92

! A psalm, a song for Shabbat:'

20 God, to you our thanks are due,

To sing on high your praise,

3 Each day to express your gentleness,
Each night your faithful ways;

4 With song tuned to the lyre, each hears
The ten-stringed music of the spheres.>

3 Your deeds, O Sovereign, bring me cheer,
Joy in your works I’ve found;

§How grand, O God, your deeds appear,
How deep your thoughts profound.

7 The ignoramus can’t conceive,

For this the fool is too naive:

8 Though thugs spread like a noxious weed
And villains propagate their seed,

Toward endless ruin they proceed.’

? And you ... Supremacy ...

Eternally ... Divinity.*
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Mizmor shir leyom haShabbat:
Tov lehodot lAdonai
Ulezamer leshimcha elyon
Lehagid baboker chasdecha
Ve’emunat’cha baleilot.

Aley asor va’aley nahvel,

Aley higayon bechinor

Ki simachtani Adonai befo’olecha,

Bema’asei yadecha aranen.
Mah gadlu ma’asecha Adonai,
Me’od amku machshevotecha.
Ish ba’ar lo yeda

Uchesil lo yavin et zot:
Bifro’ach resha’im kemo esev
Vayatzitzu kol po’alei aven
Lehishamdam adei ad.
Ve’atah marom

Le’olam Adonai.

! This is the only psalm that’s associated with a day, and our tradition understands this association surprisingly.
This psalm is “for the day of Shabbat / nawn o1y / leyom haShabbat”: When a psalm is “for David / 1v17 / le-
David,” we assume David wrote it. So our tradition holds that Shabbat itself wrote this psalm!

2 Midrash on Psalm 81 explains that the seven-stringed harp was for our time, an eighth string would be added
for Messianic times, and in the perfect time to come, there would be 10 strings.

3 “When bad people flourish like grass (in-the-flowering/fruiting-of bad-people like herbal-growth), / and all
malefactors sprout, / it 5 only for their destruction eternally.”

* This elliptical verse of four words is the center of the psalm. If you skip the first verse, “A psalm, a song for
Shabbat,” there are seven verses and 52 words before this short verse, and the same number after. These four
words—You ... Height ... Forever ... God—perhaps help the mind light on the immanent and the transcendent,
the immediate (You) and the remote (the essence of height, the farthest reaches of time, and that which is di-
vine), and intuitively apprehend their connection. Shabbat is the time for such contemplation. For these insights
I am indebted to Benjamin Segal, the Detroit Conservative community’s Scholar-in-Residence in October, 1999.
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For see! O God, your enemies—
Your enemies shall be lost,
All sunk in their iniquities

From place to place be tossed.!

I'Like proud-horned ox Ill stand upright,

anointed with rich flowing oil;

2My enemies will—in my sight—
Though they attack be beaten back;
'l hear their plans all foiled.’?

13 The righteous flourish like the palm
As Lebanon’s lofty cedar soars;

4 Rooted in the house of God,

They blossom in God’s inner courts;
3 They bear fruit when they’re elderly,
Fertile and fresh eternally,

6 To show God is reliable,

My steady rock, impeccable.
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Psalm 93

! God reigns, enrobed in regal grace,
Robed in grace and cloaked in power;

Earth cannot slip in God 5 embrace;

?Firm is your throne from the first hour;

Eternal is your place.

4 God, streams have raised,
yes raised their voice;

The rivers crash and roar:

Ki hineh oy’vecha, Adonai,
Ki hineh oy’vecha yovedu

Yitpardu kol po’alei aven.

Vatarem kir’eim karni

Baloti beshemen ra’anan
Vatabet eini beshurai
Bakamim alay mere’im.
Tishma’na oznai!

Tzaddik katamar yifrach
Ke’erez bal’vanon yisgeh,
Shetulim beveit Adonai
Bechatzrot Eloheinu yafrichu.
¢ Od yenuvun beseivah
Deshenim vera’ananim yiheyu.
Lehagid, ki yashar Adonai
Tzuri velo avlata bo.
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! “They shall disperse themselves, all workers of wickedness.”

2 “May my eye look upon my foes being destroyed when they rise against me, evildoers; listen, my ears, fo their

discomfiture!”

Adonai malach: ge’ut lavesh,
lavesh Adonai, oz hit’azar.
Af tikon tevel bal timot.

Nachon kis’acha me’az,

me’olam atah.

Nas’u neharot, Adonai,
nas’u neharot kolam,

yis’u neharot dochyam.
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“Let mighty waters make their noise,
The breakers on the shore:

God’s strength is more, much more!

3 Your promises will be fulfilled: TRR AR T 0
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Your sacred house you shall rebuild,

Sovereign, for evermore.

Let God’s Glory = 7122 *7)? = Yehi Chevod

Mikolot mayim rabim
adirim mishberei yam,

adir bamarom Adonai.

¢ Edotecha ne’emnu me’od
levet’cha na’avah kodesh,

Adonai, le’orech yamim.

This is a collection of verses from different psalms (and one verse from Exodus).
The theme is that God has the power and the glory, and that we rely on God to rescue us in mercy.
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God is the ruler! -Ii?@ mm
Ps10:16 God reigns; ™ 7 our God has ever reigned; 'ii??; i '['7?3 T
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Ps-104:31 May God’s glory last forever;
may God enjoy what God has made.

Ps 11334 1 et God’s name be blessed

from now to eternity;

from sunrise to sunset

may God’s name be praised;

God is high above all nations;

God’s glory is higher than the sky!

Psalm 135:13 God, your fame is forever,

your memory passes from parent to child.
Psalm 103:19 God’s throne is set in the sky'
and God s government rules all.

I Chron 16:31 et the sky be happy
and the earth rejoice,

Ex 13:18 God’s reign eternal will not cease.’

! “God set God s throne in the sky/heavens.”

Yehi chevod Adonai le’olam;
yismach Adonai bema’asav.
Yehi shem Adonai mevorach
me’atah ve’ad olam.

Mimizrach shemesh ad mevo’o
mehulal shem Adonai.

Ram al kol goyim Adonai,

al hashamayim kevodo.
Adonai, shimcha le’olam;
Adonai, zichrecha ledor vador.
Adonai bashamayim hechin kis’o,
umalchuto bakol mashalah.
Yismechu hashamayim

vetagel ha’aretz,

veyomru vagoyim,

“Adonai malach.”

Adonai melech, Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

2 Or “Let them say among the other nations”; i.€., let everyone accept God’s power.

3 “God reigns; God has reigned; God will reign forever and ever.”
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Psaim 10:16 God is the eternal ruler; ™ D‘?ﬁSJ ']5?3 i
other peoples disappeared from God's land. 137N O 172N
Psalm 33:19 God upset the nations’ evil plots, TRy e
thwarted the peoples’ wicked plans, oMy m:ﬂ;ﬁljfg N7
Prov. 19:21 The human heart is full of schemes, W‘S'D?; niavnn nizn
but God’s plan is the one that stands. DHPQ R¥7 M7 DR
Psain 33:11 God’s plan stands for ever, Thyp 0SS T NEY
God s strategy lasts from age to age. ahi ﬁ"l'? iab ighimiizjgia!
Psalm 33:9 Ror God spoke, and so it was; TN AR NI D
gave the order, and it was done.! 'I?J;;f] MI™RN
Paln 13213 God chose Zion, 183 M M
God wanted it as a place to stay. i :gﬁfj‘? R
Psalm 135:4 Eor Jacob, God chose him; 2 i T3 3pETd
God took Israel as a treasure. m‘;mb ‘7&127"
Psalm 94:14 God won’t desert the chosen people iy M whRb 02
or abandon God s own inheritance.? Z?S:Jf N"? 11'1‘7!'!31
Psaim 78:38 2o d is merciful, excuses sin 190 922 DI RIM 0
and will not destroy us, AN yl7AN )
often withholds divine anger 28 :"WUB nanm
and does not arouse God s rage.’ mrgn"v; 1"5}:'&51
Psaim 20:10 God, save us: for at our demand, YT M
Oh Ruler, you’ll give answer true.* mgj,?'nm e '[5?3»'!

Adonai melech olam va’ed;
avdu goyim me’artzo.
Adonai hefir atzat goyim,
heni machshevot amim.
Rabot machashavot belev ish,
va’atzat Adonai hi takum.
Atzat Adonai le’olam ta’amod,
machshevot libo ledor vador.
Ki hu amar, vayehi:

hu tziva, vaya’amod.

Ki vachar Adonai beTziyon,
iva lemoshav lo.

Ki Ya’akov bachar lo Yah,
Yisra’el lisgulato.

Ki lo yitosh Adonai amo,
venachalato lo ya’azov.

0 Vehu rachum yechaper avon
velo yashchit,

vehirbah lehashiv apo,

velo ya’ir kol chamato.
Adonai hoshi’a—

hamelech ya’aneinu veyom kor’einu.

!'1hyn is from the root for “stand”; God gave the command, and—one might say—it became a “standing or-

der.”

2 “For will-not-desert God God s-people and God s-inheritance not God/it will-leave”—i.e., “God won’t aban-

don the people,” and/or “The people won’t abandon God.”

3 “And-God who is merciful will-pay-off wrongdoing/offense/sin and-not will-destroy and-has-acted-repeatedly
to-turn-back God s-anger and-not will-awaken all God s-anger.” Even if we suffer, we say that we deserve
worse, and so our suffering shows God’s mercy. The word 192 is in “Yom Kippur”; the concept we translate as
“atonement” also carries the idea of paying off required compensation for a misdeed—paying a fine, or ransom

money. If life were Monopoly, God would be our Get Out of Jail Free card.
*“Lord, bring salvation! The king will answer us on the day when we call.”

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here



NMNY: MWD WRA Rosh Hashanah: Morning Service 142

The service continues with several psalms: “Ashrei,” psalm 145, preceded and followed by verses from other
psalms, and the rest of the psalms in the Book of Psalms, psalms 146 to 150.

Psalm 145 = "7UN = Ashrei

Ps 843 Happy are they who live with you;

Forever they will praise you.

Ps 144:13 Happy is such a people;

Happy are they whose God is the Ruler.

"David’s praise:

Acclaim I’ll give my sovereign, God,
And I’ll bless your name forever.

? Blessing to you each day I'll bring,
I’ll praise your name forever.

3 Great is God and greatly praised,
Great beyond all probing.'

“Deeds of yours praise every age;
Your mighty acts they ever speak —
J Hailing the glory of your power,

In words your wonders stating,

§ Voicing your awesome power,

Your greatness, too, relating;

7 Zealously recalling your great good,
In your righteousness delighting.

8 Charitable and caring is God,
Patient and most gracious.

?To all creatures God is good,

And mercy informs all God's work.

10y our creatures all will know you, God,

And your followers will bless you.
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!'“And for his greatness there is no probing/examination.”

Ashrei yoshvei veitecha;

Od yehalelucha selah.

Ashrei ha’am shekachah lo;
Ashrei ha’am she’ Adonai Elohav.

Tehilah leDavid:

Aromimcha Elohai hamelech,
Va’avar’cha shimcha le’olam va’ed.
Bechol yom avar’cheka,
Va’ahalela shimcha Ie’olam va’ed.
Gadol Adonai um’hulal me’od,
Veligdulato ein cheker.

Dor ledor yeshabach ma’asecha,
Ugevurotecha yagidu.

Hadar kevod hodecha

Vedivrei nifle’otecha asicha.
Ve’ezuz nor’otecha yomeru,
Ug’dulat’cha asaprena.

Zecher rav tuvcha yabi’u
Vetzidkat’cha yeranenu.

Chanun verachum Adonai,

Erech apayim ug’dol chased.

Tov Adonai lakol,

Verachamav al kol ma’asav.
Yoducha Adonai kol ma’asecha,

Vachasidecha yevar’chucha.
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'Kingdom’s glory they will tell,
And your power they will speak.
12 Let children sense your power well
And glory, your kingdom’s splendor;
I3 Monarchy is yours in every world,
And government in every age and time;
!4 Supporting all who fall
And bracing those who are bent over.
131n hope all eyes are on you,
And you give them

their food in its time,
16 Presenting your open hand
And filling every creature’s wish.’
7 True? is God in every way®
And loving in all deeds.
I8 Close is God to those who call,
To all who call on God sincerely.
P Respect God, and your wish comes true;
God hears your cry and saves you,*
20 Sheltering those who love God
And destroying all the wicked.
2I'Tribute to God my mouth shall deliver;
And let all creatures bless

God s holy name forever.

Ps113:18 And as for us, we’ll bless God

From now and forever: Halleluyah!
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Kevod malchut’cha yomeru,
Ug’vurat’cha yedaberu.
Lehodi’a livnei ha’adam gevurotav
Uchevod hadar malchuto.
Malchut’cha malchut kol olamim,
Umemshaltecha bechol dor vador.
Somech Adonai lechol hanoflim,
Vezokef lechol hakfufim.
Einei chol elecha yesaberu,
Ve’ata noten lahem

et ochlam be’ito.
Pote’ach et yadecha,
Umasbi’ah lechol chai ratzon.
Tzadik Adonai bechol derachav,
Vechasid bechol ma’asav.
Karov Adonai lechol kor’av,
Lechol asher yikra’uhu ve’emet.
Retzon yere’av ya’aseh,
Ve’et shav’atam yishma veyoshi’em.
Shomer Adonai et kol ohavav,
Ve’et kol har’sha’im yashmid.
0 Tehillat Adonai yedaber pi,
Vivarech kol basar

shem kodsho le’olam va’ed.

Va’anachnu nevarech Yah

Me’ata ve’ad olam Halleluyah!

! This verse is one of the reasons the Talmud finds Ashrei so very important (B.T. Ber. 4b).
2T used the plain translation “true” for “tzadik” (righteous); few English words begin with the tz/ts sound.

3 “In all his ways.”

* “The wish of those who respect him, he performs; and their cry he will hear, and he will save them.”
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Psalm 146

Hail God!

My soul, hail God!

21 will hail God while I live,

I'll sing to God as long as I last.
$Don’t put your trust in prophets,

in someone with no power to save,
“Who turns to dirt when breath is gone,
whose thoughts vanish on that day!

3 Lucky is one helped by Jacob’s God,
whose hope is in the Ruler, God,
§Who makes sky and earth,

the sea and all its contents,

who keeps faith forever,

7 Makes justice for the wronged,

gives food to the starving—

God frees the constrained;

8God gives sight to the blind;

God straightens those who are bent over;
God loves the righteous;

? God protects the alien,

supports the mourner and the widow,
and twists the path of the wicked.

19 God will rule forever—

Zion, your God will rule from age to age:

hail God!
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Haleluyah!

Haleli nafshi et-Adonai.
Ahalelah Adonai bechayay,
azamrah [Elohay be’odi.

Al tivtechu vin’divim—

beven adam she’ein lo teshu’ah.

Tetzei rucho, yashuv le’admato:

bayom hahu avdu eshtonotav.
Ashrei she’El Ya’akov be’ezro;
shivro al Adonai Elohav,

Oseh shamayim va’aretz,

et hayam ve’et kol asher bam,
hashomer emet le’olam,

Oseh mishpat la’ashukim,
notein lechem lar’eivim.
Adonai, matir asurim;

Adonai, pokei’ach ivrim;
Adonai, zokeif kefufim;
Adonai, ohev tzadikim;

0 Adonai, shomer et gerim,
yatom ve’almanah ye’oded,
vederech resha’im ye’avet.

¢ Yimloch Adonai le’olam,
Elohayich, Tziyon, ledor vador:
Haleluyah!
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Psalm 147

!'Hail God!

It’s good to make music to our God—
pleasant and pretty is praise!

2 God rebuilds Jerusalem,

gathers Israel’s scattered people.

3 Healing shattered hearts,

God bandages their pain.

4 God alone can number the stars,
giving all of them their names.

3 Our God is great and very powerful,
with infinite understanding.

% God sustains the oppressed

and knocks the wicked to the ground.
7Respond to God with thanks,

with the harp make music to our God—
8 Who covers the sky with clouds
prepares rain for the ground

and makes the hills grow grass,

? Who gives the animal its food,
answers the call of the raven’s brood.
% God cares not for the horse’s might,
admires no-one for strong legs,

1 Byt cares for those who fear God,
those who hope for God s kindness.

12 Jerusalem, praise your ruler;

Zion, hail your God:

13 God fortified the bars of your gates,
blessed your children in your midst,
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Haleluyah!

Ki tov zamrah Eloheinu,

ki na’im nava tehilah.

Boneh Yerushalayim Adonai,
nidchei Yisra’el yechanes.
Harofeh lishvurei lev
umechabesh le’atzvotam.
Moneh mispar lekochavim,
lechulam shemot yikra.

Gadol Adoneinu verav ko’ach,
litvunato ein mispar.

Me’oded anavim Adonai,
mashpil resha’im adei aretz.
Enu 1Adonai betodah,

zamru 1Eloheinu bechinor,
Ham’chaseh shamayim be’avim,
hamechin la’aretz matar,
hamatzmi’ach harim chatzir.
Noten livhemah lachmah,
livnei orev asher yikra’u.

Lo vigvurat hasus yechpatz,

lo beshokei ha’ish yirtzeh;
Rotzeh Adonai et yerei’av,

et hamyachalim lechasdo.
Shabchi, Yerushalayim, et Adonai!
haleli Elohayich, Tziyon!

Ki chizak berichei she’arayich,
berach banayich bekirbech.
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™ God grants your borders peace,
to fill you with the cream of wheat,!
15 Sends to earth divine command—

God s word runs fast to take effect!*

16 God brings snow—it’s like wool—

and scatters frost, like ashes,
7 Sows hail—like crumbs:?

who can stand up to its cold?

18 God sends the word, and they melt;
brings divine breath, and water flows,

! Telling divine words to Jacob,

statutes and judgments to Israel.

20 God did not do this for every nation,

so they did not know such judgements:

Hail God!
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Psalm 148

"Hail God!

Hail God from the sky;

hail God in the heights.

?Hail God, all God s angels,
Hail God, all God s armies,*

3 Hail God, you sun and moon,
Hail God, all you bright stars.

Hasam gevulech shalom,
chelev chitim yasbi’ech,
Hashole’ach imrato aretz,

ad meherah yarutz devaro,
Hanoten sheleg katzamer,
kefor ka’efer yefazer,
Mashlich karcho kefitim—
lifnei karato mi ya’amod?
Yishlach devaro veyamsem,
yashev rucho—yizlu mayim.
Magid devarav leYa’akov,
chukav umishpatav leYisra’el.
0 Lo asah chen lechol goy,
umishpatim bal yeda’um:

Haleluyah!
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Haleluyah!

Halelu et Adonai min hashamayim
haleluhu bamromim.

Haleluhu chol malachav,

haleluhu kol tzeva’av,

Haleluhu shemesh veyare’ach,

haleluhu kol kochvei or

''Le., a peaceful land yields good harvests, since the residents don’t have to feed the army.

2 Dahood interprets this verse in terms of weather—the swiftly moving noise from the sky is thunder, and it
comes between a verse about harvest and another about winter—but he notes that many translators follow Isai-
ah 55:10-11 and connect the weather with God’s commandment. To me, the psalm suggests that weather, hu-
man power and divine justice all spring from one source.
3 The Old English poem The Seafarer calls hail “the coldest of grains” (line 33); the ancients felt the weather
more keenly than we with our warm clothes and insulated houses.
* Today we think of Rax as an army, but it could mean something less military—a group of people engaged in

public service.
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*Hail God, the highest heavens,'
and the water that lies even higher!?

S Hail God’s name,

for God gave the order, and it was done.

® God made the order stand forever;
God gave a statute, never to lapse.
7Praise God from the earth,

sea monsters and all the deep seas.
8 Fire and thunder, snow and mist,
stormy winds follow God’s orders.
? The mountains and all the hills,
the fruit tree and every cedar tree,

0 The beast and all the cattle,

the insect and the winged bird—

" Rulers on earth and all their folk,
chiefs and every earthly judge,
!2Young men and young women too,
the elderly with the young—

13 Let them all praise God’s name,
for God s name alone is exalted:
God's glory surpasses earth and sky.

¥ And God will bring us greatness,

glory for all who feel God s kindness®—
Israel’s children, the people close to God.

Hail God!
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! “The heavens of the heavens” or “the skies of the skies.”

2 “And the water that is higher than the skies.”

Haleluhu shemei hashamayim,
vehamayim asher me’al hashamayim.
Yehalelu et shem Adonai,

ki hu tzivah venivra’u.
Vaya’amidem la’ad le’olam,
chok natan velo ya’avor.
Halelu et Adonai min ha’aretz,
taninim vechol tehomot.

Esh uvarad, sheleg vekitor,
ru’ach se’arah osah devaro.
Heharim vechol geva’ot,

etz peri vechol arazim.
Hachayah vechol behemah,
remes vetzipor kanaf.

Malchei eretz vechol le’umim,
sarim vechol shoftei aretz.
Bachurim vegam betulot,
zekenim im ne’arim.

Yehalelu et shem Adonai,

ki nisgav shemo levado:

hodo al eretz veshamayim.

0 Vayarem keren le’amo,
tehila lechol chasidav—

livnei Yisra’el, am kerovo:
Haleluyah!

3 “And he will raise a horn for his people” (possibly raising their heads so they can be proud); this idiom seems
to imply greatness. “Glory for those who feel God’s kindness”—17'on can mean “those who love him” or
“those who are gracious toward him”; or it can mean “those who experience his love/kindness.” We usually
translate the word as “righteous,” referring to the most devout and religious people.
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Psalm 149

"Hail God!

Sing God a new song—

God s praise—among the righteous.
?Let Israel rejoice in God'’s works;
Zion’s children celebrate God s rule;

3 Hail God'’s name with dance,

cymbals and harp; make music for God.

*For God takes delight in God s people

and will honor the humble with salvation.

3 The righteous will exult in glory;
they’ll chuckle in bed,

§With high praise of God in their throat
and the sharpened sword in their hands
7To take revenge on the nations

and bring punishment to the peoples,
8To put their chiefs in chains

and their leaders in iron fetters,

? To make them suffer the written
sentence—

God js magnificent for the righteous:
Hail God!
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Haleluyah!

Shiru IAdonai shir chadash,
tehilato bikhal chasidim.
Yismach Yisra’el be’osav,
benei Tziyon yagilu vemalkam.
Yehalelu shemo vemachol,
betof vechinor yezamru lo.

Ki rotzeh Adonai be’amo,
yefa’er anavim bishu’ah.
Ya’lzu chasidim bechavod,
yeranenu al mishkevotam.
Romemot El bigronam,
vecherev pifiyot beyadam.
La’asot nekamah bagoyim,
tochechot bal’umim,

0 Le’sor malcheihem bezikim,
venichbedeihem bechavlei varzel,
la’asot bahem mishpat katuv,
hadar hu lechol chasidav:
Haleluyah!

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn

148



149 Poems and Songs
Psalm 150
! Hail God! m 1957 Haleluyah!
Hail God for holiness, §t7o3 SN195m  Halelu Bl bekodsho,

Hail God for far-reaching power,
?Hail God as a role model,"

Hail God according to God’s greatness,
3 Hail God with the trumpet blast,
Hail God with harp and lyre,

*Hail God with cymbals and dance,
Hail God with strings and song,

S Hail God with loud music,

Hail God with loud voices!?

S Let every living thing hail God—
Hail God!

Let every living thing hail God—Hail God!
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Haleluhu birki’ah uzo.
Haleluhu vigvurotav,
haleluhu kerov gudlo.
Haleluhu beteka shofar,
haleluhu benevel vechinor.
Haleluhu vetof umachol,
haleluhu beminim ve’ugav.

¢ Haleluhu vetziltzelei shama,
haleluhu betziltzelei teru’ah.
¢ Kol han’shamah tehalel Yah,
Haleluyah!

Kol han’shamah tehalel Yah, Haleluyah!

............................................... TO COmplel@ the section Ofpsalms, we add these POISES *++++rrsrrrnrrressssmnsiuniitasinniiiiiiianns

Psalm 89:33 May God be blessed forever—

this is really true!

Psalm 135:21 May God be blessed from Zion,
God who lives in Jerusalem: Halleluyah!
Psalm 72:18-19 May God, God, be blessed—

Israel’s God,

who alone makes miracles;
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and God s famous name be blessed forever, Eli?ﬁSJ‘? 1"!1':1:3 oy 730
and may God's glory fill the whole world: P87 '75'ﬂ§$ 22 N%fg‘?

Let it really be so!

AT 11

Baruch Adonai le’olam:

amen ve’amen.

Baruch Adonai miTziyon,

shochen Yerushalayim: Halleluyah!
Baruch Adonai Elohim,

Elohei Yisra’el,

oseh nifla’ot levado;

¢ uvaruch shem kevodo le’olam,
veyimaleh chevodo et kol ha’aretz:

amen ve’amen.

'Role model? Yes! nima is the name we give to the second blessing of the amidah; it means “power” or “hero-

ic acts,”
sports figure.

but that blessing shows God as healer, liberator and supporter, not as some kind of military hero or

2 The last psalm of all reminds us of the music of the Temple; in sad memory of its loss, Jewish services were
for centuries (and still are in most cases) without instrumental accompaniment.
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150

To conclude this section of the service, with its heightened language of psalms and praise, we give three famous
examples of praise. First, David's final praise and prayer; next, the Levites’ song of praise in Nechemiah's
account of the Jewish people returning to Torah in Ezra’s time; finally—a fitting conclusion for praise—the
Song of the Sea, the ancient poem sung when the Israelites escaped from Egypt and its powerful army.
We stand until the end of the Song of the Sea, page 155.

10 And David blessed God

in sight of the whole congregation.
David said,

“Blessed are you, God,

God of Israel our ancestor,

from eternity to eternity.

'Yours, God, are greatness,

power, splendor,

success and glory—

yes, everything in heaven and earth.
Yours, God, is all power of governing
and the appointment of every leader.
2 Wealth and honor come from you,
and you govern everything;

strength and might are in your hand,
and you hold the power

to make anything great or strong.

3 So now, our God,

we thank you

and acclaim your splendid reputation.”!

| Chron. 29:10-13
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! The Hebrew says “the name (reputation) of your splendor.”

i Vayevarech David et Adonai
le’einei kol hakahal,

vayomer David:

“Baruch ata Adonai

Elohei Yisra’el avinu,

me’olam ve’ad olam.

Lecha Adonai hagdulah
vehagvurah vehatif’eret
vehanetzach vehahod—

ki chol bashamayim uva’aretz—
lecha Adonai hamamlacha
vehamitnaseh lechol lerosh.
Veha’osher vehakavod milfanecha,
ve’atah moshel bakol,
uveyadcha ko’ach ugevurah,
uveyadcha

legadel ulechazek lakol.

Ve’ata Eloheinu,

modim anachnu lach

umehalelim leshem tif’artecha.”
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Nehemiah 9:6-11

®You alone are God;

you made the heavens,

the skies above and all their hosts,
earth and everything on it,

the seas and everything in them,
and you give life to them all,

and the hosts of heaven

bow to you.

7You are God, the divinity,

who chose Abram

and brought him from Ur of the Chaldees
and made his name Abraham,;
%and you found his heart

faithful to you.!

You gave him your promise

to give the land of the Canaanites,
Hittites, Amorites, Perizites
Jebusites and Girgashites—

to give that land to his descendants.
And you kept your promise

because you are just.

?You saw our parents’ pain in Egypt,

heard their screaming at the Reed Sea,’
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! Many siddurim break the paragraph here, in the middle of verse 8.
2 Cries of terror when they saw the Egyptian army after them!

Atah hu Adonai levadecha;
atah asita et hashamayim,
shemei hashamayim vechol tzeva’am,
ha’aretz vechol asher aleha,
hayamim vechol asher bahem,
ve’atah mechayeh et kulam
utzeva hashamayim

lecha mishtachavim.

O Atah hu Adonai ha’Elohim
asher bacharta be’ Avram
vehotzeto me’Ur Kasdim
vesamta shemo Avraham;
umatzata et levavo

ne’eman lefanecha.

Vecharot imo habrit

latet et eretz haKena’ani

haChiti, ha’Emori, vehaPerizi,
vehaYevusi vehaGirgashi—

latet lezar’o.

Vatakem et devarecha

ki tzadik atah.

Vatereh et oni avoteinu beMitzrayim

ve’et za’akatam shamata al Yam Suf.
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10You placed signs and wonders o' PR 1M
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all the people of his land. 13I8 Oy=502)
You knew they bossed the Israelites around. nn*%x: I 2RV 2
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in front of Pharaoh and his servants,

'You split the sea before them;

they crossed through the sea on dry land,
while the pursuing soldiers

you plunged into the depths

like a stone into stormy seas.

Exodus 14:30-31 On that day, God rescued

the Israelites from the Egyptians.
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The Israelites saw the Egyptians

dead on the seashore.

God used on Egypt;

the people perceived God,
and they believed in God
and in God s servant Moses.

this song to God—

these are the words:?

[ will sing to God,

who is higher than the proud*

and tossed® horse and rider into the sea.

! Also known as the Song of Moses.
2 “The great hand.”
3 Literally, the Hebrew idiom says “and they spoke, saying.”

The Song of the Sea' * D7) N7’V = Shirat Hayam

Vatiten otot umoftim

beFar’oh uvechol avadav

uvechol am artzo;

ki yadata ki hezidu aleihem,

vata’as lecha shem kehayom hazeh.
0 Vehayam bakata lifneihem,
vaya’avru vetoch hayam bayabashah,
ve’et rodfeihem

hishlachta vimtzolot,

kemo even bemayim azim.

Vayosha Adonai bayom hahu

et Yisra’el miyad Mitzrayim,
vayar Yisra’el et Mitzrayim

met al sefat hayam.

0 Vayar Yisra’el et hayad hagdolah
asher asah Adonai beMitzrayim
vayir’u ha’am et Adonai
vaya’aminu bAdonai

uveMoshe avdo.

Az yashir Moshe uvenei Yisra’el
et hashirah hazot 1Adonai
vayomru lemor:

Ashira 1Adonai

ki ga’o ga’ah,

sus verochvo ramah vayam.

* The root of AR NR) means “proud” or “high.” The phrase implies that God is intensely exalted, and that God

is higher than the arrogant enemies who have now been humbled.

5 The Hebrew root 07 means “high,” so this is ironic: God raised the enemy, then tossed them down.
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?My strength and song are God,

who is my salvation:

this is my God whom I praise,

my ancestors’ God, whom I exalt.

3 God is a warrior

whom you call “God.”

“Pharaoh’s chariots and army,

God threw them into the sea,

and the pick of Pharaoh's captains
drowned in the Reed Sea.

3 Deep water covered them;

they fell in the depths like a stone.
%God, your right hand is awesome in power.
God, your right hand shatters the foe.
"In your great majesty

you crush those who resist you;

you send your anger

to devour them like straw.'

$You snorted,’

and the waters piled up,

the streams stood like a wall,

deep water congealed in the sea’s heart.
?The enemy said,

“I will chase and catch them,

I’1l split the spoil

to gorge my greed.

[ will draw my sword,

my hand will beggar them.”
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Ozi vezimrat Yah,

vayehi li lishu’ah.

Zeh Eli ve’anvehu,

Elohei avi, va’arom’menhu.
Adonai ish mil’chamah,
“Adonai” shemo.

Markevot Par’oh vecheilo
yarah vayam,

umivchar shalishav

tub’u veYam Suf.

Tehomot yechasyumu,
yardu vimtzolot kemo aven.
Yemin’cha, Adonai, nedari bako’ach:
Yemin’cha, Adonai, tir’atz oyev.
Uverov ge’on’cha

taharos kamecha.

Teshalach charon’cha,
yochlemo kakash.
Uveru’ach apecha

ne’ermu mayim,

nitzvu chemo ned nozlim,
kaf’u tehomot belev yam.
Amar oyev,

“Erdof, asig,

achalek shalal;

timla’emo nafshi;

arik charbi,

torisheimo yadi!”

! The image could be of a beast eating straw, or a fire burning up dried grass and stubble.

2“And in the breath of your nostril/anger.”

3 99w—treasure, plunder, spoil. W1—poor, beggar. The enemy seems motivated by greed.
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9You breathed your wind,

and the sea covered them.

They sank like lead

in the towering waters.

' God, who of all the gods is like you?
Who is like you, magnificent in holiness,
praised in awe,' working wonders?

12 You stretched out your right hand:
the earth swallowed them.

3 With your love you led us,

you saved this people,

with your power you guided us

to your holy center.

M QOther nations heard and were upset:
panic seized the Philistines.

5 Edom’s chiefs were downcast;
trembling gripped Moab’s leaders;

all the Canaanites melted in dismay.

!6 Fear and trembling fall on them,
before your great power

they are silent as stone

until your people pass, God,

until we pass, the people you have taken.
!7 Lead them, plant them

in the mountain you inherit—

God, the place you made as your home,

Adonai’s sanctuary that you fixed yourself.

! “Awesome of praises.”
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Nashafta veruchacha

kisamo yam;

tzalelu ka’oferet

bemayim adirim.

Mi chamocha ba’elim, Adonai?
Mi kamocha ne’dar bakodesh,
nora tehilot, oseh feleh?

Natita yemin’cha

tivla’emo aretz.

Nachita vechasdecha;

am zu ga’alta.

Nehalta ve’ozcha

el nevei kodshecha.

Sham’u amim, yirgazun:

chil achaz yoshvei Pelashet.

Az nivhalu alufei Edom,

eilei Mo’av yochazemo ra’ad,
namogu kol yoshvei Chena’an.
Tipol aleihem eimatah vafachad.
Bigdol zero’acha

yidmu ka’aven

ad ya’avor amcha, Adonai,

ad ya’avor am zu kanita.
Tevi’emo vetita’emo

behar nachalat’cha.

Machon leshivtecha pa’alta, Adonai.
Mikdash Adonai konenu yadecha.

2 nm has two meanings: resting place/dwelling/pasture, and beauty. You could translate this phrase as “the
dwelling place of your holiness,” referring to the Temple (perhaps as prophecy). However, as the Children of
Israel stood on the shore after their rescue, they might well feel they were at the very center of God’s power.
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!8 God will rule forever and ever. ™ Df?iJ‘? 7‘??3‘ | MM Adonai yimloch le’olam va’ed.

18 God will rule forever and ever.! ™ Df?f]i? ‘[\5?3” | MM Adonai yimloch le’olam va’ed.
""""""""""""""" Some add one more verse and conclude the Song of the Sea with Exodus 15:19x+wswseseeeereeees
Ex. 13:19 Pharaoh’s horse went in n:'ma otle) x; "2 Ki vah sus Par’oh

with his chariot and horsemen, into the sea; D": H‘g?j@;ﬂ 1;31: berichbo uvefarashav bayam,

then God brought back on them EITI‘?SJ mm DWJ vayashev Adonai aleihem

the waters of the sea, Q7 RTOR et mei hayam,

while the children of Israel 1;5;! 5;{1,(27‘ 337 uvenei Yisra’el hal’chu vayabashah
walked on dry land, in the middle of the sea. o7 '[11‘13 T[E\Zj;?; betoch hayam.

................................. The leader COnCludeS thispart Ofthe Service Wlth more Scriptural PEISES *+++rrrrnrerresssssssunaaaanns
Psalin 22:29 God has the power to rule H;ﬂb[ﬁﬁ Hjn‘["i? "D ¢ 0 KilAdonai ham’lucha

and governs the other nations. 0¥ SUi  umoshel bagoyim

Obadiah 1:21 The rescuers will climb Mount Zion 113 9773 2N 1‘75}1 Ve’alu moshi’im beHar Tziyon

to judge Mount Esau— Wy TN mawb lishpot et Har Esav,

and God will be the governor. H;ﬂ‘?fgﬂ Hjﬁ”b TR vehayta 1Adonai hamluchah.

Zeeh. 149 And God will be ruler ToNS MM T Vehayah Adonai lemelech

over all the earth; ]/WSD"?TD"?SJ al kol ha’aretz;

on that day God will be one AR I T R 092  bayom hahu yih’yeh Adonai echad
and God s name will be one. R mr;h ushemo echad.

We are seated ¢

!'We repeat the last verse, verse 18, so as to mark the end of the poem.
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will bless your name,

our sovereign God,

and every creature’s spirit

will praise and exalt

the thought of you, our ruler, forever.
From eternity to eternity

you are God;

and but for you we have no ruler,
redeemer, and savior,

who notices, brings success,
sustains, and takes pity

in every time of trouble and distress.
We have no ruler but you:

God of the first and last,

God of all creatures,

ruler of all generations,

hailed with a multitude of praises,
guiding the world with kindness

and its creatures with compassion.
God neither slumbers nor sleeps;
waking the sleepers

and rousing the slumberers,

giving speech to the mute,

and freeing the bound,

supporting those who fall,

and lifting up those who are bent over;

to you alone do we give thanks.

The Life Force = NW1 = Nishmat

% Nishmat kol chai

tevarech et shimcha

Adonai Eloheinu,

veru’ach kol basar

tefa’er ut’romem

zichrecha malkenu tamid.

Min ha’olam ve’ad ha’olam
ata EI,

umibaladecha ein lanu melech,
go’el umoshi’a,

podeh umatzil,

um’farnes um’rachem

bechol et tzara vetzuka.

Ein lanu melech ela ata

Elohei harishonim veha’acharonim
Elo’ah kol b’riyot

adon kol toladot

hamhulal berov hatishbachot
ham’naheg olamo bechesed
uv’riyotav berachamim.
VAdonai lo yanum velo yishan,
ham’orer y’shenim
vehamekitz nirdamim
vehamesi’ach ilmim
vehamatir asurim

vehasomech noflim

vehazokef kefufim;

lecha levad’cha anachnu modim.

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn



157

Poems and Songs

Even if our mouths were
filled with song like the sea,
our tongues with joy

like the multitude of waves,
our lips with praise

like the expanse of the heavens,
our eyes bright

like the sun and moon,

our hands spread out

like eagles in the sky,

and our legs swift as gazelles—
we wouldn’t be adequate

to thank you, our ruling God
and God of our ancestors,
and to bless your name

for even one of the millions
and billions and trillions'

of favors you have done

for our ancestors and for us.
You saved us from Egypt,
ruling God,

and took us from the house of slavery.
You fed us when we were hungry
and sustained us when we had plenty;

and you rescued us from the sword

and saved us from the plague,

and you guarded us

from severe and lasting diseases.
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maleh shirah kayam
ulshonenu rinah

kahamon galav

vesiftoteinu shevach
kemer’chavei rakiah
ve’eneinu me’irot
kashemesh vechayare’ach
veyadenu ferusot

kenishrei shamayim
veragleinu kalot ka’ayalot—
ein anachnu maspikim
lehodot lecha Adonai Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu
ulevarech et shemecha

al achat me’alef elef

alfei alafim veribei revavot
pe’amim hatovot she’asita
im avoteinu ve'imoteinu ve’imanu.
MiMitzrayim ge’altanu
Adonai Eloheinu

umibeit avadim peditanu;
bera’av zantanu

uv’sava kilkaltanu
umecherev hitzaltanu
umidever milat’tanu
umecholayim ra’im

vene’emanim dilitanu.

! What are these numbers? “The thousand thousand of thousands of thousands and many myriads.” I take a
myriad to be 10,000; but at any rate the numbers are huge.
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and your kindness has not left us;
and don’t abandon us,

ruling God, forever.

And so the limbs you formed for us
and the spirit and soul

you breathed in our nostrils,

the tongue you put in our mouths,
they will thank, bless,

praise, laud, exalt,

For every mouth will thank you,

and every tongue will promise you,
and every knee will kneel to you,

and everything which stands

will bow down to you,

and every heart will fear you,

and all their innards and kidneys

will sing to your name.

As it is said,

All my bones shall say,

‘God, who is like you?

You save the poor person from the mugger,'
the pauper and beggar from the thief.’

Who is like you, who can equal you,

! “From one who is too strong for him.”

Ad hena azarunu rachamecha
velo azavunu chasadecha

ve’al titshenu

Adonai Eloheinu lanetzach.

Al ken evarim shepilagta banu
veru’ach un’shama

shenafachta ve’apeinu

velashon asher samta befinu,

hen hem yodu vivar’chu
vishabchu vifa’aru virom’mu
veya’aritzu veyakdishu
veyamlichu et shimcha, malkenu.
Ki chol peh lecha yodeh

vechol lashon lecha tishava
vechol berech lecha tichra

vechol koma

lefanecha tishtachaveh,

vechol levavot yira’ucha

vechol kerev uchlayot

yezamru lishmecha.

Kadavar shekatuv,

Kol atzmotai tomarna:

‘Adonai, mi chamocha?

Matzil ani mechazak mimenu,
ve’ani ve’evyon migozlo.’

Mi yidmeh lach umi yishveh lach
umi ya’aroch lach?

Ha’El hagadol hagibor vehanorah
El elyon, koneh shamayim va’aretz.
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We’ll hail you and praise you m 3\2)31 ’[‘7'7:'1] ¢ 0 Nehalelcha uneshabech’cha
and laud you TINAN  unefa’er’cha

and bless your holy name, YT DY-NR 12N unevarech et shem kodshecha
as it is said: 7IMRI  ka’amur:

Psalm 103:1 4 psalm of David: ‘Dj‘? LeDavid:

Bless God, O my soul; MmN ”WBJ 2732 Bar’chi nafshi et Adonai

and all my innards, God s holy name. W oUTIN ”3??"731 vechol keravai et shem kodsho.
God, in the power of your strength, Y Ninxyna ‘7ND Ha’El beta’atzumot uzecha
great in the glory of your name, 7Y 79222 53N hagadol bichvod shemecha
mighty forever, TlXJ'? 99230 hagibor lanetzach

awesome for your fearsome deeds— PNIRIINIL RIM  vehanorah benor’otecha—

.............................................. The leaderfor the morning service begins chanting here

The ruler, 7290 shamelech

sitting' on a high and lofty throne, RV D) NDD-‘?}J QWY yoshev al kiseh ram venisah,
who occupies eternity, TY 123 shochen ad

is called high and sacred.? INY WITPI DN marom vekadosh shemo.
And it’s written, 2N Vechatuv:

Psalm 33:1 Yoy righteous, rejoice in God; M2 DR T8 47 Ranenu, tzadikim, bAdonai,
for upright people, giving praise feels right. ﬂ'?mj mR] D”j@j’? la’y’sharim nava tehilah.
You’ll be hailed by honest mouths, DRYINN DIW? 792 0 0 Befi yesharim titromam
blessed by words of the righteous, 79200 DP’TR M7 uv’divrei tzadikim titbarach
honored by tongues of the devoted VIRNn 070N ]11’)'721 uvilshon chasidim titkadash
and made holy among holy ones.’ 290NN DYITP 1792 uv'kerev kedoshim tit’halal.

! The rest of the year, we say “the ruler, who sits / 2917 79970 / hamelech hayoshev,” but on Rosh Hashanah and
Yom Kippur, we change the text to imply that God’s court is in session today—and we stand accused!

2 Or, ““exalted’ and ‘holy’ is God s name.”

3 Look at the first Hebrew letter of the second word in the last four lines of this section. The letters spell pnx»,
Isaac, perhaps a reference to the person who composed the prayer. The four words of this acrostic mean upright,
righteous, devout and holy, perhaps showing a progression towards God. Now look at the third letter of the last
word in each line: it spells npa9, Rivkah, Isaac’s wife—the rest of the year the Rivkah words are in a different
order, but for Rosh Hashanah and Yom Kippur somehow Rivkah’s name is more prominent. Some say this all
refers to Genesis 25:21, “Isaac prayed on behalf of his wife because she was barren”; the word for “behalf of”
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And in the gatherings of myriads

of your people Israel,

niaay nivnpnn
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joyfully will your name be glorified, ruler, NJQ?D RV IRAN? NI72

in every generation;

for this is the duty of all creatures

before you, ruling God
and God of our ancestors:
to thank, hail, praise,
glorify, honor, adorn,

bless, exalt, and sing praises,
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more than words of song and praise NINAYNY NIPY 127-72-HY

by David the child of Jesse,

your servant, your anointed.
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We stand i .

Uvemakhalot riv’vot

amcha beit Yisra’el

berina yitpa’ar shimcha malkenu
bechol dor vador;

sheken chovat kol hay’tzurim
lefanecha, Adonai Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,

0 lehodot lehalel leshabe’ach
lefa’er leromem lehader
levarech le’aleh ulkales

al kol divrei shirot vetishbechot
David ben Yishai

avd’cha meshichecha.

May Your Name Be Praised = 70 NanY? = Yishtabach Shimcha

May your name be praised for ever,

our ruler—

God, the ruler

who is great and holy—

in sky and on earth.

Because to you, ruling God

and God of our ancestors,

we should give song and praise,
acclamation and music,

power and government,
victory, greatness, and strength,
praise and glory,

holiness and royalty,
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{ Yishtabach shimcha la’ad
malkenu,

ha’El hamelech

hagadol vehakadosh
bashamayim uva’aretz;

ki lecha na’eh, Adonai Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
shir ush’vacha,

hallel vezimrah,

oz umemshalah,

netzach gedulah ug’vurah,
tehilah vetif’eret,

kedushah umalchut,

is N1, an acrostic for 'm-53 NNV, “the soul of every living thing,” which begins this section, and so the refer-
ences to Isaac and Rivkah allude to an example of heartfelt and effective prayer in the Torah.
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Poems and Songs

blessing and thanks,

from now to eternity.

Blessed are you, God,

God and ruler great in praises,

God of thanks, ruler of wonders,
who favors musical songs,

sovereign and God, life of all worlds.
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Psalm 130

0 berachot vehoda’ot

me’atah ve’ad olam.

Baruch ata Adonai,

El melech, gadol batishbachot,
El hahoda’ot, Adon hanifla’ot,
habocher beshirei zimrah:

melech El, chei ha’olamim. Amen

We chant this psalm responsively, leader then congregation.

! A song of going up:

nibynT Y

From the depths of despair I called to you, God: 71" T INTP D RPRUEN

?“God, hear my voice,

listen attentively'

to the sound of my pleas!”

3If you consider our sins, God—

O God, who will survive?2

“But pardon dwells with you,

so that you can be feared.

I God, I waited, my whole self waited,
and in God’s word do I hope.

My self waits for God

more eagerly than sentries wait for morning,
sentries for morning!

7Let Israel hope in God,

for kindness is with God,

and ample redemption is with God.

¥ God will redeem Israel

from all its sins!
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Shir hama’alot:
Mima’amakim karaticha, Adonai.
Adonai, shim’ah bekoli:
tihyena oznecha kashuvot
lekol tachanunai.

Im avonot tishmor Yah,
Adonai, mi ya’amod?

Ki im’cha haselichah,
lema’an tivareh.

Kiviti, Adonai, kivta nafshi,
velidvaro hochalti.

Nafshi 1Adonai

mishomrim laboker,
shomrim laboker.

Yachel Yisra’el el Adonai,
ki im Adonai hachesed,
veharbeh imo fedut.

Vehu yifdeh et Yisra’el

mikol avonotav.

The leader leads “half” kaddish, page 391.

! “Let your ears be attentive” or “Let your ears be listening.”

2 “Who could stand up?”

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here



NMNY: MWD WRA Rosh Hashanah: Morning Service

162

Morning Service
Call to Prayer = 1372 = Bar'chu

Rise as the leader begins the call to prayer; some communities open the ark.

Bless God, the blessed one.

Blessed is God, the blessed one,

TR0 PRI
71200 » P
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First Blessing for Shema

for ever and ever.
Blessed is God, the blessed one,
for ever and ever.

{ Bar’chu i et Adonai hamvorach.

{ Baruch { Adonai hamvorach
le’olam va’ed.
{ Baruch i Adonai hamvorach

le’olam va’ed.

We bless you, God,

our God, ruler of the universe,

» nnR T3
D21 729 08
who forms light, creates darkness, JUN R NN NP
makes peace and creates all things. 2N 53:’_\-]’123 RN Dﬁ'?lzj nyy

Eternal light is in God, the store of life; DN ININI D?ﬁ]? IR
“Light from dark,” said God, and so it was! 7771 IR ‘JDND MR

Close the ark; we are seated.

# Baruch atah Adonai
Eloheinu melech ha’olam,

yotzer or uvoreh choshech,

oseh shalom uvoreh et hakol.

Or olam be’otzar chayim;

“Orot me’ofel” amar, vayehi!

Continue here on weekdays, on Shabbat, skip to “Every Thing Will Give You Thanks” page 164.
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God is the one who gives light to the world
and those who live there, in mercy,

who in goodness renews every day,
forever, the work of Creation.

How great are your works, God;

you made them all with wisdom;

the earth is full of belonging to you!

Hame’ir la’aretz

veladarim aleha berachamim,
uvetuvo mechadesh bechol yom
tamid ma’aseh vereshit.

Mah rabu ma’asecha, Adonai;
kulam bechochmabh asita,

mal’ah ha’aretz kinyanecha!

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn



163 Morning Service

the Ruler on high—

peerless! since ancient times—

DN 7297

RN 1727
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who is praised and glorified,
exalted since the world began.
Eternal God, in your great mercy,
have mercy on us,

Ruler of our strength, Rock of our refuge,
Shield of our salvation,

where we take shelter.?

nyT 2113 ™3 OR
n[n 1AL oY o7
Created good for great renown, 173@5 723 9% 270
Placed lights around God's regal might® 7Y 112720 NI NIIRN
The chiefs* of God's host are holy ones, DOYITR PRIN NG

Blessed God, with vast design,
Planned and made the sunshine bright.

who exalt the Almighty, Y ’@m"
ever relating God’s glory PN 7112 DI90N T'NR
and God s holiness. INYTM

Be blessed, O Ruler, our God,
beyond the praise of your handiwork,
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above the luminaries you created—

let them praise you.

Hamelech hamromam,

levado me’az,

hamshubach vehamfo’ar,
vehamitnaseh mimot olam.

Elohei olam, berachamecha harabim
rachem aleinu,

adon uzeinu, tzur misgabeinu,
magen yish’einu,

misgav ba’adeinu.

El baruch, gadol de’ah,
hechin ufa’al zohorei chamah.
Tov yatzar, kevod lishmo;
me’orot natan sevivot uzo.
Pinot tzeva’av kedoshim
romemei Shaddai;

tamid mesaprim kevod El

ukedushato.

Titbarach, Adonai Eloheinu,
al shevach ma’asei yadecha,
ve’al me’orel or she’asita,

yefa’arucha. Selah.

On weekdays, skip to “Be Blessed, Our Rock” on page 166.

!'1729 means “alone”—i.e., God has no companion; no being can compare.

2 “Shelter for us.”

3 The acrostic poem seems terse, and the thyme ends after sixteen words. The translation is similarly brief. “The

”, <

sunshine bright” is “the splendors of the sun”;
renown” is “for the glory of his name,” i.e., God’s reputation.
#1129 means “corner,” so it refers to the chief part.

created good” implies that the whole world is good; “for great

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here



NMNY: MWD WRA Rosh Hashanah: Morning Service 164

Every thing will give you thanks,
and every thing will give you praise,
And every thing will say:
“Nothing is holy like God!”

Every thing will exalt you (selah)"
creator of every thing—

God who opens every day

the doors of dawn’s gates,’

parts the shutters of the sky,

sends the sun from its couch

and the moon from its bed,

who gives light to the whole world
and to the creatures you made
with your attribute of mercy,’

who gives light to the world

and those who live there, in mercy,
who in goodness renews, every day,
forever, the work of Creation—
the ruler on high—

peerless* since ancient times—
who is praised and glorified,
exalted since the world began,
eternal God.

In your abundant mercy,

have mercy on us,

Every Thing Will Give You Thanks = 71737 997 » Hakol Yoducha
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Hakol yoducha,

vehakol yeshab’chucha,
vehakol yomru:

“Ein kadosh kAdonai!”
Hakol yeromemucha, selah,
yotzer hakol,

haEl hapote’ach bechol yom
daltot sha’arei mizrach
uvoke’a chalonei raki’ah,
motzi chamah mimkomah
ulevanah mimchon shivtah,
ume’ir la’olam kulo,
uleyoshvav shebarah,
bemidat rachamim.

Hame’ir la’aretz

veladarim aleha berachamim,
uvetuvo mechadesh bechol yom
tamid ma’aseh vereshit,
Hamelech hamromam,
levado me’az,

hamshubach vehamfo’ar,
vehamitnaseh mimot olam—
Elohei olam.

Berachamecha harabim

rachem aleinu,

! Selah is an untranslatable word. We don’t know what it means, though many guesses are made.
2 A door in a gate, you ask? Certainly. A large city gate could have a small door, a postern, to let one person in

or out.

3 God has different attributes and appears to us in different ways, as philosophers and mystics try to explain.
Some say that God’s overflow of “love” (or “mercy”) was the immediate cause of creation.

#1729 means “alone”—i.e., God has no companion; no being can compare.
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ruler of our strength, rock of our refuge, 122300 IX IY PNIR  adon uzeinu, tzur misgabeinu,
shieldofoursalvation,wherewetakeshelter. 31793 23N PYI 130 magen yish’einu, misgav ba’adeinu.
There is nothing like you, nothing but you, '[]'1'71'( PRY 727V PR Ein ke’erkecha, ve’ein zulatecha;
nothing without you—who is like you? '|‘7 T NI '|n‘7:1 VAR  efes biltecha, umi domeh lach.
Nothing can match you, ruling God, 1]’:'1'7N M 27V PR O 0 Ein ke’erkecha Adonai Eloheinu
in this world; nin D?W; ba’olam hazeh,

2290 NPT PRY  ve'ein zulat’cha malkeinu

R2D DPIPD »NY  lechayey ha’olam habah.
1]?2_{13 11152 VAR Efes biltecha, go’aleinu

there is nothing but you, ruler,
for the life of the World to Come.

Nothing is without you, redeemer,

to the Messianic Era,

and no one can compare to you, savior,

when bringing life to the dead.

God, Ruler = 1TR Y « El Adon

God, ruler

over all your works,

blessed and praised

by every spirit,

whose greatness and goodness
fill the world;

who is surrounded by
knowledge and understanding,
who rises

above the holy beings,

and who is splendid in glory—
more than the Chariot.

Merit and justice

are before God's throne;
kindness and mercy

precede God s glory.

I “Shelter for us.”
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limot haMashi’ach,
ve’ein domeh lecha, moshi’einu,

lit’chiyat hametim.
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El adon

al kol hama’asim,
Baruch um’vorach
befi kol neshamah.
Godlo vetuvo

malei olam:

Da’at utevunah
sovevim oto.
Hamitga’eh

al chayot hakodesh,
Veneh’dar bechavod
al hamerkavah.
Zechut umishor
lifnei chis’o;
Chesed verachamim

lifnei chevodo.
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Good are the lights

that our God created:

God made them with knowledge,
understanding and foresight.
Strength and power

God gave them,

to govern

the world below.

They are full of brilliance
and bring out their brightness;
their light beautifies

the whole world.

They rejoice as they go out
and delight in their return:

in fear, they perform

their owner’s will.

Splendor and glory

they bring to God s name,
joy and happiness

to think of God s sovereignty.
God called to the sun,

and it beamed light;

God saw, and arranged

the course of the moon.

They bring God praise,

all the host on high,

splendor and greatness—

the seraphim, the ofanim

and the holy beings.
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Tovim me’orot
shebarah Eloheinu:
Yetzaram beda’at,
bevinah uvehaskel.
Ko’ach ug’vurah
natan bahem,
Lih’yot moshlim
bekerev tevel.
Mele’im ziv
umefikim nogah,
Na’eh zivam
bechol ha’olam.
Semechim betzeitam
vesasim bevo’am;
Osim be’eimah
retzon konam.
Pe’eir vechavod
notnim lishmo;
Tzoholah verinah
lezecher malchuto.
Karah lashemesh,
vayizrach or;
Ra’ah vehitkin
tzurat hal’vanah.
Shevach notnim lo
kol tzeva marom,;
Tif eret ugedulah
serafim ve’ofanim

vechayot hakodesh.
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They bring praise’
to the God who rested from all work.D’iZ)}?@U"?;DD nav YR '7N'7
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On the seventh day, God rose
and sat on the throne of glory.
With splendor God clothed
the day of rest,

Ps92:1-2 A psalm, a song of the seventh day:

0 God, to you our thanks are due...”

all God's creatures—

giving praise, honor, and greatness

to God, the ruler, who creates everything,
who gives a heritage of rest

to God s people Israel with divine holiness
on the holy Sabbath day.

Your name, ruling God—

let it be made holy;

and may thoughts of you, our ruler,

be made glorious,

in heaven above

and on the earth below.

Savior, you should be praised

more than any of your works,

more than the lights you made—

may they honor you too—selah!

! This section continues the thought from the previous section, E1 Adon.

La’El asher shavat mikol hama’asim.

Bayom hashvi’i hit’alah
veyashav al kisei chevodo.
Tiferet atah

leyom hamenuchah,

oneg karah leyom haShabbat.
Zeh shevach shelayom hashvi’i:
shebo shavat El mikol melachto,
veyom hash’vi’i

meshabe’ach ve’omer:
“Mizmor, shir leyom haShabbat:
Tov lehodot lAdonai...”
Lefichach yefa’aru vivar’chu la’El
kol yetzurav.

Shevach, yekar ugedulah yitnu,
la’El melech, yotzer kol,
hamanchil menuchah

le’amo Yisra’el bikdushato
beyom Shabbat kodesh.
Shimcha, Adonai Eloheinu,
yitkadash,

vezichrecha, malkeinu,
yitpa’ar

bashamayim mima’al

ve’al ha’aretz mitachat.
Titbarach, moshi’einu,

al shevach ma’asei yadechah,
ve’al me’orei or she’asita

yefa’arucha—selah!
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Be blessed,

our rock, ruler, redeemer,
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maker of the holy ones.
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who forms the ministering angels,'
whose ministering angels all
stand at the peak of the universe

and declare in awe,

They are all loved, they are all pure,
they are all powerful,

and they all perform in fear and awe
the will of their owner.

And they all open their mouths

in holiness and purity,

in song and chant,

and they bless and praise,

honor and adore,

grant holiness and government

Be Blessed, Our Rock = 173X 77201 - Titbarach, Tzureinu

Titbarach,
tzureinu, malkeinu vego’aleinu,

borei kedoshim.

Yishtabach shimcha la’ad, malkeinu,

yotzer meshartim,

va’asher meshartav kulam
omdim berum olam
umashmi’im beyir’ah,

yachad bekol divrei

Elohim chayim umelech olam.
Kulam ahuvim, kulam berurim,

kulam giborim,

vechulam osim be’eimah uveyir’

retzon konam.

0 Vechulam pot’chim et pihem
bikdushah uvetohorah,
beshirah uvezimrah,
umevar’chim umeshabchim
umefa’arim uma’aritzim

umakdishim umamlichim

............................................. Congregation and leader recite the next three lines aloud
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to the name of the ruling God—
great, mighty and awesome—
it is holy!?

And they all accept

the yoke of heaven’s rule,

one from the other;

they grant permission, each to the other,

et shem haEl hamelech
hagadol, hagibor vehanorah,
kadosh hu.

Vechulam mekablim aleihem
ol malchut shamayim,

zeh mizeh,

venotnim reshut, zeh lazeh,

ah

! “Ministering” angel is from the root for service or utility. These are the angels who don’t “only stand and

wait,” in John Milton’s words.

2 Or “He is holy.” Psalm 99:3 says “Let them give thanks to your name, great and awesome—it is holy!”
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to sanctify their maker Dﬁflﬁ’? \’J’TPT]'? 0 0 lehakdish leyotzram

with serene spirit,! with pure speech 17792 NAYVA MI NNJ2  benachat ru’ach, besafah verurah,
and holy melody, all as one; TNRD DYD NYITH NNIPIA  uvin'imah kedoshah, kulam ke’echad
they respond and declare in awe:? IR7’2 DININY D’))Y  onim ve’omrim beyir’ah:

.............................. Congregation and leader recite the next two lines (the angels’ part) @loud e
Beiah 63 Holy, holy, holy is God of hosts; MINIZ 7T W1TR WP WP Kadosh kadosh kadosh Adonai tzeva’ot

God's glory fills the universe. =i 'f"l?ffl"?; &5?3 melo chol ha’aretz kevodo.

And the holy beings sing out, 1973 NN ¢ 0 Vehachayot yeshoreru

cherubs praise, 1IRD? DAY ucheruvim yefa’eru

seraphs shout with joy, 129 DY97VY  userafim yaronu

and erels bless 17 D"?Nﬂtﬂ ve’erelim yevarechu

before every holy being, ofan and cherub, 23723 19IRY NN 5? )9 penei kol chayah ve’ofan ucheruv
facing the seraphs® D9V nma'? le’umat serafim;

across from them, give praise and say: D’“!mm D’HJI’JD DD@P‘? le’umatam meshabchim ve’omrim:
................................. COngregatiOn and Zeader Say the next two h’nes (the angels ’part) alol/ld
Ezek 3:12<Blegsed is God’s glory MM~ P2 “Baruch kevod Adonai

flowing from its source.” mipn mimkomo.”

! “With quietness of spirit,” with equanimity, unperturbed (because they know they have the right to engage in
praising their maker).

2 The chorus of angels is pictured as responsive—one group begins and the others respond.

3 Some people find Jewish angelology helps them understand the distance between us and God. Perhaps it’s
only reasonable to speculate on stages in the distance from this world to the Creator (as Plato did in the Timae-
us). Experts on the subject distinguish different ranks of angelic beings. “Holy beings / ¥Tpn ni'n / chayot ha-
Kodesh” are at the top of some lists, closest to God. Our translation is shorthand: the term probably means “be-
ings of the Holy One,” pieces or evidences of God’s existence, perhaps referring to the fleeting experience of
divinity treasured by mystics. A “Cherub / 2373 / cheruv” has wings and is mentioned in the Torah; the Hebrew
word also means cabbage, perhaps because its outer leaves can look like wings, perhaps because the high-fiber
vegetable generates a propellant gas, and perhaps purely by coincidence. “Seraph / 979” is related to the
Hebrew for burning or flaming; “erel / Y8I8” has no obvious connection with another Hebrew word; “ofan /
19I8” may imply whirling or wheeling, and in modern Hebrew the double plural means bicycle. People who
gaze at the sky sometimes see things flying, flaming and spinning, and perhaps the heavenly bodies inspire the
terminology of angelology.
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0, make a new light shine on Zion, PRA PR DY YN R 0
and let us all be worthy of its light—soon! 1'112‘2? nnn 1]?3 nam
We bless you, God ” NR P2
who creates the lights. 10K MIIRAD 8D

They bring melodies to blessed God,
to the ruling, living, abiding God
they pronounce songs

and declare praises,

for God alone works mighty deeds,

and creates cures;

awesome in praises,

God is the ruler of miracles

who renews in goodness

every day, forever,

the work of creation, as the Psalm says:
Psalm 136:7 T the one who makes great lights,

whose kindness lasts forever.”

Le’El baruch ne’imot yitenu,
lamelech El chay vekayam
zemirot yomeru

vetishbachot yashmi’u,

Ki hu levado po’el gevurot,

oseh chadashot, ba’al mil’chamot,
zore’ah tzedakot, matzmi’ach yeshu’ot
borei refu’ot,

norah tehilot,

adon hanifla’ot,

hamchadesh betuvo

bechol yom tamid

ma’asei vereshit, ka’amur:
Le’oseh orim gedolim,

ki le’olam chasdo.

0 Or chadash al Tziyon ta’ir,
venizkeh chulanu meherah le’oro.
Baruch atah Adonai,

yotzer ham’orot. Amen
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With great love have you loved us,
O Ruler, our God;

with great compassion—and more—
have you pitied us,

source of life and power,

for the sake of our ancestors

who trusted you—

and you taught them laws of life—
so be kind to us and teach us!
Merciful source of life,

the Kind One, pity us

Second Blessing for Shema
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and let our hearts grasp and understand, ‘7’31{)7‘71 ]’:I.'l‘? 1]1‘71 m

listen, learn, and teach,

observe, perform, and fulfill

every word of the study of your Torah
with love.

Brighten our eyes in your Torah,

and fasten our hearts to your rules,
and unite our hearts

to love and revere your name,

and we shall never be ashamed.
Because in your holy name,

great and awesome, we place our trust,

we shall gladly enjoy your salvation.

TR ThY? vm)b
P mvv‘n *mv‘;
e 'rm'yn 727-92-NR
n3anea

INVNIVYY WM
PDIXNI N7 PATN
11227 TN

NY-NR RPN -m»z‘;v
™ n‘;w‘: vid) N'71
TYTR DYWL 2

NNV RIIM TN
P2 ANRYN 1P

Ahavah raba ahavtanu

Adonai Eloheinu,

chemlah gedolah viteirah
chamalta aleinu,

avinu malkeinu,

ba’avur avoteinu ve'imoteinu
shebat’chu vecha—
vatlamdeim chukei chayim—
ken techoneinu utelamdeinu.
Avinu, ha’av harachaman,
hamrachem, rachem aleinu,
veten belibenu lehavin ulehaskil,
lishmo’a, lilmod, ulelamed,
lishmor vela’asot ulekayem

et kol divrei talmud Toratecha
be’ahava.

Veha’er eineinu beToratecha,
vedabek libeinu bemitzvotecha,
veyached levavenu

le’ahavah uleyir’ah et shemecha,
velo nevosh le’olam va’ed.

Ki veshem kodshecha

hagadol vehanorah, batachnu,

nagilah venismecha bishu’atecha.
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Gather the four tzitziyot on the tallit and hold them’

Bring us in peace DIYYH 1IN 0 0 Vahavi’enu leshalom
from the four corners of the earth, PIRD ]'ﬂﬂ;:;) YAIRN  me’arbah kanfot ha’aretz,
and walk us proudly to our land, NXIRY NPNNIP 129IN)  vetolichenu komemiyut le’artzenu,
for the God who works salvation is you. NP NIYIY? 5PI8 YR 79 ki eil po’el yeshu’ot atah
You chose us NINA QY uvanu vacharta
from all peoples and languages ]1\’)?1 D)_"‘?;D?Q mikol am velashon,
and brought us close to your great name '7112{1 ’[YJI’J'? NNATN  vekeravtanu leshimcha hagadol
in truth (selah), nnra n'go selah be’emet,
to thank you '|'7 nﬁ"ﬁﬂ? lehodot lecha
and to declare your unity in love. nanNrR1a '|'mz'71 uleyachedcha be’ahavah.
We bless you, God, ” ADR P2 Baruch atah Adonai,
who chooses your people Israel '7N'11’)’ 12Y2 IMIAN  habocher be’amo Yisra’el
in love. JOR NANRA  be’ahavah. Amen
Shema (First Paragraph)
Add this line when praying without a minyan®
God is the reliable ruler. IR) 1‘773 DR Elmelech ne’eman.
........................................... We cover our eyes Wlth our I’lght handfor the next two llnes
Deu.6:4 1 isten, descendants of Israel: DX U Shema, Yisra’el:
The Ruler is our God; the Ruler is one.? R 73”{7‘7?4 M Adonai Eloheinu; Adonai echad.
Silently:
Blessed is God s name, DY P73 Baruch shem—

the glory of whose reign lasts forever. T} D?ﬁ)’? ﬁﬂD?X_J 'l'ﬁl? kevod malchuto le’olam va’ed.

! We gather the tzitziyot in the left hand, opposite the heart, between the ring finger and little finger.

2 Add three words to make up the number of words in Shema to 248, the number (tradition tells us) of parts in
the body—so we declare our love for God with every part of our body. When praying with a congregation, we
add three words at the end of Shema.

3 The y of ynw and 7 of TNX are large letters. Together, they form the Hebrew word 1p, “witness”; with this
declaration of God’s unity, we Jews bear witness to our faith. Another reason for the large letters is to avoid
misreading ®nW (perhaps) for Yynw and IR (another) for TR, which would replace our confident faith with
agnostic uncertainty! Some say the large letters express hope for God’s universal acceptance in the four (7)
“corners” of the earth and among the seventy (Y) nations of the world (Genesis chapter X lists Noah’s seventy
grandsons, so we’re all descendants of Gen X-ers).

* This phrase is a response to hearing God’s name. In the Temple, the people would respond with this phrase
when they heard the High Priest pronounce God’s name on Yom Kippur (Mishnah Yoma, 3:9).
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Deut. 6:3-9°you are to love your ruling God
with your whole heart,

your whole self

and all your resources.

S These words

[ tell you today must be

on your heart.

"Repeat them to your children,

and talk about them

when you sit at home,

when you walk down the street,

when you go to bed and when you get up.

8 Tie them as a sign on your hand,
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let them be on your forehead between your eyes, 'Y 1"2 D\BITDTDB ™M

? and write them on your doorposts

and on your gates.

Deut 11:13-2I Thig i what will happen
if you listen well to my commands,
which [

tell you today,

to love God, your God,

and to serve God with your whole heart
and all your resources:

M1 will give your land its rain

at the right time, early and late rains,
so you can harvest your grain

and wine and oil.

5T will provide grass in your fields
for your cattle,

so you can eat your fill.

Shema (Second Paragraph)

T3 RSy opan>:
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Ve’ahavta et Adonai Elohecha
bechol levav’cha,

uvechol nafshecha,

uvechol me’odecha.

Vehayu had’varim ha’eleh
asher anochi metzav’cha hayom
al levavecha.

Veshinantam levanecha,
vedibarta bam

beshivtecha beveitecha,
uvelechtecha vaderech,
uveshochbecha, uvekumecha.
Ukeshartam le’ot al yadecha,
vehayu letotafot bein einecha.
Uchetavtam al mezuzot beitecha,

uvish’arecha.
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Vehayah
im shamo’ah tishme’u el mitzvotai
asher anochi

metzaveh et’chem hayom,
le’ahavah et Adonai Eloheichem
ule’ovdo, bechol levav’chem,
uvechol nafshechem.

Venatati metar artzechem

be’ito, yoreh umalkosh,
ve’asafta deganecha,
vetirosh’cha, veyitz harecha.
Venatati esev besad’cha
livhemtecha,

ve’achalta vesava’ta.
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Don’t be misled,’ to turn from me
and serve other gods

and worship them.

7 Then God will be angry? at you
and close up the sky:

there will be no rain,

the earth will not yield its produce,
and you will soon perish

from the good land

which God gives you.

18 Set these words

on your heart and soul,

tie them as a sign on your hand,

and place them on your forehead

between your eyes. o220 13
!9 Teach them to your children, 02"270R ok Dlﬂ'l?:‘??
talking about them 032 1;'!‘7

when you sit at home, ‘ﬂ‘mn;; f[ﬂ:W:l
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when you walk down the street,

when you go to bed and when you get up.
20 Write them on your doorposts

and on your gates.

2I'So that you and your children may spend a ‘
long time,’ on the land

that God promised

to your parents, to give them,

—as long as* the sky is above the land!

! “Lest your heart (the thinking part) be misled.”

2 “God’s nose will blaze against you.”

3“So that your days may be many, and your children’s days...”
# “Like the days of.”

Hishamru lachem

pen yifteh levavchem, vesartem
va’avadtem elohim acherim,
vehishtachavitem lahem.
Vecharah af Adonai bachem,
ve’atzar et hashamayim,

velo yih’yeh matar,
veha’adamah lo titen et yevulah,
va’avadtem meherah

me’al ha’aretz hatovah

asher Adonai noten lachem.
Vesamtem et devarai eileh

al levav’chem ve’al nafshechem,
ukeshartem otam le’ot al yed’chem,
vehayu letotafot

bein eineichem.

Velimadtem otam et beneichem,
ledaber bam

beshivtecha beveitecha
uvelechtecha vaderech,
uvshochbecha uvekumecha.
Uchetavtam al mezuzot beitecha,
uvish’arecha.

Lema’an yirbu yemeichem
vimei veneichem al ha’adamah
asher nishbah Adonai
la’avoteichem, latet lahem,

kimei hashamayim al ha’aretz.
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Shema (Third Paragraph)

- Hold the tzitziyot in both hands and kiss them when saying “tzitzit” and the last word in this section, “emet” -
Some people pass the tzitziyot over their eyes when saying “ur’item oto.”

Numbers 15:37 God told Moses:

38 “Talk to the children of Israel,
and tell them

they should make fringes

on the corners of their garments

as long as their people last.!

On the corner fringe, they should put

a blue thread.

39 That will be your fringe.

You will look at it

and remember all of God’s rules,
and you will perform them;

you should not follow your heart
nor your eyes—

for you stray after them!

40 Rather, remember

and perform all my commands
and be holy to your God.

1T am the Ruler, your God,

who brought you

from Egypt,

to be your God.

Iam

the Ruler, your God.”

It’s true...

! “For their generations.”
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Vayomer Adonai el Moshe lemor:
“Daber el benei Yisra’el
ve’amarta aleihem,

ve’asu lahem tzitzit

al kanfei vigdeihem

ledorotam.

Venatnu al tzitzit hakanaf

petil techelet.

Vehayah lachem letzitzit
ur’item oto,

uzechartem et kol mitzvot Adonai,
va’asitem otam,

velo taturu acharei levav’chem
ve’acharei eineichem

asher atem zonim achareihem;
lema’an tizkeru,

va’asitem et kol mitzvotai,
viheyitem kedoshim |Eloheichem.
Ani Adonai Eloheichem,

asher hotzeti et’chem

me’eretz Mitzrayim

liheyot lachem 1Elohim.

Ani

0 Adonai Eloheichem.”

Emet...
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For us, your word will ever be
True, sure and lasting certainty,

Beloved and liked, pleasant and sweet,

Inspiring, noble, ready, meet

And good, in beauteous harmony.’

It’s true: the eternal God is our ruler,

Jacob’s rock is our protecting savior.

From age to age, God endures,

Blessing After Shema!
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God's name endures, God'’ throne is secure,  ]13) IRDI) D INVI

God s rule and truth

endure forever.

And God's words live and endure,
true and pleasant,

forever and ever and ever,

for our ancestors and for us,

for our children, our descendants—
for every generation

born to your servant Israel.

For the first and last generations,
it’s something good and enduring
forever and ever,
true and reliable,

a rule that will never pass away.
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... veyatziv venachon vekayam
veyashar vene’eman ve’ahuv vechaviv
venechmad vena’im venorah ve’adir
umetukan umekubal vetov veyafeh

hadavar hazeh aleinu le’olam va’ed.

Emet Elohei olam malkenu

tzur Ya’akov magen yish’enu.

0 Ledor vador hu kayam
ushemo kayam vechis’o nachon,
umalchuto ve’emunato

la’ad kayamet.

Udevarav chayim vekayamim,
ne’emanim venechemadim
la’ad ule’olmei olamim

al avoteinu ve'imoteinu ve’aleinu,
al baneinu ve’al doroteinu—
ve’al kol dorot

zera Yisra’el avadecha.

Al harishonim ve’al ha’acharonim,
davar tov vekayam,

le’olam va’ed.

Emet ve’emunah,

chok, velo ya’avor.

! This blessing develops the theme of redemption from Egypt which concludes Shema. In the responsive por-
tions, we re-enact the drama of the Exodus.
2 “True (from the last word of Shema), sure, correct, enduring, right, certain, belived, liked, pleasant, sweet,
inspiring, exact, welcome, noble, good, and lovely is this, our duty (this thing, upon us), forever and ever.”
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It’s true: you are

O Ruler, our God,

God of our ancestors,

our ruler,

ruler of our ancestors,

our redeemer,

redeemer of our ancestors,
our maker,

rock of our salvation,

who cares for us and saves us;
your reputation is eternal;

there is no god but you.

You have helped our ancestors

since the beginning,

shield and savior

for their children after them

in every generation.

You dwell at the top of the world,

and your judgments and righteousness
reach to the end of the earth.

Happy is someone

who listens to your rules,

your teaching and your words,

and takes them to heart.

It’s true, you are your people’s ruler,

a powerful sovereign to fight for them. '

! “To dispute their dispute.”
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Emet sha’atah hu

Adonai Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
0 malkenu

melech avoteinu ve'imoteinu,
go’alenu,

go’eil avoteinu ve'imoteinu,
yotzrenu,

tzur yeshu’atenu,

podenu umatzilenu,
me’olam shemecha;

ein elohim zulatecha.

Ezrat avoteinu ve'imoteinu
atah hu me’olam,

magen umoshi’a

livneihem achareihem
bechol dor vador.

Berum olam moshavecha,
umishpatecha vetzidkat’cha
ad afsei aretz.

Ashrei ish

sheyishma lemitzvotecha,
veTorat’cha udvar’cha
yasim al libo.

Emet ata hu adon le’amecha

umelech gibor lariv rivam.
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It’s true, you are the first

and you are the last

and but for you we have no
ruler, redeemer or savior. !
You rescued us from Egypt,
ruling God,

and freed us from slavery.’
You killed all their first-born,

but saved your own people s first-born;

you split the Reed Sea
and drowned the wicked,

but you brought your favorites across.

Psaim 106:11 The waters covered their enemies,

not one of whom survived.

For this your beloved gave praise
and exalted God,

and your favorites offered
chants, songs and praises,
blessings and thanks

to ruling God who lives and lasts,
high and exalted,

great and awesome,

who humbles the proud

and exalts the humble,

sets prisoners free

and rescues the oppressed,

helps the poor

and answers God s people

when they cry out!
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! Isaiah 44:6 says: “I am first and last, and except for me there is no God.”
2“And from the house of slavery you freed us.”

Emet ata hu rishon

ve’ata hu acharon,
umibaladecha ein lanu
melech go’el umoshi’a.
MiMitzrayim ge’altanu,
Adonai Eloheinu,

umibeit avadim peditanu.
Kol bechoreihem haragta
uvechor’cha ga’alta,
veYam Suf bakata
vezedim tibata,

vididim he’evarta.
Vayechasu mayim tzareihem—
echad mehem lo notar.

Al zot shibchu ahuvim
veromemu El

venatnu yedidim

zemirot, shirot vetishbachot,
berachot vehoda’ot
lamelech El chay vekayam
ram venisa,

gadol venora,

mashpil ge’im

umagbi’ah shefalim,
motzi asirim

ufodeh anavim,

ve’ozer dalim

ve’oneh le’amo

be’et shav’am elav.
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................................................................ We rise, to be readyfor the amidah +-weoveeemerreermmremme

Bring praises to God on high, 119 ORY Mi%Nm 0f 10 Tehilot Ie’El elyon,

the Blessed One, who is blessed. -n:m RN P2 baruch hu, umevorach.

Moses and the Children of Israel DRIV 232 NYN  Moshe uvenei Yisra'el

sang you a song in great joy, na7 ﬂUYJI’)J Tﬁf’v ny '|'7 lecha anu shira besimchah rabah,
and they all said: D'?D JINNRY  ve’amru chulam:
............................................. Congregation and leader recite the next three lines alouds s
ExI3:11 «Who is like you among gods, Ruler? I 8983 TR “Mi chamochah ba’elim Adonai?
Who is like you, sublime in holiness, W'l[?:l 9783 2R3 Mi kamocha ne’dar bakodesh
awesome in praise, working wonders?” NIZB oy ﬂ‘?ﬂﬂ X771 norah tehilot, oseh feleh?”
........................................................................... The leéder Contlm{es
With a new song, nw'm N7’Y ¢ 0 Shira chadasha

the rescued ones praised your name YD DPINY INY  shibehu ge’ulim leshimeha

on the sea shore; D0 Nav 9Y  al sefat hayam;

together they all gave thanks, 17N D?D N’ yachad kulam hodu

acclaimed your sovereignty and declared: 1IN 13"773?11 vehimlichu ve’amru.
................................................... Congl‘egation and leader recite the next llne aloud
Ex 13:18 God will be the ruler forever! ™) Df?:ib '['?D” | 7T Adonai yimloch le’olam va’ed.

........................................................ Take three Steps back) readyfor the aml‘dahl
Congregation, then leader:

Rock of Israel, ‘7N'11’)’ X0 O Tzur VYisra’el

rise to help Israel, 5N'1\’)’ NY2 NP kumah be’ezrat Yisra’el,

and deliver—as you promised— TARII T ufedeh chin’umecha

Judah and Israel. ‘7N'l\’)’1 NTIN?  Yehudah veYisra’el.

Our savior is called God of Armies, '173\?' ]'ﬁN;‘_:{ ” 1]'7NJ Go’aleinu, Adonai Tzeva’ot shemo,
the Holy One of Israel! DRIV WITP  kedosh Yisra'el.

We bless you, sovereign, who saves Israel.? '7N7\’)’ '78) » AR P2 Baruch atah Adonai, ga’al Yisra’el.

! The Amidah is an audience with God. To prepare for this audience, many congregations take three steps back
to remove ourselves from the distractions of this world. When we begin the Amidah, we take three steps for-
ward, as if to enter God’s presence.

2 We do not make an interruption between the blessings after Shema and the Amidah, even to say “Amen,” so
(in many congregations) we conclude the blessing with the leader.
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After the Shema section, the service continues with the Morning Silent Amidah, Morning Repeated Amidah,
Torah Service, Shofar blowing, Musaf Silent Amidah and Musaf Repeated Amidah.
We end the service with some additional readings.

Morning Silent Amidah for Rosh Hashanah

See pages 51 to 63 for the Rosh Hashanah evening, morning and afternoon Silent Amidah.

Morning Repeated Amidah for Rosh Hashanah

We bless you, God,

Blessed be God, blessed be God s name!

our God

and God of our ancestors,

God of Abraham, God of Isaac,

and God of Jacob,

God of Sarah, God of Rebecca

God of Rachel and God of Leah,

the God who is great,

powerful and awesome, God on high;
Good deeds of kindness you reward—
For everything is in your power—
Our parents’ kind deeds you record
And rescue their posterity

To show your love and honesty.'

Stand } as the Ark is opened.
1. Ancestors = MNNIN) NN = Avot Ve'Imahot
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{Baruch { ata { Adonai

Baruch hu uvaruch shemo
Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,
vElohei Ya’akov

Elohei Sarah, Elohei Rivkah,

Elohei Rachel vElohei Leah,

ha’El hagadol

hagibor vehanorah, El elyon,
gomel chasadim tovim

vekoneh hakol,

vezocher chasdei avot ve'imahot,
umevi go’el livnei veneihem,

lema’an shemo be’ahavah.

! “Who rewards good, kind deeds and owns everything, who remembers the good deeds of our ancestors, and
who is bringing a redeemer to their children’s children, for the sake of his name (i.e., to maintain his reputa-
tion—hence, to prove his honesty), with love.”
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Tutored by the wise and discerning, D232 0'RIN TION
D120 NYT TRYM
D)IND 12902 79 MNNIY
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instructed by experts,

[ voice my prayer and petition'
to plea and seek favor

from the ruler of supreme rulers

Deut 10:17 and boss of bosses.

Misod chachamim unevonim,
umilemed da’at mevinim,

eftecha fi bitfilah uvetachanunim,
lechalot ulechanen

penei melech malchei hamlachim
va’adonei ha’adonim.

"""""""""" The ark is closed, so we are seated. Congregation, then leader, say the next four lines -+

Remember us for life, D’?U? 177
D”N3 Pan 21
D»N1 7992 NN
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ruler who delights in life,
and write us in the Book of Life

for your own sake,? God of life!
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»ENPRY PIAE

INY NI RID PI2
Abraham’s protector and Sarah's guardian. ] N7W Tp191 DNIAR 10

2. Might » 111732) = Gevurot

Sovereign, helper, savior, shield.
We bless you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!

# Zochrenu lechayim,
melech chafetz bechayim,
vechotvenu besefer hachayim

lema’ancha, Elohim chayim.

Melech ozer umoshi’a umagen.
 Baruch { ata } Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo

magen Avraham ufoked Sarah. Amen
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You are mighty forever, God,

you bring life to the dead

and are strong in salvation—

You feed the living with your grace,
Revive the dead with kind embrace,’
Support the fallen, heal the sick,
And set the prisoners free,

And faithfully fulfill your trust

For people who sleep in the dust.

Atah gibor le’olam Adonai,
mechayeh metim atah

rav lehoshi’ah—

Mechalkel chayim bechesed,
mechayeh metim berachamim rabim.
Somech noflim verofeh cholim
umatir asurim,

um’kayem emunato

lishenei afar.

! “From the confidential council of the wise and discerning, drawing from the teaching of the knowledge of
experts, | open my mouth in prayer and petition...” In these lines, the leader praises the prayers he or she is
about to chant, perhaps including the intricate poems often added to the standard liturgy.

2 Because God takes delight in life (and in us when we choose the path that sustains life), writing us in the

“Book” of life is to God’s benefit.
3 “Kind embrace” is literally “abundant mercies.”
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Who is like you, who can appear
Like you, sovereign of power?
Ruler, both death and life you bring;
You make salvation flower.

""""""""""""""""""""" The congregation says the next three lines, fol[owed by the leader

Who is like you, source of mercy,
thinking of your creatures

to grant them life, in mercy.

To bring the dead to life, O you

Are firm, reliable, and true.

We bless you, God,

Blessed be God, blessed be God’s name!

who revives the dead.'
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3. Holiness

Mi chamocha ba’al gevurot,
umi domeh lach,

melech memit um’chayeh
umatzmi’ach yeshu’ah.

Mi chamocha, av harachamim,
zocher yetzurav

lechayim berachamim.

Vene’eman ata
lehachayot metim.
Baruch ata Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo

mechayeh hametim. Amen

Psalm 146:10 God will reign forever,
Your God, Zion,

from age to age: Halleluyah.
Psaim 22:4 You are holy,

dwelling above Israel’s praises.

God, please ...

RS M Tom
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Yimloch Adonai le’olam,
Elohayich, Tziyon,

ledor vador: Halleluyah.
Ve’atah kadosh,

yoshev tehilot Yisra’el.
El nah!

"' This could mean: God wakens “dead” sinners to a life of faith; God grants an afterlife; God will revive dead
bodies in the future; God breeds life out of death and decomposition, like mushrooms growing on a rotting log.
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Additional Poems

We add alphabetical acrostic poems (some congregations add more than these)
The congregation begins the responsive chanting of the first poem, Atah Hu Eloheinu.

You are our God,
in the sky and on the land
mighty and respected.

More spectacular than a parade of 10,000 troops,'

You Are Our God * 3’7198 R NNX « Atah Hu Eloheinu

YR RIN NN
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God gave the word at the Creation, and it was done! mmn ﬂi? RIN

God gave the command, and a/l things were created,

to God s great renown.
Living forever,

God's sight is pure.

God sits in council

with a crown of salvation.

Clothed in justice,

wrapped in righteous indignation.

Adorned with revenge,
God's secret is integrity.
God s plan is faithfulness,
the implementation truth.

Righteous and upright,

close to those who call in truth,

High and exalted,
dwelling among clouds.

God suspends the earth over nothingness,

alive, established,

awesome, exalted and holy.

! Or, “Pre-eminent among a myriad”; 937 is from the word for flag, so we can imagine a huge army with all its
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Atah hu Eloheinu,
bashamayim uva’aretz;
gibor vena’aratz.
Dagul mer’vavah,

hu sach, vayehi!
Vetzivah venivra’u;
zichro lanetzach.

Chai olamim,

tehor einayim.

Yoshev seter;

kitro yeshu’ah.
Levusho tzedakah;
ma’atehu kin’ah.
Ne’epad nekamah;
sitro yosher.

Atzato emunabh;
pe’ulato emet.

Tzadik veyashar,
karov lekor’av be’emet.
Ram umitnaseh,
shochen shechakim.
Toleh eretz al belimah,
chay vekayam,

norah umarom vekadosh.

pennants fluttering in the wind—an impressive sight, but God is far more impressive.
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We close the ark and open it again for the next poem.
On the second day, continue with Amitz Hamnusah on page 189.

First Day: The People’s Leaders = NYR 777N « Adirei Ayumah'

This poem describes angels and humans accepting God s sovereignty. In many congregations, the leader chants
the first chorus and the first line of the next stanza, and the congregation responds with “Adonai melech.” They
continue responsively: the leader announces which being (angelic or human) speaks, and the congregation
responds with the words. However, in many cases the congregation continues with the leader s part, which the

Psalm 10:16 God is the rulel‘,
Psalm 93:1 God has been the ruler,

Ex. 13:18 God will be the ruler forever!

The people’s leaders lead the song:
God is the ruler;

Creatures of lightning bless aloud:
God has been the ruler;

The high and mighty add their sound:

God will be the ruler.

Psaim 10:16 God is the ruler,
Psalm 93:1 God has been the ruler,

Ex 15:18 God will be the ruler forever!

leader then repeats.
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Adonai melech,
Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Adirei ayumah ya’diru vekol—
Adonai melech;

Beru’ei varak yevar’chu vekol—
Adonai malach;

Giborei govah yagbiru vekol—
Adonai yimloch.

Adonai melech,
Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

! Composed by Eleazar haKallir, this poem lists all kinds of beings, many of them heavenly beings drawn from
an extensive knowledge of angelology, who acknowledge God’s power. Some readers enjoy the acrostic allit-
eration, while others may find it too ingenious for good poetry. Yet finding words within strict constraints is one
way (for better or worse) to acknowledge that—while words are God’s creative instrument—our language is

limited.

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn



185

Morning Repeated Amidah for Rosh Hashanah

Rushing, flaming, they whisper:
God is the ruler;

Roaring crowds praise aloud:
God has been the ruler;

Troops and beings gather to say:
God will be the ruler.

Psalm 10:16 God is the ruler,
Psalm 93:1 God has been the ruler,

Ex. 13:18 God will be the ruler forever!

Song-keepers' sing aloud:

God is the ruler;

Experts in mysteries praise aloud:
God has been the ruler;

God’s handiwork? all praise aloud:
God will be the ruler.

Psaim 10:16 God s the ruler,
Psaim 93:1 God has been the ruler,

Ex. 13:18 God will be the ruler forever!

Heirs to the fortune® sing aloud:
God is the ruler;
The powerful acclaim God's rule:*

God has been the ruler;

Flame-clad ones® cry from the heart:

God will be the ruler.
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! “Those who remember (or recall) songs (or praises).”
2 “Creatures formed by Gods handbreadths.”

3 “Those who inherit that which is dear”—referring to Jews, who inherit the Torah.

* They “crown” with the voice—i.e., the greatest powers shout out that they acknowledge God’s sovereignty.
3 This could refer to angels cloaked in flame, or, sadly, to martyrs burned alive.

Doharei dolkim yedovevu vekol—
Adonai melech;

Hamonei hamulah yehalelu vekol—
Adonai malach;

Vechayalim vechayot yeva’adu vekol—

Adonai yimloch.

Adonai melech,
Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Zochrei zemirot yezamru vekol—
Adonai melech;

Chachmei chidot yechasnu vekol—
Adonai malach;

Tafserei tefuchim yetaksu vekol—

Adonai yimloch.

Adonai melech,
Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Yorshei yekarah yayshiru vekol—
Adonai melech;

Kabirei ko’ach yach’tiru vekol—
Adonai malach;

Levushei lehavot yelab’vu vekol—

Adonai yimloch.
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Psalm 10:16 God s the ruler,
Psalm 93: God has been the ruler,

Ex.13:18 God will be the ruler forever!

Sweet speakers say aloud:

God is the ruler;

Sparkling, glowing ones proclaim:
God has been the ruler;
Surrounding seraphim trill aloud:
God will be the ruler.

Psalm 10:16 G0 is the ruler,
Psalm 93:1 God has been the ruler,

Ex. 13:18 God will be the ruler forever!

Students of mighty Torah answer:
God is the ruler;

Struck by wonder, they burst out:
God has been the ruler;

Crowds of your flock resound:
God will be the ruler.

Psalm 10:16 God 1s the ruler,
Psalm 93:1' God has been the ruler,

Ex. 13:18 God will be the ruler forever!

Holy throngs sanctify aloud:
God is the ruler;

Myriads and more shout for joy:
God has been the ruler;
Glittering flames repeat aloud:
God will be the ruler.
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Adonai melech,
Adonai malach,
Adonai yimloch le’olam va’ed.

Man’imei melel yemalelu vekol—
Adonai melech;
Notzetzei nogah yenatzchu vekol—
Adonai malach;
Seraphim sovevim yesalselu vekol—

Adonai yimloch.

Adonai melech,
Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Orchei 0z ye’anu vekol—

Adonai melech;

Pechudei fil’echa yiftzechu vekol—
Adonai malach;

Tziv’ot tzonecha yetzaltzelu vekol—

Adonai yimloch.

Adonai melech,
Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Kehilot kodesh yakdishu vekol—
Adonai melech;

Rivevot revavah yeranenu vekol—
Adonai malach;

Shvivei shalhavot yeshanenu vekol—

Adonai yimloch.
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Psalm 10:16 God is the ruler, 798 M
Puln 951 God has been the ruler, Ton M
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Ex.13:18 God will be the ruler forever!

Those who rely on you ever say:

God is the ruler; Ton M
Trumpeting your glory, they say: 212 307012 TNIRON 19PN
God has been the ruler; Ton M
Sincere witnesses declare: '71|73. N NTIYN NN
God will be the ruler. Tom
Pram 10:6 God is the ruler, Ton M
Psaim 93:1 God has been the ruler, '[i?fg mm

Ex. 15:18 God will be the ruler forever! ™) D‘?ﬂ‘? ‘[‘7?3" mm

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Tomchei tehilot yatmidu vekol—
Adonai melech;

Tokfei tif’artecha yatmimu vekol—
Adonai malach;

Temimei te’udah yetanu vekol—

Adonai yimloch.

Adonai melech,
Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.
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First Day: Who Arranges Judgement = 1T 727V 'DN'D » Le’El Orech Din
Include this poem on the first day, on the second day, we include it in Musaf, not Shacharit.
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So let everything crown you as ruler,
God, who arranges judgement!
probing our hearts on Judgement Day,
uncovering deep secrets in justice,
speaking justly on Judgement Day,
expressing wisdom in justice,
ancient and acting with compassion
on Judgement Day,
recalling God s agreement in justice,
pitying God s works on Judgement Day,
purifying those whom God protects in justice,
knowing thoughts on Judgement Day,
suppressing God s anger in justice,
robed in virtue on Judgement Day,
forgiving sins in justice,
awesome in praise on Judgement Day,
forgiving God's flock in justice,
answering those who ask God for help
on Judgement Day,
performing mercy in justice,

viewing secrets on Judgement Day,

guarding those who love God in justice,
supporting God s wholehearted followers

on Judgement Day!

Uvechen lecha hakol yach’tiru,
le’El orech din!
levochen levavot beYom Din,
legoleh amukot badin,
ledover meisharim beYom Din,
lehogeh de’ot badin,
levatik ve’oseh chesed

beYom Din,
lezocher berito badin,
lechomel ma’asav beYom Din,
letaher chosav badin,
leyode’a machashavot beYom Din,
lechovesh ka’aso badin,
lelovesh tzedakot beYom Din,
lemochel avonot badin,
lenorah tehilot beYom Din,
lesole’ach la’amusav badin,
le’oneh lekorav

beYom Din,
lefo’el rachamav badin,
letzofeh nistarot be Yom Din,
lekoneh avadav badin,
lerachem amo beYom Din,
leshomer ohavav badin,
letomech temimav

beYom Din!
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Second Day: Strong, Exalted = mvmn YR - Amitz Hamnusah!

In many congregations, the congregation repeats each stanza after the leader.

It happened just as the Torah promised:
Deut 33:3 There was a ruler in Yeshurun>—

ruler supreme!

Strong, exalted,

raised above every leader,
God'’s words are fulfilled;’
stronghold and safe haven,
honored and granting honor,*
seating rulers on the throne.

May God reign forever, ruler supreme!

Mighty in all kinds of power,
calling generations info existence,
revealing secrets,

God’s words are pure,

knowing the count

of the innumerable stars:*

May God reign forever, ruler supreme!
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Uvechen
“Vayehi viYeshurun melech”—

melech elyon!

Amitz hamnusah,

lechol rosh mitnaseh,
omer ve’oseh,

ma’oz umechaseh,

nisah venoseh,

moshiv melachim lakiseh:

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Gibor bigvurot,
koreh hadorot,
goleh nistarot,
imrotav tehorot,
yode’ah seforot,
letotza’ot mazarot:

la’adei ad yimloch—melech elyon!

! This alphabetical acrostic skips every other letter of the Hebrew alphabet—perhaps half the poem has been
lost (O, great gap in world literature!)—and the poet works a name into the last stanza. Praise for God is inter-
rupted for two stanzas that mention human frailty, during which the ark is closed.

2 Or, “God became king in Jeshurun.” The poem refers to God becoming king of the Jewish people, an event
that may never yet have happened politically, but that we declare to be taking place spiritually as we accept
God’s rule today. Translators consider “Yeshurun” a compliment, from the root 9w’ (straight or upright). How-
ever, its first occurrence in the Torah (Deut. 32:15) is not complimentary, and the other two occurrences (Deut.
33:5, 33:26) are neutral.

3 “Who speaks and performs.”

# “Raised and raising”—God elevates people to power, so that even the most powerful people depend on God.

5 “Of the issue of the constellations”—the issue or children of constellations are all the stars in the constella-
tions; innumerable as they are, God knows their number.
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Praised by every mouth—

and God is capable of anything,
with compassion for all,
granting sustenance to all,

yet hidden from every eye

(though God s eyes range over everything):

May God reign forever, ruler supreme!

Remembering forgotten things,
delving into inner thoughts,

with open eyes

God s retells people’s conversations—
God of every breath,!

whose sayings are straightforward:?

May God reign forever, ruler supreme!

Pure in the heavens,
prominent—even among angels,
since none compares to God
and can do what God does—
God set sand as boundaries

for the waves of the roaring sea:’

May God reign forever, ruler supreme!

! Or “of the winds” or “of the spirits.”

2592 IR4ND

212 Y5 XM

%5 nNX oNIND

5% NN nin

95 YR DY

7512 NivvIYN PIM
119y 920 o2 T 117

ninaY) 72

ninv PN

nimpa vy

ninY T

niman MY

niniay YRy

Y 721 Fom2 TP 71Y7

Y1212 99NY

PHRIRD RIN NIR

POR 799 PR

1HYanI H1Yay

Y9123 DY Hin

1937 0 Ninda

199 720 P02 T 1YY

Hamfo’ar befi chol,

vehu kol yachol,
hamrachem et kol

venoten michyah lakol
vene’elam me’ein kol,
ve’einav meshotetot bakol:

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Zocher nishkachot,
choker tuchot,
einav pekuchot,
magid sechot,
Elohei haruchot
imrotav nechochot:

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Tahor bizvulav

ot hu be’erelav

ein aroch elav

lifol kemifalav

chol sam gevulav
bahamot yam legalav:

la’adei ad yimloch—melech elyon!

2 This stanza contrasts God’s straightforward speech with convoluted human expression.
3 “For the roarings of the sea, for its waves.”
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God reins in the waters of the sea—
sometimes calms the ocean waves,
sometimes urges the roaring breakers,'
which could drown the whole world;?

God calms their conflict,

so they retreat; and where are they now?’

May God reign forever, ruler supreme!

God governs with force,

using storms and tempests,

yet God is robed in light

to illumine night as bright as day.

God is veiled in darkness,

yet attended by light:

May God reign forever, ruler supreme!

Concealed in dark clouds,
surrounded by flames,

riding on cherubs;

obeyed by lightning,
constellations and stars,

which praise God unstintingly:*

May God reign forever, ruler supreme!
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! “Makes a storm of the roaring of their (the waves’) collision.”
2 “For filling the world is their sufficiency,” a twisted way of saying that the seas could rise and cover all the
land. As part of the work of creation, God gathered the waters so as to reveal dry land; the poet points out that
without God’s control, the waters could break loose and drown us all.

3 Le., since God controls the mighty waters, we don’t even notice them.

*“God’s praise they increase.”

Koness mei hayam

rogah galei yam

so’er she’on dochyam

melo ha’olam dayam

mashbicham ba’yam

veshavim achor ve’ayam:

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Moshel bigvurah

darko sofah use’arah
oteh orah

lailah kayom leha’irah
arafel lo sitrah

ve’imeh shereh nehorah:

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Sitro avim

sevivav lehavim
rechuvo keruvim
meshartav shevivim
mazalot vechochavim
hilulo marbim:

la’adei ad yimloch—melech elyon!
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God is open-handed to satisfy all,
condenses water and makes it flow
to moisten desert lands

in three- or four-day stages'—
from day to day the water flows

in order to express God s praise:

May God reign forever, ruler supreme!

Holy and awesome

with miracle and awe,

God dictated earth’s measurements
and cast down its cornerstone;

and everything created

was created to display God s glory:
May God reign forever, ruler supreme!

God hears the poor

and listens to pleas,

prolongs favor

but shortens anger;

God preceded the earliest creatures
and will outlast the latest:?

May God reign forever, ruler supreme!
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Pote’ach yad umasbi’ah,
tzorer mayim umanbi’ah
yabeshet lehatbi’ah
lishlish velirvi’ah;

yom leyom yabi’ah
shivcho lehabi’ah:

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Kadosh venorah
bemofet uvemorah
memadei eretz kara
ve’even pinatah yarah,
vechol hanivrah
lichvodo barah:

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Shome’ah el evyonim
uma’azin chinunim,
ma’arich retzonim
umekatzer charonim;
rishon larishonim
ve’acharon la’acharonim:

la’adei ad yimloch—melech elyon!

........................................ The ark is Closed as [hepoem Speaks Ofmortals instead OfGOd

The poor, mortal ruler,

worn out, sinks into the grave,
to She’ol and the underworld,
tired and joyless—

how long can such a one reign?
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Melech evyon:
balah verad shachat
biShe’ol uvetachat
bele’ut beli nachat;

at matai yimloch?

'God so controls the flow of water that instead of drenching the land it brings gentle rain for three or four days

at a time, rain that can be absorbed.

?Le., God was before time began and will continue after time has ended.
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The poor, mortal ruler, 172N 1‘773 Melech evyon:
weakened by slumber, 19PN NN tenumah te’ufenu
shrouded in sleep, 1]991)’1‘1 NTIN  tardemah te’ofefenu;
benighted in emptiness'— N9V INH  tohu yeshufenu:

how long can such a one reign? 1'773’ NN TY  ad matai yimloch?
......................................................................... The ark is Opened again
But the ruler supreme is ]1"?1’ 1'773 '7;2‘2 Aval melech elyon—
the judge of truth, NNRN VO shofet ha’emet,
whose actions are true, IR YTIYN  mabadav emet

who acts with kindness and truth— NRR) 70N NWVIY  osch chesed ve’emet
with great kindness and truth— R TON 27} verav chesed ve’emet
whose path is truth mR 13’1:}’{1; netivato emet

and whose seal is truth;’ mR 'mmm vechotamo emet:
May God reign forever! '(573’ Ty "l'l)‘? la’adei ad yimloch!

! The Hebrew words are difficult, but I see a description of my own experience of falling asleep: from light
slumber to deeper relaxation and finally to that momentary, delicious sense of falling into darkness before un-
consciousness takes me. Of course, this is a subjective interpretation. More literally, one might say: “Slumber
weakens him (or darkens his perception); sleep covers him (possibly, covers him in darkness); emptiness or
confusion plunges him into darkness.” The poet points out human frailty—even rulers must sleep, whereas God
needs no sleep (Psalms 121:4); and finally humans fall into 10, that state which preceded God’s creative inter-
vention (Genesis 1:2).

2 The poet works the name Shimon into the final stanza: PYnw. This could be the poet’s name, or the name of
some luminary of Hebrew letters to whom the poet hoped this work would be attributed.
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Second Day: All Angels in Heaven = PIW IR)Y 93 = Kol Shin'anei Shachak’
In many congregations, the leader chants the first chorus and the first line of the next stanza,
and the congregation responds with “Adonai melech.” They continue responsively:
the leader announces which type of angel speaks, and the congregation responds with the angel’s words.
However, in many cases the congregation continues with the leader s part, which the leader then repeats.

Ps10:16 God is the ruler,
Ps-93:1' God has been the ruler,

Ex.13:18 God will be the ruler forever!

All angels in heaven

in speech acknowledge your power:
God is the ruler;

All who dwell in quiet

with blessing express:

God has been the ruler;

Both groups highly exalt:

God will be the ruler.

Ps.10:16 God is the ruler,

Ps.93:1 God has been the ruler,

Ex 15:18 God will be the ruler forever!
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Adonai melech,
Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Kol shin’anei shachak

be’omer ma’adirim—

Adonai melech;

Kol shochnei sheket

bivrachah mevar’chim—
Adonai malach;

Eilu va’elu begovah magdilim—
Adonai yimloch.

Adonai melech,

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

! Composed by Rabbi Shimeon ben Isaac ben Abun (or, at least, composed in his name), this poem recounts
how angels and people glorify God. The acrostic scheme is intricate: look for pn¥» 92 pynw (Shimeon bar
Yitzchak) four times at the beginning of the lines, after the word 93. The second half of each line is an alphabet-
ical acrostic. The poet also works his son’s name jIN98 and his father’s name pn¥’ into the verses, and in the

last stanza, look for pn.

Because some Hebrew letters are silent and others represent more than one letter in the Roman alphabet,
following the acrostic in the transliteration may be tricky.

Does the intricate acrostic form leave any room for poetic meaning? The translation struggles to choose
among uncertain interpretations; yet finding words within strict constraints is one way (for better or worse) to
acknowledge that—while words are God’s creative instrument—our language is limited.
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All angels above
purposefully raise a banner:
God is the ruler;

All with control here below
acclaim you with their praise:

God has been the ruler;

Both groups give thanks with certainty:

God will be the ruler.
Ps.10:16 God s the ruler,
Ps-93:1 God has been the ruler,

Ex.13:18 God will be the ruler forever!

All leaders of the heavenly host:
musically sing:

God is the ruler;

All who pass through the world
powerfully declare your might:
God has been the ruler;
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Both groups say with proper ceremony: D020 DYV 1‘7N1 19N

God will be the ruler.
Ps. 10:16 God s the ruler,
Ps. 931 God has been the ruler,

Ex. 13:18 God will be the ruler forever!

All members of the heavenly council
properly beautify:

God is the ruler;

All who are experts in government
fitly conclude:

God has been the ruler;

Both groups carefully enunciate:
God will be the ruler.
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Kol malachei ma’lah

bede’ah mad’gilim—

Adonai melech;

Kol moshlei matah

behalel mehalelim—

Adonai malach;

Eilu va’eilu bevadai modim—
Adonai yimloch.

Adonai melech,

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Kol aritzei elyonim

bezemer mezamrim—

Adonai melech;

Kol ovrei olamim

bechayil mechasnim—

Adonai malach;

Eilu va’eilu beta’am metaksim—
Adonai yimloch.

Adonai melech,

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Kol ve’udei va’ad

beyosher meyapim—

Adonai melech;

Kol vatikei veset

bechosher mechalelim—

Adonai malach;

Eilu va’eilu belahag melahagim—

Adonai yimloch.
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Ps10:16 God is the ruler,
Ps-93:1' God has been the ruler,

Ex.13:18 God will be the ruler forever!

All who grant gifts from above
express in speech:

God is the ruler;

All who are honored with the Torah!
triumphantly declare:

God has been the ruler;

Both groups discuss in conversation:

God will be the ruler.
Ps. 10:16 God s the ruler,
Ps. 931 God has been the ruler,

Ex. 13:18 God will be the ruler forever!

All masters of understanding,
geniuses, raise their voices:
God is the ruler;

All created creatures

burst out in exclamation:
God has been the ruler;

Both groups gasp:?

God will be the ruler.
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Adonai melech,
Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Kol nedivei nedavot

bema’amar memalelim—

Adonai melech;

Kol nichbedei no’am

benitzu’ach menatz’chim—

Adonai malach;

Eilu va’eilu besi’ach mesochachim—
Adonai yimloch.

Adonai melech,

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

kol ba’alei binah

be’ilui me’alim—

Adonai melech;

Kol beru’ei veriyah

befetzach mefatz’chim—

Adonai malach;

Eilu va’eilu betziftzuf metzaftzefim-

Adonai yimloch.

! oy3 normally means something pleasant, but here it probably refers to the Torah. The link may be based on
Proverbs 3:17, which says that Torah ways are pleasant.

indicate an inarticulate sound that shows respect.
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Ps. 10:16 God s the ruler,
Ps-93:1 God has been the ruler,

Ex.13:18 God will be the ruler forever!
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All the blazing angels above
sanctify with their voices:
God is the ruler;

All who lead joyful shouts

shout for joy: 00 1172
God has been the ruler; '['?f; i
Both groups chant in song: DY NPYa 1‘7N1 19N
God will be the ruler. '[17?3" i
P 105 God is the ruler, Tom M
Ps 931 God has been the ruler, '[??TJ T

Ex.13:18 God will be the ruler forever! ™) D'?SJB '['7?3” mm

All who are treasured for beauty 91 P '7;)
powerfully proclaim: D1nn 9pha
God is the ruler; Ton T
All who dwell on earth 1Y VY '7?
together declare God s unity: DN TN
God has been the ruler; ‘[?fg i
Both groups grandly tell God s grandeur: ~ DY7TRND TTR2 1‘7N1 19N
God will be the ruler. '[17?3" i
P 1006 God s the ruler, Ton M
Ps-93:1 God has been the ruler, Ton M

B 1518 God will be the ruler forever! 79 0585 Tom M

Adonai melech,
Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Kol rishpei romah

bekol makdishim—

Adonai melech;

Kol roshei ron

berenen meranenim—

Adonai malach;

Eilu va’eilu beshirah meshorerim—
Adonai yimloch.

Adonai melech,

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Kol yakirei yofi

betokef metanim—

Adonai melech;

Kol yoshvei yishuv

beyichud meyachadim—
Adonai malach;

Eilu va’eilu be’eder me’adrim—
Adonai yimloch.

Adonai melech,

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.
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All troops in the heavenly host
knowledgeably teach:

God is the ruler;

All who are adorned with Torah beauty
justly ascribe justice:

God has been the ruler;

Both groups resolutely repeat:

God will be the ruler.

Ps.10:16 God is the ruler,

Ps 931 God has been the ruler,

Ex. 13:18 God will be the ruler forever!

All forces of the heavenly power,
trembling in fear, pray:

God is the ruler;

All who cleave to the delightful Torah
strongly affirm:

God has been the ruler;

Both groups melodiously chant:

God will be the ruler.

Ps.10:18 God is the ruler,

Ps.93:1 God has been the ruler,

Ex 15:18 God will be the ruler forever!
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Kol tzov’ei tzavah

belemed melamdim—

Adonai melech;

Kol tzenufei tzefirah

betzedek matzdikim—

Adonai malach;

Eilu va’eilu bechayil mechazrim—
Adonai yimloch.

Adonai melech,

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Kol chayalei chossen

becharadah mechalim—

Adonai melech;

Kol chashukei chemed
bechozkah mechazkim—

Adonai malach;

Eilu va’eilu benigun menagnim—
Adonai yimloch.

Adonai melech,

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.
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All the holiest of the holy

in holiness' hallow:

God is the ruler;

All parts of the congregation
decoratively adorn their prayers:?
God has been the ruler;

Both groups sweetly sing:

God will be the ruler.

Ps.10:16 God is the ruler,

Ps 931 God has been the ruler,

Ex.13:18 God will be the ruler forever!

All the flashing, sparking angels
renew their chant each morning:
God is the ruler;

All spirits destined for the grave®
quietly whisper:

God has been the ruler;

Both groups say three times a day:
God will be the ruler.

Ps. 10:16 God is the ruler,

Ps 931 God has been the ruler,

Ex. 13:18 God will be the ruler forever!
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Kol kedoshei kadosh

bikdushah makdishim—

Adonai melech;

Kol kevutzei kahal

bekoshet mekashtim—

Adonai malach;

Eilu va’eilu beno’am man’imim—
Adonai yimloch.

Adonai melech,

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

Kol chashmalei zikim

labkarim mit’chadshim—

Adonai melech;

Kol tarshishei govah

bidmamah melachashim—

Adonai malach;

Eilu va’eilu beshilush meshalshim—
Adonai yimloch.

Adonai melech,

Adonai malach,

Adonai yimloch le’olam va’ed.

! Or, “with the kedushah.” The heavenly hosts utter praise with the words of the responsive kedushah prayer
inserted during the repetition of the amidah. Those words are taken from our prophets’ record of their visions of
heaven.

2 The root VWp can mean adornment or truth: either this means that we embellish our prayers with features like
these poems, or this means that we speak with utter sincerity as we praise God.

3 P23 "p seems obscure; following the pattern of this poem, it should refer to mortals rather than angels.
The root WY means a clod of earth, so I understand the phrase as “those who turn what is high (n2i)—the hu-
man spirit—into clods of earth.” This is a reasonable description of mortals, whose highest aspirations end in
the grave.
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3. Holiness = NWY T} = Responsive Kedushah

On both days, we continue with the responsive kedushah,

And so may our holiness ascend to you,

for you, O our God, are the ruler!
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We shall make your name holy in the world, D7»2 JNY-NR YIP)

as the angels make it holy
in heavens above;

for your prophet Isaiah wrote,
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Isaiah 6:3 And one called to the other, and said: i~ i '7& ik X

haiah &3 Holy, holy, holy is God of hosts; MINIY T WITR WITR UITE

Gods glory fills the universe.

Then with a great, loud voice,
awesome and strong,
they make their voices heard,

rising to face the seraphim

who face them and say, “Blessed.”

Ezek 3:12«Blessed is God’s glory

flowing from its source.”

Ruler, appear from your source
and rule over us,

for we are waiting for you.
When will you rule Zion?

Soon, in our lifetime,

you will establish your eternal rule.
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which the leader introduces with this prayer.

¢ Uvechen ulecha ta’aleh kedushah,

ki atah Eloheinu, melech!

Nekadesh et shimcha ba’olam,
keshem shemakdishim oto
bishmei marom;

kakatuv al yad nevi’echa,

Vekarah % zeh el { zeh ve’amar.

............... All say ﬂ’llS together

Kadosh kadosh kadosh Adonai tzeva’ot

melo chol ha’aretz kevodo.

Az bekol ra’ash gadol,
adir vechazak

mashmi’im kol,
mitnas’im le’umat serafim

le’umatam “Baruch” yomeru.

“Baruch kevod Adonai

mimkomo.”

Mimkomcha, malkeinu, tofi’a,
vetimloch aleinu,

ki mechakim anachnu lach.
Matai timloch beTziyon,
bekarov beyameinu

le’olam va’ed tishkon.

...................... A” say thls
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Be acclaimed and sanctified

in your city Jerusalem

from age to age, in great triumph.

May our eyes witness your rule
in the words spoken

in the songs about your power
composed by David,

your righteous, anointed king:

Psalm 146:10 God will reign forever,

Your God, Zion,
from age to age: Halleluyah.

From age to age, your greatness we proclaim,

Hallow your holiness
for endless time.
Your praise shall
never, never leave our lips,

God, great and holy sovereign.

Therefore, grant' the fear of you,

Sovereign God, to all your creatures,

and reverence for you
to all that you created.
Let all creatures fear you

and let every creature bow to you.
Let them all form? a society united

to perform your will wholeheartedly.
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3. Holiness Continued

Titgadal vetitkadash

betoch Yerushalayim ir’cha
ledor vador ulenetzach netzachim.
Ve’eineinu tir’ena malchutecha
kadavar ha’amur

beshirei uzecha

al yedei David

meshiach tzidkecha.

Yimloch Adonai le’olam,
Elohayich, Tziyon,

ledor vador: Halleluyah.

Ledor vador nagid godlecha
ul’netzach netzachim

kedushat’cha nakdish.
Veshiv’chacha Eloheinu

mipinu lo yamush le’olam va’ed.
Ki El melech gadol vekadosh atah.
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! Awe and reverence for God are gifts not universally enjoyed.
2 “Let them all be formed into a single society” or “May they all be formed ...”

Uvechen ten pachdecha

Adonai Eloheinu al kol ma’asecha,
ve’eimat’cha

al kol mah shebarata,

veyira’ucha kol hama’asim,
veyishtachavu lefanecha kol habru’im,
veye’asu chulam agudah achat,

la’asot retzon’cha belevav shalem,
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For we have come to know, ruling God, 1WNYR Y NYTY NI kemo sheyadanu Adonai Eloheinu
that command submits to you,' 197 1VOPYNY  shehashilton lefanecha,

power is in your grasp, 121 oz beyad’cha

strength in your right hand, P02 NP2 ugevurah biminecha,

and your awesome reputation stands RI9) YY)  veshimcha nora

over all your creatures. nm:v)-nn-‘?g 9y  al kol mah shebarata.

And so grant glory, O God, to your people, '(73)?'7 7312 11 122)  Uvechen ten kavod, Adonai, le’amecha,

praise to those who fear you, “I’N“l’b n';rm tehilah lire’echa,

hope? for those who seek you, '[’12)'11'['7 MPN)  vetikvah ledorshecha,

eloquence® for those who yearn for you, “|‘7 D’L)HZD'_? na ]11’1[19% ufit’chon peh lamyachalim lach,
joy to your land, '[XWN') NNV simcha le’artzecha,

happiness to your city, TV POV)  vesason le’irecha,

vital strength* for your servant David, T13Y 11'['7 172 DDNXY  utzemichat keren leDavid avdecha,
a shining light N NIV va'arichat ner

for Jesse’s son, your anointed?, VN Yy ].'.1'7 leven Yishai meshichecha,

soon and in our time.° 102 NINNA  bimherah veyameinu.

So the righteous will see and rejoice, ~ INNAW?Y IRT? DIPITY 192)  Uvechen tzadikim yir'u veyismachu,

the upright will celebrate 1'("7)” DY visharim ya’alozu,
and the pious will shout for joy; 35’32 1272 DTOM  vechasidim berinah yagilu,
injustice will close its mouth, 9-yapn ﬂ]j'?il?] ve’olatah tikpatz piha,

! “Command is in front of you™: All political power, and those who wield it, must stand before God as subordi-
nates, submitting to God’s greater power.

2 Some say, “Good hope/na1v napm/vetikvah tovah.”

3 “Opening of the mouth” in order to compose words of yearning, praise, hope and glorification. In this section,
we pray for two things at once, that God should make us worthy of receiving praise and that God should make
us capable of expressing praise to God.

* “Budding of the horn,” a sign of life returning to something that appears completely dead, though . 11p often
means “strength.” By tradition, we pray for the restoration of David’s monarchy. For most of us, this is a sym-
bolic prayer for those who love God to hold influence on earth rather than a desire to restore the administrative
system of ancient Israel.

3 David, the son of Jesse, was anointed as king.

6 We pray for the Messianic Era, not as something remote, but as something we want right now!
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and all evil will entirely

go up in smoke'

when the Regime of Pride? will pass
from the earth.

Then you, God, will rule alone

over all your creatures,

in Mount Zion, where your glory dwells,
and in Jerusalem, your holy city,

as it’s written in your holy book:*

Psalm 146:19 God will reign forever,

Your God, Zion,

from age to age: Halleluyah.

You are holy, your name is awesome,
and there is no God but you,

as it’s written:

Isaiah 3:16 The God of Hosts* is made high
through justice,

and holy God

is made holy through righteousness.’
Blessed are you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God s name!

the holy ruler.

1 “End like smoke.”
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2 Or “proud government,” or “arrogant administration.”

3 Or “your holy words.”

vechol harish’ah kulah
ke’ashan tichleh,
ki ta’avir memshelet zadon

min ha’aretz.

Vetimloch atah Adonai levadecha
al kol ma’asecha,

behar Tziyon mishkan kevodecha
uvirushalayim ir kodshecha,
kakatuv bedivrei kodshecha:
Yimloch Adonai le’olam,
Elohayich, Tziyon,

ledor vador: Halleluyah.

Kadosh atah venorah shemecha
ve’ein elo’ah mibal’adecha,
kakatuv:

Vayigbah Adonai tzeva’ot
bamishpat,

veha’El hakadosh

nikdash bitzdakah.

Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

hamelech hakadosh. Amen

4 82y is the word for an army, a fighting force, but it could also refer to a large group of beings called to public
service. “God of Hosts” probably refers to the heavenly hosts of angels.
3 Isaiah implies that God’s nature is consistent with God’s actions: God is holy because God’s actions are right-

eous and holy.
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You chose us from all the other peoples. D’DI_’D"P?D 1NN DR
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You gave us your love, took delight in us
and raised us above all other peoples;

and you bestowed on us

your great and holy reputation.

F T PP PP TSN Add [he Shaded words on Shabbat

WHYR Y NY INMm

10 DIYD OV-NR NINRI
N0 197210 DY-NR)
Y| 13731 o

VTP Rpn NINRI

D730 MY 11

And you gave us, Sovereign God,

with love this Sabbath day

and this Day of Remembering

a day for remembering shofar-blowing
lovingly, a holy assembly,'

recalling our Exodus from Egypt.

Our God

and God of our ancestors,
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may there rise, approach and reach you,
be seen, favored, and heard,

noticed and remembered—

thoughts and memories of us,

and of our ancestors,

of the Messiah

(your servant David’s descendant),

of Jerusalem D"?l:)ﬁ’ 170N
your holy city, 'I\))-[p Y
and of all your people T9Y-53 117N

the descendants of Israel

199 YRV M2

4. Holiness of This Day = DY) NWYT( * Kedushat Hayom

Ata vechartanu mikol ha’amim.
Ahavta otanu, veratzita banu,
veromamtanu mikol halshonot,
vekidashtanu bemitzvotecha,
vekeravtanu malkenu la’avodatecha,
veshimcha hagadol vehakadosh
aleinu karata.

Vatiten lanu, Adonai Eloheinu
be’ahavah et yom haShabbat hazeh,
ve’et Yom haZikaron hazeh,

yom zichron teru’ah

be’ahavah mikra kodesh

zecher litziyat Mitzrayim.

Eloheinu

velohel avoteinu ve'imoteinu,
ya’aleh veyavo veyagi’a
veyera’eh veyeratzeh veyishama
veyipaked veyizacher
zichronenu ufikdonenu,
vezichron avoteinu ve'imoteinu,
vezichron Mashiach

ben David avdecha,

vezichron Yerushalayim

ir kodshecha,

vezichron kol am’cha

beit Yisra’el lefanecha

!'®9pnis a convocation, a calling together, an assembly, from the root ®7p, to call.

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn



205 Morning Repeated Amidah for Rosh Hashanah

for deliverance, good,

grace, kindness, mercy,

life and peace,

on this Day of Remembering.
Remember us, our sovereign God,
on this day for good,

think of us for blessing;

and save us for life.

And as for salvation and mercy—
take pity on us, be gracious to us,
have mercy on us, and save us;
for our eyes are on you,

because you are God, a ruler

both gracious and compassionate.

0O God,

God of our ancestors,

reign over this entire world

in your glory,

be raised above all the earth

in your true value;

appear in your splendid power

to all who live in your earth;

let every creature know

that you created it,

let everything ever made understand
that you made it;

let them all say—

all with breath in their nostrils—
“God, the God of Israel, is sovereign;

Ps103:19 God s reign rules everything!”
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lifleta letova

lechen ul’chesed ul’rachamim
lechayim ul’shalom,

beYom haZikaron hazeh
Zochrenu Adonai Eloheinu
bo letovah;

ufokdenu vo livracha;
vehoshi’enu vo lechayim.
Uvidvar yeshuah verachamim
chus vechonenu

verachem aleinu vehoshi’enu,
ki elecha eineinu,

ki el melech

chanun verachum ata.

Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
meloch al hol ha’olam kulo
bichvodecha,

vehinaseh al kol ha’aretz
bikarecha,

vehofa bahadar ge’on uzecha
al kol yoshvei tevel artzecha,
veyeda kol pa’ul

ki atah pe’alto,

veyavin kol yatzur

ki atah yetzarto,

veyomar kol

asher neshamah be’apo:
“Adonai Elohei Yisra’el melech,

umalchuto bakol mashalah.”
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Our sovereign God,

our parents’ God,
Grant favor, as we rest from care;
Hallow us with your commands,
That in your Torah we may share.
Fill us from your bounty fair,
In your salvation give us cheer;
And Sovereign God, give to our care
Willing in love the Sabbath dear,
This holy day with true delight.
Let Israel rest now, who proclaim
The sanctity of Your great name.
Cleanse our hearts to serve you right.
For you are the God of truth—
your word is true and stands forever.
Blessed are you, God,
Blessed be God, blessed be God’s name!
ruler of the entire world,
who makes Shabbat and Israel holy,
and hallows the Day of Remembering.
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to the sanctuary of your house; ma '1’:!.'['?
as for Israel’s fervent pleas' and prayers— Dﬂ'?ﬁ]'ﬂ '7N'W)’ YR
P¥72 2P0 NINN3

Sovereign God, take delight
in your people Israel and in their prayer;

restore the Temple service

accept them with love and delight;

5. Temple Service = N712Y = Avodah

Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
retzei vimnuchateinu.
Kadsheinu bemitzvotecha,
veten chelkenu beToratecha.
Sab’einu mituvecha,
vesamcheinu bishu’atecha,
Vehanchilenu Adonai Eloheinu
be’ahavah uv’ratzon

Shabbat kodshecha.

Veyanuchu vah Yisra’el
mekadshei shemecha.

vetaher libeinu le’ovdecha be’emet.
Ki atah Elohim emet,
udevar’cha emet vekayam la’ad.
Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo
melech al kol ha’aretz,
mekadesh haShabbat veYisra’el

veYom haZikaron. Amen

Retze Adonai Eloheinu
be’amcha Yisra’el uvitfilatam,
vehashev et ha’avodah

lidvir beitecha,

ve’ishei Yisra’el utefilatam

be’ahavah tekabel beratzon,

198792 "wR) can be understood as “Israel’s sacrificial fires,” and people who don’t favor restoring Temple sac-
rifices may omit the phrase. Some interpret nYx as “fervent devotion” or even “gift” and include the phrase.
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and may you always enjoy'

the worship of your people Israel.

And may our eyes witness

your return to Zion, in mercy.

Blessed are you, Ruler;

Blessed be God, blessed be God’s name!

you return your presence to Zion.

6. We Give Thanks = D71 = Modim

utehi leratzon tamid

avodat Yisra’el amecha.
Vetechezena eineinu

beshuvcha leTziyon berachamim.
Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

hamachazir shechinato leTziyon.Amen

""""""" When the leader recites this prayer of thanks, we say our own prayer of thanks, on the next page =+
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because you are the Ruler, our God,
God of our ancestors,

forever.

The one sure thing in our lives,

the shield of our salvation—

that is you, from age to age!

Your miracles, with us every day,
Your wonders and abundant boons,
With us evening, morn, and noon.
Your mercies never end; the one
All good and merciful and blessed,
Whose kindnesses are never done.

In you our hopes forever rest.

! “And may it be to your liking forever ...”

{ Modim anachnu lach

sha’atah hu { Adonai Elohenu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
le’olam va’ed.

Tzur chayenu,

magen yish’enu,

ata hu ledor vador.

Nodeh lecha unesaper tehilatecha
al chayenu ham’surim beyadecha,
ve’al nishmoteinu hapekudot lach,
ve’al nisecha sheb’chol yom imanu,
ve’al nifle’otecha vetovotecha,
shebechol et, erev vavoker vetzohorayim.
Hatov ki lo chalu rachamecha,
vehamrachem

ki lo tamu chasadecha,

me’olam kivinu lach.
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Teachers’ Thanksgiving * 13277 D7) » Modim Derabbanan
The congregation adds this shaded prayer of thanks.

We thank you

for you are the Ruler, our God
and our ancestors’ God,

God of all flesh,

our maker, who formed Creation.

Blessings and thanks we give

to your great and holy name,
because you have given us life

and sustained us.

Keep giving us life and sustenance,
and gather our scattered exiles

to the courtyards of your sanctuary,
to keep your statutes,

do your will,

and serve you wholeheartedly
—for which we thank you.

Blessed is the God of thanks.

And for all these things may your
name be blessed and exalted,

O our ruler, constantly, and for ever.
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{ Modim anachnu lach
sha’ata hu i Adonai Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
Elohei chol basar,

yotzrenu, yotzer bereshit.
Berachot vehoda’ot
leshimcha hagadol vehakadosh,
al shehecheyitanu
vekiyamtanu.

Ken techayenu utekaymenu,
vete’esof galuyotenu
lechatzrot kodshecha,
lishmor chukecha

vela’asot retzonecha,
ule’ovdecha belevav shalem;
al she’anachnu modim lach.
Baruch El hahoda’ot.

Ve’al kulam
yitbarach veyitromam shimcha

malkenu, tamid le’olam va’ed.

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ The leader pauses for the congregation to say the next two lines, then repeats them =«

And write down for a good life all the children D230 D”ﬂ'? 2N
W0

of those with whom you made your agreement!

Every living being will thank you (selah), 19D PV DN H 9
NNR3 JAY R 39707
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and they will hail your name in truth,

God, our salvation and help (selah).

Uchetov lechayim tovim

kol benei veritecha.

Vechol hachayim yoducha selah,
vihalelu et shimcha be’emet,

ha’El yeshu’atenu ve’ezratenu selah.
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We bless you, Ruler, »ENRY PR i Baruch { atah i Adonai,
Blessed be God, blessed be God’s name! m\;j 923 RIN P2 Baruch hu uvaruch shemo
whose reputation is good, '[m’) 2YVN  hatov shimcha
and to whom thanks are due. 1Al nﬁ'[']n'?. R) '|'71 ulecha na’eh lehodot. Amen
Priests’ Blessing

Our God WYX Eloheinu
and God of our ancestors, PINAN ﬂJ’DﬁJZ_’:{ ’U"?N] vElohei avoteinu ve'imoteinu
bless us with the triple blessing J'N)'?IZ)DD 1272232272 bar’cheinu vaberachah hamshuleshet
in the Torah, 17PN baTorah
written by your servant Moses, 72 NYN O P NININ  hak’tuvah al yedei Moshe avdecha,
spoken by Aaron and his children, 1123 19X 79N NPNRN ha’amurah mipi Aharon uvanay
the priests—your holy people— TYITR DY D7IND  kohanim—am kedoshecha—
in these words: JIMRI  ka’amur:

After each of the three verses of the Priests’ Blessing, the congregation responds.
Num 6:24-26 May God bless you MM §2737  Yevarechecha Adonai
and protect you. ?ijJWﬁ veyishmerecha.
May this be your will! eI ’17 13 ken yehi ratzon.
May God smile at you' 7]‘?78 ™I 1&: Ya’er Adonai panav elecha
and show you favor. JAM vichuneka.
May this be your will! X3l 77 12 ken yehi ratzon.
May God let you perceive God's presence? ﬂ"‘?& ‘1‘;@ Ryl N@?'f Yisa Adonai panav elecha
and set you at peace. Cﬁ‘?gﬁ 7[‘7 O™ veyasem lecha shalom.
May this be your will! ]137 ’17 13 Ken yehi ratzon.

! “May God send the light of God s face/presence toward you”
2 “May God raise God's face toward you”

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here



NMNY: MWD WRA Rosh Hashanah: Morning Service 210

7. Peace = D7V « Shalom

Grant peace on earth,' D%1Y3 DIYY DY Sim shalom ba’olam
goodness and blessing, 1272 N2V tovah uv’rachah
grace, kindness and mercy DN TOM N chen vachesed verachamim
for us and all Israel, your people. Ty '7N'W)’-'7? '7)71 ﬂl’?)} aleinu ve’al kol Yisra’el amecha.
Bless us all, O source of life, 1]'73 IPAR 31272 Bar’chenu avinu kulanu
as one, in the light of your presence. 719 ’lﬁNZ:I. TNRI  ke’echad be’or panecha,
For in the light of your presence 739 9IR2 D ki ve’or panecha
you gave us, Ruling God, 1]’:’15}2 ” 1]';7 NN)  natata lanu, Adonai Eloheinu,
the Torah of life, the love of kindness, TON NANKRY DN NP Torat chayim ve’ahavat chesed
righteousness and blessing, 12723 NPTNY  utzedaka uveracha
mercy, life and peace. D1'7\’)1 D”N) D'ANT)  verachamim vechayim veshalom.
And it’s good in your eyes PP 2301 Vetov be’einecha
to bless your people Israel '7N'11’)’ MY-NR T\;'? levarech et amcha Yisra’el,
at every time and in every hour nv\v-b;m ﬂ}?"??; bechol et uvechol sha’ah
with your peace. '[731‘7?)3 bishlomecha.

The leader pauses while we say the next five lines, then repeats them.
In the Book of Life, blessing, 1272 0N 7902 BeSefer Chayim, berachah
peace and good livelihood, may we be N30 NV D1'7\’J1 veshalom ufarnasah tovah,
reviewed and graded before you, 1NN 'I’JQ'? NN 1) nizacher venikatev lefanechah, anachnu
with all your people, Israel’s descendants, '7N7\’)’ na 1731_’"7?1 vechol amchah Beit Yisra’el
for a life of goodness and peace. Dﬁ'?\:)"?ﬁ 0’230 D’?U? lechayim tovim uleshalom.
We bless you, God, ” AR P2 Baruch atah Adonai,
Blessed be God, blessed be God’s name! INY 23 RIN P2 Baruch hu uvaruch shemo
who makes peace. 1R DIYYN NYIY  oseh hashalom. Amen

!“On earth” is added in the Conservative liturgy.
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Source of life! Sovereign! = n;;?)_: 172N = Avinu Malkenu

We stand i as the ark is opened for “Avinu Malkenu,” except on Shabbat.
On Shabbat, the leader says kaddish, page 394, and we continue with the Torah Service.

12901718

1197 1IRYN
12901718

NOR RYR 720 N7 PR
12901718

TV 1Yn? 110y NYY
12901718

270 MY 7Y YN
12901718

nivp NI 92 1Hyn Yva
12901718

IRIY Niaynn Yva
1290 1718

IWDIR NYY 797

Source of life! Sovereign, 1]3'7):_) 172N
destroy all trouble and enemies for us. HJ’?)]YQ oYM 12_2"7:;) n%a
1290 IR

ni’a nino

WV APVYN
1291 1IN

Y7 31M 137 NP2
TRV 111 Y 71y
EAURERAEYA

1290 IR

NI NG YIN

Source of life! Sovereign!

We have sinned in front of you!

Source of life! Sovereign,

we have no ruler but you.

Source of life! Sovereign,

act for us, for the sake of your reputation.
Source of life! Sovereign,

grant us a good new year.!

Source of life! Sovereign,

take away from us all harsh laws.
Source of life! Sovereign,

bring to nothing our enemies’ plans.
Source of life! Sovereign,

destroy our foes’ intentions.

Source of life! Sovereign,

stop the mouths

of our enemies and accusers.
Source of life! Sovereign,

remove sickness, war and famine,
captivity, ruin, sin and devastation
for the children of your contract.
Source of life! Sovereign,

keep the plague away from your people.’

! “Make new for us a good year.”

Avinu malkenu,

chatanu lefanecha!

Avinu malkenu,

ein lanu melech ela atah.

Avinu malkenu,

aseh imanu lema’an shemecha.
Avinu malkenu,

chadesh aleinu shanah tovah.
Avinu malkenu,

bateil me’aleinu kol gezerot kashot.
Avinu malkenu,

bateil mach’shevot son’einu.
Avinu malkenu,

hafer atzat oyveinu.

Avinu malkenu,

kaleh kol tzar umastin me’aleinu.
Avinu malkenu,

stom piyot

mastineinu umekatregeinu.
Avinu malkenu,

kaleh dever vecherev vera’av
ush’vi umashchit ve’avon ush’mad
mibnei veritecha.

Avinu malkenu,

mena magefa minachalatecha.

2 “Your inheritance”—we sometimes refer to ourselves as God’s “inheritance,” perhaps in the hope that God

will treasure us from generation to generation.

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here



NMNY: MWD WRA Rosh Hashanah: Morning Service 212

Source of life! Sovereign,
forgive and pardon all our sins.
Source of life! Sovereign,
forgive and ignore

our misdeeds and our sins
committed before you.

Source of life! Sovereign,

in your great mercy, erase
every record of our guilt.!
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Avinu malkenu,

selach umechal lechol avonoteinu.
Avinu malkenu,

mecheh veha’aver

pesha’einu vechatoteinu

mineged einecha.

Avinu malkenu,

mechok berachamecha harabim

kol shitrei chovoteinu.

................................ The leader C]’lants the next nine verses aloud,following lhe congregation

Source of life! Sovereign,
bring us back, fully repentant,
to you.

Source of life! Sovereign,
send complete healing

to our sick.

Source of life! Sovereign,
tear up our harsh sentence.’
Source of life! Sovereign,
remember us with favor.®

Source of life! Sovereign,

write us in the book of good life.

Source of life! Sovereign,
write us in the book

of rescue and salvation.
Source of life! Sovereign,
write us in the book

of livelihood and fulfillment.
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Avinu malkenu,

hachazirenu bit’shuva shelema
lefanecha.

Avinu malkenu,

shelach refu’ah shelema
lecholei amecha.

Avinu malkenu,

kera ro’a gezar dinenu.

Avinu malkenu,

zochrenu bezikaron tov lefanecha.
Avinu malkenu,

kotvenu besefer chayim tovim.
Avinu malkenu,

kotvenu besefer

ge’ulah vishu’ah.

Avinu malkenu,

kotvenu besefer

parnasah vechalkalah.

! Or, “All documents that record our indebtedness fo guilt.” The metaphor is financial; 23 79Y can mean a bill

Or promissory note.

2 “Tear up the harshness of the decree in our court-case”—we imagine that God has passed sentence, that it is

unfavorable, that it is written and recorded, and still we ask God to nullify it.

3 “Remember us with good memory before you.”
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Source of life! Sovereign,
write us in the book of merit.
Source of life! Sovereign,
write us in the book

of forgiveness and pardon.

Source of life! Sovereign,

make salvation flower for us soon.

Source of life! Sovereign,
give pride' to your people Israel.
Source of life! Sovereign,
bring your anointed one.

Source of life! Sovereign,

fill our hands from your blessings.

Source of life! Sovereign,
fill our pantries with plenty.
Source of life! Sovereign,
hear our voice,

be kind and merciful to us.
Source of life! Sovereign,
graciously and with favor accept
our prayer.

Source of life! Sovereign,
open heaven’s gates

to receive our prayer.
Source of life! Sovereign,
don’t sent us away

from you emptyhanded.
Source of life! Sovereign,

remember—we’re only dust.

I “Raise the horn.”
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Avinu malkenu,
kotvenu besefer zechuyot.
Avinu malkenu,
kotvenu besefer

selichah umechilah.

Avinu malkenu,

hatzmach lanu yeshu’ah bekarov.
Avinu malkenu,

hareim keren Yisra’el amecha.
Avinu malkenu,

hareim keren Meshichecha.
Avinu malkenu,

maleh yadeinu mibir’chotecha.
Avinu malkenu,

maleh asameinu savah.

Avinu malkenu,

shema kolenu,

chus verachem aleinu!

Avinu malkenu,

kabel berachamim uveratzon
et tefilateinu.

Avinu malkenu,

petach sha’arei shamayim
litfilatenu.

Avinu malkenu,

na al teshivenu

rekam milfanecha.

Avinu malkenu,

zechor ki afar anachnu.

2 “Raise the horn of your anointed one,” an appeal for God to send the Messiah.
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Source of life! Sovereign,

may this be

a time of mercy

and favor from you.

Source of life! Sovereign,

take pity on us,

our children and our babies.
Source of life! Sovereign,

do it for the sake of those

who died to show your holiness.
Source of life! Sovereign,

do it for the sake of

those slaughtered for your unity.?
Source of life! Sovereign,

do it for the sake of

those who came through fire and water
to show your holiness.

Source of life! Sovereign,

let us see retribution

for your servants’ spilled blood.?
Source of life! Sovereign,

do it for your own reputation

if not for our sake!

Source of life! Sovereign,

do it for your own reputation; save us.
Source of life! Sovereign,

do it for your great mercy.
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Avinu malkenu,

tehei hasha’ah hazot
she’at rachamim

ve’et ratzon milfanecha.
Avinu malkenu,

chamol aleinu

ve’al olaleinu vetapenu.
Avinu malkenu,

aseh lema’an

harugim al shem kodshecha.

Avinu malkenu,

aseh lema’an

tevuchim al yichudecha.
Avinu malkenu,

aseh lema’an

ba’ei va’esh uvamayim
al kiddush shemecha.
Avinu malkenu,

nekom le’eineinu

nikmat dam avadecha hashafuch.

Avinu malkenu,
aseh lema’an’cha
im lo lema’aneinu.

Avinu malkenu,

aseh lema’ancha, vehoshi’enu.

Avinu malkenu,

aseh lema’an rachamecha harabim.

! “those killed for the sake of the reputation of your holiness”—the martyrs who died to show their faith in

God’s holiness.

2 Martyrs who by their deaths declared God’s oneness.
3 Birnbaum omits 17y, one of many slight variations in different versions of this poem.
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Source of life! Sovereign, NJQ?D VAR Avinu malkenu,

do it for your own reputation— Y 1YNY NYY  aseh lema’an shim’cha

great, mighty and awesome— R0 9230 '71'[30 hagadol hagibor vehanora

by which we are called.! 1]’?1} RIPIY  shenikra aleinu.

Source of life! Sovereign, NJQ?D VAR Avinu malkenu,

be gracious and answer us, 1V 3N chonenu va’anenu

though we have done nothing 0 earn D"Wl_?); 102 PR YD ki ein banu ma’asim;

your favor; be just and kind to us— TOM) NPTN NNAY NVY  asch imanu tzedakah vachesed,
and save us! NYWINY  vehoshi’enu.

The leader says Full Kaddish, page 394.

! “By which we are called”—Birnbaum; “proclaimed upon us”—Scherman. The meaning is uncertain.
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Torah Service

Like the Children of Israel in the Wilderness,
we carry the Torah in procession
and listen carefully to its words.
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Torah Service

Taking out the Scroll = 17NN 79D NRXIN « Hotza'at Sefer HaTorah

The leader sings, and we join in'
38 TONG TR TS
TEEED TN
Ps 145:13 your rule guides every distant space, n*a‘;:ﬁ; m:?r_: ?IWD%D
Your government guides every age. Rl 711'5;;1 ?[n‘vwr:m
Ps10:16 God reigns; ™ ***! our God has ever reigned; j‘?f; mm '[5?3 mm
) RV o 1T
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Psalm 86:8 ) God, there is no god like you,

And none can do what you do.

Ex 1518 God’s reign eternal will not cease.?
Ps29:11 God chose us and will give us strength;
God’s people will be blessed in peace.
God, who are compassion’s store,’
Psalm 31:20 With your favor Zion mend,
Jerusalem’s ruined walls restore:

For on you only we depend,
Sovereign God, exalted high,

ruler of worlds.

Ein kamocha va’elohim Adonai
ve’ein kema’asecha.

Malchut’cha malchut kol olamim,
umemshaltecha bechol dor vador.
Adonai melech, Adonai malach,
Adonai yimloch le’olam va’ed.
Adonai oz le’amo yiten;

Adonai yevarech et amo vashalom.
Av harachamim

heitivah virtzon’cha et Tziyon.
Tivneh chomot Yerushalayim.

Ki vecha levad batachnu,

Melech El, ram venisah:

Adon olamim.

....................................................... We rise as the ark is opened,' the leader Sings

Num 10:35 And when the Ark moved out,

Moses would say:

1787 D532 !

“God, rise and scatter your enemies,

and those who hate you will run from you.” TMEn ?[‘;{JWD oM

)7~ Rmiel S|
T:‘* ‘135:1 T niaE “Kuma Adonai, veyafutzu oy’vecha,

{ Vayehi binso’ah ha’aron,

vayomer Moshe:

veyanusu mesan’echa mipanecha.”

' Who sings what? The answer varies from one congregation to another. When I was growing up, the chazan
sang the first four lines from Psalms and the congregation waited to join in the rest—except for one man with a
very loud voice, who drowned out the chazan. It bothered me at the time, but now I see this was one person’s
way of praising God, and I was fortunate to witness it. Many congregations stand at this point, while others
wait until “Vayehi Binso’ah.”

2 “God reigns; God has reigned; God will reign forever and ever.”

3 “Compassion’s store” is literally, “Father (or parent) of mercy (or mercies).” God is the source of compassion
or mercy; the kindnesses which we experience in this world are (perhaps) sparks of divine goodness.

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn



Torah Service

................................................................... We Sl}’lg [Ogether

Isaiah 2:3 B or Torah will spread from Zion, TN RSP RN D
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God’s word from Jerusalem.”
Blessed is the one who gave the Torah

to Israel’s people, in holiness.

“Ki miTziyon tetzeh Torah
ud’var Adonai mirushala’im.”
Baruch shenatan Torah
le’amo Yisra’el bikdushato.

....................................................... We Sl}’lg [hlS three times (bu[ omit on Shabbat)

Ex 34:6-7 “God. God
el e

is a God both merciful and gracious,

M
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patient, and great in kindness and truth,
ensuring mercy for thousands of generations,
tolerating sin, transgression and wrong,

and cleansing people of their guilt ...”

Adonai, Adonai,

Elrachum vechanun

erech apayim, verav chesed ve’emet
notzer chesed la’alafim

noseh avon vafesha vechata’ah

venakeh.

.................................................... This too we szng three times but omit on Shabbat
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Berich Shemei » INY 712

Psalm 69:14 God, may my prayer to you
arrive at a welcome time;
Sovereign, in kindness plentiful,

answer me with salvation sure.!

Va’ani tefilati lecha Adonai
et ratzon;
Elohim berov chasdecha,

aneni be’emet yish’echa.

Many congregations add this section, from the Zohar commentary on Vayakhel, silently.

Blessed be the reputation Tml’) 772
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of the world’s ruler,

blessed be your crown and your place.
May your goodwill be

with your people Israel forever;

the salvation of your right hand

reveal to your people

in your holy Temple,

to give us benefit

from the goodness of your light

and to accept our prayers with mercy.

Berich shemei

demarei almah,

berich kitrach ve’atrach.
Yehei re’utach

im amach Yisra’el le’alam,
ufurkan yeminach

achazei le’amach

beveit mikdeshach,
ule’amtoyei lanah

mituv nehorach,

ulekabel tzelotanah berachamin.

! The Hebrew is rather elliptical; lit., “And as for me, my prayer to you, Sovereign, may it be at an acceptable
time; Sovereign, in the abundance of your kindness, answer me in the truth of your salvation.”
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May your will be

to grant us a life of goodness

and that I may be appointed
among the righteous

to grant me mercy and protect me
and all that belongs to me

and to your people Israel.

It’s God who feeds everything
and sustains everything.

It’s God who rules over all.

It’s God who rules over sovereigns,
and sovereignty is yours.

I am a servant

of the holy one, who is blessed,
before whom I bow down

and before whose dear Torah [ bow
at all times.

I do not place my trust in people,
nor on angels

do I rely,

but on the God of heaven,

who is the real God,

whose Torah is true

whose prophets are accurate,

and who is generous with acts

of goodness and truth.

TR R R
R0 170 12 PIINT
NPTY 2

2 0309 %9y BNINY
"9 97-53 NN

IRV 79Y7 M)

RHIY 1T RIN MR

X5 D719

%9 5Y LYY RIN MIN
RN 79-17 RDI29M)
RTIY RIR

RIN P72 RYTIPT

AR RITADT

ANYTIR AT KRR
IV 1TY 922

NIYNT UIR HY N
PRYR 92 DY R
RNV

RIDYT RDYRI RN
VIYR RAZR RINT
VIYR ANMIRY

VYR MIRTIN

TIPR7 RIDM 0

VIV NAY

Yehei ra’avah kodamach

ditorich lan chayim betivutah

velehevei anah pekidah
bego tzadikayah

lemir’cham alai ulemintar yati

veyat kol di li

vedi le’amach Yisra’el.
Ant hu zan lecholah
umefarnes lecholah.
Ant hu shalit al kolah.

Ant hu dishalit al malchayah,

umalchutah di lach hi.
Anah avdah

dikudshah berich hu,
disageidnah kamei
umikamah dikar Oraytei
bechol idan ve’idan.
Lah al enash rachetznah,
velah al bar elahin
samechnah,

elah beElahah dishmayah,
dehu Elahah keshot,
ve’Oraitei keshot,
unevi’ohi keshot.

0 Umasgei leme’bad

tav’van ukeshot.
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God is the one 1 trust, PN RIR M2 Bei anah rachetz

and to whose holy and precious RYP? RYITH MNYD)  velishmei kadishah yakirah

name I voice praises. mnwn IR RIR  anah emar tushbechan.

God, won’t you AT RIYI R Yehei ra’avah kodamach

open my heart to your Torah, RNIIND R ;'7 NNANT  detiftach liba’i be’Oraitah,

and fulfill my innermost longings, ’NJ'J'I' ]"DN\’)D D"?\f)]j] vetashlim mish’alin deliba’i,

and those of all Israel, '7N71’)’ "[)Ql_?"??'l’ NJ‘71 veliba dechol amach Yisra’el

for good, for life and for peace. Amen. TR D'?V)'?\ ]’?U?% 3\_)‘? letav, ulechayin velishlam. Amen.

Removing the Scroll
The Torah scroll is taken from the ark and handed to the leader.
Leader, then congregation:

Deut.6:4 1 isten, descendants of Israel: DX UMY Shema, Yisra’el:

The Ruler is our God; the Ruler is one.’ e W{.b?ﬁ M Adonai Eloheinu; Adonai echad.
....................................................................... Leader; then CONregation -----wwswessssssissississesvssvsssssns
One is our God, great is our ruler: IPNTR ‘71'[2 11’?1'72‘2 TNR  Echad Eloheinu, gadol Adoneinu:
holy and awesome is God s name. MY R WITR  kadosh venorah shemo.
............................................ The leader turns to face the ark, bows and raises the Torah - sssessssssessssssssces
Psalm 344 Glorify God with me, T8 TS 5T Gadlu 1Adonai i,

and let us exalt’ God s name together. T MW TMMIN unerom’mah shemo yachdav.

"' The y of ynw and 7 of NN are large letters. Together, they form the Hebrew word T, “witness”; with this
declaration of God’s unity, we Jews bear witness to our faith. Another reason for the large letters is to avoid
misreading 8N (perhaps) for ynw and N (another) for TR, which would replace our confident faith with
agnostic uncertainty! Some say the large letters express hope for God’s universal acceptance in the four (1)
“corners” of the earth and among the seventy () nations of the world (Genesis chapter X lists Noah’s seventy
grandsons, so we’re all descendants of Gen X-ers).

2 The Hebrew word from the root 07 means “make high” and so does “exalt.”
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.................................................... The Tomh is marched through the congregationl

1 Chron. 29:11 Yours, God, are the greatness, HB'IJ»'I m ?[5

the strength, the splendor,

the victory and the majesty

—everything in heaven and earth.

It’s for you, God, to govern

and to be raised above all as the head.

Psaim 99:5 Exalt God, our ruler,
and bow at God s footstool;
God is holy.

Psalm 99:9 Exalt God, our ruler,

and bow at God s holy mountain,

because God, our ruler, is holy.

May the source of mercy

take pity on our people (God s burden),

recall the contract with our mighty ancestors,

save our souls
from the bad times,

drive out the bad impulse

from those who are sustained by God,

graciously let us survive forever,

and fulfill our longings
with a good measure

of salvation and mercy.
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Lecha Adonai hagdulah
vehagvurah vehatiferet
vehanetzach vehahod,

ki chol bashamayim uva’aretz.
Lecha Adonai hamamlachah
vehamitnaseh lechol lerosh.
Rom’mu Adonai Eloheinu,
vehishtachavu lahadom raglav,
kadosh hu.

Rom’mu Adonai Eloheinu
vehishtachavu lehar kodsho,
ki kadosh Adonai Eloheinu.

Av harachamim,

hu yerachem am amusim,
veyizkor berit eitanim,
veyatzil nafshoteinu

min hasha’ot hara’ot,
veyig’ar beyetzer hara

min han’su’im,

veyachon otanu lifleitat olamim,

viymaleh mish’aloteinu
bemidah tovah

yeshu’a verachamim.

! The Torah is usually marched to the north when taken out, and to the south when returned. Many people move
to the front of the congregation to touch the Torah mantle with tzitziyot or a prayer book, which they kiss to
show affection for the pre-eminent symbol of our faith. (Some refrain from such touching and kissing because
they think it smacks of idolatry.) We are seated when the Torah is placed on the table. The general rule is that
we stand while the Torah is raised and bow as it passes before us.
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............................................ The Torah scroll is placed on the Shulchan (reading desk). --wessmsesssssessineess
A gabbai (one who supervises the reading) or the Torah reader
recites the next passage and names the first person called to the Torah.’

May God help, protect and save YIWIN 1) YN Veya’azor, veyagen veyoshia

all who seek shelter in God, 12 DOIND 959 lechol hachosim bo.

and let’s all say, “Amen!” 1OR AR IR Venomar, “Amen.” Amen

Everyone, give greatness to our God INYRY 573920 99D Hakol havu godel IEloheinu

and glory to the Torah. N79R? 7922 901 utenu chavod laTorah.

Kohen, come close. Stand up ... TRY? 277 12 Kohen kerav: ya’amod ...

child of , nana ben/bat ,

the kohen. 10970 Hakohen.

Blessed is God, who gave the Torah N7M 1Y P92 Baruch shenatan Torah

to Israel’s people, in holiness. inY1Ra 'JN'W)’ 'my‘; le’amo Yisra’el bikdushato.
..................................................... Congregan‘on’ [hen gabbal (Or Torah reader)

Deut4:4 And you who hold fast D‘P;’[U ‘Dljk_{j Ve’atem had’vekim

to God, your Ruler, CIAD"H%{ M2 bAdonai Eloheichem,

all of you are alive today. Dﬁ?ﬁ D\D‘?D D1 chayim kulchem hayom.

!'We call several adults for an “aliyah,” the honor of observing the reading : seven people on Shabbat morning,
six on Yom Kippur, five on Rosh Hashanah, four on Rosh Chodesh and festivals, and three for afternoon Torah
readings. Traditionally, we call a Kohen (one of the priestly family descended from Aaron), a Levi (Levites
were ministers in the Temple), and the rest from other tribes. We may add extras (“hosafot”) and conclude with
“acharon,” a “final” honoree; a Kohen or Levi may be given the acharon honor. The last aliyah is “maftir,” for
the person who reads the Haftarah. We call people by their Hebrew names—so-and-so son/daughter of so-and-
s0.
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Torah Blessings * 17YM71 N1272 » Bir'chot HaTorah

Each honoree recites the call to prayer;! we respond, and the honoree repeats our response.

Bless God, the blessed one. Tur_m PRI { Bar’chu i et Adonai hamvorach.
Blessed is God, the blessed one, '|'1:mn M i ij, 1 {Baruch { Adonai hamvorach
for ever and ever. . 1)}1 D?']]J'? le’olam va’ed.
Blessed is God, the blessed one, '['1273.'1 ” i ?[ﬂ; % {Baruch i Adonai hamvorach
for ever and ever. ™ D'?ﬁ})‘? le’olam va’ed.
The honoree contihz;es: T

We bless you, God; ” nnN '(1‘1], Baruch ata Adonai
You rule for endless days. DYIYN 790 INVR  Eloheinu melech ha’olam,
You chose us from all other folk, D’n]}n-‘;:m 1]]‘\1’\; '1\’)2{ asher bachar banu mikol ha’amim
And showed us Torah ways.> '11'\'1'1 P-NR Y J'? ]]j ;] venatan lanu et Torato.
Blessed are you, God, ” nm_z ERRk! Baruch ata Adonai,
Blessed be God, blessed be God's name! ']n\p' T‘ﬂ;ﬁ NI P72 Baruch hu uvaruch shemo
who gives the Torah. . TR njjnr_} ]]j'u noten haTorah. Amen

After the Torah portion is read, the honoree concludes with this blessing:
We bless you, God, » ANR 92 Baruch ata Adonai
Your rule does time transcend; D?ﬁ]}n 1'?)3 1J7n‘7N Eloheinu, melech ha’olam,
Your Torah true you gave us, haalis nyn n‘é i]j ) 1\’)2{ asher natan lanu Torat emet
Planted life that has no end.’ 1]:)1 nj )}0; D?ﬁp 771:11 vechayei olam nata betocheinu.
Blessed are you, God, ” nnN Tﬂ']; Baruch ata Adonai,
Blessed be God, blessed be God's name! '1)3\?)' ™ ,‘:n NIN T[ﬂ; Baruch hu uvaruch shemo
who gives the Torah. ' 198 N7IND 103 noten haTorah. Amen

! Some say the honoree should hold the Torah scroll handles (atzei chayim); some advise that the honoree
should keep the Torah unrolled so the reader won’t have to look for the place, but the honoree should look away
from the scroll so as not to imply that the words of the Call to Prayer are written in the scroll; some touch the
beginning of the passage to be read with a tallit, then kiss the tallit; some touch the outside of the scroll instead,
so as not to rub the writing, risking damage to the scroll.

2 “We bless you, God, our God, ruler of time/world/eternity, who chose us from all other peoples and gave us
the Torah.”

3 “Who gave us the Torah of truth and planted eternal life in our midst.”
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Blessings for Torah Honorees = 572 1 = Mi Sheberach

Blessings may be added for those called to the Torah—for one who has recovered from a serious illness or
returned from a risky journey, for naming a baby, for the general well-being of one called to the Torah, for one
who is sick, and so on. This format is for Torah honorees:

May God who blessed our fathers
Abraham, Isaac, and Jacob,

1IPNIAR 712V N
IpYN PN DN
NN

N2 NP MY
R 7727 NI
____nin

and our mothers,
Sarah, Rebecca, Rachel and Leah,
Bless ...

child of ,

Mi sheberach avoteinu
Avraham, Yitzchak, veYa’akov
ve'imoteinu
Sarah, Rivkah, Rachel, veLe’ah,
hu yevarech et

ben/bat ,

The blessing for Torah honorees continues; use the shaded words for women.
The formula for those honored with Hagbahah and Gelilah is on page 236.

who came up for an aliyah today

D) NNYYY oYY
Dipnn T110%

to honor God’s presence,

the Torah MR 79209
..................................................... Some add the next lme on Shabba[
and this Shabbat. navn 7%
and this Judgement Day. IlEnRk "ﬁl?'?]

May the Holy One (whom we bless) RIN PI2 VITRND
Y MY’
N2%N NN

NI MY HIn
nonm ya 2am

AN?¥M 12132 N2YN

T YT YR 523
730221 031NN
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for a good life on this Judgement Day, 1’70 DY na 0’210 D’?U?

IR YO8 YRV’ 92 DY

1R TAR RN

protect him her

and save him her

from all trouble and sorrow,
affliction and sickness,

and send blessing and success
to all his her work,

write down his her name

and seal his her name

with all his her fellow Jews,
and let’s say, “Amen.”

2 We refer to Judgement Day on both Rosh Hashanah and Yom Kippur.

she’alah she’altah hayom
lichvod haMakom

velichvod haTorah

velichvod haShabat.

velichvod Yom haDin.

Hakadosh baruch hu

yishmerehu yishmereha
veyatzilehu veyatzileha

mikol tzarah vetzukah

umikol negah umachalah,
veyishlach berachah vehatzlachah
bechol ma’asei yadav yadeha,
veyichtevehu veyichtevehu
veyachtemehu veyachtemehu
lechayim tovim bezeh yom hadin
im kol Yisra’el echav acheha

venomar, “Amen.” Amen
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Thanks after Peril = '7);13?) N272 - Birkat HaGomel

One who has survived danger or sickness may add this blessing.

Baruch ata Adonai

Baruch hu uvaruch shemo

Eloheinu Melech ha’olam,
hagomel lechayavim tovot,
shegemalani kol tov. Amen

Mi shegemalcha kol tov,

hu yigmolcha kol tov. Selah.

We bless you, God, » NRR P2
Blessed be God, blessed be God’s name! INY 3723 RIN P2
our God, ruler of the universe, Di?ﬁ))a ‘|'7)3 wn"ng
who grants goodness to the undeserving Ny D’J:n‘) bmzn
and granted me every goodness. LAl 1.10-'7?. ’J'?DJw
The congregation responds to the blessing:
For men.
May God, who granted you every goodness, 210-72 ToMIY M
continue to grant you every goodness. Selah. n‘yo 130'5;3 "[5792’ RN
For women.
May God, who granted you every goodness, 210-72 7MY M

continue to grant you every goodness. Selah. n'JU 2'10"7? '['7?31’ NN

Mi shegemalech kol tov,

hu yigmelech kol tov. Selah.
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First Day: Genesis 21

On Shabbat, we call seven people to observe the reading; on other days, five.

Gen 211 God took note of Sarah

as God predicted;

God did for Sarah

what God had promised.

?She became pregnant;

Sarah bore to Abraham

a son for his old age,

at the time God had told him.

4 Abraham named the son

born to him, whom Sarah bore him,
Isaac.

4 Abraham circumcised his son Isaac
at eight days old,

as God had instructed him.

3 Abraham was 100 years old
when his son Isaac was born to him.

¢ Sarah said,
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“God made me laugh: oToN o by PR
anyone who hears of this will laugh for me.” “'?'P[lg: QQWU"?TD
7She said, SN

“Who would have told Abraham,

‘Sarah will nurse children’—

that I would bear a child for his old age!”

8The child grew and was weaned;
Abraham made a big party
on the day Isaac was weaned.
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!'Some say "opny / yitzchak li; this does not change the meaning.

VAdonai pakad et Sarah

ka’asher amar;

vaya’as Adonai leSarah

ka’asher diber.

Vatahar,

Vateled Sarah le’ Avraham

ben lizkunav,

lamo’ed asher diber oto Elohim.
Vayikra Avraham et shem beno
hanolad lo, asher yaldah lo Sarah,
Yitzchak.

Vayamal Avraham et Yitzchak beno
ben shemonat yamim,

ka’asher tzivah oto Elohim.

Ve’ Avraham ben me’ah shanah
behivaled lo et Yitzchak beno.
Vatomer Sarah,

“Tzechok asah li Elohim;

kol hashome’ah yitzachak li!”
Vatomer,

“Mi milel le’ Avraham,
‘Heinikah vanim Sarah’—

ki yaladti ven lizkunav.”
Vayigdal hayeled, vayigamal;
vaya’as Avraham mishteh gadol
beyom higamel et Yitzchak.
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On Shabbat, we break here for the third reading
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Third reading (fourth on Shabbat)
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Y Sarah saw Ishmael,
the son of Hagar, the Egyptian girl—
whom the Egyptian girl bore to Abraham—

That servant-girl’s son won’t inherit
your legacy with my son, with Isaac.”
' This matter was very bad

in Abraham’s view, because of his son.
2 God said to Abraham,

“Don’t view this as bad, this matter
about the boy and your servant girl:

in all that Sarah says to you,

listen to her voice,

for Isaac will bring you children.'

13 The son of the servant girl, too,

I shall make into a nation,

because he foo is your offspring.

!4 Abraham got up early next morning,
took food and a skin of water,

gave it to Hagar, set it on her shoulder
—the child, too—and sent her off.

She went and wandered

in the wilderness of Be’er Sheva.

'3 The water in the skin was used up,
so she sent the child fo stay

under one of the shrubs.

Vatereh Sarah

et ben Hagar haMitzrit

asher yaldah le’ Avraham
metzachek.

Vatomer le’ Avraham,

“Garesh ha’amah hazot, ve’et benah,
ki lo yirash ben ha’amah hazot
im beni, im Yitzchak.”

Vayerah hadavar me’od

be’einei Avraham al odot beno.
Vayomer Elohim el Avraham,
“Al yera be’einecha

al hana’ar ve’al amatecha.

Kol asher tomar elecha Sarah,
shema bekolah,

ki veYitzchak yikareh lecha zara.

Vegam et ben ha’amah

legoi asimenu,

ki zar’acha hu.”

Vayashkem Avraham baboker,
vayikach lechem vechemat mayim,
vayiten el Hagar, sam al shichmah,
ve’et hayeled, vayeshalcheha;
vatelech vateta

bemidbar Be’er Shava.

Vayichlu hamayim min hachemet,
vatashlech et hayeled

tachat achad hasichim.

!'“For through Isaac will-be-called for you seed/offspring”; i.e., it’s the descendants of Isaac who will be known

as Abraham’s descendants. This is not a universal view.
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16 She went and sat across fiom him,
about a bowshot away;

she said,

“I won’t watch the boy die.”

She sat across from him,

raised her voice and wept.

7 God heard the lad’s voice;
God’s messenger called Hagar
from the sky, and said to her,
“What is with you, Hagar?
Don’t be afraid,

for God has heard the lad’s voice

since he is there.!
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Vatelech vateshev lah mineged
har’chek kimtachavei keshet,

ki amrah,

“Al er’eh bemot hayaled.”
Vateshev mineged,

vatisah et kolah vatevk.
Vayishma Elohim et kol hana’ar
vayikra malach Elohim el Hagar
min hashamayim vayomer lah,
“Mabh lach, Hagar.

Al tir’i,

ki shama Elohim el kol hana’ar

ba’asher hu sham.

On Shabbat, we break here for the fifth reading

18 Get up, lift up the lad,

hold him tight,’

for I will make him a great people.”
!9 Then God opened her eyes;

she saw a water well,

went and filled the skin with water
and made the lad drink.

20 God was with the lad;

he grew up and settled in the wilderness
and became an archer.

?I'He settled in Paran Wilderness;
his mother took him a wife

from the land of Egypt.

! “In that he is there.”
2 “And strengthen your hand upon him.”

3 Instead of dividing the reading by chapter and verse, we mark the traditional Torah divisions. 9 is for a major
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Kumi, se’i et hana’ar
vehachaziki et yadech bo,

ki legoy gadol asimenu.”
Vayifkach Elohim et eincha
vatereh be’er mayim, vatelech
vatmaleh et hachemet mayim
vatashk et hana’ar.

Vayehi Elohim et hana’ar,
vayigdal vayeshev bamidbar,
vayehi roveh kashat.
Vayeshev beMidbar Paran;
vatikach lo imo ishah

me’eretz Mitzrayim.

division, after which the rest of a line is blank. v is for a minor division, with a noticeable gap on a line.
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22 At this time,

Avimelech spoke

(and Fichol, leader of his army)

to Abraham, saying:

“God is with you

in everything you do.

2 Now promise me this, by God,
that you will not lie to me

or my descendants:!

by the kindness I have shown you,
you shall deal with me

and with the land where you live.”
24 Abraham said,

“I will promise.”

%3 Abraham argued with Avimelech
about the water well

that Avimelech’s servants seized.
26 Avimelech said,

“I don’t know who did this.

You didn’t tell me about it,

and I didn’t hear of it at all

until today.”

780 Abraham took sheep and cattle

and presented them to Avimelech,

and the two of them sealed a pact.

Fourth reading (sixth on Shabbat)
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Vayehi ba’et hahi,

vayomer Avimelech

uFichol sar tzeva’o

el Avraham lemor:

“Elohim im’cha

bechol asher atah oseh.

Ve’atah hishav’ah li vElohim henah:
Im tishkor li

ulenini ulenechdi

kachesed asher asiti imcha

ta’aseh imadi

ve’im ha’aretz asher gartah bah.”
Vayomer Avraham,

“Anochi ishave’ah.”

Vehochi’ach Avraham et Avimelech
al odot be’er hamayim

asher gazlu avdei Avimelech.
Vayomer Avimelech,

“Lo yadati mi asah et hadavar hazeh,
vegam atah lo higadta li,

vegam anochi lo shamati

bilti hayom.”

Vayikach Avraham tzon uvakar
vayiten le’ Avimelech,

vayichretu sheneihem berit.

“Or to my son or to my grandson.” The Hebrew words here used for son and grandson appear rarely, so it’s
hard to say how many generations are implied. It’s easy to think Avimelech looks to an infinite future.
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%8 Abraham stood

the seven lambs' by themselves.
%% Avimelech said to Abraham,
“What are these,

these seven lambs

that you have stood by themselves?”
¥ He said,

“When you take the seven lambs
from me personally,”

this will be proof

that I dug out this well.”

3 That is why he called that place
Promise Well,?

because there they both promised.

32 They sealed a pact at Promise Well.

Avimelech rose
with Fichol his captain,
and they went back to Raider Land.

3 He planted a grove of trees at Promise Well

and there he used the name of God,*
God of the world.
34 Abraham lived in Raider Land®

a long time.

Fifth reading (seventh on Shabbat)
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! “Female lambs of the flock.”
2 “From my hand.”

3 Or “Seven Well”—the root »2¥ implies both seven and promise.
4 “He called by name God” or “He called God by God s name.”
3 “The land of the Philistines,” from the root w3, invade or trespass.

Vayatzev Avraham

et sheva kivsot hatzon levad’hen.
Vayomer Avimelech el Avraham,
“Mah henah,

shevah kevasot ha’eleh

asher hitzavta levadanah?”
Vayomer,

“Ki et sheva kevasot tikach
miyadi,

ba’avur tih’yeh li le’edah

ki chafarti et habe’er hazot.”

Al ken kara lamakom hahu
“Be’er Shava™:

ki sham nishbe’u sheneihem.
Vayichretu verit biVe’er Shava,
vayakam Avimelech

uFichol sar tzeva’o,

vayashuvu el Eretz Pelishtim.
Vayita eshel biVe’er Shava,
vayikra sham beshem Adonai,
El olam.

Vayagar Avraham be Eretz Pelishtim

yamim rabim.
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Genesis 22:1 A fter these things,

God tested Abraham

and said to him, “Abraham.”

He said, “I am here.”

? God said, “Please take your son,
your only one, whom you love,

Isaac,

and go to Moriah Land.

There, put him up as a sacrifice

on one of the mountains

that I shall tell you.”

3 Abraham got up early in the morning
and saddled his donkey.

He brought his two servant lads with him
and Isaac his son.

He split wood for the sacrifice;

he got up and went to the place

that God had told him.

4On the third day,

Abraham raised his eyes

and saw the place far away.

J Abraham said to his servant lads,
“You stay here with the donkey,
while I and the lad go up there
and worship;

then we’ll come back to you.”

Second Day: Genesis 22
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Vayehi achar hadvarim ha’eleh,
veha’Elohim nisah et Avraham,
vayomer elav, “Avraham”:
vayomer, “Hineni.”

Vayomer, “kach na et bin’cha,
et yechid’cha asher ahavta,

et Yitzchak,

velech lecha el eretz haMoriyah,
veha’alehu sham le’olah

al achad heharim

asher omar elecha.”
Vayashkem Avraham baboker,
vayachavosh et chamoro,
vayikach et shenei ne’arav ito,
ve’et Yitzchak beno,

vay’vaka atzei olah,

vayakam vayelech el hamakom

asher amar lo ha’Elohim.

Bayom hashlishi

vayisa Avraham et einav

vayar et hamakom merachok.
Vayomer Avraham el ne’arav,
“Shevu lachem po im hachamor,
va’ani vehana’ar nel’cha ad koh,
venishtachaveh,

venashuvah aleichem.”
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¢ Abraham took

the firewood for the sacrifice

and loaded it on Isaac his son.

In his hand, he took the fire

and the knife,

and the two of them walked on together.
7Isaac said to his father Abraham,

he said, “Dad,”

and he said, “I’'m here, son.”

He said, “Here are fire and wood,

but where is the lamb for a sacrifice?”
§ Abraham said,

“God will see to God s own lamb

for a sacrifice, son.”

And the two of them walked on together.

?They came to the place

that God had told him.

There, Abraham built

the altar;

he arranged the wood,

tied up his son Isaac

and placed him on the altar,

on top of the wood.

10 Abraham reached out his hand
and took the knife

to slaughter his son.

"' Then God’s messenger called him
from the sky

and said, “Abraham, Abraham!”
“I’m here,” he said.
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Vayikach Avraham

et atzei ha’olah

vayasem al Yitzchak beno,
vayikach beyado et ha’esh

ve’et hama’achelet,

vayelchu sheneihem yachdav.
Vayomer Yitzchak el Avraham aviv
vayomer, “Avi,”

vayomer, “Hineni veni,”

vayomer, “Hineh ha’esh veha’etzim,
ve’ayeh haseh le’olah?”

Vayomer Avraham,

“Elohim yir’eh lo haseh

le’olah, beni.”

Vayel’chu sheneihem yachdav.

Vayavo’u el hamakom

asher amar lo ha’Elohim,
vayiven sham Avraham

et hamizbe’ach,

vaya’aroch et ha’etzim,
vaya’akod et Yitzchak beno,
vayasem oto al hamizbe’ach,
mima’al la’etzim.
Vayishlach Avraham et yado,
vayikach et hama’achelet
lishchot et beno.

Vayikra elav malach Adonai
min hashamayim,

vayomer: “Avraham, Avraham!”

Vayomer, “Hineni.”
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2He said,

“Don’t reach your hand toward the lad

—don’t do anything to him—

for now I know

that you respect God;

you did not withhold

your son, your only one, from me.”
13 Abraham raised his eyes and saw
—look!—a ram, behind him,

stuck in the thicket by his horns;
Abraham went

and took the ram

and raised it as a sacrifice instead of his son.

™ Abraham called

that place by the name
“God will see”;

even today, people say,

“On God’s mountain it will appear.”

13 God’s messenger called
Abraham again, from the sky
16 and said,

““I promise,’! says God,
‘that because you did

this thing—

you did not withhold

your son, your only one—
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Vayomer,

“Al tishlach yad’cha el hana’ar,
ve’al ta’as lo me’umah,

ki atah yadati

ki yereh Elohim atah,

velo chasachta

et bin’cha, et yechid’cha mimeni.”
Vayisa Avraham et einav, vayar,
vehineh ayil achar

ne’echaz basvach bekarnav;
vayelech Avraham

vayikach et ha’ayil,

vaya’alehu le’olah tachat beno.
Vayikra Avraham

shem hamakom hahu,

“Adonai Yir’eh”;

asher ye’omer hayom,

“Behar Adonai yera’eh.”

Vayikra malach Adonai

el Avraham shenit min hashamayim.
Vayomer,

“‘Bi nishbati,” ne’um Adonai,

‘ki ya’an asher asita

et hadavar hazeh,

velo chasachta

et bin’cha, et yechidecha,

!'“I have sworn by myself,” or “I have staked my reputation on this promise.”
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"7 that T will certainly bless you,
certainly increase your descendants
like the stars of the sky

and the sand that is on the seashore,
and your descendants shall possess

their enemies’ gate.

'8 Through your descendants shall be blessed

all nations of the world

because you listened to my voice.””
19 Abraham returned to his lads;

they rose and went together

to Promise Well,

and Abraham settled at Promise Well.

20 After these events,

Abraham was told this:

“Look, Milcah—she too—has borne
children to your brother Nachor:
2I'Utz, the oldest, and Buz his brother,
and Kemu’el, Aram’s father;

22K esed and Chazo,

Pildash and Yidlaf,

and Betu’el.”

3 Betu’el bore Rivkah.

These eight Milcah bore

to Nachor, Abraham’s brother.

24 His concubine—her name was Re’'umah—

she too gave birth
to Tevach and Gacham,
Tachash and Ma’achah.
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ki yevarech avarech’cha,
veharbeh arbeh et zar’acha,
kechochvei hashamayim
vechachol asher al sefat hayam,
veyirash zar’acha

et sha’ar oyvav.
Vehitbar’chu vezar’acha
kol goyei ha’aretz,

ekev asher shamata bekoli.””
Vayashav Avraham el ne’arav,
vayakumu, vayel’chu yachdav
el Be’er Shava;

vayeshev Avraham biVe’er Shava.

Vayehi, acharei had’varim ha’eleh,
vayugad le’Avraham lemor:
“Hineh yaldah Milkah gam hi
banim leNachor achicha:

et Utz bechoro ve’et Buz achiv
ve’et Kemu’el, avi Aram;
ve’et Kesed ve’et Chazo

ve’et Pildash ve’et Yidlaf
ve’et Betu’el.

UVetu’el yalad et Rivkah.
Shemonah eleh yaldah Milkah
leNachor, achi Avraham.
Ufilagsho, ushemah Re’umah,
vateled gam hi

et Tevach ve’et Gacham

ve’et Tachash ve’et Ma’achah.

"""""" Dawn Blessings continue on page 81; the Torah service continues with “half” kaddish, page 391 -
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Raising the Scroll = 171227 = Hagbah

When the Torah reading is finished, two people are called to the bimah.
One will raise the scroll for all to see, the other will wrap the scroll in its coverings.
Some congregations bless them with this formula.

May God who blessed our fathers
Abraham, Isaac, and Jacob,

Bless ...

~ childof

who will come up

to raise the Torah, and

_ childof

who will come up

to wrap the Torah.

As aresult,

may the Holy One (whom we bless)
protect and save them

from all trouble and sorrow,
affliction and sickness,

and send blessing and success

to all their work,

with all their fellow Jews,

and let’s say, “Amen.”
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Mi sheberach avoteinu
Avraham, Yitzchak, veYa’akov
hu yevarech et ...

_ _benbat |

ba’avur sheya’aleh sheta’aleh
lehagbahat haTorah ve’et ...
_ benbat |

ba’avur sheya’aleh sheta’aleh
liglilat haTorah

Bis’char zeh

Hakadosh baruch hu
yishmerem veyatzilem

mikol tzarah vetzukah

umikol negah umachalah,
veyishlach berachah vehatzlachah
bechol ma’asei yedeihem,

Im kol Yisra’el acheihem

venomar, “Amen.” Amen

We read the maftir section from the second scroll,
then raise and dress the second scroll and continue with the haftarah.
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Maftir: Numbers 29:1-6
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Num 29:1 [ the seventh month

on the first day,

you shall hold a holy meeting;
don’t do any creative work.

This is to be a trumpet-day.

?Make an upward offering,

a nice smell for God:

one male young bull, one ram,

and seven flawless year-old lambs.
3 Their grain-offering

is fine flour mixed with oil,

three tenths of an ephah for a bull,
two tenths of an ephah for a ram,
“One tenth of an ephah for each lamb
of the seven lambs.

3 Also, one male goat for a sin-offering,

to atone for you, Dp"?SJ 1535
%as well as the new month’s upward-offering W'lﬁ.‘l l‘li_‘7i7 72‘7?3
and its grain-offering, HI;WU;D%

the daily upward-offering and its grain-offering, Tlijlj]m "l"?;ljf[ ﬂz?m:

their poured-offering as standard procedure D[Q;WDD [mpy oloxy

as a nice smell, Uﬁ‘; ﬂ‘j‘?
a fire-offering for God. TS YN
°

Uvachodesh hashevi’i,
be’echad lachodesh,

mikrah kodesh yiheheh lachem:
kol melechat avodah lo ta’asu.
Yom teru’ah yiheyeh lachem.
Va’asitem olah

lerei’ach nicho’ach 1Adonai,
par ben baker echad, ayil echad,
kevasim b’nei shana shiva temimim.
Umin’chatam

solet belulah vashemen,

shelosh esronim lapar,

shenei esronim la’ayil,
ve’isaron echad lakeves ha’echad,
leshivat hakevasim.

Use’ir izim echad chatat,
lechaper aleichem—

milvad olat hachodesh
umin’chatah,

ve’olat hatamid umin’chatah,
veniskeihem kemishpatam,
lerei’ach nicho’ach,

isheh 1Adonai.

! Many of the terms in this short section deserve explanation: “meeting” implies that people are called together,
and some translations use “convocation”; “trumpet-day” or day of blowing the shofar; the “upward offering,”
might be lifted “up” during the ceremony or burnt so that it goes “up” in smoke; “nice smell,” may imply that
God enjoys the smell because it shows we are fulfilling our obligations; an “ephah” could have been five or six

gallons; “sin-offering” and “atone” raise the question whether the community did something wrong.
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We bless you, God,

our God, ruler of the universe,
who chose

good prophets,

and accepted their words,
which were spoken in truth.
We bless you, God,

who chooses Torah,

your servant Moses,

and your people Israel,

and prophets of truth and justice.

The Haftarah?

Blessings Before the Haftarah

-+ Two blessings introduce the haftarah -
Baruch atah Adonai

Eloheinu melech ha’olam,
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asher bachar
bin’vi’im tovim
veratzah vedivreihem
hane’emarim be’emet.
Baruch atah Adonai
habocher baTorah
uveMoshe avdo
uveYisra’el amo

uvin’vi’ei ha’emet vatzedek. Amen

! The Haftarah is a reading from the Prophets; its origin is uncertain, but we often say that we added readings
from the Prophets at a time when the civil authorities forbade the reading of the Torah. The Hebrew word
17091 has connotations of both “start” and “stop™!
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Haftarah: First Day, 1 Samuel 1:1-2:10

ISam I:I There was a man

from Scout Heights,

from Mount Ephraim,

called Elkanah, son of Yerocham,
son of Elihu,

son of Tohu, son of Tzuf, of Efrat.
?He had two wives,

one called Hannah

and the other Peninah.

Peninah had children

but Hannah had no children.

3 This man would leave his town
from time to time

to worship and sacrifice

to the God of Armies in Shiloh,
where Eli’s two sons,

Chofni and Pin’chas,

served as priests to God.

“On the day when Elkanah sacrificed,
he would give his wife Peninah,
and all her sons and daughters, gifts.'
3 To Hannah, he would give

twice as much;?

for he loved Hannah,

but God had closed her womb.

% Her rival would drive her to anger
at her infertility,

that God had closed her womb.
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Vayehi ish echad

min Haramatayim Tzofim
meHar Efrayim,

ushemo Elkanah ben Yerocham
ben Elihu

ben Tohu ven Tzuf, Efrati.

Velo shetei nashim.

Shem achat Chanah,

veshem hashenit Peninah.
Vayehi liFninah yeladim,
uleChanah ein yeladim.

Ve’alah ha’ish hahu me’iro
miyamim yamimah
lehishtachavot velizbo’ach
1Adonai Tzeva’ot beShiloh,
vesham shnei venei Eli,

Chofni uFin’chas,

kohanim 1Adonai.

Vayehi hayom, vayizbach Elkanah,
venatan liFninah ishto

ulechol baneha uvenoteha manot.
UleChanah yiten

manah achat apayim,

ki et Chanah aheyv,

vAdonai sagar rachmah.
Vechi’asatah tzaratah gam ka’as
ba’avur har’imah

ki sagar Adonai be’ad rachmah.

! “Portions,” but not necessarily food: something notable enough to be considered by itself.
2 “A single portion twice,” i.e., twice as much as he gave Peninah.
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"This happened year after year:
when Hannah went to the Temple, '
Peninah would annoy her to tears,
and she could not eat.

8 Elkanah, her husband, would ask her,

“Hannah, why are you crying?
Why don’t you eat?

Why are you upset?”

Am I not better to you

than ten sons?”

? Hannah rose

after the eating at Shiloh

and after the drinking.

Eli the priest was then in charge
of God’s sanctuary.’

0 Hannah was distraught

and prayed to God,

weeping and weeping.

!I'She made a promise and said,
“God of Armies,*

if you will truly see my distress
and think of me

and not forget me,

but grant me a child,’

I’ll give him to God all his life;

! “God’s house.”
2 “Why does your heart feel bad?”
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Vechen ya’aseh shanah veshanah,
midei alotah beveit Adonai,

ken tach’isenah vativkeh,

velo tochal.

Vayomer lah Elkanah ishah,
“Chanah, lameh tivki,

velameh lo tochli,

velameh yerah levavech;

halo anochi tov lach

me’asarah banim?”

Vatakam Chanah

acharei ochlah veShiloh,
ve’acharei shato,

ve’Eli hakohen yoshev al hakiseh
al mezuzat heichal Adonai.

Vehi marat nafesh,

vatitpalel al Adonai,

uvacho tivkeh.

Vatidor neder, vatomar,

“Adonai Tzeva’ot,

im ra’oh tir’eh ba’oni amatecha,
uzechartani,

velo tishkach et amatecha,
venatatah la’amat’cha zera anashim

unetativ |Adonai kol yemei chayav,

3 “Eli the priest sat on the throne, regarding the doorpost of God’s sanctuary”; i.e., Eli held the position control-
ling entry to the sanctuary. We don’t think of religious leaders seated on “thrones,” but remember that a bishop

lives in a “palace.”

* Though we use the word Ry for an armed force, it may mean any group of people organized for a specific
purpose: God of armies, God of hosts, God of people engaged in public service, God of ad-hoc committees, etc.
5 “Offspring of people,” an ordinary child. o"wix may refer specifically to males, but not necessarily.
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no razor shall touch his head.

12 As she continued

to pray before God,

Eli was watching her face.

I3 Hannah was speaking to herself;
only her lips moved

without making a sound;'

Eli thought she was drunk.

4 Eli said to her,

“How long will you be a drunkard?
Push your wine away from you!”
S Hannah answered,

“No, sir!

I am a woman of troubled heart;

[ have not drunk wine or brandy,

[ am pouring my heart out to God.
! Don’t take me

for a worthless woman

for in my great misery and distress
have I said so much.”

"7 Eli responded,

“Go in peace;

may Israel’s God grant the request
you have asked from God.”

!5 She replied, “May I earn

your good opinion.”?

Hannah went on her way, she ate,

and she looked sad no more.?

“And her voice was not heard.”
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2 “May your servant find favor in your eyes.”
3 ”
And her usual sad appearance was not hers any more.

umorah lo ya’aleh al rosho.”
Vehayah, ki hirbetah

lehitpalel lifnei Adonai,

ve’Eli shomer et piha.
VeChanah, hi medaberet al libah,
rak sefateha na’ot,

vekolah lo yishame’ah,
vayachshevaha Eli leshikorah.
Vayomer eleha Eli,

“Ad matai tishtakarin?
Hasiri et yeinech me’alayich!”
Vata’an Chanah, vatomer;

“Lo, Adoni!

Ishah keshat ru’ach anochi,
veyayin veshechar lo shatiti,
va’eshpoch et nafshi lifnei Adonai.
Al titen et amat’cha

lifnei bat-Beliya’al,

ki merov sichi vecha’asi

dibarti ad henah.”

Vaya’an Eli, vayomer:

“Lechi leshalom,

vElohei Yisra’el yiten et shelatech
asher sha’alt me’imo.”

Vatomer, “Timtza shifchat’cha
chen be’einecha.”

Vatelech ha’isha ledarkah vatochal,
ufaneha lo hayu lah od.
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! They got up early,

worshipped God

and went home.

They got home to the Heights,
and Elkanah had sexual relations
with Hannah, his wife,

and God remembered her.
20When the time came,

Hannah got pregnant and bore a son;
she named him Samuel, she said,
“Because I asked God for him.”!
2l Elkanah went

with his entire household

to sacrifice to God

the regular offering

and one that he had promised.

22 But Hannah did not come;

she told her husband,

“I’ll bring the lad when he’s weaned
and we’ll visit God together;
and there he will stay forever.”

23 Elkanah her husband told her,
“Do as you think best.

Stay until you have weaned him.
God keeps God's promise!”

The mother stayed

to nurse her son

until she weaned him.
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Vayashkimu vaboker,
vayishtachavu lifnei Adonai,
vayashuvu,

vayavo’u el beitam HaRamatah,
vayedah Elkanah

et Chanah ishto,

vayizkereha Adonai.

Vayehi litkufot hayamim,
vatahar Chanah vateled ben,
vatikrah et shemo Shemu’el,
“Ki me’Adonai she’iltiv.”
Vaya’al ha’ish Elkanah
vechol beito

lizbo’ach 1Adonai

et zevach hayamim

ve’et nidro.

VeChanah lo alatah,

ki amrah le’ishah,

“Ad yigamel hana’ar vahavi’otiv,
venir’ah et penei Adonai,
veyashav sham ad olam.”
Vayomer lah Elkanah ishah,
“Asi hatov be’einayich.

Shevi ad gomlech oto;

ach yakem Adonai et devaro.”
vateshev ha’ishah

vateinek et benah

ad gomlah oto.

! Samuel’s name is related to the Hebrew words for “God” and “hear”; Hannah celebrates the fact that God

heard her prayer.

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn



243 Torah Service

%4 She took him with her HT;-JS_J ﬂﬂ‘_‘?gm Vata’alehu imah
when she had weaned him, mbrg: 'lgsz ka’asher gemalatu
along with three bulls, h@?‘?W O"793  befarim sheloshah

an ephah of flour ‘W_J“? alah .‘lé"m ve’eifah achat kemach

and a bottle of wine;

she took him to the Temple at Shiloh,
though he was still a young boy.

3 The bulls were slaughtered

and the boy brought to Eli.!

26 Hannah said,

“Please, si—may you live long, sir!
I am the woman

who stood with you here,

praying to God.

271 prayed for this boy

and God granted the request

that I asked from God.

% Now I am lending him to God

as long as he lives,

he is on loan to God.”

There they worshipped God.

I Hannah voiced a prayer:?
“I feel delighted with God,
successful with God,3

and can laugh at my foes—

for I am happy that you saved me.
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! “They slaughtered the bull and brought the boy to Eli.”
? Hannah’s prayer uses God’s name nine times; the Talmud gives this as the reason for nine blessings in the

Rosh Hashanah musaf (Berachot 29a).

3 “My heart rejoices in God, my horn has risen with God.”

venevel yayin;

vat’vi’ehu beit Adonai Shiloh,
vehana’ar na’ar.

Vayishchatu et hapar

vayavi'u et hana’ar el Eli.
Vatomer,

“Bi adoni: chei nafshecha, adoni.
Ani ha’ishah

hanitzevet im’chah bazeh
lehitpalel el Adonai.

El hana’ar hazeh hitpalalti,
vayiten Adonai li et she’elati
asher sha’alti me’imo.

Vegam anochi hish’iltihu IAdonai
kol hayamim asher hayah

hu sha’ul 1Adonai.”

vayishtachu sham 1Adonai.

Vatitpalel Chanah vatomar,
“Alatz libi bAdonai,
ramah karni bAdonai;
rachav pi al oyvai

ki samachti bishu’atecha.
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?Nothing is holy like God;

nothing exists but you,

and nothing is reliable like our God.'
3Don’t keep talking so conceitedly
voicing words of pride,

for God knows the truth;

before God our actions are weighed.
“The archer’s bow is broken,

the weakling steeled with courage.

3 The well-fed now work for food,
the starved are no longer hungry.

A barren woman has seven children,
while the mother of many faces ruin.
God brings death and life,

sends down to She’ol and raises up.
7 God makes poor and rich,

demotes and promotes.

8 God lifts the needy from the dust,
raises the destitute from dumpsters
to seat him with the leaders

and grant him a seat of honor;

for God possesses earth’s foundations
on which God sets the livable world.
?God guards the path of the devout,’
while the wicked perish in darkness:

not by force does a person gain power.
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Ein kadosh kAdonai

ki ein biltecha,

ve’ein tzur kEloheinu.

Al tarbu tedabru gevoha gevoha;
yetze atak mipihem,

ki El de’ot Adonai,

velo nitkenu alilot.

Keshet giborim chatim
venichshalim azru chayil.
Seve’im balechem niskaru
ure’evim chadelu

ad akarah yaldah shiv’ah
verabat banim umlalah.
Adonai memit umechayeh,
morid She’ol vaya’al.
Adonai morish uma’ashir,
mashpil af meromem.
Mekim me’afar dal,
me’ashpot yarim evyon
lehoshiv im nedivim,
vechiseh chavod yanchilem,
ki 1Adonai metzukei eretz,
vayashet aleihem tevel.
Raglei chasidav yishmor,
uresha’im bachoshech yidamu,

ki lo vecho’ach yigbar ish.

! “There is no rock like our God”; a rock is something on which you can rely.
2 “God guards the feet of God 5 devoted ones.”
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100 God—let God's foes be broken,
let God thunder at them in the sky,
let God judge the ends of the earth

and grant power to God s ruler

and bring success' to God 5 anointed.

32 This is what God says:

“In the wilderness they won my goodwill,?

the people who survived attack,’

as [ was leading Israel to a respite.”

3 Far off, God appears to me, saying,

“I have loved you with everlasting love;

that is why I have sheltered you with kindness.
4 Again I shall build you; you shall be rebuilt,

O maiden of Israel;

Again you shall take your tambourines

and join the dancers, laughing!

3 Again you shall plant vineyards

on the hills of Shomron;

the planters will plant and see the produce.*

% A day is coming, when

guards on Mount Ephraim will call out,

‘Up, let’s climb to Zion,
to the Ruler our God.””

I “Raise the horn.”
2 “Found favor.”
3 “Survived the sword.”
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Adonai yechatu merivav;
alav bashamayim yar’eim.
Adonai yadin afsei aretz
veyiten oz lemalko

veyarem keren meshicho.

Koh amar Adonai,

“Matzah chen bamidbar,

am seridei charev,

haloch lehargi’o Yisra’el.”
Merachok Adonai nir’ah li:
“Ve’ahavat olam ahavtich;

al ken meshachtich chased.
Od evnech venivnet,

betulat Yisra’el;

od ta’di tupayich

veyatzat bimchol mesachakim.
Od tit’i cheramim

beharei Shomron;

nat’u not’im vechilelu.

Ki yesh yom,

kar’u notzrim beHar Efrayim,
‘Kumu, vena’aleh Tziyon,

el Adonai Eloheinu.””

* Fourth-year fruit was either brought to Jerusalem or “redeemed” (:5%m). This is a promise that the vineyards
will produce fruit year after year.
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7 This is what God says:

“Sing out—it’s a joyous occasion for Jacob;

Shout your joy to the nations’ hilltops.

Make yourselves heard, give praise, and say:

‘God has saved your people,

the survivors of the Jewish people.”!
¥Look, I am bringing them

from the country of the North;
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among them are the blind and the lame,

together with women pregnant and in labor—

a massive crowd will return here.

? They will arrive weeping;

I shall bring them as they cry for help,
leading them by streams of water

on a direct path

where they won’t stumble.

[ am a father to the Jewish people

and Ephraim is my most important child.”

9 Nations, listen to God’s word,

report it in islands far away,

saying,

“The one who scattered the Jewish people
now gathers them,

tends them as a shepherd tends his flock.
T God has watched out for Jacob,

saved him from a bully he could not resist.*

! “The remnant of Israel.”
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Ki choh amar Adonai,
“Ranu leYa’akov simcha,
vetzahalu berosh hagoyim;
hashmi’u halelu ve’imru,
‘Hosha Adonai et amcha,

et she’erit Yisra’el.’

Hineni mevi otam

me’eretz tzafon,
vekibatztim miyark’tei aretz;
bam ivehr ufise’ach,

harah veyoledet yachdav,
kahal gadol, yashuvu henah.
Bivchi yavo’u,
uvetachanunim ovilem,
olichem el nachalei mayim
bederech yashar;

lo yikashlu bah,

ki hayiti leYisra’el le’av,

ve’Efrayim bechori hu.

Shim’u devar Adonai, goyim,

vehagidu va’iyim mimer’chak,

ve’imru,

“Mezareh Yisra’el
yekabtzenu,

ushemaro kero’eh edro.

Ki fadah Adonai et Ya’akov,

uge’alo miyad chazak mimenu.

2“And in supplications,” i.., while they are expressing supplications, praying or begging for help.
3 Lit. “firstborn”; the firstborn child in many cultures was considered the most important.

4 “A hand too strong for him.”
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12 They shall come singing on Zion’s hills
streaming toward God’s goodness—

the corn,

wine and oil,

offspring of the sheep and cattle.

Their spirit will be like a watered garden;
no more will they be in pain.

13 Then each girl will dance for joy,

boys and old men together;

[ will turn their mourning to happiness
and comfort them,

giving them joy after their sorrow.

141 shall satisfy the priests

with abundance;

my people will have their fill of my bounty,”
says God.

3 This is what God says:

“A voice is heard in Ramah,

wailing and bitter weeping:

Rachel weeps for her children—

how can she be consoled for her children,

since they are no more?”

16 This is what God says:

“Restrain your voice from weeping,

your eyes from tears;

there is a reward for your trouble,”

says God,;

“They will return from their enemies’ land.
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Uva’u, verinenu vimrom Tziyon
venaharu el tuv Adonai

al dagan

ve’al tirosh ve’al yitzhar

ve’al benei tzon uvakar,
vehayta nafsham kegan raveh
velo yosifu leda’avah od.

Az tismach betulah bemachol
uvachurim uzekenim yachdav,
vehafachti evlam lesason
venichamtim

vesimachtim migonam.
Veriveti nefesh hakohanim
dashen,

ve’ami et tuvi yisba’u,”

ne’um Adonai.

Koh amar Adonai,

“Kol beRamah nishmah,

nehi, bechi tamrurim:

Rachel mevakeh et baneha—
me’anah lehinachem al baneha

ki einenu?”

Koh amar Adonai,

“Min’i kolech mibechi
ve’einayich midim’ah,

ki yesh sachar lif’ulatech,”
ne’um Adonai,

“veshavu me’eretz oyev.
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I7 There is hope for your future,”
says God,;
“children will return to their ancestral borders.”

!8“Certainly, I heard

Efrayim, wandering, lost, crying:

“You punished me, and now I’m punished
like an untrained calf.

Bring me back, and I will return,

for you are God, my God.

19 After my return, I repented;

after [ realized what I had done

I slapped my thigh in remorse;

I was ashamed and abashed,

burdened by the disgrace of my younger days.’
20Ts Efrayim my favorite son,

a little boy playing games?

When I speak of him

I think of him more and more.

I feel sick about his situation;'

with compassion will I pity him,”

says God.
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Veyesh tikvah le’acharitech,”
ne’um Adonai,

“veshavu vanim lig’vulam.”

“Shamo’ah shamati
Efrayim mitnoded;
“Yisartani va’ivaser
ke’egel lo lumad;
hashiveni ve’ashuvah,

ki atah Adonai Elohai.

Ki acharei shuvi nichamti,
ve’acharei hivad’i

safakti al yarech;

boshti vegam nichlamti
ki nasati cherpat ne’urai.’
Haven yakir li Efrayim,
im yeled sha’ashu’im,

ki midei dabri bo,

zachor ezkerenu od;

al ken hamu me’ai lo:
rachem arachamenu,”

ne’um Adonai.

! “For this reason, my innards rumble about him (I feel physical discomfort when I think of his condition)” or

“my heart yearns for him.”
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We bless you, God,

our God who rules forever,
rock of all worlds,
righteous in every age,

the faithful God,

who says and who does,

who speaks and fulfills,

whose every word is true and just.

Faithful are you,

ruling God,

and faithful are your words;
and no single word of yours
will come back unfulfilled !
for you are the ruling God,
faithful and merciful:

blessed are you, God,

Blessed be God, blessed be God's name!

Blessings After the Haftarah

1. Confidence of God’s Promise
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the God who is faithful in every word. 12X 1727-922 1ARIN YRN

Take pity on Zion

for that is the foundation of our life;

and for the humiliated spirit?

bring salvation quickly, in our days.

We bless you, ruler

Blessed be God, blessed be God's name!

who makes Zion happy with her children.

2. Zion
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! “And not one word of your words will come back empty.”
2 “The humiliated spirit” is Zion and by extension the Jewish people, humiliated time and again by the blows of
history; yet this also gives voice to the personal anguish of those of us who face trouble and sorrow in our daily

lives.

Baruch atah Adonai
Eloheinu melech ha’olam,
tzur kol ha’olamim

tzadik bechol hadorot
ha’El hane’eman,

ha’omer ve’oseh
ham’daber um’kayem
shekol devarav emet vatzedek.
Ne’eman atah hu

Adonai Eloheinu
vene’emanim devarecha
vedavar echad mid’varecha
achor lo yashuv reikam

ki El melech

ne’eman verachaman atah:
baruch atah Adonai

Baruch hu uvaruch shemo

ha’El hane’eman bechol devarav. Amen

Rachem al Tziyon

ki hi beit chayeinu
vela’aluvat nefesh

toshi’a bimherah veyameinu.
Baruch atah Adonai

Baruch hu uvaruch shemo

mesame’ach Tziyon bevaneha. Amen
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3. The Messianic Era
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Make us happy, ruling God,

through Elijah the prophet, your servant,
and with the rule of David’s line,

your anointed king'

—let it come soon and delight our hearts.
May no stranger sit on his throne,

that his light would not be snuffed out

forever and ever.
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Blessed are you, God,
Blessed be God, blessed be God's name!

who protects David.

For the Torah, and the service,
and the prophets

and for this Shabbat day,

and for this Day of Remembering
that you gave us, sovereign God,
for holiness and rest,

for glory and splendor —

Samchenu Adonai Eloheinu
BeEliyahu Hanavi avdecha
uvemalchut beit David
meshichecha

bimherah yavoh veyagel libeinu
al kis’o lo yeshev zar

velo yin’chalu od acherim et kevodo
ki veshem kodshecha nishbata lo
shelo yichbeh nero

le’olam va’ed.

Baruch atah Adonai

Baruch hu uvaruch shemo

magen David. Amen

Al haTorah, ve’al ha’avodah,
ve’al han’vi’im,

ve’al yom haShabbat hazeh,
ve’al Yom haZikaron hazeh
shenatata lanu, Adonai Eloheinu,
likdusha velimnucha,

lechavod uletif’aret.

!By Jewish tradition, Elijah will herald the approach of the Messiah, and the Messiah will be descended from

David’s royal line.
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for all of these, sovereign God,

we thank you

and bless you

(may your name be blessed in every
mouth always and for ever)

Blessed are you, ruler

Blessed be God, blessed be God's name!
who hallows Shabbat, Israel,

and the Day of Remembering.
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Al hakol Adonai Eloheinu
anachnu modim lach
umevar’chim otach

yitbarach shimcha befi chol chai
tamid le’olam va’ed.

Baruch atah Adonai

Baruch hu uvaruch shemo
mekadesh haShabbat veYisra’el
veYom haZikaron. Amen
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Shabbat Prayer for Community Leaders
On Shabbat, we include this Aramaic prayer for scholars and those who support the synagogue’.
Prayers may be added for our country,’ for peace, etc.
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May deliverance come from heaven—
grace, kindness, and mercy,

long life, ample food

help from above

bodily health and lofty vision,

living and upright children,
descendants who won’t die out

or come to nothing

in the words of Torah—

Yekum purkan min shemayah
chinah vechisdah verachamei
vechayei arichei umezonei revichei
vesiyata dishmaya

uvaryut gufah unehorah ma’alyah,
zar’ah chaya vekayamah,

zar’ah di la yifsuk

vedi la yivtul

mipitgamei Oraytah

We pray for scholars and community leaders.
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for the teachers and leaders
of our sacred community,

in the land of Israel,

or any land of our exile,

for the leaders in Torah study,
the Exilarchs, leaders of our exiled communities,
leaders of the academies
and judges at the gates,
for all their students,

all their students’ students,

and all those who study Torah,

lemaranan verabanan
chavuratah kadishatah,

di ve’arah deYisra’el,

vedi bechol arah galvatana,
lereishei chalei,

ulereishei galvatah,
ulereisheil metivatah,
uledayanei di vavah,

lechol talmideihon,

ulechol talmidei talmideihon,

ulechol man de’askin beOraytah.

! Traditionally, we have two separate prayers, one for community leaders and the other for members of the con-
gregation. Both are said silently, in Aramaic (or, let’s face it, not said at all), so why not combine them.

2 A prayer for the country is a long-standing tradition supported by Pirkei Avot 3:2, where Rabbi Chananya says
(in the unforgettable British translation): “Pray for the welfare of the government, for but for the fear thereof,
men would swallow each other alive.” One might well improvise a prayer in the vernacular along these lines:
“God who protects us, guard our President, ministers and justices, grant them wisdom, and inspire them to pur-

sue justice and righteousness for our nation and the world.”
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We pray for members of this congregation.
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and for all this holy congregation,
adults and children,

babies and ladies.

May the ruler of the universe bless them, 1312 5727 RRYYT RIMN
Jnrn va

137901 RION
1Y R 10N
NANYM NPI2Nm
RpY-22 10

Y2 PYIR-92 1M
RIDYL T 1IN0
NNTYDL R

TT9) 101-9

192 TR RN

make their lives full

and their days sufficient,

grant length to their years

and save them and rescue them
from any distress

and from any bad diseases.
May the guide in heaven

be their help

at every time and season,

and let us say, “Amen.”

ulechol kehala kadisha hadein
ravrevaya im ze’eraya,

taflah uneshayah.

Malka de’alma yevarech yat’hon
yapish chayehon

veyasgei yomehon

veyiten ar’cha lishneihon
vetitparkun vetishtezvun

min kol aka

umin kol mar’in bishin.

Maran di vishmaya

yehei vesa’d’hon

kol zeman ve’idan

venomar “Amen.” Amen
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Shabbat Prayer for the Congregation
On Shabbat, we add a prayer for the congregation.

May God who blessed our ancestors
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all of this holy congregation

with all other holy congregations,
them, their sons and daughters
and all that is theirs,

and those who dedicate
synagogues for prayer

and those who enter them to pray,
those who donate lamps for light,
wine for kiddush and havdalah,
bread for visitors

and charity for the poor,

and all those who work

remove from them all disease,
cure their entire bodies,
forgive all their sins

and send blessing and success
to all they do,

with all Israel, their family;
and let us say, “Amen.”

Mi sheberach avoteinu

Avraham, Yitzchak, veYa’akov
ve'imoteinu

Sarah, Rivkah, Rachel, veLe’ah,

hu yevarech

et kol hakahal hakadosh hazeh
im kol kehilot hakodesh,

hem uveneihem uvenoteihem
vechol asher lahem

umi shem’yachadim

batei chenesiyot litfilah,

umi sheba’im betocham lehitpalel,
umi shenotnim ner lama’or
veyayin lekidush ulehavdalah
ufat la’or’chim

utzedakah la’aniyim,

vechol mi she’oskim

betzor’chei tzibur

uvevinyan eretz Yisra’el be’emunah.
HaKadosh baruch Hu

yeshalem secharam

veyasir mehem kol machalah
veyirpah lechol gufam

veyislach lechol avonam

0 veyishlach berachah vehatzlachah
bechol ma’asei yedeihem

im kol Yisra’el acheihem

venomar “Amen.” Amen

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn



255 Torah Service

Prayer for Our Country
We rise.
May God, who grants saving power VR NN |
to earthly rulers, ' D’D‘?TJ'?
and whose sovereignty 13’1%35@
is eternal sovereignty, D’D?W '7? J'HD':?)_Q
bless and protect our country, NYIR-NY YN 712 RN
bestow wisdom on its leaders, ' n’wmj; n@)ﬂ ﬂ‘?\’)ﬁ
and grant understanding to its inhabitants, Tl’l\’.ﬂ"? nramn
to establish peace and freedom mm Dﬁ'?\.:)' D’P'?
in our country, 1IXIN2
and let us say, “Amen.” AR IR RN

Prayer for U.S. Armed Forces

i Hanoten teshu’ah

lamlachim—

malchuto

malchut kol olamim—

hu yevarech veyishmor et artzenu
veyishlach chochmah lerasheha,
veyiten binah leyoshveha,
lekayem shalom vecherut
be’artzenu,

venomar, “Amen.” Amen

Divine source of life, we ask you to bless and sustain the brave men and women of our coun-
try’s armed forces, the Army, Navy, Air Force, Marine Corps, Coast Guard and National

Guard.

Grant them the courage and resources to serve their country with pride and dignity. May their

cause be just, bringing peace instead of conflict.

Bring them victory in combat, and defend them in danger. Bestow comfort and strength on
their spouses and loved ones, and when their duty is done, bring them home with honor,

whole in heart and limb.

And let us say, “Amen!”
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Divine source of life,

firm support and redeemer of Israel,
bless the State of Israel,

first flowering of our redemption.
Protect it with your loving wing,
spread over it your sheltering peace,
and grant your light and your truth
to its leaders, ministers and advisors;
guide them

with your good counsel.

Strengthen

those who defend our holy land,
bring them redemption,

crown them with victory,

grant peace in the land

and eternal joy to its inhabitants.

As for the members of our community,

all the Jewish people,
please care for them

in every land where they are dispersed,

lead them soon in dignity

to Zion your city

and to Jerusalem

where your reputation dwells,
as is written

in the Torah of your servant Moses:

Prayer for Israel
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Avinu shebashamayim,

tzur Yisra’el vego’alo,

barech et Medinat Yisra’el,
reshit tzemichat ge’ulatenu.
Hagen aleha be’evrat chasdecha,
uferos aleha sukat shelomecha,
ushelach or’cha va’amit’cha
lerasheha, sareha veyo’atzeha,
vetaknem be’etzah tovah
milfanecha.

Chazek et yedei

meginei eretz kodshenu,
vehanchilem Eloheinu yeshu’ah,
va’ateret nitzachon te’atrem,
venatata shalom ba’aretz

vesimchat olam leyoshveha.

Ve’et acheinu

kol beit Yisra’el,

pekod nah

bechol artzot pezureihim,
vetolichem meherah komemiyut
leTziyon irecha
veliYerushalayim

mishkan shemecha,

kakatuv

beTorat Moshe avdecha:
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Deut 30:4 “Even if you are scattered T TN
DT T¥p3
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as far as the horizon,'

from there God will gather you,

your ruling God,

and from there God will take you.”

Deut 30:3 The Ruler your God will bring you

to the land your ancestors inherited,

and you will possess it; HQWT]
you will be more fortunate and numerous 720 72
than your ancestors. THARD

Deut 30:6 «“The Ruler your God will clear

your heart and your children’s hearts

TR T O
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with your whole heart and your whole self F[WBJ"?D:W ﬂ3;5'5;3
so that you may live!” Gl ]SJ{D‘?
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so as to love the Ruler your God

Unite our hearts in love
and respect for your reputation,

to keep every word of your Torah.
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Quickly send us David’s descendant,
your righteous anointed, to redeem us,
who wait for the time of your salvation.
Appear in your splendid power

to all who live in your earth;

let every creature know

that you created it,

let everything ever made understand
that you made it;

let them all say—

all with breath in their nostrils—

! “If your being scattered is to the edge of the sky/heaven.”

“Im yih’yeh nidachacha

biktzeh hashamayim,

misham yekabetz’cha

Adonai Elohecha,

umisham yikachecha.”
vehevi’acha Adonai Elohecha

el ha’aretz asher yarshu avotecha
virishtah,

veheitivcha vehirbecha
me’avotecha.

“Umal Adonai Elohecha

et levav’cha ve’et levav zar’echa,
le’ahavah et Adonai Elohecha
bechol levav’cha uvechol nafshecha,
lema’an chayecha.”
Veyached levavenu le’ahavah
uleyir’ah et shemecha,

velishmor et kol divrei Toratecha.

Ushelach lanu meherah ben David
meshi’ach tzidkecha, lifdot
mechakei ketz yeshu’atecha.

Hofa bahadar ge’on uzecha

al kol yoshvei tevel artzecha,
veyeda kol pa’ul

ki atah pe’alto,

veyavin kol yatzur

ki atah yetzarto,

veyomar kol

asher neshamah be’apo:
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“God, the God of Israel, is sovereign;

Psalm 103:19 Gods reign rules everything!”

And let us say, “Amen.”

May God who blessed our ancestors
Abraham, Isaac, and Jacob,

bless and protect the fighters

of the Israel Defense Force,

who stand guard over our land

from the border of Lebanon

to the Egyptian desert,

from the Great Sea

to the approach of the Aravah,

on land, in the air, and on the sea.
May the Holy One (whom we bless)
guard and protect our soldiers

from all trouble and sorrow,
affliction and infirmity,

and send blessing and success

to all their endeavors,

and may the scriptural text

be fulfilled through them:

Deut. 20:4 Bor the Ruler your God is the one

who goes with you
to fight for you against your enemies,
to save you!

And let us say, “Amen.”
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Prayer for Israel’s Defence Forces
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“Adonai Elohei Yisra’el melech,
umalchuto bakol mashalah.”

Venomar, “Amen.” Amen

Mi sheberach avoteinu
Avraham, Yitzchak, veYa’akov
hu yevarech vayagen et chayalei
Tzeva Haganah LeYisra’el,
ha’omdim al mishmar artzenu
migvul halevanon

ve’ad midbar Mitzrayim,

umin Hayam Hagadol

ad levo ha’Aravah,

bayabashah, ba’avir uvayam.
Hakadosh baruch hu

yishmor veyatzil et chayaleinu
mikol tzarah vetzukah

umikol negah umachalah,
veyishlach berachah vehatzlachah
bechol ma’asei yedeihem,

vikuyam bahem hakatuv:

Ki Adonai eloheichem

haholech imachem

lehilachem lachem im oyveichem,
lehoshi’ah et’chem.

Venomar, “Amen.” Amen
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Shofar Service! = 19YW7 NY’PN « Teki'at HaShofar
On Shabbat, omit the shofar service and continue with Ashrei on page 261.

During the shofar service, one person calls out the notes and a different person blows the shofar.

The person who blows the shofar recites these two blessings.

We bless you, Sovereign God; » PR P2
D77 729 TN
MYTP 0K

MY POIXNI

9% 19V 51p Yiny?

Baruch ata Adonai
You rule the world, all round. Eloheinu melech ha’olam
You made us holy asher kidshanu
with your rules, told us bemitzvotav vetzivanu

To hear the shofar’s sound. lishmo’ah kol shofar. Amen

We bless you, Sovereign God, ” NNR I Baruch ata Adonai
02PN 720 IO
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Who rules eternal time and space; Eloheinu melech ha’olam,

You raised us and sustained us, Shehecheyanu vekimanu

And you brought us to this place.’ Vehigi’anu lazman hazeh. Amen

................................... We Sfaﬂd l‘n Sl‘lence as th}’ee sets Ofn()teS are ann()unced a}’ld .Soui'lded
Long; Broken, Short Blasts; Long  NY'PN nynm-nn;xp‘ NY’PN  Teki’ah; Shevarim-Teru’ah; Teki’ah
Long; Broken, Short Blasts; Long  NY'PN nynm-nn;xp’ NY’PN  Teki’ah; Shevarim-Teru’ah; Teki’ah
Long; Broken, Short Blasts; Long 1Y nynn-nn;xp‘ NY'PN  Teki’ah; Shevarim-Teru’ah; Teki’ah
Teki’ah; Shevarim; Teki’ah

Long; Broken; Long nYy’pn 0M1v Y'pn
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Long; Short Blasts; Long
Long; Short Blasts; Very Long

! The shofar service is omitted on Shabbat. Before the Shofar service, many congregations recite psalm 47 —

some recite it seven times—as well as other selections.
2 “Place” is literally “time”; but are not time and space a continuum?

Teki’ah; Shevarim; Teki’ah
Teki’ah; Shevarim; Teki’ah

Teki’ah; Teru’ah; Teki’ah
Teki’ah; Teru’ah; Teki’ah

Teki’ah; Teru’ah; Teki’ah Gedolah
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"""""""" After the Shofar is sounded, we recite psalm 89:16-18 responsively, leader then congregation -+

Happy are people who hear the shofar; Lty ‘5,7'[‘1‘ oun "'_1_@7}_{ Ashrei ha’am yod’ei teru’ah;

God, they know what it is to be near you.! ]1:'7;‘[” T;@'Wﬁ&; 71T Adonai, be’or panecha yehalechun.
Happy are people who hear the shofar; iy ‘;;':H' (mbVy] ‘7;78 Ashrei ha’am yod’ei teru’ah;

God, they know what it is to be near you. ]D‘?ﬂ‘ 'I‘JB'WNJ 71 Adonai, be’or panecha yehalechun.

All day, they benefit from your reputation, 097793 1399 M2 Beshim’cha yegilun kol hayom,

dignified by your righteousness.’ M NPT uvetzidkat’cha yarumu.

All day, they benefit from your reputation, Dﬁ’ﬂ"?; ]WL)‘JT W3 Beshim’cha yegilun kol hayom,
dignified by your righteousness. M7 NP8 uvetzidkat'cha yarumu.

You are the glory of their power; N ﬁf}l‘;} DONEN™2 K tiferet uzamo atah,

through your favor we shall succeed!? WP Dﬁij 7[]37:1 uvirtzon’cha tarum karneinu.
You are the glory of their power; RN MY NINANTD K tiferet uzamo atah,

through your favor we shall succeed! WP nnn 7151:1 uvirtzon’cha tarum karneinu.

.................................................................... We are seated T PPN

!'“Lucky/happy are they who are familiar with the Shofar’s sound; God, they walk in the light of your face.”

2 “Through your name (i.., reputation) they will rejoice all day, and through your righteousness they will be
raised up.” Being in the company of one who has earned such an exalted reputation (“name”), they too are ex-
alted.

3 “For (or, in that) you are the splendor of their strength (i.e., whatever is glorious about their power comes
from you), and in your favor (or, through your will) shall our horn be raised.” Raising the horn is an idiom ex-
pressing success.
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Ps 843 “Happy are they who live with you;
Forever they will praise you.”
Ps 14415 “Happy is such a people;

Happy are they whose God is the Ruler.”

" David’s praise:

Acclaim I’ll give my sovereign, God,
And Il bless your name forever.
?Blessing to you each day I’ll bring,
I'll praise your name forever.

3 Great is God and greatly praised,
Great beyond all probing.!

“Deeds of yours praise every age;
Your mighty acts they ever speak —
3 Hailing the glory of your power,

In words your wonders stating,

% Voicing your awesome power,

Your greatness, too, relating;

7 Zealously recalling your great good,
In your righteousness delighting.

8 Charitable and caring is God,
Patient and most gracious.

?To all creatures God is good,

And mercy informs all God s work.
Y our creatures all will know you, God,
And your followers will bless you.
'Kingdom’s glory they will tell,
And your power they will speak.

Psalm 145 = VYR = Ashrei
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! “And for God's greatness there is no probing/examination.”

“Ashrei yoshvei veitecha;
Od yehalelucha selah.”
“Ashrei ha’am shekachah lo;

Ashrei ha’am she’Adonai Elohav.”

Tehilah leDavid:

Aromimcha Elohai hamelech,
Va’avar’cha shimcha le’olam va’ed.
Bechol yom avar’cheka,
Va’ahalela shimcha le’olam va’ed.
Gadol Adonai um’hulal me’od,
Veligdulato ein cheker.

Dor ledor yeshabach ma’asecha,
Ugevurotecha yagidu.

Hadar kevod hodecha

Vedivrei nifle’otecha asicha.
Ve’ezuz nor’otecha yomeru,
Ug’dulat’cha asaprena.

Zecher rav tuvcha yabi’u
Vetzidkat’cha yeranenu.
Chanun verachum Adonai,
Erech apayim ug’dol chased.
Tov Adonai lakol,

Verachamav al kol ma’asav.
Yoducha Adonai kol ma’asecha,
Vachasidecha yevar’chucha.
Kevod malchut’cha yomeru,

Ug’vurat’cha yedaberu.
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12 Let children sense your power well
And glory, your kingdom’s splendor;

13 Monarchy is yours in every world,
And government in every age and time;
" Supporting all who fall

And bracing those who are bent over.

I3 In hope all eyes are on you,
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And you give them their food in its time, ﬁm;; D‘?D&'ﬂ& DU(?TWJ iy

16 Presenting your open hand

And filling every creature’s wish.’

7 True? is God in every way?

And loving in all deeds.

8 Close is God to those who call,

To all who call on God sincerely.

9 Respect God, and your wish comes true;
God hears your cry and saves you,*

20 Sheltering those who love God

And destroying all the wicked.

I'Tribute to God my mouth shall deliver;
And let all creatures bless

God s holy name forever.

Ps 113:18 And as for us, we’ll bless God

From now and forever: Halleluyah!
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Lehodi’a livnei ha’adam gevurotav
Uchevod hadar malchuto.
Malchut’cha malchut kol olamim,
Umemshaltecha bechol dor vador.
Somech Adonai lechol hanoflim,
Vezokef lechol hakfufim.

Einei chol elecha yesaberu,

Ve’ata noten lahem et ochlam be’ito.
Pote’ach et yadecha,

Umasbi’ah lechol chai ratzon.
Tzadik Adonai bechol derachav,
Vechasid bechol ma’asav.

Karov Adonai lechol kor’av,

Lechol asher yikra’uhu ve’emet.
Retzon yere’av ya’aseh,

Ve’et shav’atam yishma veyoshi’em.
Shomer Adonai et kol ohavav,

Ve’et kol har’sha’im yashmid.

O Tehillat Adonai yedaber pi,
Vivarech kol basar

shem kodsho le’olam va’ed.

Va’anachnu nevarech Yah

Me’ata ve’ad olam Halleluyah!

! This verse is one of the reasons the Talmud finds Ashrei so very important (B.T. Ber. 4b).
2T used the plain translation “true” for “tzadik” (righteous); few English words begin with the tz/ts sound.

3“In all God’s ways.”

* “The wish of those who respect God, God performs; and their cry God will hear, and God will save them.”
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Returning the Torah * NP7 799 NDIN = Hachnasat Sefer HaTorah
................................................ The Torah SCVO” is handed to the .leader, and we Stand
Puln 14513 L et them all praise God’s name, T DY 95 | Yehalelu et shem Adonai,
for God s name alone is exalted: 1’[;'? MW 231D ki nisgav shemo levado:

............................................... The leader begins theprocession to return the SC}’OH
Pe 181314 God s glory surpasses earth and sky. 0" ]/"I&'%SJ 1797 hodo al eretz veshamayim.

And God will bring us greatness, '1?35_71? 177 877 Vayarem keren le’amo,
glory for all who feel God s kindness®>— 1":[‘@3_'}"7;'? n‘;rm tehila lechol chasidav—
Israel’s children, the people close to God. 2oy 5&?27" ”325 livnei Yisra’el, am kerovo:
Halleluyah! H:'ﬂb‘?ﬂ Halleluyah!

As the Torah scroll is carried in procession through the congregation,
we sing psalm 24 on weekdays, psalm 29 on Shabbat.

Psalm 24
! A psalm by David. Jinm 'H'Tli? LeDavid mizmor:
God’s is the world, with all it holds, H?Sﬁ‘??;ﬂ TRa Hlﬂ"b LAdonai ha’aretz um’lo’ah,
The land on which all people dwell,’ i Rymlivy 5am  tevel veyoshvei vah,
?For God fixed earth on running streams m10° D‘?;D:‘"?X_J N7 ki hu al yamim yesadah,
Spread land o’er mighty oceans’ swell.* o m’w;r;"qu ve’al neharot yechon’neha.
30n God’s hill, who can make th’ascent mm™a3 .‘[?;}f"?_) Mi ya’aleh vehar Adonai,
To reach God s holy station? WP OiPR2 OPM umi yakum bimkom kodsho?
“The pure of heart, the innocent: 3;'?'1;1 QB2 °P3  Neki chapayim uvar levav,
Without equivocation, ”WDJ &1@7‘7 N@;'N"? WW& asher lo nasah lashav nafshi,
Their vow is their intent.’ % Y2WI NS velo nishbah lemirmah.

! “And God will raise a horn for God's people.”

2; “Glory for those who feel God’s kindness”—11"0n can mean “those who love God” or “those who are gra-
cious toward God”; or it can mean “those who experience God’s love/kindness.” We usually translate the word
as “righteous,” referring to the most devout and religious people.

3 “To God belongs the world and its contents, the lived-on land and its inhabitants.”

*“For God founded it above waters, and established it above rivers.

5 “The clean of hands and pure of heart, who has not held me in balance (i.e., has not given me an elusive an-
swer, or equivocated) nor sworn deceitfully.”

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here



N7PD NRMIP: MWD WRI Rosh Hashanah: Torah Service

264

3 God’s blessing will upon them smile, I DN 7272 R

Defending them in every trial.! A TN TR

YT i

m7% 2pY T Wpan
DD'WNT O™IPY WY
07 "TIND WY
T3 TP K12
T3 ot 7D
=i3 ™Y M
R 219y M
DD'WNT OvIPY WY
D51y INe WY
71237 Ton ¥2)
i T M KT N
iNaY

7190 Ti237 TR N

Psalm 29 (Shabbat)

S For these are Jacob’s children, who

Seek only, God, to be with you. Selah.?

7Now raise your beams, O gates, stretch high;
Doors of the world, reach to the sky—

The glorious sovereign is nigh!?

8 Who is this sovereign glorious?

It’s mighty God, who fights for us,
Unfailingly victorious!*

? Now raise your beams, O gates, stretch high;
Doors of the world, reach to the sky—

The glorious sovereign is nigh!

!0'Who is this sovereign glorious?

The God of hosts, who fights for us;

God is the sovereign glorious.® Selah!

Yisa verachah me’et Adonai,
utzedakah me’Elohei yish’o.

Ze dor dorshayv,

mevakshei fanecha, Ya’akov. Selah.

Se’u she’arim rosheichem,
vehinas’u pit’chei olam,
veyavo melech hakavod.
Mi zeh melech hakavod?
Adonai izuz vegibor,
Adonai gibor milchamah.
Se’u she’arim rosheichem,
use’u pit’chei olam,
veyavo melech hakavod.
Mi hu zeh melech hakavod?
Adonai tzeva’ot,

hu melech hakavod. Selah!

A psalm of David:
To God, the mightiest people grant,
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To God they grant glory and might;
?To God they grant glory by right,
To God they bow, a holy sight.®

Mizmor leDavid:
Havu 1Adonai benei elim,
havu 1Adonai kavod va’oz,

havu 1Adonai kevod shemo,

hishtachavu 1Adonai behadrat kodesh.

! “Such a person will bear a blessing from God, vindication from the God of his/her salvation.”
2 “This is the generation of his (Jacob’s) generations (i..e., these are Jacob’s distant descendants), who seek your
presence—Jacob!” As for the meaning of “Selah,” if I knew, I would have given it an English equivalent. It

may be a musical instruction for the singing of the psalm.

3 “Oh gates, raise your heads ; be lifted up, doors of the world, and the sovereign of glory will enter.” No earth-

ly gate is high enough to admit God.

#“Who is this ruler of glory? God, mighty and heroic; God is a hero of war.”

5 “Who is this ruler of glory? God of armies: God is the ruler of glory.”

6 “Grant to God, O children of the powerful, grant to God glory and power; grant to God the glory of God's

reputation; bow to God in God's splendor of holiness.”
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3 God’s voice will soar when waters roar,
The God of splendor lets them yell,

For God out-roars the oceans’ swell.!
#In all that’s strong or fair,

God’s voice is somehow there.?

3 God’s thunder claps—the cedar snaps—
Shattering the lofty tree

In Lebanon where land leaps in air

6 With calf’s agility,

While Syrian hills dance their quadrilles
Like oxen’s progeny.

7Lightning is God’s voice too:
Fire-blades slash and hew.*

8 God’s voice can make the desert quake,
The Kadesh wasteland shake.

? God’s thunder startles forest deer,
While trees shed all their leaves in fear
And in God's shrine all cry, “Oh dear!”>
10 God, enthroned, sent forth the Flood;
God’s reign will never cease;

 God with God's people ever stood,

And blesses them with lasting peace.®
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Kol Adonai al hamayim,

El hakavod hir’im;

Adonai al mayim rabim.

Kol Adonai bako’ach;

kol Adonai behadar.

Kol Adonai shover arazim,
vayeshaber Adonai

et arzei hal.evanon,
vayarkidem kemo egel—
Levanon veSiryon—

kemo ven re’eimim.

Kol Adonai chotzev,

lahavot esh.

Kol Adonai yachil midbar,
yachil Adonai midbar Kadesh.
Kol Adonai yecholel ayalot,
vayechesof ye’arot,
uveheichalo, kulo omer, “Kavod!”
Adonai lamabul yashav,
vayeshev Adonai melech le’olam.
¢ Adonai oz le’amo yiten,

Adonai yevarech et amo vashalom.

!'“God’s voice is above/more than the waters, the God of glory made it loud, Adonai is over the many waters.”
2 “God’s voice is in strength; God’s voice is in splendor.”
3 “God’s voice shatters cedars; God has shattered the cedars of Lebanon. God will make them dance, Lebanon

like a calf, Syria like a young horned beast.”

4 “God’s voice hews, blades of flame.”

5 “Oh dear!” is literally, “Glory!”—presumably a cry of consternation.
6 “God sat enthroned at the time of the Flood, God will sit as ruler forever. God gives strength to God s people;

God will bless God 5 people with peace.”
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Num 10:35 When the ark rested, Moses would say,
“Return, God,
to the myriad thousands of Israel.”

TRN® T

T A

N7 "2 DY
Tomm’ M
TP TIR) 08
PISTREY TR
W TR

129 T Mak3
YR 18 20N
027 ANy 21 1Rk 3
125058 NN

72 DPITRG W DY
ORI 2R

OyI377 T

Peaceful are its paths always. Dﬁ‘?@? D”m:l"m"?;j
Lam 321 God, take us back; we’ll stray no more.  7T2)) ﬂ“?& T 1T
O7p2 ;) ¢

Psaim 132:8-10 Go up, God, to your resting place,
you and the ark of your power.

Let your priests wear righteousness,

and your pious ones will sing with joy.

For the sake of your servant David,

do not turn away the face of your anointed.
Prov4:2For 1 gave you good guidance;

don’t abandon my Torah!

Prov3:18 Cling to it, and it’s a tree of life;
those who grasp it are happy.

Prov3:17 Torah ways are pleasant ways;

Take us back to days of yore!”?

............................................................. The ark is closed, and we are seated *

When The Ark Rested = 1R 123 = Uvenucho Yomar

Uvenucho yomar:

“Shuva, Adonai,

riv’vot alfei Yisra’el.”

Kuma, Adonai, limnuchatecha,
ata va’aron uzecha.

Kohanecha yilbeshu tzedek,
vachasidecha yeranenu.

Ba’avur David avdecha,

al tashev penei meshichecha.

Ki lekach tov natati lachem
Torati al ta’azovu.

Etz chayim hi lamachazikim babh,
vetomcheha me’ushar.
Deracheha dar’chei no’am
vechol netivoteha shalom.
Hashivenu, Adonai, elecha venashuva;

chadesh yameinu kekedem.

'“It’s a tree of life to those who cling to it, and those who hold it up are happy.” A wonderful thought: Torah is
like a spiritual bank: it gives strength to the needy and happiness to those who give their strength to it.

2 “Bring us back to you, Lord, and we shall come back; renew our days as of old”—a plea to return to the merit
we enjoyed before we suffered the destruction of Jerusalem, commemorated in the book of Lamentations.
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Leader’s Prayer = 932°80 N9W7 N°91 = Tefilah LiShli'ach HaTzibur

This prayer expresses the leader s humility and grave sense of responsibility on this solemn day.

Here I stand, a chronic underachiever, ! wynn Nyn N
Nan TN Yy
R NivNn 2wy
NN ThY? 'NRa
7197

IR TRY HY
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IRT IPRY 29 DY R
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shaking and scared, in fear of the one who is
crowned with the Jewish people’s praises.>
I have come to stand and plead

before you

on behalf of your people Israel,

who have sent me,

although I am not up to the task

nor suited for it.

So I beg of you,

God of Abraham and Sarah,

God of Isaac and Rebeccah,

and God of Jacob,’ Rachel and Leah,

Ex346 “God, God,

merciful, compassionate divinity,

God of Israel, bN.‘\’)’ ’ﬂ‘?N
almighty, fabakuk 1:7 howerful, awesome— RN DWW TY
Please R 77
Gen 24:42

T2 PN TN 57T e
as I approach you to stand and beg for mercy DN \’)Pl'ﬂ 'ml"?
for myself and those who sent me. mbw ‘71_?1 "_71]
Please, don’t condemn them for my sins YTIRVNA DYIYAN oR R
MY 0NN OR)
MR PYIN RYIN 73

prosper the path I tread*

or make them liable for my wrongs—

I know I am an offender, a sinner.

! “Poor in deeds,” i.e., having achieved nothing.
2 “Who sits on a throne of (or in judgement over) the praises of Israel.”
3 Based on Ex. 3:6, Moses’ encounter with God at the Burning Bush.

Hineni he’ani mima’as,
nir’ash venifchad mipachad
yoshev tehilot Yisra’al.

Bati la’amod ulehit’chanen
lefanecha

al am’cha Yisra’el

asher shelachuni

af al pi she’eini chedai
vehagun lechach.

Lachen avakesh mim’cha,
Elohei Avraham veSarah,
Elohei Yitzchak veRivkah,
vElohei Ya’akov veRachel velLe'ah,
Adonai, Adonai,

Elrachum vechanun

Elohei Yisra’el,

shadai, ayom venorah—
heyeh nah

matzli’ach darki asher anochi holech,
la’amod ulevakesh rachamim
alai ve’al sholchai.

Venah al tafshi’em bechatotai,
ve’al techayvem ba’avonotai,

ki choteh ufoshe’ah ani.

* From the prayer of Eliezer, Abraham’s servant, who sought a wife for Abraham’s son Isaac: “making-

successful my-path which I walk.”
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Don’t let them be humiliated for my sins
or be ashamed of me,

and let me not be ashamed in front of them.
Rather, accept my prayer

like that of a seasoned professional’
of appropriate age,

fully experienced,’

with pleasing voice,

friendly with other people.

Tell the prosecutor not to accuse me;*  71370Y? 'JJL) V2 WYIM 0
PPV NNDT RY N
nanw
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when we skipped your rules, let it be*
considered devotion;

over all our sins

cover them with your love,

please turn every trouble and evil—
for us and all the Jewish community—
into joy and celebration,

into life and peace;

they long for truth and peace.

And let there be no obstacle

to my prayer.

va’al yikalmu bifsha’ai
ve’al yevoshu hem bi,
ve’al evosh ani bahem.
Vekabel tefilati
kit’filat zaken veragil,
ufirko na’eh

uzekano megudal
vekolo na’im

ume’orav beda’at im habriyot.

0 Vetigar basatan leval yastineni,
vihi nah dilugenu alecha
ahavah,

ve’al kol pesha’im

techaseh be’ahavah,

kol tzarot vera’ot hafach nah
lanu ulechol Yisra’el

lesason ulesim’cha,
lechayim uleshalom,
ha’emet vehashalom ehavu,
velo yehi shum michshol
bit’filati.

! “Like the prayer of an elder (i.e., experienced person), a regular (i.e., one who does this often).

2“And his beard full grown.”

3 “Rebuke the adversary so that he will not accuse me”; the adversary is the prosecuting attorney in the court of
God’s justice, and you may recognize the familiar name Satan. In Jewish tradition, Satan is not an evil “angel”
independent of God but instead symbolizes our understanding that God is aware of our failings and wrongdo-

ing.
* “Please let our skipping/omission before you.”
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God, let this be what you want,
God of Abraham and Sarah,
God of Isaac and Rebeccah, npam pny ’ﬂ'?N
and God of Jacob,' Rachel and Leah, NN2YONT 2PY? TORY
the great, powerful and awesome God, 873370 99237 21730 ORD
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who carry prayers aloft

will bring my prayer

into your presence?

and present it to you

for the sake of

all the righteous and devout,
the blameless and upright,
and for the sake of

.....

72y
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YyRiv nnr 730
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your great and awesome reputation.’
For you listen to

the prayer of your people, the Jews,
with compassion.

We bless you, God who listens to prayer.

Vihi ratzon milfanecha, Adonai,
Elohei Avraham veSarah,

Elohei Yitzchak veRivkah,
vElohei Ya’akov veRachel velLe'ah,
ha’El hagadol hagibor vehanorah
El elyon,

“Ehyeh asher ehyeh,”

shekol hamalachim

shehem ma’alei tefilot

yavi’u tefilati

lifnei chisei chevodecha
veyatzigu otah lefanecha

ba’avur

kol hatzadikim vehachasidim,
hat’'mimim vehayesharim,
uva’avur

kevod shimcha hadagol vehanorah
¢ ki atah shome’ah

tefilat am’cha Yisra’el
berachamim.

Baruch atah, shome’ah tefilah.

The leader adds “half” kaddish, page 391.

! Based on Ex. 3:6, Moses’ encounter with God at the Burning Bush.
2 “Before your throne of glory.”
3 “The honot/glory of your great and awesome name.”
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Psalm 51:17 Ruler, just open my lips

and my mouth will declare your praise.

We bless you, God, our God

and God of our ancestors,

God of Abraham, God of Isaac,
and God of Jacob,

God of Sarah, God of Rebecca

God of Rachel and God of Leah,

the God who is great,

powerful and awesome, God on high;
Good acts of kindness you repay,
for everything is in your power,
Our parents’ kind deeds you recall,
and bring a savior in due hour

for their remote posterity'

to show your love and honesty.?
Remember us for life,

ruler who delights in life,

and write us in the Book of Life
for your own sake,* God of life!
Sovereign, helper, savior, shield.

We bless you, Ruler,

Additional Silent Amidah
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Adonai sefatai tiftach,
ufi yagid tehilatecha.

{ Baruch { ata { Adonai Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,
vElohei Ya’akov

Elohei Sarah, Elohei Rivkah,

Elohei Rachel vElohei Leah,

ha’El hagadol

hagibor vehanorah, El elyon,
gomel chasadim tovim

vekoneh hakol,

vezocher chasdei avot ve'imahot,
umevi go’el

livnei veneihem,

lema’an shemo be’ahavah.
Zochrenu lechayim,

melech chafetz bechayim,
vechotvenu besefer hachayim
lema’ancha, Elohim chayim.
Melech ozer umoshi’a umagen.

{Baruch { ata i Adonai,

Abraham’s protector and Sarah’s guardian. MY Tp1M DNIAR 730 magen Avraham ufoked Sarah.

! “For their children’s children”

2 “Who rewards good, kind deeds and owns everything, who remembers the good deeds of our ancestors, and
who is bringing a redeemer to their children’s children, for the sake of his name (i.e., to maintain his reputa-
tion—hence, to prove his honesty), with love”

3 Because God takes delight in life (and in us when we choose the path that sustains life), writing us in the
“Book” of life is to God’s benefit.
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You are mighty forever, God,

you bring life to the dead!

and are strong in salvation—

You feed the living with your grace,
Revive the dead with kind embrace,?
Support the fallen, heal the sick,
And set the prisoners free,

And faithfully fulfill your trust

For people who sleep in the dust.
Who is like you, who can appear
Like you, sovereign of power?
Ruler, both death and life you bring;
You make salvation flower.

Who is like you, source of mercy,
thinking of your creatures

to grant them life, in mercy.

To bring the dead to life, O you

Are firm, reliable, and true.

We bless you, God,

who revives the dead.’

2. Might = 11732 = Gevurot
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Atah gibor le’olam Adonai,
mechayeh metim atah

rav lehoshi’ah—

Mechalkel chayim bechesed,
mechayeh metim berachamim rabim.
Somech noflim verofeh cholim
umatir asurim,

um’kayem emunato

lishenei afar.

Mi chamocha ba’al gevurot,
umi domeh lach,

melech memit um’chayeh
umatzmi’ach yeshu’ah.

Mi chamocha, av harachamim,
zocher yetzurav

lechayim berachamim.
Vene’eman ata

lehachayot metim.

Baruch ata Adonai,

mechayeh hametim.

! Does this mean that God will revive dead people? Does it mean that God brings life where there is no life—
for example, making flowers spring from a rotted log?
2 “Kind embrace” is literally “abundant mercies.”

3 We may understand this different ways: that God wakens “dead” sinners to a life of faith; or that God grants
an afterlife; or that God will revive dead bodies at some future date; or that God breeds life out of death and
decomposition, like mushrooms growing on a rotting log.
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3. Holiness = NWYT » Kedushah

You are holy, your name is holy VITR JRY) WITR NRR  Atah kadosh veshimcha kadosh,
and every day the holy ones D1-922 DWITP  ukedoshim bechol yom

praise you, selah! n'DU '[1'7‘7:'\’ yehalelucha selah.

Therefore, grant' the fear of you, TN 1N 1221 Uvechen ten pachdecha

Sovereign God, to all your creatures, 'I’Q)VD"?D oy 1J’ﬂ‘7N »  Adonai Eloheinu al kol ma’asecha,
and reverence for you TNNRY - ve’eimat’cha

to all that you created. DN};\?-H@-‘??"?)} al kol mah shebarata,

Let all creatures fear you D’i?)]_?@ﬂ-5;) TIRTI  veyira’ucha kol hama’asim,

and let every creature bow to you. D’RT\Z}D"?;D '[’JD'? NNNYN  veyishtachavu lefanecha kol habru’im,
Let them all form? a society united nnR NTIR Db:) 1\’)1”1 veye’asu chulam agudah achat,

to perform your will wholeheartedly. D‘?W 3.3.'72 1]12'\ nW)l?'? la’asot retzon’cha belevav shalem,
For we have come to know, ruling God, 1NYR » NYTY NI kemo sheyadanu Adonai Eloheinu
that command submits to you,’ '[’JD'? ]10'7\.’) NV shehashilton lefanecha,

power is in your grasp, 121V oz beyadcha

strength in your right hand, 70’2 0PN ugevurah biminecha,

and your awesome reputation stands R0 YY)  veshimcha nora

over all your creatures. nNWll’J'mﬁ"?? 9Y  al kol mah shebarata.

And so grant glory, O God, to your people, 'ml"? 7312 11 122)  Uvechen ten kavod, Adonai, le’amecha,
praise to those who fear you, ’l’lg']_"? n?nn tehilah lire’echa,

hope* for those who seek you, '[’\’)'11'['7 MPN)  vetikvah ledorshecha,

eloquence’ for those who yearn for you, '|'7 nﬁnzn‘; N9 1NN ufit’chon peh lamyachalim lach,

! Awe and reverence for God are gifts not universally enjoyed.

2 “Let them all be formed into a single society” or “May they all be formed ...”

3 “Command is in front of you”: All political power, and those who wield it, must stand before God as subordi-
nates, submitting to God’s greater power.

* Some say, “Good hope/n21v napny/vetikvah tovah.”

3 “Opening of the mouth” in order to compose words of yearning, praise, hope and glorification. In this section,
we pray for two things at once, that God should make us worthy of receiving praise and that God should make
us capable of expressing praise to God.
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joy to your land,
happiness to your city,
vital strength! for your servant David,
a shining light
for Jesse’s son, your anointed?,
soon and in our time.’
So the righteous will see and rejoice, ~ INRYW? IRT? DIPTY 121
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the upright will celebrate

and the pious will shout for joy;
injustice will close its mouth,

and all evil will entirely

go up in smoke*

when the Regime of Pride® will pass
from the earth.

Then you, God, will rule alone

over all your creatures,

in Mount Zion, where your glory dwells,
and in Jerusalem, your holy city,

as it’s written in your holy book:®
Psalm 146:10 God will reign forever,
your God, Zion,

from age to age: all hail to God.

simcha le’artzecha,

vesason le’irecha,

utzemichat keren leDavid avdecha,
va’arichat ner

leven Yishai meshichecha,

bimherah veyameinu.

Uvechen tzadikim yir’u veyismachu,
visharim ya’alozu,

vechasidim berinah yagilu,
ve’olatah tikpatz piha,

vechol harish’ah kulah

ke’ashan tichleh,

ki ta’avir memshelet zadon

min ha’aretz.

Vetimloch atah Adonai levadecha
al kol ma’asecha,

behar Tziyon mishkan kevodecha
uvirushalayim ir kodshecha,
kakatuv bedivrei kodshecha:
Yimloch Adonai le’olam, Elohayich,
Tziyon,

ledor vador: Halleluyah.

! “Budding of the horn,” a sign of life returning to something that appears completely dead, though . 19 often
means “strength.” By tradition, we pray for the restoration of David’s monarchy. For most of us, this is a sym-
bolic prayer for those who love God to hold influence on earth rather than a desire to restore the administrative

system of ancient Israel.
2 David, the son of Jesse, was anointed as king.

3 'We pray for the Messianic Era, not as something remote, but as something we want right now!

4 “End like smoke.”
3 Or “proud government,” or “arrogant administration.”
6 Or “your holy words.”
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You are holy, your name is awesome,
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and there is no God but you,

as it’s written: thakk)
Isaiah 5:16 The God of Hosts' is made high DIRIR T 72
through justice, LEYR3
and holy God TR PR
is made holy through righteousness.> P83 W'TIPJ

Blessed are you, Ruler,

” AR T2

the holy ruler. VYTRN 1'773?1

You chose us from all the other peoples. D’n)’ﬂ-b)ﬂ 11NIN2 DR
12 YT DN DAY
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and brought us close, Ruler, to serve you, '(ﬂ'”l)?'? 1]3‘7?3 NN
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You gave us your love, took delight in us
and raised us above all other peoples;

you made us holy through your rules

and you bestowed on us

your great and holy reputation.
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And you gave us, Sovereign God,

with love this Sabbath day

and this Day of Remembering

a day for remembering shofar-blowing
lovingly, a holy assembly,’

recalling our Exodus from Egypt.

4. Sovereignty * 1721 = Malchuyot

Kadosh atah venorah shemecha
ve’ein elo’ah mibal’adecha,
kakatuv:

Vayigbah Adonai tzeva’ot
bamishpat,

veha’El hakadosh

nikdash bitzdakah.

Baruch atah Adonai,

hamelech hakadosh.

Ata vechartanu mikol ha’amim.
Ahavta otanu, veratzita banu,
veromamtanu mikol halshonot,
vekidashtanu bemitzvotecha,
vekeravtanu malkenu la’avodatecha,
veshimcha hagadol vehakadosh

aleinu karata.

Vatiten lanu, Adonai Eloheinu
be’ahavah et yom haShabbat hazeh,
ve’et Yom haZikaron hazeh,

yom zichron teru’ah

be’ahavah mikra kodesh

zecher litziyat Mitzrayim.

I Rax is the word for an army, a fighting force, but it could also refer to a large group of beings called to public

service. “God of Hosts” probably refers to the heavenly hosts of angels.

? Isaiah implies that God’s nature is consistent with God’s actions: God is holy because God’s actions are right-

eous and holy.

3 Wpnis a convocation, a calling together, an assembly, from the root 81, to call.
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Because of our sins
we were displaced from our land!

and sent far away from our own ground.

So we cannot

perform our sacrificial duty
in the dwelling you chose,
the great and holy Temple
that bears your reputation
because of the enenty power’

sent against your sanctuary.

May this be your will—
ruling God

and God of our ancestors,
merciful ruler

who brings children home—*
to return and be merciful to us
and to your Temple

in your great metrcy,

to build it soon and make it famous.*
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Umipnei chata’einu

galinu me’artzenu,
venitrachaknu me’al admatenu.
Ve’ein anachnu yecholim
la’asot chovoteinu

beveit bechiratecha

babayit hagadol vehakadosh
shenikrah shimchah alav,
mipnei hayad

shenishtalcha bemikdashecha.

Yehi ratzon milfanecha
Adonai Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu
melech rachaman,

hameshiv banim ligvulam—
shetashuv uterachem aleinu
ve’al mikdashcha
berachamecha harabim,

vetivnehu meherah utegadel kevodo.

! Yes, we have suffered; yes, we have been victims; but yes, we have also brought trouble on ourselves. The
Talmud (Gittin 55b) blames the destruction of Jerusalem on a single incident of personal animosity in the Jew-
ish community. Apparently, mutual respect among Jews is the first requirement for our success.

2 “The great and holy house (i.e. the Temple) upon which your name is called (i.e., that bears your reputation)
because of the enemy hand (i.e., power)”
3 These two lines are added in the Conservative liturgy to acknowledge the founding of the State of Israel.

*“And to make its glory great.”
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Source of life, our Ruler, NJQ?D VAR Avinu malkeinu,
reveal the glory of your rule 7(]:113'?)_3 T2 R93  galeh kevod malchut’cha
over us—do it soon!— nnn ﬂ]’?)} aleinu meherah,
and let it appear and be raised ﬂ]’?? RYIM YOI vehofa vehinasei aleinu
above us for all to see.! ’U-'?;D ’;’l_?'? le’einei kol chay.
Gather our dispersed people IV 2771 Vekarev pezureinu
from among the other nations D30 12N mibein hagoyim,
and bring them back, scattered D2 MINIA)  unefutzoteinu kaness
all over the world. PIR-'NIT’N  miyarktei aretz.
Bring us to Zion your city, in joy nNa Yy ]1’2‘7 1IRYAM  Vahavi’enu leTziyon ir’cha berinah
and to Jerusalem your Temple? TUTPNR M2 D?‘?\zjﬂ“l’?] veliYerushalayim beit mikdashcha
with lasting happiness, D?W nNNWY2  besimchat olam,
Add this to recall the sacrificial system ...
where our ancestors brought you 7299 3NIAR 1Y DYY  shesham asu avoteinu lefanecha
their required sacrifices, DN'NIAIN N2IP-NR et korbenot chovoteihem,
... or this to pray for its restoration, literally or metaphorically
and we shall bring you 7397 NV DY) vesham na’aseh lefanecha
our required sacrifices, 13°132IN NN2IP-NR et korbenot chovoteinu,?
Continue here.
the daily ones D70 TNN  temidim kesidram
and the extra ones, properly— Dﬂ?‘?n‘D D90 umusafim kehil’chatam,
and the extra offerings YQDIN-NRY  Ve'et musfei
of this Shabbat day and 1 N0 N2YWN DY yom haShabbat hazeh ve
of this Day of Remembering NI 199210 DY yom hazikaron hazeh
Add this to recall the sacrificial system ...
our ancestors brought to you 1’]9‘7 12PM 11’))’ asu vehikrivu lefanecha
... or this to pray for its restoration, literally or metaphorically
we shall perform and bring you '[’JD'? 2P0 "WYY na’aseh venakriv lefanecha

! “Our parent, our ruler, reveal/uncover the glory of your sovereignty upon us quickly, and let it appear and be
raised above us in the eyes of all living things.” The root 91 gives us words for “roll” and “uncover”—rolling
away the covering—and the word n%) takes us back to 193 on page 276. There we were “rolled” off our land;
here we pray to see God’s glory be “rolled back” to reestablish us in our land.

2 Don’t be fooled. Zion isn’t just a town, nor is Jerusalem just the Temple. These are all symbolic places; to be
in any of them is to have our prayers answered.
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Continue here.
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Add the shaded lmes on Shabbat.
ﬂ;:@?fl DT‘;H
oRYAR M2 WD
aan 3150 D‘JWWSJ "
mixed with oil, with its wine-offering; 207 13 -1515:
bring the Shabbat offering on its Shabbat, 11:1;27; n;_zz ﬂf?SJ
on top of the routine offering and its wine-offering. 293 TN I'lf?iJ"?S_J

lovingly, to observe your wishes,
written in your Torah!

by Moses” hand,?

spoken by your glory:?

Num 28:9-10 And on the Shabbat day, take
two year-old lambs, perfect ones,

and eight pounds* of fine flour

Num 29:
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Their grain- and wine-offerings as stated: 92702 D201 DNNIM
From Num 29:3-4 Tyyelve pounds of flour for a bull, 15'7 oy 'ND‘?W
cight for a ram, ‘77§’p oY W

I21n the seventh month
on the first day,

you shall hold a holy meeting;
don’t do any creative work.
This is to be a trumpet-day.
Make an upward offering,

a nice smell for God:

one male young bull,

one ram,

and seven flawless year-old lambs.

be’ahava kemitzvat retzonecha,
kakatuv beToratecha,
al yedei Moshe avdecha,

mipi chevodecha ka’amur:

Uveyom haShabbat

shnei chevasim benei shana, temimim,
ushnei esronim solet mincha
belulah vashemen, venisko,

olat Shabbat beshabbato,

al olat hatamid veniskah.

Uvachodesh hashevi’i,

be’echad lachodesh,

mikrah kodesh yiheheh lachem:
kol melechat avodah lo ta’asu.
Yom teru’ah yiheyeh lachem.
Va’asitem olah

lerei’ach nicho’ach 1Adonai,

par ben bakar echad,

ayil echad,

kevasim b’nei shana shiva temimim.
Umin’chatam veniskeihem kimdubar
sheloshah esronim lapar,

shenei esronim la’ayil,

!'For this line, some siddurim read: “As you wrote for us in your Torah / 797902 3%y panav 13 / kemo sheka-

tavta aleinu beToratecha.”
? By tradition, Moses wrote the Torah down in his own hand.

3 “Through the mouth of your glory, as it is said”; i.e., God spoke, Moses wrote.

* “Two tenths of an ephah”,

- an ephah is reckoned to be about 10 U.S. gallons; and a gallon measure would hold

about four pounds of flour. Eight pounds would make a good half-dozen loaves of bread.
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v222 11708

12012 N

1927 DVYY N
and two perfect ones as usual, DﬂD'?TD akagiaby ?g\p'n
Num 29:6 a5 well as the new month’s upward-offering W‘lﬁ.‘[ 1'1'_‘73.7 '[:‘7?3
A
the daily upward-offering and its grain-offering, ﬂljljlm “I‘DEU 1'15?5.71:
DR2YR> O7°200)
TS Mg Ty

four for each lamb,!
wine for the wine-offering,

two goats for atonement

and its grain-offering,

their poured-offering as standard procedure

as a nice smell, a fire-offering for God.

L P PP PPN On Shabbat, add the shaded lines

TMIHDI MNY?
people who keep Shabbat and call it fun, 1)) YRTIPY N2V 1NV
who make Shabbat holy—they all DY 'YAY "YTpN DY
will be content and happy in your goodness. 72191 133N 1YaY?
YT 12 Y7 Y12Y D
IR7P NN D) NN
"R NNy I

They’ll rejoice when you are ruler—?2

You wanted Day Seven, made it holy;
and called it the delight of days,
a memory of the work of creation.
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The Sovereign of all
to praise we’re bound,
The Creative Force
with greatness to crown,
Who made us like no other race
On earth, nor set us
in their place.
Our fate-like theirs God made it not

But chose for us a different lot. 3

ve’isaron lakeves

veyayin kenisko

ushenei se’irim lechaper
ushenei temidim kehil’chatam,
milvad olat hachodesh
umin’chatah,

ve’olat hatamid umin’chatah,
veniskethem kemishpatam,

lerei’ach nicho’ach, isheh 1Adonai.

Yismechu vemalchut’cha
shomrei Shabbat vekorei oneg.
Am mekadshei shevi’i, kulam
yisbe’u veyit’angu mituvecha.
Uvashvi’i ratzita bo vekidashto,
chemdat yamim oto karata,

zecher lema’asei vereshit.

Aleinu leshabe’ach

la’adon hakol,

latet gedulah

leyotzer bereshit,

shelo asanu kegoyei ha’aratzot
velo samanu

k’mishpechot ha’adamabh,
shelo sam chelkenu kahem

vegoralenu kechol hamonam.

U'Lit.: “Three tenths of an ephah” for a bull, two for a ram and one for a lamb; an ephah is reckoned to be about
10 U.S. gallons; and a gallon measure would hold about four pounds of flour. Twelve pounds would make a
dozen loaves of bread.

2 Of course, God is ruler, but this refers to God becoming accepted as ruler of the world.

3 “We are bound to give praise / to the ruler of everything, /to acknowledge the greatness /of the one who
formed creation, who did not make us like other nations nor position us like the rest of the world’s families, /
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We bend the knee

and bow the head gratefully,
Before the Ruler whom rulers dread,
The holy, blessed One—
Who #3'3 “stretches out the heavens,
Supports the earth below”;
Above, high in the sky,
The Presence does bestow;
Whose power dwells
In heights where none can go.!

This is our God, there is no more;

our ruler is truth, beyond whom is naught.

It’s written in God 5 Law:
Deut4:39 “This day you must know
and take it to heart

that God is God

in heaven above

and on earth below: nothing else is.”

So we hope in you,

God, our God,

soon to see your splendid power,
to make idols pass from the earth

and destroy false gods,
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to repair the world in the Almighty’s rule. YTV J'HD'?X_J; D‘?W ]Pl’f?

Va’anachnu kor’im
umishtachavim umodim
lifnei melech malchei hamlachim,
Hakadosh baruch hu;
shehu “noteh shamayim
veyosed aretz,”

umoshav yekaro
bashamayim mima’al,
ushechinat uzo

begovhei meromim.

Hu Eloheinu, ein od;

emet malkenu, efes zulato.
Kakatuv b’Torato:
“Veyada’ta hayom,
vahashevota el levavecha
ki Adonai, hu ha’Elohim
bashamayim mima’al,

ve’al ha’aretz mitachat: ein od.”

Al ken nekaveh lecha,

Adonai Eloheinu,

lir’ot meherah betif’eret uzecha;
leha’avir gilulim min ha’aretz,
veha’elilim karot yikaretun,

letahken olam bemalchut shadai,

who did not make our portion like theirs / nor our destiny like that of those multitudes.” If you dislike the idea
that Jews are a “chosen” people, you might consider that in ancient days our mission was to bring Torah values
to those who lacked them; now, perhaps, that mission is largely fulfilled. Or, you might say >y for X9¥—the
two words sound identical—implying that God chose us, for God’s own purposes, to be like the other nations,
by showing them how to live a Torah-observant life.
! We bend the knee / and bow in gratitude / before the ruler, / ruler of rulers, / the holy, blessed one, who
“stretches out the heavens, / supports the earth below;” / whose own dwelling place / is in the sky above / and
whose power is present / in the loftiest heights.
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And all people '1\’)3 ") 3-5?1 vechol benei vasar

will call on your name, AV INTP?  yikre'u vishmecha,

to turn to you all the wicked on earth. PIN ’)7\’)'1"73 '|"7N ﬂﬁ]gﬂ? lehafnot elecha kol rish’ei aretz.
They’ll see and know— VTN I’ Yakiru veyed'u

all earth dwellers— 220 22WP-H3 kol yoshvei tevel,

that to you each knee must bend, '('12"73 yn '|'7 73 ki lecha tichra kol berech,

each tongue must swear. ]1\’)'7"73 YIWN  tishava kol lashon.

Before you, ruling God, 1]’1'1'7N » P 9'7 Lefanecha Adonai Elohenu
they will kneel and fall down, 1'7'9.’] WD) yichre’u veyipolu,

and to the glory of your reputation '(DQ) 7 23'71 velichvod shimcha

they will give honor. NI AP yekar yitenu,

And they will all accept D‘?D 1'72|7’1 vikablu chulam

the yoke of your rule, '(TID‘?D ‘71’-1’123 et ol malchutecha,

that soon you may rule them nm Dn"?)? 1‘773]'11 vetimloch aleihem mehera
forever and ever. ™m D?W? le’olam va’ed.

For this is your reign, RN '('7?) J'HD'?@U ’)  Kihamalchut shelcha hi,

and forever and ever Ty ’D‘?W?ﬂ ule’olmei ad

you will rule in glory. 712 'n‘mn timloch bechavod.

It’s written in your Law: 07902 2IN22  Kakatuv beToratecha:

Ex 13:18 God will be the ruler forever! W Dbﬂ'? ‘[\5?3” | T Adonai yimloch le’olam va’ed.

We continue with two more quotations from Torah, then three from historical and poetic scriptural books,
three from the prophetic books, and a final quotation from Torah—ten quotations altogether.

And it’s said in your scripture: IR vene’emar:

Numbers 23:21 God saw no flaw in Jacob, DPSJ‘D ‘]1}5 E“;ﬂ'&"? Lo hibit aven beYa’akov
no blemish in Israel; i7§j¢7‘3 '7@;7 H§TN"7] velo ra’ah amal beYisra’el:
God—Jacob’s God is with Jacob, Y PTOR M Adonai Elohay imo,

and Jacob has the Ruler’s friendship.! '1; ']'7(3 DYIIMY  uterw’at melech bo.

! “The friendship of the Ruler is with him (i.e., Jacob). When Balak hires Bilam to curse the Jewish people, he
cannot curse them because (he realizes) God is on their side. Rashi understands ny»n as friendship, but it’s also
the name of one of the shofar notes.
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And it’s said in your scripture: 7737’231
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Deut 33:3 There was a ruler in Yeshurun!
when the people’s leaders assembled,

all Israel’s tribes together.

In your holy scripture is written:

Psalin 22:29 God has the power to rule

and governs the other nations.

And it’s said in your scripture:

Psaln 93:1 God reigns, enrobed in regal grace,
Robed in grace and cloaked in power;
Earth cannot slip in God’s embrace;

And it’s said in your scripture:

Doors of the world, reach to the sky—

The glorious sovereign is nigh!

Who is this sovereign glorious?

It’s mighty God, who fights for us,
Unfailingly victorious!

Now raise your beams, O gates, stretch high;
Doors of the world, reach to the sky—

The glorious sovereign is nigh!

Who is this sovereign glorious?

The Ruler of Hosts, who fights for us;

God is the sovereign glorious. Selah!

vene’emar:

Vayehi viYeshurun melech
behit’asef rashei am,
yachad shivtei Yisra’el.
Uvedivrei kodshecha katuv lemor:
Ki IAdonai ham’lucha
umoshel bagoyim
vene’emar:

Adonai malach: ge’ut lavesh,
Lavesh Adonai, oz hit’azar.
Af tikon tevel bal timot.
vene’emar:

Se’u she’arim rosheichem,
vehinas’u pit’chei olam,
veyavo melech hakavod.
Mi zeh melech hakavod?
Adonai izuz vegibor,
Adonai gibor milchamah.
Se’u she’arim rosheichem,
use’u pit’chei olam,

veyavo melech hakavod.
Mi hu zeh melech hakavod?
Adonai Tzeva’ot,

hu melech hakavod. Selah!

! Yeshurun is a poetic name for the Jewish people, associated with the complimentary root 7% (straight, up-
right), but sometimes used to criticize the people. This verse is from Moses’ farewell address and blessing to the

Jewish people; what Moses envisioned seems unclear.
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Your servants, the prophets, wrote:

Isaiah 44:6 This is what God says,
Israel’s ruler and savior,

Ruler of Hosts:

“I am first, I am last,

and but for me there is no God.”

And it’s said in your scripture:

DRI PTIY T N
I0RY 23N

T MR

o8 o8 7on

nIN2Z M

1IN AN TN I
ooN 8 TSI
RN

Obadiah 1:21 The rescuers will climb Mount Zion 11" 9773 2N 1‘75}1

to judge Mount Esau—
and God will be the governor.

And it’s said in your scripture:

Zech 149 And God will be ruler

over all the earth;

on that day God will be one

and God'’s name will be one.

In your Torah is written:

Deut. 64 isten, descendants of Israel:

The Ruler is our God; the Ruler is one.

0O God,

God of our ancestors,

reign over this entire world
in your glory,

be raised above all the earth

in your true value;
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Ve’al yedei avadecha hanvi’im
katuv lemor:

Ko amar Adonai,

melech Yisra’el vego’alo,
Adonai Tzeva’ot:

“Ani rishon, va’ani acharon,
umibaladai ein Elohim!”
vene’emar:

Ve’alu moshi’im beHar Tziyon
lishpot et Har Esav,

vehayta 1Adonai hamluchah.

vene’emar:

Vehayah Adonai lemelech

al kol ha’aretz,

bayom hahu yih’yeh Adonai echad
ushemo echad.

UveTorat’cha katuv lemor:

Shema, Yisra’el:

Adonai Eloheinu; Adonai echad.

Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
meloch al hol ha’olam kulo
bichvodecha,

vehinaseh al kol ha’aretz

bikarecha,

! The y of ynw and 7 of TnR are large letters. Together, they form the Hebrew word Ty, “witness”; with this
declaration of God’s unity, we Jews bear witness to our faith. Another reason for the large letters is to avoid
misreading Rnw (perhaps) for ynw and InR (another) for TnR, which would replace our confident faith with
agnostic uncertainty! Some say the large letters express hope for God’s universal acceptance in the four (7)
“corners” of the earth and among the seventy (Y) nations of the world (Genesis chapter X lists Noah’s seventy
grandsons, so we’re all descendants of Gen X-ers).
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appear in your splendid power

to all who live in your earth;

let every creature know

that you created i,

let everything ever made understand
that you made it;

let them all say—

all with breath in their nostrils—
“God, the God of Israel, is sovereign;

[kl

Ps103:19 God s reign rules everything

Our sovereign God,

our parents’ God,
Grant favor, as we rest from care;
Hallow us with your commands,
That in your Torah we may share.
Fill us from your bounty fair,
In your salvation give us cheer;
And Sovereign God, give to our care
Willing in love the Sabbath dear,
This holy day with true delight.
Let Israel rest now, who proclaim
The sanctity of Your great name.
Cleanse our hearts to serve you right.
For you are the God of truth—
your word is true and stands forever.
Blessed are you, God,
ruler of the entire world,
who makes Shabbat and Israel holy,
and hallows the Day of Remembering.
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vehofa bahadar ge’on uzecha

al kol yoshvei tevel artzecha,
veyeda kol pa’ul

ki atah pe’alto,

veyavin kol yatzur

ki atah yetzarto,

veyomar kol

asher neshamah be’apo:
“Adonai Elohei Yisra’el melech,

umalchuto bakol mashalah.”

Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
retzei vimnuchateinu.
Kadsheinu bemitzvotecha,
veten chelkenu beToratecha.
Sab’einu mituvecha,
vesamcheinu bishu’atecha,
Vehanchilenu Adonai Eloheinu
be’ahavah uv’ratzon

Shabbat kodshecha.

Veyanuchu vah Yisra’el
mekadshei shemecha.

vetaher libeinu le’ovdecha be’emet.
Ki atah Elohim emet,
udevar’cha emet vekayam la’ad.
Baruch atah Adonai,

melech al kol ha’aretz,
mekadesh haShabbat veYisra’el

veYom haZikaron.
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You recall the world’s creation
and note the ancient beings.
All secrets are revealed to you,
things hidden since creation.
Nothing is forgotten

before your glorious throne,

nothing hidden from your eyes.

You remember everything ever done;

no single creature;

is lost from your thought.'

Everything is revealed and known

to you, ruling God,
looking ahead and seeing to

the end of humanity,?

when you will apply a rule to remember,’

to note every breath and person,

to remember the many deeds,

the limitless host of creatures.

You made this known from the beginning

and revealed it long, long ago.*

Today begins your creation,’

a commemoration of the first day.
Psalm 91:5 <“Eor it’s a rule for Israel,

a judgement day for Jacob’s God.”

5. Remembering 1Y)77 * Zichronot
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Atah zocher ma’aseh olam
ufoked kol yetzurei kedem;
lefanecha niglu kol ta’alumot,
vahamon nistarot shemibereshit.
Ein shich’chah

lifnei chiseh chevodecha,
ve’ein nistar mineged einecha.
Atah zocher et kol hamif’al,
vegam kol hayatzur

lo nich’chad mimeka.

Hakol galui veyadu’ah
lefanecha, Adonai Eloheinu,
tzofeh umabit

ad sof kol hadorot,

ki tavi chok zikaron

lehipaked kol ru’ach vanafesh,
lehizacher ma’asim rabim,
vahamon beriyot le’ein tachlit
mereshit kazot hodata
umilfanim otah gilita.

Zeh hayom techilat ma’asecha,
zikaron leyom rishon,

“Ki chok leYisra’el hu,
mishpat 1Elohei Ya’akov.”

!'“And also, every created being is not forgotten from you.”

2 “To the end of all generations.”

3 Le., long ago God made a rule (an incontrovertible plan beyond human comprehension) that one day all would
be remembered. Eventually, that rule will be applied.

* D199m—“And more than the befores,” i.e., from times long, long ago.

5 “This is the day of the beginning of your deeds,” i.e., (as our tradition holds) Rosh Hashanah is the anniver-
sary of creation, the birthday of the world.
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Today each state’s destiny is decreed:!

which ones will see war or peace
famine or plenty.?
Today, each creature is noted,

remembered for life or for death.

Today, who is not called to account?

Ah, awareness of every creature

comes before you,

a person’s achievements, noted deeds,

a mature person’s personality,’
one’s thoughts and methods,

and one’s inclinations.

Happy is one

who does not forget you,

a person who finds strength in you.
for those who seek you

shall never stumble,

nor will any be disgraced

if they seek refuge in you.

The record of all creatures

comes before you,

and you probe all their deeds.
Even Noah® you lovingly recalled
and took note of him

with salvation and mercy
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! “And in reference to the states (or nations), on it (i.e., this day) is said.”
2 “Which is destined for the sword, which for peace, which for famine, which for plenty.”

3 “The inclinations of the steps of a strong man,” i.e., the way a mature person tends to act.
*“And the formations of the inclinations of a person.”
5 Was Noah good, and we would expect him to be saved, or was he bad, so that his salvation was a sign of

God’s great mercy?

Ve’al hamedinot bo ye’amer
eizo lacherev ve’eizo lashalom,
eizo lara’av ve’eizo lasovah
uveriyot bo yipakedu,
lehazkiram lachayim velamavet.
Mi lo nifkad kehayom hazeh,

ki zecher kol hayatzur
lefanecha bah,

ma’aseh ish ufekudato,

va’alilot mitz’adei gaver,
machshevot adam vetachbulotav

veyitzrei ma’alelei ish.

Ashrei ish

shelo yishkacheka

uven adam yit’ametz bach.

ki dorshecha

le’olam lo yikashelu

velo yikalmu lanetzach

kol hachosim bach

ki zecher kol hama’asim
lefanecha bah,

ve’atah doresh ma’aseh chulam.
Vegam et No’ach be’ahava zacharta,
vatifkedehu

bidvar yeshu’ah verachamim
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when you brought the Flood’s waters
to destroy all creatures

because of their evil tendencies.
Meanwhile, the thought of him

came to you, ruling God, with the idea
to give him as many descendants

as the dust of the earth,

as many offspring as the sand of the sea,
as is written in your Torah:

Gen8:1 God thought of Noah

and the wild beasts

and domesticated animals

with him in the ark;

God sent a wind across the world,

and the waters subsided.

And it’s said in your scripture:

Exodus 2:24 God heard their screaming,
and God remembered the pact

with Abraham, Isaac

and Jacob.

And it’s said in your scripture:

Lev 26:42] remember my pact with Jacob
and my pact with Isaac;

[ remember my pact with Abraham,
and I remember the earth.

In your holy scripture is written:
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Psaim 111:4 God made a memorial for God s miracles; T‘DR‘?QJ‘? ey

kind and merciful is God.

malnal=inimiRErini

bahavi’acha et mei haMabul
leshachet kol basar

mipnei ro’ah ma’aleleihem.

Al ken zichrono

bah lefanecha, Adonai Eloheinu,
leharbot zaro

ke’afrot tevel

vetze’etza’av kechol hayam,
kakatuv beToratecha:

Vayizkor Elohim et No’ach
ve’et kol hachayah

ve’et kol hab’hemah

asher ito batevah;

vaya’aver Elohim ru’ach al ha’aretz,
vayashoku hamayim.
vene’emar:

Vayishma Elohim et na’akatam;
vayizkor Elohim et berito

et Avraham, et Yitzchak

ve’et Ya’akov.

vene’emar:

Vezacharti et beriti Ya’akov,
ve’af et beriti Yitzchak,

ve’af et beriti Avraham ezkor;
ve’ha’aretz ezkor.

Uvedivrei kodshecha katuv lemor:
Zecher asah lenifle’otav,

chanun verachum Adonai.

! When the world was young and empty, the promise of many descendants was a blessing, for they could carry
on one’s name, memory and traditions. Now, of course, our photo albums will preserve our memories for ever.
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And it’s said in your scripture:

Psalm 1115 God gave food to those who respect God;

God always remembers the pact.

And it’s said in your scripture:
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Psalm 106:43 God remembered the pact with them

and comforted them with great compassion. !
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Your servants, the prophets, wrote:

Jeremiah 2:2 Go proclaim

to Jerusalem,’

this is what God says:

“I remember how kind you used to be,

how you loved me as a bride,

And it’s said in your scripture:
Ezeliel 16:60 «“ And | remember
my pact with you

in the days of your youth;

[ will keep that pact forever.”

!“According to the abundance of God’s compassion.”
2“Go and call out in the ears of Jerusalem, saying.”

vene’emar:

Teref natan lire’av;

yizkor le’olam berito.
vene’emar:

Vayizkor lahem berito
vayinachem kerov chasadav.
Ve’al yedei avadecha hanvi’im
katuv lemor:

Haloch vekarata

ve’oznei Yerushalayim lemor,
ko amar Adonai:

“Zacharti lach chesed ne’urayich,
ahavat kelulotayich;

lechtech acharai bamidbar,
be’eretz lo zeru’ah.”
vene’emar:

“Vezacharti ani

et beriti otach

bimei ne’urayich;

vahakimoti lach berit olam.”

3 “I have remembered for your sake the kindness of your youth, the love of your bridal time, going after me to

the wilderness, to a land not sown.”
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And it’s said in your scripture: INNRI) vene’emar:

Jeremiah 31:19 “Ig Bfrayim my favorite son, oeN ) 792120 “Haven yakir li Efrayim,

a little boy playing games? DUy 1‘7‘ OX  im yeled sha’ashu’im,

When I speak of him 2 "l:‘l 17D ki midei dabri bo,

I think of him more and more. My MW WDI zachor ezkerenu od;

I feel sick about his situation; b o mg ];'55_.7 al ken hamu me’ai lo:

with compassion will [ pity him,” WANIN 077 Rachem arachamenu,”

says God. MIMTORI ne’um Adonai.

Sovereign God, MHYRY 1]’?1'7N Eloheinu vElohei

our parents’ God, TN IPIIAR  avoteinu ve'imoteinu

remember us favorably? 1) 9'7 230 139212 9721 Zochrenu bezikaron tov lefanecha,
and mark us down TP ufokdenu

for salvation and mercy DIANT YWY NTPS2  bifkudat yeshu’ah verachamim
from skies ancient and remote; DTP YNV YN mishmei shemei kedem,

recall for our sake, ruling God, U’T\'?N ” 1]? 9213 uzechor lanu, Adonai Eloheinu,
the pact, the kindness, TONN NRY N20 DR et habrit ve’et hachesed

the promise ﬂlﬁl\fjﬂ NRY  ve’et hashevu’ah

you made to our ancestor Abraham 172X DJARY NYIVY) TYR  asher nishbata le’ Avraham avinu
at Mount Moriah; nialah 902 beHar haMoriyah,

may the Binding of Isaac* appear to you, nRYy 'I’JD‘? NRINY  vetera’eh lefanecha Akedah
when our ancestor Abraham bound IR DNIAR TPYY  she’akad Avraham avinu

his son Isaac 122 PNX? NR et Yitzchak beno

upon the altar— namn 1 9y  al gabei hamizbe’ach;

! “For this reason, my innards rumble about him (I feel physical discomfort when I think of his condition)” or
“my heart yearns for him.”

2 “Remember us with a good (i.¢., favorable) memory before you.”

3 “And mark us down with a mark of salvation and mercy from the skies of the ancient skies.” If heaven sug-
gests something distant (I once saw a suggestion that DynW/sky comes from nW/there, meaning “over there,” a
great distance away), this phrase may make it seem remote in both space and time. In this prayer, God’s kind-
ness seems remote.

* The story is in Genesis 22, the second day’s Torah reading, on page 232. It’s notable that we ask God to sup-
press anger as we remember Abraham suppressing the opposite emotion, compassion.
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he suppressed his compassion

to do your will wholeheartedly—

SO May your mercy suppress

your anger from being directed at us
and in your great goodness

may your anger withdraw

from your people, your city

and your heritage.

Fulfill for us, ruling God,

the matter

of which you assured us in your Torah
written by your servant Moses,
spoken by your glory:

Lev 26:45 I will remember for their sake
my pact with their early ancestors
whom [ brought

from the Land of Egypt

in the eyes of all the world s peoples,
to be their God:

[am God.”

The one who recalls all that is forgotten—

that is you, from earliest times;
and nothing is forgotten
before your throne of glory.
The Binding of Isaac—

today, for his descendants,
remember it with compassion.
We bless you, ruler,

who remembers the pact.
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vechavash rachamav

la’asot retzon’cha belevav shalem—
ken yichbeshu rachamecha

et ka’as’cha me’aleinu,
uvetuv’cha hagadol

yashuv charon ap’cha
me’am’cha, ume’ir’cha
uminachalatecha;

vekayem lanu, Adonai Eloheinu,
et hadavar

shehivtachtanu beToratecha,

al yedei Moshe avdecha,

mipi chevodech ka’amur:
“Vezacharti lahem

berit rishonim

asher hotzeti otam

me’Eretz Mitzrayim

le’einei hagoyim,

lih’yot lahem [Elohim:

ani Adonai.”

Ki zocher kol hanishkachot
atah hu me’olam,

ve’ein shich’chah

lifnei chisei chevodecha;
va’Akedat Yitzchak
lezar’o hayom
berachamim tizkor.

Baruch atah Adonai,

zocher habrit.
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In the cloud, you revealed your glory
before your holy people,

in order to address them;

from the sky

you let them hear your voice

and revealed yourself before them
in impenetrable purity.

The entire earth

shuddered before you,

and created beings

trembled because of you

when you appeared, ruler,

on Mount Sinai

to teach your people

Torah and obligations,

letting them hear your majestic voice
and holy words

from tongues of flame.

With thunder and lightning

you revealed yourself'to them

and with the sound of the shofar

appeared to them,

I'See Exodus 19:16 ff.

6. Shofar *11993Y = Shofarot
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Atah nigleitah ba’anan kevodecha

al am kodshecha

ledaber imam;

min hashamayim
hishmatam kolecha,
venigleitah aleihem
be’arfalei tohar.

Gam kol ha’olam kulo
chol mipanecha,
uveriyot bereshit

chordu mimeka
behigalot’cha, malkeinu,
al Har Sinai

lelamed le’am’cha
Torah umitzvot,
vatashmi’em et hod kolecha,
vedibrot kodshecha
milahavot esh.

Bekolot uverakim
alethem nigleitah,
uvekol shofar

aleihem hofatah,
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as is written in your Torah:
Evodus 19:16 O the third day

when it was morning
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there was thunder and lightning,
heavy cloud on the mountain,

and the shofar sounding very loud.
They were all afraid, the people

in the camp.

And it’s said in your scripture:
Exodus 19:19 The sound of the shofar

grew stronger and stronger;!

Moses would speak 73-" aj/ja)
and God would answer him as a sound.? 51[?: m? D‘ﬂ‘?&rﬂ
And it’s said in your scripture: VJNN

Exodus 20:18 A]] the people saw®
the thunder and lightning,
the sound of the shofar
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and the smoking mountain,

so the people grew afraid; they moved back
and stood far away.

In your holy scripture is written:

Psalm 47:6 God ascended with a “teru’ah,”
God ascended with shofar blast.

And it’s said in your scripture:

Psalm 98:6 With trumpets and shofar blasts

shout praise to the ruler, God.

! The Hebrew idiom is literally “went and was very strong.”

kakatuv beToratecha:
Vayehi vayom hashlishi
biheyot haboker,

vayehi kolot uverakim
ve’anan kaved al hahar
vekol shofar chazak me’od,;
vayecherad kol ha’am
asher bamachaneh.
vene’emar:

Vayehi kol hashofar

holech vechazek me’od;
Moshe yedaber
veha’Elohim ya’anenu vekol.
vene’emar:

Vechol ha’am ro’im

et hakolot ve’et halapidim
ve’et kol hashofar

ve’et hahar ashen,

vayar ha’am, vayanu’u,
vaya’amdu merachok.
Uvedivrei kodshecha katuv lemor:
Alah Elohim bitru’ah,
Adonai bekol shofar.
vene’emar:

Bachatzotzrot vekol shofar

hari’u lifnei hamelech Adonai.

2 When God spoke to Moses under normal circumstances, it’s not clear who else could hear. In this case, every-

one could have heard both Moses and God.

3 Normally, people don’t “see” a sound. Either these sounds are special, visible sounds, or “see” is used figura-

tively—they “perceived” the sights and sounds.
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And it’s said in your scripture:

Psalm §1:4-3 Blow the shofar at the new moon,

when the moon is hidden, for our festive day,

for it’s a rule for Israel,

a judgement day for Jacob’s God.
And it’s said in your scripture:
Psalm 150 Hail God!

Hail God for holiness,

Hail God for far-reaching power,

Hail God as a role model,

Hail God according to God s greatness,

Hail God with the trumpet blast,
Hail God with harp and lyre,

Hail God with cymbals and dance,
Hail God with strings and song,
Hail God with loud music,

Hail God with loud voices!

Let every living thing hail God—
Hail God!

Your servants, the prophets, wrote:

Isaiah 18:3 A 1] who live on land

and dwell on earth

will look when the banner is raised on the hills

and listen when the shofar is sounded.
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vene’emar:

Tik’u vachodesh shofar,
bakeseh leyom chageinu,

ki chok leYisra’el hu,
mishpat 1Elohei Ya’akov
vene’emar:

Haleluyah!

Halelu El bekodsho,
Haleluhu birki’ah uzo.
Haleluhu vigvurotav,
haleluhu kerov gudlo.
Haleluhu beteka shofar,
haleluhu benevel vechinor.
Haleluhu vetof umachol,
haleluhu beminim ve’ugav.
Haleluhu vetziltzelei shama,
haleluhu betziltzelei teru’ah.
Kol han’shamah tehalel Yah,
Haleluyah!

Ve’al yedei avadecha hanvi’im
katuv lemor:

Kol yoshvei tevel
veshochnei aretz,

kinso nes harim tir’u

vechitko’ah shofar tishma’u.
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And it’s said in your scripture:
Isaiah 27:13 On that day

a great shofar will sound;
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those lost in Assyria will come,

and those scattered in Egypt;

they will worship God

on the holy hill, in Jerusalem.

And it’s said in your scripture:
Zechariah 9:14-13 God will appear to them;
God’s arrow will dart like lightning,
ruling God will sound the shofar

and march through southern storms;
the Ruler of Hosts will protect them.
So may you protect your people Israel

with your peace.

Our God 1]’1'1'72‘3
and God of our ancestors, WIINN DR IR
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and raise a banner to gather our exiles.
Gather our dispersed people

from among the other nations

and bring them back, though they are scattered
all over the world.

Bring us

to Zion your city, in joy

and to Jerusalem your Temple
with lasting happiness,

If you consider sacrifices obsolete ...
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where our ancestors brought you

their required sacrifices.

vene’emar:

Vehayah bayom hahu

yitakah beshofar gadol

uva’u ha’ovdim be’Eretz Ashur
vehanidachim be’Eretz Mitzrayim,
vehishtachavu |Adonai

behar hakodesh bi Yerushalayim.
vene’emar:

VAdonai aleihem yera’eh
veyatzah chabarak chitzo;
vAdonai Elohim bashofar yitkah
vehalach besa’arot Teiman:
Adonai Tzeva’ot yagen aleihem.
Ken tagen al am’cha Yisra’el

bishlomecha.

Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
teka beshofar gadol lecheruteinu,
vesah ness lekabetz galuyoteinu.
Vekarev pezureinu

mibein hagoyim,

unefutzoteinu kaness

miyarktei aretz.

Vahavi’enu

leTziyon ir’cha berinah
velirushalayim beit mikdashcha
besimchat olam,

shesham asu avoteinu lefanecha

et korbenot chovoteihem,
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If you pray for the restoration of the sacrificial system ...

—there we shall perform for you
our required sacrifices.

It’s commanded us in your Torah,
written by Moses’ hand,'

spoken by your glory:?

Numbers 10:10 On your festive days,
special occasions

and new moons,

blow the trumpets

over your burnt offerings

and your wholeness sacrifices;
they will serve as a reminder for you
before your God.

[ am the ruler, your God.

For you hear the sound of the shofar
and listen to its blast,
and nothing compares to you.

We bless you, ruler,

who hears the sound of the shofar-blast

of God s people Israel, with mercy!

7197 NYY) DY)

1NN NNAR-NR
Continue here:

NN Y MINI

TI2Y NYn T 0

MR 77927 790

DRORY 073

B wing)

T2 PRI

na3802 pyRm

=mbaipl i

0207y M3t o

1215 037 '

DTN 195

DTN T

191 HYip Yyniv npR
YIIM PIRM

72 IRYT PR

” ANR P72

nYIIn 5ip yniv
DANI2 YRIY? 19y

! By tradition, Moses wrote the Torah down in his own hand.
2 Lit: “Through the mouth of your glory, as it is said”; i.e., God spoke, Moses wrote.

vesham na’aseh lefanecha

et korbenot chovoteinu,

kimtzuveh aleinu beToratecha,
al yedei Moshe avdecha,
mipi chevodecha ka’amur:
Uveyom sim’chat’chem
uvemo’adeichem
uveroshei chodsheichem,
utekatem bachatzotzrot

al oloteichem

ve’al zivchei shalmeichem,
vehayu lachem lezikaron
lifnei Eloheichem,

ani Adonai, Eloheichem.

Ki atah shome’ah kol shofar,
uma’azin teru’ah

ve’ein domeh lach.

Baruch atah, Adonai,
shome’ah kol teru’at

amo Yisra’el berachamim.
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Sovereign God, take delight
in your people Israel and in their prayer;

restore the Temple service

accept them with love and delight;
and may you always enjoy>

the worship of your people Israel.
And may our eyes witness

your return to Zion, in mercy.
Blessed are you, Ruler;

you return your presence to Zion.

We thank you, 72 MR DTN
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because you are the Ruler, our God,
God of our ancestors,

forever.

The one sure thing in our lives,

the shield of our salvation—

that is you, from age to age!

Your miracles, with us every day,
Your wonders and abundant boons,

With us evening, morn, and noon.

7. Temple Service = N'712Y = Avodah

8. We Give Thanks = D71 = Modim

Retze Adonai Eloheinu
be’amcha Yisra’el uvitfilatam,
vehashev et ha’avodah

lidvir beitecha,

ve’ishei Yisra’el utefilatam
be’ahavah tekabel beratzon,
utehi leratzon tamid

avodat Yisra’el amecha.
Vetechezena eineinu

beshuvcha leTziyon berachamim.
Baruch atah Adonai,

hamachazir shechinato leTziyon.

{ Modim anachnu lach

sha’atah hu { Adonai Elohenu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
le’olam va’ed.

Tzur chayenu,

magen yish’enu,

ata hu ledor vador.

Nodeh lecha unesaper tehilatecha
al chayenu ham’surim beyadecha,
ve’al nishmoteinu hapekudot lach,
ve’al nisecha sheb’chol yom imanu,
ve’al nifle’otecha vetovotecha,

shebechol et, erev vavoker vetzohorayim.

198792 "wR) can be understood as “Israel’s sacrificial fires,” and people who don’t favor restoring Temple sac-
rifices may omit the phrase. Some interpret nWx as “fervent devotion” or even “gift” and include the phrase.

2“And may it be to your liking forever ...”
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Your mercies never end; the one
All good and merciful and blessed,
Whose kindnesses are never done.
In you our hopes forever rest.

And for all these things may your
name be blessed and exalted,

O our ruler, constantly, and for ever.
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72 1 D210

093 oY)
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And write down for a good life all the children D230 D’?D? 2N

of those with whom you made your agreement!

Every living being will thank you (selah),

and they will hail your name in truth,
God, our salvation and help (selah).
Blessed are you, Ruler,

whose reputation is good,

and to whom thanks are due.

1M1 13-92
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Grant peace on earth,'

goodness and blessing,

grace, kindness and mercy

for us and all Israel, your people.
Bless us all, O source of life,

as one, in the light of your presence.
For in the light of your presence

you gave us, Ruling God,

the Torah of life, the love of kindness,
righteousness and blessing,

mercy, life and peace.

Hatov ki lo chalu rachamecha,
vehamrachem

ki lo tamu chasadecha,

me’olam kivinu lach.

Ve’al kulam

yitbarach veyitromam shimcha
malkenu, tamid le’olam va’ed.
Uchetov lechayim tovim

kol benei veritecha.

Vechol hachayim yoducha selah,
vihalelu et shimcha be’emet,
ha’El yeshu’atenu ve’ezratenu selah.
i Baruch { atah  Adonai,

hatov shimcha

ulecha na’eh lehodot.

9. Peace * D17 « Shalom
DYiya DidY DY
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! “On earth” is added in the Conservative liturgy.

Sim shalom ba’olam

tovah uv’rachah

chen vachesed verachamim
aleinu ve’al kol Yisra’el amecha.
Bar’chenu avinu kulanu
ke’echad be’or panecha,

ki ve’or panecha

natata lanu, Adonai Eloheinu,
Torat chayim ve’ahavat chesed
utzedaka uveracha

verachamim vechayim veshalom.
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And it’s good in your eyes YY1 230
YRV 7Y-NR 7137
nYY-2311 np-721
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to bless your people Israel

at every time and in every hour

with your peace.

In the Book of Life, blessing,

peace and good livelihood, may we be
reviewed and graded before you,

with all your people, Israel’s descendants,
for a life of goodness and peace.

We bless you, God,

who makes peace.

Personal Prayers

Vetov be’einecha

levarech et amcha Yisra’el,
bechol et uvechol sha’ah
bishlomecha.

BeSefer Chayim, berachah
veshalom ufarnasah tovah,
nizacher venikatev lefanechah, anachnu
vechol amchah Beit Yisra’el
lechayim tovim uleshalom.
Baruch atah Adonai,

oseh hashalom.
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Let me not try to answer those who curse me;  DYTI YW9) ’bbPD51
let my spirit be as still as dust to everyone. 1171 799 q9y3 "van
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My God, keep bad words from my tongue,

and lies from my lips.

Open my heart with your teaching

that my spirit may follow your rules.

As for all who plan harm for me,

quickly upset their designs

and spoil their plans.

Do it for the sake of your reputation;

do it for the sake of your right hand;

do it for the sake of your holiness;

do it for the sake of your law.

Ps80:7 “To save your devoted followers,
take action, rescue and answer me!”

Psalm 19:15 «“May what I say be to your liking,
and my deepest thoughts come before you,

God, my rock, my savior.”

Elohai, netzor leshoni mera,
usefatai midaber mirmah.
Velimkalelai nafshi tidom,
venafshi ke’afar lakol tihyeh.
Petach libi beToratecha,
uvemitzvotecha tirdof nafshi.
Vechol hachoshvim alai ra’ah,
meherah hafer atzatam
vekalkel machashavtam.

Aseh lema’an shemecha,

aseh lema’an yeminecha,

aseh lema’an kedushatecha,
aseh lema’an Toratecha.
“Lema’an yechaltzun yedidecha,
hoshi’ah yemin’cha, va’aneni.”
“Yi’heyu leratzon imrei fi,
vehegyon libi lefanecha,

Adonai, tzuri, vego’ali.”
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Take three steps back, bow left on “oseh shalom,” right on “hu ya’aseh” and forward on “aleinu.”
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and there we shall serve you reverently NR72 7729 D’QN
Mal3:4 a3 in days of old and years long past. D137 DWW D‘?W w2

Making peace in heaven above,
may God bring peace

to us and to all Israel,

Now you say, “Amen.”

May this be what you want,
ruling God

and God of our ancestors:

that the Temple be rebuilt
soon, in our days,

and restore our rights in your Torah,

...................................................................... Take three Stepsforward"""""'

Additional Amidah: Repetition

We stand as the Ark is opened.

We bless you, God,

Blessed be God, blessed be God s name!
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our God

and God of our ancestors,

God of Abraham, God of Isaac,

and God of Jacob,

God of Sarah, God of Rebecca

God of Rachel and God of Leah,

the God who is great,

powerful and awesome, God on high;

1. Ancestors = THIMN) MR = Avot Ve'lmahot

Oseh hashalom bimromav

hu ya’aseh shalom

aleinu ve’al kol Yisra’el,
ve’imru, “Amen.”

Yehi ratzon milfanecha
Adonai Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
sheyibaneh beit hamikdash
bimherah veyameinu

veten chelkenu beToratecha
vesham na’avod’cha beyir’ah

kimei olam ucheshanim kadmoniyot.

{Baruch { ata { Adonai

Baruch hu uvaruch shemo
Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,
vElohei Ya’akov

Elohei Sarah, Elohei Rivkah,

Elohei Rachel vElohei Leah,

ha’El hagadol

hagibor vehanorah, El elyon,
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Good deeds of kindness you reward— D230 DITON Y1033 gomel chasadim tovim

For everything is in your power— 2970 NP vekoneh hakol,

Our parents’ kind deeds you record MNINY NIAR *TON I vezocher chasdei avot ve'imahot,

And rescue their posterity 0N”Ma 3.'7 DRI} RN umevi go’el livnei veneihem,

To show your love and honesty.' N2R2 INY 1YNY  lema’an shemo be’ahavah.

Tutored by the wise and discerning, D’3)2)) 0’RIN TVON  Misod chachamim unevonim,

instructed by experts, 0Y2n NY7 m‘;m umilemed da’at mevinim,

I voice my prayer and petition2 ~ D)INN2AI n‘;vgn: 79 MMNAR  eftecha fi bitfilah uvetachanunim,

to plea and seek favor ]JU‘N ﬂﬁ‘ﬂj‘? lechalot ulechanen

from the ruler of supreme rulers D’D'?DD ’D‘?D '['713 19 penei melech malchei hamlachim

Deut 10:17 and boss of bosses. D3R "3X)  va’adonei ha’adonim.
--------------------- The ark is closed, so we are seated. Congregation, then leader, say the next four lines «

Remember us for life, D”n‘) ]J'Dt & # Zochrenu lechayim,

ruler who delights in life, D»n2 ])Qn '|‘7n melech chafetz bechayim,

and write us in the Book of Life D»nn 190] 1]:[]'131 vechotvenu besefer hachayim

for your own sake,’ God of life! D»”n D’n'pN '[J}))_j') lema’ancha, Elohim chayim.
Sovereign, helper, savior, shield. 19 YWInY Iy 1‘773 Melech ozer umoshi’a umagen.

We bless you, Ruler, »iINORT P i Baruch { ata i Adonai,

Blessed be God, blessed be God’s name! m\zj 71923 RIN P2 Baruch hu uvaruch shemo

Abraham’s protector and Sarah's guardian. TR MW TP1 DNIAR 13N magen Avraham ufoked Sarah. Amen

! “Who rewards good, kind deeds and owns everything, who remembers the good deeds of our ancestors, and
who is bringing a redeemer to their children’s children, for the sake of God s name (i.e., to maintain God’s repu-
tation—hence, to prove God’s honesty), with love.”

2 “From the confidential council of the wise and discerning, drawing from the teaching of the knowledge of
experts, [ open my mouth in prayer and petition...” In these lines, the leader praises the prayers he or she is
about to chant, perhaps including the intricate poems often added to the standard liturgy.

3 Because God takes delight in life (and in us when we choose the path that sustains life), writing us in the
“Book” of life is to God’s benefit.

* “From the confidential council of the wise and discerning, drawing from the teaching of the knowledge of
experts, | open my mouth in prayer and petition...” In these lines, the leader praises the prayers he or she is
about to chant, perhaps including the intricate poems often added to the standard liturgy.

3 Because God takes delight in life (and in us when we choose the path that sustains life), writing us in the
“Book” of life is to God’s benefit.
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2. Might = 11732 = Gevurot
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You are mighty forever, God,

you bring life to the dead

and are strong in salvation—

You feed the living with your grace,
Revive the dead with kind embrace,’
Support the fallen, heal the sick,
And set the prisoners free,

And faithfully fulfill your trust

For people who sleep in the dust.
Who is like you, who can appear
Like you, sovereign of power?
Ruler, both death and life you bring;

You make salvation flower.

Atah gibor le’olam Adonai,
mechayeh metim atah

rav lehoshi’ah—

Mechalkel chayim bechesed,
mechayeh metim berachamim rabim.
Somech noflim verofeh cholim
umatir asurim,

um’kayem emunato

lishenei afar.

Mi chamocha ba’al gevurot,
umi domeh lach,

melech memit um’chayeh

umatzmi’ach yeshu’ah.

The leader pauses while the congregation says the next three lines, then repeats them.

Who is like you, source of mercy, DN AR TN N
P it
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thinking of your creatures

to grant them life, in mercy.

To bring the dead to life, O you

Are firm, reliable, and true.

We bless you, God,

Blessed be God, blessed be God s name!

who revives the dead.?

! “Kind embrace” is literally “abundant mercies.”

Mi chamocha, av harachamim,
zocher yetzurav

lechayim berachamim.
Vene’eman ata

lehachayot metim.

Baruch ata Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

mechayeh hametim. Amen

2 This could mean: God wakens “dead” sinners to a life of faith; God grants an afterlife; God will revive dead
bodies in the future; God breeds life out of death and decomposition, like mushrooms growing on a rotting log.
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3. Holiness = NWY T = Responsive Kedushah

Congregation and leader:

Pl 146:10 God will reign forever, 0o3w5 M T9m  Yimloch Adonai le’olam,
Your God, Zion, " T.‘lb& Elohayich, Tziyon,

from age to age: Halleluyah. H:ﬂb‘?ﬂ T 'I"Ii? ledor vador: Halleluyah.
Psalm 22:4 You are holy, W”W‘ll? TORY - Ve'atah kadosh,
dwelling above Israel’s praises. bmw* mbmn W yoshev tehilot Yisra’el.
God, please ... R] 98  Elnah!

Additional Poems
On each day, we chant alphabetical acrostic poems (some congregations add more than these).
First Day: Melech Elyon = 1199 721 « Melech Elyon
On the first day, we add Melech Elyon; on the second day, Le ’El Orech Din, page 306.

It happened just as the Torah promised: 1223 Uvechen

Deut 33:3 There was a ruler in Yeshurun'— '[‘WD W2 TN “Vayehi viYeshurun melech”—
ruler supreme! ]1"7)? 1‘7)3 melech elyon!

God, who lives on high, DYIN2 77 98  El dar bamarom,

supremely mighty>— DYINI VIR  adir bamarom;

may God s power be brandished!’ DYIN 1T PR ometz yado tarom:

May God reign forever, ruler supreme! ]1"7)? '(‘7?3 '('7?3’ Ty "l']?‘_? la’adei ad yimloch—melech elyon!

! Or, “God became king in Jeshurun.” The poem refers to God becoming king of the Jewish people, an event
that may never yet have happened politically, but that we declare to be taking place spiritually as we accept
God’s rule today. Translators consider “Yeshurun” a compliment, from the root 9w’ (straight or upright). How-
ever, its first occurrence in the Torah (Deut. 32:15) is not complimentary, and the other two occurrences (Deut.
33:5, 33:26) are neutral.

2 “Mighty in the heights”; I think this means “mighty among the highest,” saying that God is acknowledged
mighty by those powers that dwell in heaven or the sky. We can’t be sure what is up there, but if there is any-
thing up there, it’s not as great as God.

3 “May the strength of God’s hand be raised”; I think the poet is hoping for an apocalypse when God’s power is
revealed.
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Powerful enough to make things happen,
God decrees and carries out the sentence,
God uncovers deep secrets.

May God reign forever, ruler supreme!

God speaks justice, NPTX2 9327100
NRFTY V215D
NPy PINDD

109y Ton T T2 TYY

is robed in justice
and listens to cries of prayer;

May God reign forever, ruler supreme!

God remembers our ancestors 09I 10
s0 as to grant merit to their descendants' DNX? MY
and be angry at their foes. DY Dyw

199 790 Fo0 7Y 1TV

May God reign forever, ruler supreme!
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God, who lives forever, is good;
God’s goodness is eternal;
God knows the limits of the boundless skies.>

May God reign forever, ruler supreme!
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Like a garment, God is robed in light—
all the luminaries, sun, moon and stars—
mighty and luminous.

May God reign forever, ruler supreme!
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Eternal ruler,

who understands hidden things

and gives speech to the mute,

May God reign forever, ruler supreme!

Gibor lehakim,
gozer umekim,
goleh amukim,
la’adei ad yimloch—melech elyon!

Hamdaber bitzdakah,
halovesh tzedakah,
hama’azin tze’akah,

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Zocher tzurim,
zakot yetzurim,
z0’em tzarim,

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Tov shochen ad,
tuvo la’ad,
tipach shemei ad,

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Kasalmah oteh or,
kol me’orei or,
kabir vena’or,

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Melech olamim,
mefa’ane’ach ne’elamim,
mesi’ach ilmim,

la’adei ad yimloch—melech elyon!

! “Remembering the rocks (an epithet for those reliable ancestors, Abraham, Isaac and Jacob) to grant merit to

the creatures (i.e., their descendants).”
2 “Measures (i.e., takes the measure of) the endless/eternal skies.”
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God, who bears everything 951 Yaio
is ancient but outlives everything,' Pk nf?:_lm 20
scrutinizes everything. Y90 pio
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May God reign forever, ruler supreme!

God's splendor is power— [ARE:!
N N Hyia
9 N8

%Y T2n omr Ty 1YY

may God s power be strong!*>—
the redeemer and stronghold.

May God reign forever, ruler supreme!

God s holy angels are flames, anY YOITR
God called on water to drown the Egyptians;’ 207 M RWPp
God is close to those who call God with love. 27R2 1’23'11|7‘7 297
1W9Y 720 T2 1Y 11Y2

May God reign forever, ruler supreme!
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In God s presence, there is no sleep,

serenity in God s inner circle—

good praise of God s angels, hidden from us.
May God reign forever—

! “Is ancient, but makes everything fade/wither.”

Sovel hakol,
sav umevaleh kol,
soker hakol,

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Pe’ero oz,
po’el yemino ta’oz,
podeh uma’oz,

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Kedoshav lahav.
koreh mei rahav,
karov lekor’av be’ahav,

la’adei ad yimloch—melech elyon!

Shenah ein lefanav,
sheket bifninav,
shevach tov bematzpunav.

la’adei ad yimloch—

2 “May the power of God s right hand be strong,” perhaps a call for an immediate apocalypse.
3 “Calling the waters of Rahav”; Rahav is the angel of the sea, and God called on those waters to drown the

Egyptians.
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The poor, mortal ruler,

worn out, sinks into the grave,
to She’ol and the underworld,
tired and joyless—

how long can such a one reign?
The poor, mortal ruler,
weakened by slumber,
shrouded in sleep,

benighted in emptiness'—

how long can such a one reign?

But the ruler supreme has
eternal power,

glory forever and ever,
praise that lasts eternally.

May God reign forever!

................... The ark is CZOS@d
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............. The ark is Opened again
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Melech evyon:
balah verad shachat
biShe’ol uvetachat
bele’ut beli nachat;
ad matai yimloch?
Melech evyon:
tenumah te’ufenu
tardemah te’ofefenu;
tohu yeshufenu:

ad matai yimloch?

Aval melech elyon—
tokpo la’ad,

tifarto adei ad,
tehilato omedet la’ad,

la’adei ad yimloch!

! “Slumber weakens him (or darkens his perception); sleep covers him (possibly, covers him in darkness); emp-
tiness or confusion plunges him into darkness.” The poet points out human frailty—even rulers must sleep,
whereas God needs no sleep (Psalms 121:4); and finally humans fall into 30, that state which preceded God’s

creative intervention (Genesis 1:2).
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Second Day: Who Arranges Judgement = 17 777V '?N'? » Le’El Orech Din
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So let everything crown you as ruler,
God, who arranges judgement!
probing our hearts on Judgement Day,
uncovering deep secrets in justice,
speaking justly on Judgement Day,
expressing wisdom in justice,
ancient and acting with compassion
on Judgement Day,
recalling God s agreement in justice,
pitying God s works on Judgement Day,
purifying those whom God protects in justice,
knowing thoughts on Judgement Day,
suppressing God s anger in justice,
robed in virtue on Judgement Day,
forgiving sins in justice,
awesome in praise on Judgement Day,
forgiving God s flock in justice,
answering those who ask God for help
on Judgement Day,
performing mercy in justice,

viewing secrets on Judgement Day,

guarding those who love God in justice,
supporting God s wholehearted followers
on Judgement Day!

Uvechen lecha hakol yach’tiru,
le’El orech din!
levochen levavot beYom Din,
legoleh amukot badin,
ledover meisharim beYom Din,
lehogeh de’ot badin,
levatik ve’oseh chesed

beYom Din,
lezocher berito badin,
lechomel ma’asav beYom Din,
letaher chosav badin,
leyode’a machashavot beYom Din,
lechovesh ka’aso badin,
lelovesh tzedakot beYom Din,
lemochel avonot badin,
lenorah tehilot beYom Din,
lesole’ach la’amusav badin,
le’oneh lekorav

beYom Din,
lefo’el rachamav badin,
letzofeh nistarot beYom Din,
lekoneh avadav badin,
lerachem amo beYom Din,
leshomer ohavav badin,
letomech temimav

beYom Din!
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We Acknowledge the Force! = ']Qh 13N13 = Unetaneh Tokef
And so may our holiness ascend to you, YT n'::m '|‘71 1223 ¢ 0 Uvechen ulecha ta’aleh kedushah,

for you, O our God, are the ruler! ’['773 ﬂJ’D"?l} NNR 7D ki atah Eloheinu, melech!
The congregation continues silently
We acknowledge the force R NIN)Y  Unetanch tokef
of today’s holiness— DD NWTP  kedushat hayom,
it’s awe-inspiring and frightening. Dﬁ’l}] T\'ﬂ] RIN 7D ki hu norah ve’ayom.
Today, your sovereignty is set up, '|m:>‘71_3 RYIN 12 Uvo tinaseh mal’chutecha
your throne prepared in mercy, NDI TONA 1397 veyikon bechesed kis’echa
and you are seated upon it in truth. nnra 1’?)} YN veteshev alav be’emet.
True, you are RIN NADR I DR Emet ki atah hu
judge and prosecutor, D237 T dayan umochi’ach,
expert and witness, ™m 1_711’] veyode’ah va’ed,
reporter and recorder, Dljﬁn] JI]'D] vechotev vechotem,
teller and accountant;? ngﬁm 791'0] vesofer umoneh,
you remember all that was forgotten. ninavin '73 21N vetizkor kol hanishkachot.
You open the Book of Memories; MDD 990 NR NRAMY  Vetiftach et Sefer Hazichronot,
it is read aloud, RIpP? 1"?8 DY ume’elav yikareh,
and everyone has signed it.’ 12 DR Y2 T DNIN  vechotam yad kol adam bo.
There was a blast on a great shofar, ypm '7'113 99)Y1Y  Uveshofar gadol yitakah,
and “a soft, tiny sound™* was heard. YRY? mpT T i77P1 vekol demamah dakah yishamah.

! The astonishing story of this moving poem is told by the ArtScroll editors, so we need not repeat it. The poem
expands the metaphor of the book of life in which God writes all our deeds and records our sentence for the
coming year. This seems deterministic, but the poet says that our deeds (repentance, prayer, and charity) can
influence the outcome. Even so, we don’t want to claim that our prayers directly influence God, like magic
incantations. Accordingly, it seems to me, an understanding of freewill, predestination and human responsibility
is a fitter theme for poetry than philosophy or theology, for poetry best allows for the interplay of competing
theories with our feelings of truth about human experience.

2 The poet ascribes to God all the roles required by the bureaucracy of a legal system.

3 This metaphorical “book” contains all human actions. God does not have to read it out, once opened, it “reads
itself” (Birnbaum’s translation) because the truth of its record is self-evident, and everyone “signs” it to
acknowledge that what it says of each person is true.

1 Kings 19:12. When Elijah encounters God, God is not in the powerful forces of nature but in a “soft, tiny
sound” (or, for those who love the King James version, “a still, small voice”).
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Angels panic,

fear and trembling seize them;

they say, “It’s Judgement Day,

when you assemble the host on high
for judgement—

though even they won’t be innocent
by your ideal standard of justice.”!

All people who have arrived on earth
pass before you like a flock of sheep.
As a shepherd inspects his flock,?
makes each sheep pass under his crook,
so will you inspect, number and count,
assembling every human being,
fixing every creature’s fate

and recording their sentence.*

On Rosh Hashanah is written,
on Yom Kippur is sealed:
How many will pass on,

how many will be born,

who is to live,

who is to die,

who will die at his term of life,

who will not die at his term of life.
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Umalachim yechafezun

vechil ure’adah yochezun
veyomru, “Hineh Yom haDin,
lifkod al tzevah marom

badin,

ki lo yizku

ve’einecha badin.”

Vechol ba’ei olam

ya’avrun lefanecha kivnei maron.
0 Kevakarat ro’eh edro

ma’avir tzono tachat shivto,

ken ta’avir vetispor vetimneh,
vetifkod nefesh kol chay,
vetachtoch kitzvah lechol beriyah,

vetichtov et gezar dinam.

Berosh Hashanah yikatevun,
uveyom tzom kipur yechatemun:
kama ya’avrun,

vechama yibare’un,

mi yich’yeh,

umi yamut,

mi vekitzo,

umi lo vekitzo;

! “In your eyes (i.e., in your opinion, by your standard), in justice.” The point is that even heavenly creatures
cannot claim innocence when judged by an ideal standard; even the best of us have our faults and depend on

God’s compassion.

2 Do not be surprised if whoever leads the service dwells on the Hebrew word 177y; my teacher, Louis Klein,
taught me that we sing this word with a volekhel (there’s a Yiddish word for you! Sam Greenbaum heard from
Sholom Kalib that it’s a trilling sound with which shepherds in Eastern Europe would call to their sheep), in
memory of a Chasidic master who would go into the fields to commune with God—in this poem, we see our-

selves as part of the pastoral landscape.

3 “And you will muster (or, take note of) the soul/spirit/personality of every living thing.”
*+“And you will write the decree of their judgement (i.e., their legal sentence).”
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Who will die by fire, who by water, D91 ') WR1 N  miva’esh, umi vamayim,
who by the sword, who by a wild beast, NN 2IN2 N mi vacherev, umi vachayah,
who by famine, who by drought, RDX1 NI AYI2’N  mi vara’av, umi vatzamah;
who by violent storm, who by plague, 193191 °7) YPI2 N mi vara’ash, umi vamagefah,
who by strangling, who by stoning; Tl'?’PUJ M NP’INA PN mi vachanikah, umi viskilah;
who will be settled, who must stray, VIO MY’ °N mi yanu’ach, umi yanu’ah,
who will be tranquil, who will be troubled, 9797 'NI VPW? N mi yishaket, umi yitaref,
who will be calm, who overstressed, 01 M) 1'72)’ ' mi yishalev, umi yityasar,
who will be poor, who will be rich, IYY? MY NP ON  mi ye’ani, umi ye’asher,
who will fall and who will rise. DY "M '79?)’ ' mi yishafel, umi yarum.

But repentance, prayer and charity NPT n‘;gm n;ﬂ’@[ﬂ Uteshuvah, utefilah, utzedakah
ward off the evil of the sentence!’ N30 Y3 DR 1771°2YN  ma’avirin et ro’ah hagzerah!

Your Reputation is Your Praise » JRW3 73 » Ki Keshimcha
The congregation continues silently.

Your reputation is your praise: '|n‘7nn 12 AW ’3  Ki keshimcha, ken tehilatecha,
hard to anger, easy to please. DW']'? mn UW?? WP kasheh lich’os veno’ach lirtzot:
You seek no mortals’ death, nRn Nina yiann N9 "2 ki lo tachpotz bemot hamet,

but their return to life from evil ways. 71’7 12770 123W32 DR 2 ki im beshuvo midarko vechayah.
You wait for them until their end: AP 12NN NN DY TY)  Ve'ad yom moto techakeh lo,

if they return, you accept them at once. 1'7:1|?ﬂ 90 2IW? DR im yashuv, miyad tekablo.

It’s true: you are their creator, DX RIN AR 72 NNR - Emet ki atah hu yotzram,

you know their inclinations— DY VI NNRY  ve’atah yode’ah yitzram,

they are flesh and blood! DT) 792 D7 ’2 ki hem basar vadam.

! Some translate this as “avert the evil decree.” Oops, that sounds like saying that our actions can reverse God’s
sentence—as if magic incantations can give us power over God. Tut, tut, such thinking is idolatrous, isn’t it? So
we translate “ward off the evil of the sentence”: if we engage in repentance, prayer and charity —a life of proper
conduct and right thinking—in times of trouble we can acknowledge the limits of our understanding and
acknowledge that our suffering may yield some kind of benefit, to someone, some time.
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An earthling is basically dirt

and ends as dirt,

risking life to get food. !

Humans are like a cheap broken pot,
like withered grass or a fading blossom,
a fleeting shadow or vanished cloud,

a blowing breeze,

or puff of dust,

or an elusive dream.

Whereas you are the ruler,

God who lives and endures!

0 Adam yesodo me’afar,

vesofo le’afar.

Benafsho yavi lachmo.

Mashul kecheres hanishbar,
kechatzir yavesh, uchetzitz nohvel,
ketzel oveir, uche’anan kalah,
ucheru’ach noshavet,

uche’avak pore’ach,

vechachalom ya’uf—

Ve’atah hu melech,

El chai vekayam!

The ark is closed; we remain standing for the responsive kedushah

MNYY NIXP PR
no end to your length of days, ERAK 'HN'J Y2 R)
none to number your trappings of glory 77322 N30 11’?)‘7 (K33
TRY DIPY VU197 PR

T 18) Y
you are fitting for your reputation, 'IYJW'? R NNRY
and you have given us your name.’ V1 NRIP NNV

There is no limit to your years,

or explain the secret of your nature.’

Your reputation is fitting for you,

Ein kitzvah lishnotecha

ve’ein ketz le’orech yamecha,
ve’ein lesha’er markevot kevodecha
ve’ein lefaresh ilum shemecha.
Shim’cha na’eh lecha,

ve’atah na’eh lishmecha,

ushmenu karata bishmecha.

! “A human’s foundation is dirt, and his end is fo come to dirt; he brings himself food by his spirit (i.e., he
spends his life getting food, or gives up his soul to get food, or risks his life to get food).”

2 “There is nobody who can estimate the number of chariots of your glory (i.e., the quantity and quality that
attends God in heaven) or explain the hidden aspects of your name (i.e., essence, nature, or manifestation).”
God’s “name” is what helps us express the little we can understand or perceive, but God’s nature is hidden from

our understanding.

3 “And our name you have named in your name.” Perhaps this simply means that EI/9% in Israel/>%79? is a
name for God. Perhaps it means that God has given the Jewish people (or all humanity) part of God’s nature,

with the ability to elevate themselves to a divine level of holiness.
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Take action for the sake of your reputation nY ]?D? nvy
and make your reputation holy, Y NR VIN
more than those who sanctify your reputation, ! Y YYITPN oy
for the glory of your reputation, VY 7322 712y2
which is exalted and sanctified YTRIM YIVIND
in secret discussion of holy seraphs WP 197Y MY Ti02

who make your name holy in the holy place I’JWPJ 'ml’) D’W’TPDT\
—heaven-dwellers join earth-dwellers nvn "7 DYy n';;g)_: M7
in praise’

As your prophet says: R -5y N2
Betah 3 And one called to the other, and said: =) 77y ¢ '7& YRR

Aseh lema’an shemecha
vekadesh et shim’cha

al makdishei shemecha

ba’avur kevod shim’cha,
hana’aratz vehanikdash

Kesod si’ach sarfei kodesh,
hamakdishim shim’cha bakodesh,

darei malah im darei matah,

Kakatuv al yad nevi’echa:

Vekarah %zeh el { zeh ve’amar.

.............................. The congregation recites the nextparagraph, and the leader repeatsﬁom e,

haiah &3 Holy, holy, holy is God of hosts; MINIX T WITR IR UITE

God's glory fills the universe. 1123 7RI o0 Ko
God's glory fills the world; D?i)’ N'?D IT22 0
God s ministers ask each other, nr‘: i D"?ljﬁl’j 1’]1"\\1)73
“Where is the source of God's glory?” 1712 DIpN N
They respond “Blessed!” INRY P2 DNNYY

Kadosh kadosh kadosh Adonai tzeva’ot
melo chol ha’aretz kevodo.

¢ Kevodo malei olam,

meshartav sho’alim zeh lazeh:

“Ayei mekom kevodo?”

Le’umatam “Baruch” yomeru.

! “Those who sanctify (make holy)” could be heavenly beings who praise God, or humans who rise to holiness

and display God’s holy nature (as far as this is possible) on earth.

? “Those who dwell on high together with those who dwell below.” In the Kedushah part of our prayer, we
praise God in the same terms as the heavenly beings. The metaphor of a court, where courtiers (“angels”) sur-
round God with praise in heaven, helps people in a monarchy imagine the awe and splendor experienced as we

approach God.
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................................ Congregation recites the nextparagraph, and the leader repeatsfrom Q) reeeereni,

Ezek 3:12 «Blessed is God’s glory MM P2 “Baruch kevod Adonai

flowing from its source.” miPRR - mimkomo.”

May God turn in mercy D'NNI1 197 RIN ﬁDﬁP@D 0 0 Mimkomo hu yifen berachamim,
and be gracious to the people DY 1NN veyachon am

who declare the unity of God s name DY 0*IN’NN hamyachadim shemo,

evening and morning every single day— T'RR Dﬁ"'??;l I22) 27V erev vavoker, bechol yom tamid,
twice a day—with love NANRA DY pa’amayim be’ahava

saying “Shema.”’ DR YW “Shema” omrim.
................................. COngregatiOn recites the nextpal‘agl‘aph, and the leader repeatsﬁ”om 0
Deut. 6:41 jisten, descendants of Israel: ‘7;4127” UM Shema, Yisra’el:

The Ruler is our God; the Ruler is one.? e 73"{7‘7?* M Adonai Eloheinu; Adonai echad.
God is our God, source of our life, IR RIN 1]’?1'7N RIN ¢ O Hu Eloheinu, hu avinu,

our sovereign, our savior, NYVIN RIN NJQ?Y_J RIN  hu malkeinu, hu moshi’einu,

who will mercifully declare to us 1IN NYMNY? RINY  vehu yashmi’einu berachamav
again, for all the world to see, ’ﬂ'&D ’J’}?? MY shenit, le’einei kol chai,

N 13:41 <To be your God.” o985 825 NMT?  “Lihyot lachem [Elohim.”

Num I3:41 <] am the Ruler, your God.” D;’U"??S MM "R “Ani Adonai Eloheichem.”
........................................................................... The leader continues - seseseesssssssssmmmmssssssssssssssssssssssssssees
The truly mighty one is our champion NPIR IR Adir adirenu

Psaln 8:2 God, our God, 3TN MM Adonai, Adoneinu,

how great is your reputation, world-wide! ]/1?53"7;2 ?[?JW 2R TR  mah adir shimcha bechol ha’aretz!
Zeeh. 149 And God will be ruler ToNS MM T Vehayah Adonai lemelech

over all the earth; '(7?5:["7;"717 al kol ha’aretz;

on that day God will be one AN T T R 09*2  bayom hahu yih’yeh Adonai echad
and God s name will be one. R 7?3@71 ushemo echad.

!'Shema declares the unity of God’s name, and we say it each day in our evening and morning services.

2 The y of ynw and 7 of TNX are large letters. Together, they form the Hebrew word 1y, “witness”; with this
declaration of God’s unity, we Jews bear witness to our faith. Another reason for the large letters is to avoid
misreading ®nw (perhaps) for ynw and IR (another) for TR, which would replace our confident faith with
agnostic uncertainty! Some say the large letters express hope for God’s universal acceptance in the four (7)
“corners” of the earth and among the seventy (Y) nations of the world (Genesis chapter X lists Noah’s seventy
grandsons, so we’re all descendants of Gen X-ers).
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....................................................................... Congregation, then [eader
And in your holy writings, this is written: JAR? 2IN3 JYTR 272 Uvedivrei kodshecha katuv lemor:
...................................................................... Congregation and leader

Psalm 146:10 God will reign forever, EI‘?ﬁSJ? i ‘[5 12" Yimloch Adonai le’olam,
Your God, Zion, R ‘]‘.‘IB& Elohayich, Tziyon,
from age to age: Halleluyah. H:ﬂbi?fl T 'I"li? ledor vador: Halleluyah.

........................................................................... The leader CONLITIUES *++++++++++sssssnsesssnnssnnstesnitttinitttnittt sttt enittesineees
From age to age, your greatness we proclaim, 273 T3 9971 9979 Ledor vador nagid godlecha

Hallow your holiness 0nX) ngg‘?a ul’netzach netzachim
for endless time. VTR ANVTR kedushat’cha nakdish.
Your praise shall U’T\'?N NAVYY  Veshiv’chacha Eloheinu
never, never leave our lips, ™m D?W? wvin? RY 190 mipinu lo yamush le’olam va’ed.
God, great and holy sovereign. R VIT)M '7172 1'773 DR "3 KiElmelech gadol vekadosh atah.
Take pity on your creatures, PVYN 5 ‘71?31_':1 Chamol al ma’asecha
and delight in your creatures. PYYNI NNV vetismach bema’asecha,
Let those who rely on you say, TOIN 2 3R veyomru lecha chosecha,
when you vindicate us, who are your burden, TOINY PTN2  betzadek’cha amusecha,
“Be acknowledged holy, ruler, ﬁ"llg \’)'[Pﬂ “Tukdash, Adon,
more holy than all your creatures.”! PYYN '73 9y al kol ma’asecha!”
For those who hallow you— PYITPN I Ki makdishecha
you have hallowed them through your holiness;? NYTP INWYTPA  bikdushat’cha kidashta,
pleasant to God, the holy one, \’fﬁ'ﬁ? R na’eh lakadosh,
is praise from the holy. DYVITPN IR pe’er mikdoshim.

! Or, “Be sanctified, Sovereign, by all your creatures.”
2 Holiness is reciprocal, it seems; we become holy by declaring God’s holiness.
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Let your reputation, then, be hallowed, Y YTPN? 1923 Uvechen yitkadash shimcha,
sovereign God, more than u’n'm »  Adonai, Eloheinu,

your people, Israel 5 descendants, E12)4 '7N'1\’)’ 9y al Yisra’el amecha

your city, Jerusalem, T0Y D"?Wﬂ’ '7]_?1 ve’al Yerushalayim irecha

the seat of your glory, Zion, 792D 19UN 199X YY) ve'al Tziyon mishkan kevodecha
the kingdom of the line of David, AL ]'HD'?Y_J '7]_?1 ve’al mal’chut bet David

your anointed, ’[T\’I’JD meshichecha

your dwelling-place or your sanctuary. '('73’ﬂ '7)?1 13900 '7]_?1 ve’al mechon’cha, ve’al hechalecha.

May our sovereign still recall the love!  J1’R NIR ﬂ]?'ﬁ?'{? TV Od yizkor lanu ahavat Eitan,

of steadfast Abraham;’ 1TR  Adonenu,

for the sake of Isaac who was tied up,’ TPYAN 1221 uvaben hane’ekad

may God silence the accuser; 10PN nmp‘z yashbit medainenu,

for the merit of simple Jacob,* DD N1 uviz'chut hatam

may awesome God exonerate us;’ NPT PIRY DR RIXY  yotzi ayom letzedek dinenu,
for today is holy to our ruler. 13’3'1'[2_’3‘_7 D¥D WITP 72 ki kadosh hayom la’Adoneinu!
When nobody speaks up for what is right K P"?D PR32 Be’ein melitz yosher
against one who relates our wrongdoing, PI’JQ ™M 9M  mul magid pesha,

God, speak up for Jacob s descendants Jf)}”b TN tagid leYa’akov

in this matter of law and justice— VAYNI PN 2T devar chok umishpat,
declare us innocent, UD\’JDJ NPT vetzadkeinu bamishpat,

O sovereign of justice. UQ\’)DH 1'773:1 hamelech hamishpat.

!'“The love you had for God” or “the love God had for you”—or both.

2 “Still may God remember for us the love of the steadfast one—may our ruler remember!”

3 Isaac was tied on the altar, as we read in Genesis 22 (page 232).

4 Jacob seems to be the model of a devious person, yet the Torah calls him “simple” (Gen. 25:27). Perhaps his
inclination was to be straightforward, but he was placed in situations which forced him to be devious in order to
survive.

5 “May the awesome one make our judgement come out to exoneration”; i.e., may God clear us of the accusa-
tions we face.
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... the true arbiter of justice!

VIYN NN T2 TIRY

Everyone Believes * D?NRN 93) « Vechol Ma’aminim

... ha’ochez beyad midat mishpat.

Each verse has two letters of the alphabetical acrostic.

Verse two has both  and ) (12 and ONIAN), verse three has ) and T (ORI3 and 110). and so on.

Everyone believes that God RINY DIPNRN '731
is a reliable God NINR OR
who probes and tests treasured secrets.  1VINDI 133 PTIY 1NIAN
RINY D2INRN 99
probes our innards, ﬂﬁ"?? mia
to save us from death, spare our ruin. ~ NTWA NTIH MNN PIAPN)
RINY DINRN K9
PIn oR%

D71V 'R37 PN 17D
RINY DOPNRN 99
nN 171

I T TR T
RINY DINRN D9
o nim
inynn 12 Y RTID
RINY DIPNRN 9
ino3 1)

Everyone believes that God

Everyone believes that God

is a powerful redeemer,

sole judge of all earth’s creatures.?
Everyone believes that God

is the true judge,

called “I shall be what I shall be.”
Everyone believes that God

exists in past, present and future,
never changing: this is God 5 praise.*
Everyone believes that God

is all existence,

Vechol ma’aminim shehu

El emunah,

habochen uvodek ginzei nistarot.
Vechol ma’aminim shehu

bochen klayot,

hago’el mimavet ufodeh mishachat.
Vechol ma’aminim shehu

go’el chazak,

hadan yechidi leva’ei olam.
Vechol ma’aminim shehu

dayan emet,

hehagui be-“Ehyeh asher ehyeh.”
Vechol ma’aminim shehu

hayah vehoveh veyiheyeh,
havadai shemo, ken tehilato!
Vechol ma’aminim shehu

ve’ein bilto,

hazocher lemazkirav tovot zichronot.

! “Who grasps in God s hand the quality of justice”; this implies that God controls justice—Birnbaum translates
“holds the scale of justice in his hand” (p. 798)—that God is the source of justice and the one who, finally, de-

cides whether a sentence is just.
2 “The only one who judges those who come into the world.”
3 Exodus 3:14: this is the name by which God is revealed to Moses.

* “That God was, is, and will be; God s reputation is sure (i.e., God is well known to be immutable), and this is

one reason for praising God.”

5 “That God is, and there is nothing except for God, who remembers (or mentions) for those who make God
remembered (or mentioned) good memories”—i.e., God remembers the good things about God’s worshipers.
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RINY DINRN 99
nan 19

m 937 0N NIND
RINY DINRN 99
lives and endures, D2 n
doing good to bad and good people.! D’;lit")'_?] D’)?'l'? 201 2190
RINY DINRN 99
595 270

DR Y IR YT
RINY DIPNRN 99
19232 DY

M2 DYHINN K1 HHN
RINY DINRN 99
2137 55

TY 9¥3 D2 170
RINY DIPNRN 99
RIN 1727

07271 P00
n219n0 9

RINY DIPNRN 99
D2 171

737 92 170N2 HNNN
RINY DIPNRRN 59
is always kind and 70N ¥
patient, ignoring those who provoke. 3777790 Y D’?l}m piiloh)
RINY DIPNRN 99
n7v nYio

PRI OR 0P 11990

Everyone believes that God
recalls our agreement,

allotting life for every living thing.
Everyone believes that God

Everyone believes that God

is good to all,

knowing every creature’s inclination.
Everyone believes that God

made them in the womb,
omnipotent and all-inclusive.’
Everyone believes that God

is omnipotent,

dwelling in secret shadow, almighty.
Everyone believes that God

is alone, matchless,

granting power to rulers,

yet retaining frue sovereignty.
Everyone believes that God

is the world’s ruler,

kindly guiding every generation.

Everyone believes that God

Everyone believes that God
is forgiving:

God above looks down at the God-fearing.

Vechol ma’aminim shehu
zocher habrit,

hachotech chayim lechol chai.
Vechol ma’aminim shehu

chai vekayam,

hatov umetiv lara’im velatovim.
Vechol ma’aminim shehu

tov lakol,

hayode’ah yetzer kol yetzurim.
Vechol ma’aminim shehu
yotzram babaten,

hakol yachol vecholelam yachad.
Vechol ma’aminim shehu

kol yachol,

halan beseter betzel, shadai.
Vechol ma’aminim shehu
levado hu,

hamamlich melachim

velo hamluchah.

Vechol ma’aminim shehu
melech olam,

hanoheg bechasdo kol dor.
Vechol ma’aminim shehu
notzer chased,

hasovel, uma’lim ayin misorerim.
Vechol ma’aminim shehu
sole’ach selah,

ha’elyon, ve’eino el yere’av.

!'“Lives and endures; who is good, and does good to bad people and good people.”

2“Who can do all things and includes all of them together.”

3 “Maintains kindness, is tolerant and averts the eye from those who try to provoke.”
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is the just judge, PIX VY
who is pure and treats the pure honestly. D3’ DY DANNI DND
RINY DIPNRRN 59
179 D0y

Everyone believes that God
answers quiet prayer,'
welcoming the repentant.>

Everyone believes that God

Everyone believes that God

is righteous and upright,

short in anger, long in patience.*
Everyone believes that God

is hard to anger, being kind

and putting kindness before anger.
Everyone believes that God

is easy to please, being fair,

giving equal treatment to great and small.

Everyone believes that God

Everyone believes that God §

work is perfect!

! Quiet prayer such as Hannah’s, as told in the first day’s haftarah.
2 “Opening the gate to those who knock in repentance.”

3 “Scouting for the bad person and desiring him or her to become righteous.”

Vechol ma’aminim shehu

oneh lachash,

hapote’ach sha’ar ledofkei bitshuvah.
Vechol ma’aminim shehu

petuchah yado,

hatzofeh lerasha vechafetz behitzadko.
Vechol ma’aminim shehu

tzadik veyashar,

haktzar beza’am uma’arich af.
Vechol ma’aminim shehu

kasheh lich’os—harachum,
umakdim rachamim lerogez

Vechol ma’aminim shehu

rach lirtzot—hashaveh,

umashveh katon vegadol.

Vechol ma’aminim shehu

shofet tzedek,

hatam, umitamem im temimim.
Vechol ma’aminim shehu

tamim po’olo.

4 “Who shortens anger and lengthens patience.” 98 means “nose,” and it’s often associated with anger rather
than patience (presumably because angry people flare their nostrils—you can see their anger in their nose), but
here it means that a long time passes before God’s nose is inflamed with anger.
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You alone shall be exalted,;

you alone shall rule everything,
as your prophet says:

Zech 149 And God will be ruler
over all the earth;

on that day God will be one

and God s name will be one.

Therefore, grant' the fear of you,
Sovereign God, to all your creatures,
and reverence for you

to all that you created.

Let all creatures fear you

and let every creature bow to you.
Let them all form? a society united
to perform your will wholeheartedly.
For we have come to know, ruling God,
that command submits to you,*

power is in your grasp,

strength in your right hand,

and your awesome reputation stands

over all your creatures.
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And so grant glory, O God, to your people,
praise to those who fear you,
hope* for those who seek you,

eloquence® for those who yearn for you,

! Awe and reverence for God are gifts not universally enjoyed.

Tusgav levadecha

vetimloch al kol beyichud,
kakatuv al yad nevi’echa:

Vehayah Adonai lemelech

al kol ha’aretz,

bayom hahu yih’yeh Adonai echad
ushemo echad.

Uvechen ten pachdecha

Adonai Eloheinu al kol ma’asecha,
ve’eimat’cha

al kol mah shebarata,

veyira’ucha kol hama’asim,
veyishtachavu lefanecha kol habru’im,
veye’asu chulam agudah achat,
la’asot retzon’cha belevav shalem,
kemo sheyadanu Adonai Eloheinu
shehashilton lefanecha,

oz beyad’cha

ugevurah biminecha,

veshimcha nora

al kol mah shebarata.

Uvechen ten kavod, Adonai, le’amecha,
tehilah lire’echa,
vetikvah ledorshecha,

ufit’chon peh lamyachalim lach,

2 “Let them all be formed into a single society” or “May they all be formed ...”
3 “Command is in front of you”: All political power, and those who wield it, must stand before God as subordi-

nates, submitting to God’s greater power.
* Some say, “Good hope/n21v napnY/vetikvah tovah.”
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joy to your land, '[3'1?’2‘7 NNV simcha le’artzecha,

happiness to your city, TYY 17OV vesason le’irecha,

vital strength! for your servant David, 71V 717‘7 172 DONXY  utzemichat keren leDavid avdecha,
a shining light M NI va'arichat ner

for Jesse’s son, your anointed?, novn Yy ]J'? leven Yishai meshichecha,

soon and in our time.’ 11’1’1 N7NNA  bimherah veyameinu.

So the righteous will see and rejoice, ~ INRYW? IRT? DPPTY 122)  Uvechen tzadikim yir'u veyismachu,

the upright will celebrate 11"‘71_?2 DY’ visharim ya’alozu,

and the pious will shout for joy; 1'7’3’ 1272 DTOM  vechasidim berinah yagilu,
injustice will close its mouth, D9-PaPM NNPIVY  ve'olatah tikpatz piha,

and all evil will entirely n'73 nyv, n-‘731 vechol harish’ah kulah

go up in smoke* nb:m ]I?PD ke’ashan tichleh,

when the Regime of Pride’ will pass AN nbwnn 2YN ) ki ta’avir memshelet zadon
from the earth. PIRD 1N min ha’aretz.

3 “Opening of the mouth” in order to compose words of yearning, praise, hope and glorification. In this section,
we pray for two things at once, that God should make us worthy of receiving praise and that God should make
us capable of expressing praise to God.

! “Budding of the horn,” a sign of life returning to something that appears completely dead, though. 117 often
means “strength.” By tradition, we pray for the restoration of David’s monarchy. For most of us, this is a sym-
bolic prayer for those who love God to hold influence on earth rather than a desire to restore the administrative
system of ancient Israel.

2 David, the son of Jesse, was anointed as king.

3 'We pray for the Messianic Era, not as something remote, but as something we want right now!

#“End like smoke.”

5 Or “proud government,” or “arrogant administration.”
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They All Will Come = 1TIR) = Veye'etayu

This poem is an alphabetical acrostic on the third letter of each Hebrew phrase;
the letter ¥ is used twice, and some omit the first of the T lines.
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tell your boundless power, N712) DR 1‘?'7?_3’1
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people far away will hear and come, INI2N DRINT WNRYN
to accept that the crown of authority is yours. T\:ﬂ'?h ma '['7 NN

They all will come to serve you

and bless your glorious reputation,
tell distant isles your righteousness,'
draw every ignorant nation,’

that the world’s ends will praise you,
saying, “God be ever magnified,”

to you they’ll bring their offerings,
and powerless idols set aside.
Embarrassed with their statues,

in your service they unite,

fearing the sun, they seek you®

to perceive your regal might.

They’ll teach the puzzled* understanding,

and, praying to you, cower.

In glory they will crown you;
hills will burst with exaltation,
distant isles proclaim your reign,
and all accept their obligation.

They will exalt you among the peoples,

Veye’etayu kol le’ovdecha,
vivar’chu shem kevodecha,
veyagidu va’iyim tzidkecha,
veyidreshucha amim lo yeda’ucha,
vihalelu kol afsei aretz,

veyomru, “Tamid yigdal Adonai.”
Veyizbechu lecha et zivcheihem,
veyiznechu et atzabeihem,
veyachperu im pesileihem,
veyatu sh’chem echad le’ovdecha,
veyira’ucha im shemesh
mevakshei fanecha,

veyakiru ko’ach mal’chutecha,
vilamdu to’im binah,

vimalelu et gevuratecha,
vinas’ucha, mitnaseh lechol lerosh,
visaldu bechilah panecha,
vi’atrucha nezer tif’arah,
veyiftzechu harim rinah,
veyitzhalu iyim bemolchecha,
vikablu ol mal’chut’cha aleihem,
viromemucha bik’hal am,
veyishme’u rechokim veyavo’u,

veyitnu lecha keter meluchah!

! oy literally means islands, but it’s used to mean the distant parts of the world.

2 “And they will seek for you, peoples that did not know you.”

3 “And they will revere you with the sun, those who seek your presence.” They will revere God as long as the
sun exists, or revering the distant sun will be a step from idolatry toward monotheism.

* yin refers to people who are in error, have gone astray, are confused.
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Then you, God, will rule alone

over all your creatures,

in Mount Zion, where your glory dwells,
and in Jerusalem, your holy city,

as it’s written in your holy book:'

Psalm 146:10 God will reign forever,

Your God, Zion,

from age to age: Halleluyah.

You are holy, your name is awesome,
and there is no God but you,

as it’s written:

Isaiah 5:16 The God of Hosts” is made high
through justice,

and holy God

is made holy through righteousness.*
Blessed are you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!

the holy ruler.
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You chose us from all the other peoples. D’Y;J?U-5§)D 11NN NNR

You gave us your love, took delight in us

and raised us above all other peoples;

you made us holy through your rules
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and brought us close, Ruler, to serve you, "m"ruv‘; ﬂ];}‘?f_) nNNAIN

and you bestowed on us

your great and holy reputation.

"' Or “your holy words.”

VTR 210 TRV
NP 7Y

Vetimloch atah Adonai levadecha
al kol ma’asecha,

behar Tziyon mishkan kevodecha
uvirushalayim ir kodshecha,
kakatuv bedivrei kodshecha:
Yimloch Adonai le’olam,
Elohayich, Tziyon,

ledor vador: Halleluyah.

Kadosh atah venorah shemecha
ve’ein elo’ah mibal’adecha,
kakatuv:

Vayigbah Adonai tzeva’ot
bamishpat,

veha’El hakadosh

nikdash bitzdakah.

Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

hamelech hakadosh. Amen

4. Holiness of This Day = DY) NW3Tp » Kedushat Hayom

Ata vechartanu mikol ha’amim.
Ahavta otanu, veratzita banu,
veromamtanu mikol halshonot,

vekidashtanu bemitzvotecha,

vekeravtanu malkenu la’avodatecha,

veshimcha hagadol vehakadosh

aleinu karata.

2 nay is the word for an army, a fighting force, but it could also refer to a large group of beings called to public
service. “God of Hosts” probably refers to the heavenly hosts of angels.
3 Isaiah implies that God’s nature is consistent with God’s actions: God is holy because God’s actions are right-

eous and holy.
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................................................................ Add the shaded words on Shabbat

And you gave us, Sovereign God,

with love this Sabbath day

and this Day of Remembering

a day for remembering shofar-blowing
lovingly, a holy assembly,'

recalling our Exodus from Egypt.

Because of our sins

we were displaced from our land?

and sent far away from our own ground.

So we cannot

perform our sacrificial duty
in the dwelling you chose,
the great and holy Temple
that bears your reputation
because of the enemy power?

sent against your sanctuary.
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Vatiten lanu, Adonai Eloheinu
be’ahavah et yom haShabbat hazeh,
ve’et Yom haZikaron hazeh,

yom zichron teru’ah

be’ahavah mikra kodesh

zecher litziyat Mitzrayim.

Umipnei chata’einu

galinu me’artzenu,
venitrachaknu me’al admatenu.
Ve’ein anachnu yecholim
la’asot chovoteinu

beveit bechiratecha

babayit hagadol vehakadosh
shenikrah shimchah alav,
mipnei hayad

shenishtalcha bemikdashecha.

!'®9pnis a convocation, a calling together, an assembly, from the root ®7p, to call.

2 Yes, we have suffered; yes, we have been victims; but yes, we have also brought trouble on ourselves. The
Talmud (Gittin 55b) blames the destruction of Jerusalem on a single incident of personal animosity in the Jew-
ish community. Apparently, mutual respect among Jews is the first requirement for our success.

3 “The great and holy house (i.e. the Temple) upon which your name is called (i.e., that bears your reputation)

because of the enemy hand (i.e., power)”
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May this be your will— 'I’JQ‘?D 1187977 Yehi ratzon milfanecha
ruling God ITOR M Adonai Eloheinu

and God of our ancestors, NMAR 1NN "I9NR)  vElohei avoteinu ve'imoteinu
merciful ruler mn '('JD melech rachaman,

who brings children home—!
to return and be merciful to us
and to your Temple

in your great mercy,
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to build it soon and make it famous.> 17122 'J"I'Jl'ﬂ 1701 3N

Source of life, our Ruler,
reveal the glory of your rule
over us—do it soon!—

and let it appear and be raised
above us for all to see.?

Gather our dispersed people
from among the other nations
and bring them back, scattered
all over the world.

Bring us to Zion your city, in joy
and to Jerusalem your Temple*

with lasting happiness,

Add this to recall the sacrificial system ...

where our ancestors brought you

their required sacrifices,
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hameshiv banim ligvulam—
shetashuv uterachem aleinu
ve’al mikdashcha
berachamecha harabim,

vetivnehu meherah utegadel kevodo.

Avinu malkeinu,

galeh kevod malchut’cha

aleinu meherah,

vehofa vehinasei aleinu

le’einei kol chay.

Vekarev pezureinu

mibein hagoyim,

unefutzoteinu kaness

miyarktei aretz.

Vahavi’enu leTziyon ir’cha berinah
veliYerushalayim beit mikdashcha

besimchat olam,

shesham asu avoteinu lefanecha

et korbenot chovoteihem,

"' This line is added in the Conservative liturgy to acknowledge the founding of the State of Israel.

2“And to make its glory great.”

3 “Our parent, our ruler, reveal/uncover the glory of your sovereignty upon us quickly, and let it appear and be
raised above us in the eyes of all living things.” The root 91 gives us words for “roll” and “uncover”—rolling
away the covering—and the word n%) takes us back to 193 on page 276. There we were “rolled” off our land;
here we pray to see God’s glory be “rolled back” to reestablish us in our land.

* Don’t be fooled. Zion isn’t just a town, nor is Jerusalem just the Temple. These are all symbolic places; to be
in any of them is to have our prayers answered.
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... or this to pray for its restoration, literally or metaphorically
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and we shall bring you

our required sacrifices,

the daily ones

and the extra ones, properly—
and the extra offerings

of this Shabbat day and

of this Day of Remembering

Add this to recall the sacrificial system ...

7397 127 WY

our ancestors brought to you

vesham na’aseh lefanecha

et korbenot chovoteinu,

temidim kesidram
umusafim kehil’chatam,
Ve’et musfei

yom haShabbat hazeh ve
yom hazikaron hazeh

asu vehikrivu lefanecha

... or this to pray for its restoration, literally or metaphorically
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Continue here.
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Add the shaded lines on Shabbat.
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mixed with oil, with its wine-offering; 1200 13 M2
bring the Shabbat offering on its Shabbat, N33 N ﬂf?i]
on top of the routine offering and its wine-offering. F293] T ANT 1'11?9"75]

we shall perform and bring you

lovingly, to observe your wishes,
written in your Torah!

by Moses’ hand,?

spoken by your glory:?

Num 28:9-10 And on the Shabbat day, take
two year-old lambs, perfect ones,

and eight pounds* of fine flour

na’aseh venakriv lefanecha

be’ahava kemitzvat retzonecha,
kakatuv beToratecha,
al yedei Moshe avdecha,

mipi chevodecha ka’amur:

Uveyom haShabbat

shnei chevasim benei shana, temimim,
ushnei esronim solet mincha
belulah vashemen, venisko,

olat Shabbat beshabbato,

al olat hatamid veniskah.

!'For this line, some siddurim read: “As you wrote for us in your Torah / 797902 3%y panav 13 / kemo sheka-

tavta aleinu beToratecha.”
? By tradition, Moses wrote the Torah down in his own hand.

3 “Through the mouth of your glory, as it is said”; i.e., God spoke, Moses wrote.
* “Two tenths of an ephah”; an ephah is reckoned to be about 10 U.S. gallons; and a gallon measure would hold
about four pounds of flour. Eight pounds would make a good half-dozen loaves of bread.
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and two perfect ones as usual, D]’D'?ﬂ) DO7TRN NIV
Num 29:6 a5 well as the new month’s upward-offering W'H'h‘l noy 7D5D
AR
the daily upward-offering and its grain-offering, ;‘lijlj]m "l”?;ljfi ﬂz?iﬂ:
opEvRD 0720
D N o 1R

Num 29:1-2 I the seventh month
on the first day,

you shall hold a holy meeting;
don’t do any creative work.
This is to be a trumpet-day.
Make an upward offering,

a nice smell for God:

one male young bull,

one ram,

and seven flawless year-old lambs.

four for each lamb,!
wine for the wine-offering,

two goats for atonement

and its grain-offering,

their poured-offering as standard procedure

as a nice smell, a fire-offering for God.

Uvachodesh hashevi’i,
be’echad lachodesh,

mikrah kodesh yiheheh lachem:
kol melechat avodah lo ta’asu.
Yom teru’ah yiheyeh lachem.
Va’asitem olah

lerei’ach nicho’ach 1Adonai,
par ben bakar echad,

ayil echad,

kevasim b’nei shana shiva temimim.
Umin’chatam veniskeihem kimdubar
sheloshah esronim lapar,

shenei esronim la’ayil,
ve’isaron lakeves

veyayin kenisko

ushenei se’irim lechaper
ushenei temidim kehil’chatam,
milvad olat hachodesh
umin’chatah,

ve’olat hatamid umin’chatah,
veniskeihem kemishpatam,

lerei’ach nicho’ach, isheh 1Adonai.

U'Lit.: “Three tenths of an ephah” for a bull, two for a ram and one for a lamb; an ephah is reckoned to be about
10 U.S. gallons; and a gallon measure would hold about four pounds of flour. Twelve pounds would make a

dozen loaves of bread.
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................................................................ On Shabbat, add the Shaded llnes

They’ll rejoice when you are ruler—! 'ITHD'?DJ INNY?  Yismechu vemalchut’cha
people who keep Shabbat and call it fun, 1Y Y'R7IPY DAY *INIY  shomrei Shabbat vekorei oneg.
who make Shabbat holy—they all DY 'YV MYTPN DY  Am mekadshei shevi'i, kulam

will be content and happy in your goodness. 72391 3PN IPAY?  yisbe’u veyit’angu mituvecha.
You wanted Day Seven, made itholy;  YRWTPY 12 1787 'PIAWLY  Uvashvi’i ratzita bo vekidashto,

and called it the delight of days, DRI INIR 0N NTAN  chemdat yamim oto Karata,
a memory of the work of creation. nw‘m; ﬂl’))’h'? 92T zecher lema’asei vereshit.
~~~~~~ The ark is opened for Aleinu, which begins the “Malchuyot” section honoring God'’s rule, and we stand -+
The Sovereign of all ﬂ.'.l\?)'? ﬂ]’?l} Aleinu leshabe’ach

to praise we’re bound, %90 IWN'? la’adon hakol,
The Creative Force n';'rz nn‘; latet gedulah

with greatness to crown, nYRI2 731’? leyotzer bereshit,
Who made us like no other race MIXIRD 7132 NYY N'?Q) shelo asanu kegoyei ha’aratzot
On earth, nor set us MY N‘N velo samanu

in their place. INTIRN NINAWYNI  k’mishpechot ha’adamah,
Our fate-like theirs God made it not D2 NPYN DY RHY  shelo sam chelkenu kahem
But chose for us a different lot. DN?DD"??D NJ'_?W'U] vegoralenu kechol hamonam.

The leader (and congregants who wish to) kneels at “kor’im,” brings forehead almost to floor at
“umishtachavim” and stands up again for “melech.”

We bend the knee Y12 % MRY  Va'anachnu kor’im

and bow the head gratefully, DTN DNPYNI ' { umishtachavim umodim
Before the Ruler whom rulers dread, D’D'JDU 73'77_3 1'773 ’JQ‘? i 1 lifnei melech malchei hamlachim,
The holy, blessed One— RIN PI2 VITPND  Hakadosh baruch hu;

'Of course, God is ruler, but this refers to God becoming accepted as ruler of the world.

2 “We are bound to give praise / to the ruler of everything, /to acknowledge the greatness /of the one who
formed creation, who did not make us like other nations nor position us like the rest of the world’s families, /
who did not make our portion like theirs / nor our destiny like that of those multitudes.” If you dislike the idea
that Jews are a “chosen” people, you might consider that in ancient days our mission was to bring Torah values
to those who lacked them; now, perhaps, that mission is largely fulfilled. Or, you might say Y»¥ for X9¥—the
two words sound identical—implying that God chose us, for God’s own purposes, to be like the other nations,
by showing them how to live a Torah-observant life.
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Who #3113 “stretches out the heavens,
Supports the earth below”;
Above, high in the sky,

The Presence does bestow;

DY i RINY
7N TR

12 2VIM
YyRn DNyl
1Y NIV
DN N2
This is our God, there is no more; Y PR VIR RIN
our ruler is truth, beyond whom is naught. ﬁﬂ?ﬂ DaR 133??_3 e
iN7IN2 2IN22

Whose power dwells
In heights where none can go.'

It’s written in God s Law:

Deut 39 «“This day you must know oyt Dy
and take it to heart 9235758 Daym
that God is God DYToNTT RO T D

in heaven above Sunn opea

and on earth below: nothing else is.” 'ﬁSIJ "R Dann ]/'7?5[['591

shehu “noteh shamayim
veyosed aretz,”

umoshav yekaro
bashamayim mima’al,
ushechinat uzo

begovhei meromim.

Hu Eloheinu, ein od;
emet malkenu, efes zulato.
Kakatuv b’Torato:
“Veyada’ta hayom,
vahashevota el levavecha
ki Adonai, hu ha’Elohim
bashamayim mima’al,

ve’al ha’aretz mitachat: ein od.”

A Prayer for the Clergy = 19277 "MY9WY N1 « Tefilah LiShlichei HaTzibur

Our God

and God of our ancestors,

WIOR

WNINRN DR ITOR)
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in prayer and supplication before you 1’]9'7)3 oInNm n?ﬁn
on behalf of your people, Israel’s descendants. ‘PN'IX’)’ na .y P

help them speak, the representatives?
of your people, Israel’s descendants,

who stand up to plead

Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
heyeh im pifiyot shluchei
am’cha beit Yisra’el,

ha’omdim levakesh

tefilah vetachanunim milfanecha

al am’cha beit Yisra’el.

! We bend the knee / and bow in gratitude / before the ruler, / ruler of rulers, / the holy, blessed one, who
“stretches out the heavens, / supports the earth below;” / whose own dwelling place / is in the sky above / and
whose power is present / in the loftiest heights.

2 “Be with the mouths of those sent ...”; we ask God to assist (be with) the speakers as they speak for the peo-
ple.
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Teach them what to say.

Make them understand how to speak.
Respond to their requests.

Make them know how to glorify you.

Let them walk in the glow of your presence,

bow to you,

and bless your people through their words;

and through the blessings you pronounce

may they all be blessed.

May they bring your people before you
while they pass among them—

your people’s eyes rest on them

while they look longingly toward you.
They approach the holy ark

in reverence,

to make you forget anger and wrath,
while your people encircle them

like a wall,

and you, from skies above,

watch them with merciful purpose.
They raise their eyes to you, to the sky,
pour out their hearts to you like water,
while you listen from the skies,

not to stumble in their speech,

nor be trapped in their tongue,

not to be shamed in their trust,

nor for their reticence to be disgraced

through them;!
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Horem mah sheyomeru,
havinem mah sheyedaberu,
hashivem mah sheyishalu,
yad’em heich yefa’eru.

Be’or panecha yehalechun,
berech lecha yichre’un,

am’cha befihem yevar’chun;
umibir’chot picha

kulam yitbarechun.

Am’cha lefanecha ya’avirun,
vehem batavech ya’avorun.
Einei am’cha bam teluyot,
ve’eineihem lecha meyachalot.
Gashim mul aron hakodesh
be’eimah,

leshakech ka’as vechemah.
Ve’am’cha masbivim otam
kachomah,

ve’atah min hashamayim
tashgi’ach otam lerachamah.
Ayin nos’im lecha lashamayim,
lev shofchim nach’chacha kamayim,
ve’atah tishmah min hashamayim
shelo yikoshlu vilshonam

velo yinokshu veshinunam
velo yevoshu vemash’enam,

velo yikolmu vam she’onam;

! “In their trust,” DIywn1 is from nIywn, a support. The congregation relies on the chazan to speak for them,
and they hope the chazan will represent them successfully. “Their reticence,” DRV is from IRV, noise or tu-
mult; this refers to the congregation’s inarticulate and hesitant attempts to speak to God, as they rely on a

trained chazan to represent them.
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let their lips not say

anything against your will.

For, ruling God, those whom you favor
experience true favor,

and those whom you pity

experience true compassion,

as you taught us, ruling God:

Whom you favor is favored,

whom you pity is pitied,

as is written in your Torah:

Evodus 33:19 ]

shall favor whom I shall favor

and pity whom [ shall pity.”

And it’s said in your scripture: IR
Psalin 69:7 <[ et them not be shamed through me, "3 WO
those who hope in you, ™P
Ruler, God of hosts; DIRQZ 79T "R
let them not be disgraced through me, ul 3?3‘?73747?5
those who seek you, '["WPJD

God of Israel.” 77&7727" ’ﬂ‘?&
Hope in God * YRY NP NIX « Ochilah I2’El
I place my hope in God DR NPMIR 0

119 YR
19N NYRYNR
1Y myn
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and beseech God s presence,
asking from God

an answer for my prayer!

as among the congregation

I sing God s power,

with an outpouring? of joyful songs

for the sake of God's creatures.

ve’al yomar pihem

davar shelo chirtzonecha.

Ki chanunecha, Adonai Eloheinu,
hemah chanunim,
umeruchamecha,

hemah meruchamim

kemo sheyadanu, Adonai Eloheinu:
Et asher tachon yuchan,

ve’et asher terachem yerucham,
kakatuv beToratecha:

“Vechanoti et asher achon,
verichamti et asher arachem.”
vene’emar:

“Al yevoshu vi

kovecha,

Adonai Elohim tzeva’ot;

al yikolmu vi

mevakshecha,

Elohei Yisra’el.”

¢ Ochilah la’El,
achaleh fanav;
esh’alah mimenu
ma’aneh lashon,
asher bik’hal am
ashirah uzo—
abi’ah renanot

be’ad mif’alav.

! The phrase 11w nyyn means “an answer of the tongue,” implying that only God can answer the prayers which
human beings express with their voices. Some understand the phrase to mean that God grants fluent speech for

prayer rather than an answer to prayer.

2¢I pour out joyful cries”; nyar" is from the root 13, pour out, gush forth.
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Prov16:1 “Hyman beings organize their thoughts,
but it’s God who answers prayer.”

Psalm 31:17 Ruler, just open my lips

and my mouth will declare your praise.

Psalm 19:13 “May what I say be to your liking,
and my deepest thoughts come before you,

God, my rock, my savior.”
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So we hope in you,
God, our God,
soon to see your splendid power,

to make idols pass from the earth

And all people

that to you each knee must bend,
each tongue must swear.

Before you, ruling God,

they will kneel and fall down,

and to the glory of your reputation

they will give honor.

“Le’adam ma’archei lev,
ume’Adonai ma’aneh lashon.”
Adonai sefatai tiftach,

ufi yagid tehilatecha.
“Yi’heyu leratzon imrei fi,
vehegyon libi lefanecha,

Adonai, tzuri, vego’ali.”

Al ken nekaveh lecha,

Adonai Eloheinu,

lir’ot meherah betif’eret uzecha;
leha’avir gilulim min ha’aretz,
veha’elilim karot yikaretun,
letahken olam bemalchut shadai,
vechol benei vasar

yikre’u vishmecha,

lehafnot elecha kol rish’ei aretz.
Yakiru veyed’u

kol yoshvei tevel,

ki lecha tichra kol berech,
tishava kol lashon.

Lefanecha Adonai Elohenu
yichre’u veyipolu,

velichvod shimcha

yekar yitenu,

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn

330



331

Additional Amidah: Repetition

And they will all accept

the yoke of your rule,

that soon you may rule them
forever and ever.

For this is your reign,

and forever and ever

you will rule in glory.

It’s written in your Law:
Ex15:18 God will be the ruler forever!
And it’s said in your scripture:
Zech 14:9 And God will be ruler
over all the earth;

on that day God will be one

and God s name will be one.
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vikablu chulam

et ol malchutecha,

vetimloch alethem mehera
le’olam va’ed.

Ki hamalchut shelcha hi,
ule’olmei ad

timloch bechavod.

¢ Kakatuv beToratecha:
Adonai yimloch le’olam va’ed.
vene’emar:

Vehayah Adonai lemelech

al kol ha’aretz;

bayom hahu yih’yeh Adonai echad

ushemo echad.

We continue with two more quotations from Torah, then three from historical and poetic scriptural books, three
from the prophetic books, and a final quotation from Torah—ten quotations altogether.

And it’s said in your scripture:
Numbers 23:21' G saw no flaw in Jacob,
no blemish in Israel;

God—Jacob s God is with Jacob,

and Jacob has the Ruler’s friendship. !

And it’s said in your scripture:

Deut 33:3 There was a ruler in Yeshurun?

when the people’s leaders assembled,

all Israel’s tribes together.
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vene’emar:

Lo hibit aven beYa’akov
velo ra’ah amal beYisra’el:
Adonai Elohav imo,
uteru’at melech bo.
vene’emar:

Vayehi viYeshurun melech
behit’asef rashei am;

yachad shivtei Yisra’el.

! “The friendship of the Ruler is with him (i.., Jacob). When Balak hires Bilam to curse the Jewish people, he
cannot curse them because (he realizes) God is on their side. Rashi understands ny»n as friendship, but it’s also

the name of one of the shofar notes.

2 Yeshurun is a poetic name for the Jewish people, associated with the complimentary root 7w (straight, up-
right), but sometimes used to criticize the people. This verse is from Moses’ farewell address and blessing to the
Jewish people; what Moses envisioned seems unclear.
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In your holy scripture is written:

Psalin 22:29 God has the power to rule

and governs the other nations.

And it’s said in your scripture:

Psalm93:1 God reigns, enrobed in regal grace,
Robed in grace and cloaked in power;
Earth cannot slip in God’s embrace;

And it’s said in your scripture:

Doors of the world, reach to the sky—
The glorious sovereign is nigh!

Who is this sovereign glorious?

It’s mighty God, who fights for us,
Unfailingly victorious!

Now raise your beams, O gates, stretch high;
Doors of the world, reach to the sky—
The glorious sovereign is nigh!

Who is this sovereign glorious?

The Ruler of Hosts, who fights for us;
God is the sovereign glorious. Selah!

Your servants, the prophets, wrote:

Isaiah 44:6 This is what God says,
Israel’s ruler and savior,

Ruler of Hosts:

“T am first, [ am last,

and but for me there is no God.”

And it’s said in your scripture:

to judge Mount Esau—
and God will be the governor.

Uvedivrei kodshecha katuv lemor:

Ki [Adonai ham’lucha
umoshel bagoyim
vene’emar:

Adonai malach: ge’ut lavesh,
Lavesh Adonai, oz hit’azar.
Aftikon tevel bal timot.
vene’emar:

Se’u she’arim rosheichem,
vehinas’u pit’chei olam,
veyavo melech hakavod.

Mi zeh melech hakavod?
Adonai izuz vegibor,

Adonai gibor milchamah.
Se’u she’arim rosheichem,
use’u pit’chei olam,

veyavo melech hakavod.

Mi hu zeh melech hakavod?
Adonai Tzeva’ot,

hu melech hakavod. Selah!
Ve’al yedei avadecha hanvi’im
katuv lemor:

Ko amar Adonai,

melech Yisra’el vego’alo,
Adonai Tzeva’ot:

“Ani rishon, va’ani acharon,
umibaladai ein Elohim!”
vene’emar:

Ve’alu moshi’im beHar Tziyon
lishpot et Har Esav,

vehayta 1Adonai hamluchah.
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And it’s said in your scripture:
Zech 149 And God will be ruler
over all the earth;

on that day God will be one
and God s name will be one.
In your Torah is written:

Deut. 5:41 isten, descendants of Israel:

The Ruler is our God; the Ruler is one.!
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vene’emar:

Vehayah Adonai lemelech

al kol ha’aretz,

bayom hahu yih’yeh Adonai echad
ushemo echad.

UveTorat’cha katuv lemor:

Shema, Yisra’el:

Adonai Eloheinu; Adonai echad.

........................................... A ﬁer the quOtatiOnSfrOm Scripture, we continue [he blessl}’lg

0O God,

God of our ancestors,

reign over this entire world

in your glory,

be raised above all the earth

in your true value;

appear in your splendid power

to all who live in your earth;

let every creature know

that you created it,

let everything ever made understand
that you made it;

let them all say—

all with breath in their nostrils—
“God, the God of Israel, is sovereign;

Ps103:19 God s reign rules everything!”
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Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
meloch al hol ha’olam kulo
bichvodecha,

vehinaseh al kol ha’aretz
bikarecha,

vehofa bahadar ge’on uzecha
al kol yoshvei tevel artzecha,
veyeda kol pa’ul

ki atah pe’alto,

veyavin kol yatzur

ki atah yetzarto,

veyomar kol

asher neshamah be’apo:
“Adonai Elohei Yisra’el melech,

umalchuto bakol mashalah.”

! The y of ynw and 7 of TnR are large letters. Together, they form the Hebrew word Ty, “witness”; with this
declaration of God’s unity, we Jews bear witness to our faith. Another reason for the large letters is to avoid
misreading Rnw (perhaps) for ynw and InR (another) for TnR, which would replace our confident faith with
agnostic uncertainty! Some say the large letters express hope for God’s universal acceptance in the four (7)
“corners” of the earth and among the seventy (Y) nations of the world (Genesis chapter X lists Noah’s seventy
grandsons, so we’re all descendants of Gen X-ers).
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Our sovereign God, IR Eloheinu

our parents’ God, nNMAR NN "IYNR)  vElohei avoteinu ve'imoteinu,
Grant favor, as we rest from care; 1INMINA NN retzei vimnuchateinu.
Hallow us with your commands, PNINNA NYTR  Kadsheinu bemitzvotecha,
That in your Torah we may share. nna 1J|7'7T1 1M veten chelkenu beToratecha.
Fill us from your bounty fair, 73910 uvm Sab’einu mituvecha,
In your salvation give us cheer; NYIVIA ANNY)  vesamcheinu bishu’atecha,
And Sovereign God, give to our care 1]’:'\'7N ” 1]'?’171;0] Vehanchilenu Adonai Eloheinu
Willing in love the Sabbath dear, 19872) N2NR2  be’ahavah uv’ratzon
This holy day with true delight. JUTR DAY Shabbat kodshecha.
Let Israel rest now, who proclaim ij\’)’ 712N Veyanuchu vah Yisra’el
The sanctity of Your great name. 'm\’) ’I’J"IP_YJ mekadshei shemecha.
Cleanse our hearts to serve you right. nuR3a T7 3.)7'7 125 qNV)  vetaher libeinu le’ovdecha be’emet.
For you are the God of truth— R D’D"?lj NNR 7D Ki atah Elohim emet,
your word is true and stands forever. 'Il_?? D22) NNR 712TY  udevar’cha emet vekayam la’ad.
Blessed are you, God, ” ADR P2 Baruch atah Adonai,
Blessed be God, blessed be God’s name! INY P2 RIN PI2 Baruch hu uvaruch shemo
ruler of the entire world, PR ﬂ"?D oy 1‘773 melech al kol ha’aretz,
who makes Shabbat and Israel holy, ‘7N71’J’1 NAYN YTPR  mekadesh haShabbat veYisra’el
and hallows the Day of Remembering. AR 139210 DY) veYom haZikaron. Amen

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ Except on Shabbat, we rise i for blowing the shofar to conclude the Malchuyot verses -
Long; Broken, Short Blasts; Long  NYPH NYIIN-DIY NY’PN  Teki’ah; Shevarim-Teru’ah; Teki’ah
Long; Broken; Long YRR DAY NY'PN  Teki’ah; Shevarim; Teki’ah

Long; Short Blasts; Long nYPN IYIN AY'PN Teki’ah; Teru’ah; Teki’ah

Today the World Was Born = D23 N7} D17 « Hayom Harat Olam
Even on Shabbat we say the next paragraph

Today the world was born; DYIY N0 DD Hayom harat olam,

today will stand for judgement DQ\’)DJ ™Ry DD hayom ya’amid bamishpat
all creatures of the world, D’T_J?W my '7;) kol yetzurei olamim,
whether to be treated as children D213 DR im kevanim,

or as servants. 0’722 DR im ka’avadim.
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If as children, take pity on us

as a parent takes pity on children.

But if as servants,
our eyes rest on you, hoping
that you will be gracious to us

and declare our verdict clear like light,

O awesome, holy one!

May the words we express with our lips

be pleasant for you,

God exalted and tolerant,
who understands and listens,
sees and hears

the sound of our shofar-blasts.

Accept with kindness and favor

our service acknowledging your sovereignty.

You recall the world’s creation

and note the ancient beings.

All secrets are revealed to you,

things hidden since creation.
Nothing is forgotten

before your glorious throne,

nothing hidden from your eyes.

You remember everything ever done;

no single creature;

is lost from your thought.!

Everything is revealed and known

to you, ruling God,
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! “And also, every created being is not forgotten from you.”

Im kevanim, rachamenu
kerachem av al banim.
Ve’im ka’avadim,

eineinu lecha teluyot

ad shet’chonenu—

vetotzi cha’or mishpatenu,

ayom kadosh!

Areshet sefatenu

ye’erav lefanecha,

El ram venisah,

mevin uma’azin,

mabit umakshiv

lekol teki’ateinu,

utekabel berachamim uveratzon

seder malchuyoteinu.

Atah zocher ma’aseh olam
ufoked kol yetzurei kedem;
lefanecha niglu kol ta’alumot,
vahamon nistarot shemibereshit.
Ein shich’chah

lifnei chiseh chevodecha,
ve’ein nistar mineged einecha.
Atah zocher et kol hamif’al,
vegam kol hayatzur

lo nich’chad mimeka.

Hakol galui veyadu’ah

lefanecha, Adonai Eloheinu,
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the end of humanity,’

when you will apply a rule to remember,?
to note every breath and person,

to remember the many deeds,

the limitless host of creatures.

You made this known from the beginning
and revealed it long, long ago.’
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Today begins your creation,*

a commemoration of the first day.
Psalm 915 “Ror it’s a rule for Israel,

a judgement day for Jacob’s God.”
Today each state’s destiny is decreed:?
which ones will see war or peace
famine or plenty.®

Today, each creature is noted,
remembered for life or for death.
Today, who is not called to account?
Ah, awareness of every creature
comes before you,

a person’s achievements, noted deeds,

a mature person’s personality,’

!'“To the end of all generations.”

tzofeh umabit

ad sof kol hadorot,

ki tavi chok zikaron

lehipaked kol ru’ach vanafesh,
lehizacher ma’asim rabim,
vahamon beriyot le’ein tachlit
mereshit kazot hodata

umilfanim otah gilita.

Zeh hayom techilat ma’asecha,
zikaron leyom rishon,

“Ki chok leYisra’el hu,
mishpat [Elohei Ya’akov.”
Ve’al hamedinot bo ye’amer
eizo lacherev ve’eizo lashalom,
eizo lara’av ve’eizo lasovah
uveriyot bo yipakedu,
lehazkiram lachayim velamavet.
Mi lo nifkad kehayom hazeh,
ki zecher kol hayatzur
lefanecha bah,

ma’aseh ish ufekudato,

va’alilot mitz’adei gaver,

?Le., long ago God made a rule (an incontrovertible plan beyond human comprehension) that one day all would

be remembered. Eventually, that rule will be applied.
3 m199m—“And more than the befores,” i.e., from times long, long ago.

* “This is the day of the beginning of your deeds,” i.e., (as our tradition holds) Rosh Hashanah is the anniver-

sary of creation, the birthday of the world.
5 “And in reference to the states (or nations), on it (i.e., this day) is said.”

6 “Which is destined for the sword, which for peace, which for famine, which for plenty.”
7 “The inclinations of the steps of a strong man,” i.e., the way a mature person tends to act.
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Additional Amidah: Repetition

one’s thoughts and methods,
and one’s inclinations.'

Happy is one

who does not forget you,

a person who finds strength in you.

for those who seek you

shall never stumble,

nor will any be disgraced

if they seek refuge in you.

The record of all creatures

comes before you,

and you probe all their deeds.
Even Noah? you lovingly recalled
and took note of him

with salvation and mercy

when you brought the Flood’s waters

to destroy all creatures
because of their evil tendencies.
Meanwhile, the thought of him

came to you, ruling God, with the idea

to give him as many descendants
as the dust of the earth,

as many offspring as the sand of the sea,’
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! “And the formations of the inclinations of a person.”
? Was Noah good, and we would expect him to be saved, or was he bad, so that his salvation was a sign of

God’s great mercy?

machshevot adam vetachbulotav

veyitzrei ma’alelei ish.

Ashrei ish

shelo yishkacheka

uven adam yit’ametz bach.

ki dorshecha

le’olam lo yikashelu

velo yikalmu lanetzach

kol hachosim bach

ki zecher kol hama’asim
lefanecha bah,

ve’atah doresh ma’aseh chulam.
Vegam et No’ach be’ahava zacharta,
vatifkedehu

bidvar yeshu’ah verachamim
bahavi’acha et mei haMabul
leshachet kol basar

mipnei ro’ah ma’aleleihem.

Al ken zichrono

bah lefanecha, Adonai Eloheinu,
leharbot zaro

ke’afrot tevel

vetze’etza’av kechol hayam,

3 When the world was young and empty, the promise of many descendants was a blessing, for they could carry
on one’s name, memory and traditions. Now, of course, our photo albums will preserve our memories for ever.
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as is written in your Torah:
Gen8:1 God thought of Noah
and the wild beasts

and domesticated animals
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with him in the ark;

God sent a wind across the world,
and the waters subsided.

And it’s said in your scripture:
Exodus 2:24 God heard their screaming,
and God remembered the pact

with Abraham, Isaac

and Jacob.

And it’s said in your scripture:

Lev. 26:42 1 remember my pact with Jacob
and my pact with Isaac;

[ remember my pact with Abraham,
and I remember the earth.

In your holy scripture is written:

kind and merciful is God.

And it’s said in your scripture:

Psalm 1113 God gave food to those who respect God;
God always remembers the pact.

And it’s said in your scripture:

Psalm 106:45 God remembered the pact with them
and comforted them with great compassion. !

Your servants, the prophets, wrote:

!'“According to the abundance of God’s compassion.”

kakatuv beToratecha:

Vayizkor Elohim et No’ach
ve’et kol hachayah

ve’et kol hab’hemah

asher ito batevah;

vaya’aver Elohim ru’ach al ha’aretz,
vayashoku hamayim.
vene’emar:

Vayishma Elohim et na’akatam;
vayizkor Elohim et berito

et Avraham, et Yitzchak

ve’et Ya’akov.

vene’emar:

Vezacharti et beriti Ya’akov,
ve’af et beriti Yitzchak,

ve’af et beriti Avraham ezkor;
ve’ha’aretz ezkor.

Uvedivrei kodshecha katuv lemor:
Zecher asah lenifle’otav,
chanun verachum Adonai.
vene’emar:

Teref natan lire’av;

yizkor le’olam berito.
vene’emar:

Vayizkor lahem berito
vayinachem kerov chasadav.
Ve’al yedei avadecha hanvi’im

katuv lemor:
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Jeremiah 2:2 Go proclaim
b
to Jerusalem,'

this is what God says:

“I remember how kind you used to be,

how you loved me as a bride,
following me to the wilderness,
a land where nothing grew.”?
And it’s said in your scripture:
Ezekiel 16:60 “And | remember

my pact with you

in the days of your youth;

[ will keep that pact forever.”

And it’s said in your scripture:

Jeremiah 31:19 «Tg Efrayim my favorite son,

a little boy playing games?
When [ speak of him

I think of him more and more.

I feel sick about his situation;’
with compassion will I pity him,”

says God.

Sovereign God,

our parents’ God,
remember us favorably*
and mark us down

for salvation and mercy

from skies ancient and remote;’
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! “Go and call out in the ears of Jerusalem, saying.”
2 “I have remembered for your sake the kindness of your youth, the love of your bridal time, going after me to

the wilderness, to a land not sown.”

Haloch vekarata

ve’oznei Yerushalayim lemor,

ko amar Adonai:

“Zacharti lach chesed ne’urayich,
ahavat kelulotayich;
lechtech acharai bamidbar,
be’eretz lo zeru’ah.”
vene’emar:

“Vezacharti ani

et beriti otach

bimei ne’urayich;
vahakimoti lach berit olam.”
vene’emar:

“Haven yakir li Efrayim,

im yeled sha’ashu’im,

ki midei dabri bo,

zachor ezkerenu od;

al ken hamu me’ai lo:
Rachem arachamenu,”

ne’um Adonai.

Eloheinu vElohei

avoteinu ve'imoteinu

Zochrenu bezikaron tov lefanecha,
ufokdenu

bifkudat yeshu’ah verachamim

mishmei shemei kedem,

3 “For this reason, my innards rumble about him (I feel physical discomfort when I think of his condition)” or

“my heart yearns for him.”

# “Remember us with a good (i.e., favorable) memory before you.”
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recall for our sake, ruling God,
the pact, the kindness,
the promise
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you made to our ancestor Abraham  3172R D7ARY NYIV) TYR

at Mount Moriah;

may the Binding of Isaac' appear to you,

when our ancestor Abraham bound
his son Isaac

upon the altar—

he suppressed his compassion

to do your will wholeheartedly—

SO may your mercy suppress

your anger from being directed at us
and in your great goodness

may your anger withdraw

from your people, your city

and your heritage.

Fulfill for us, ruling God,

the matter

of which you assured us in your Torah
written by your servant Moses,
spoken by your glory:
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uzechor lanu, Adonai Eloheinu,
et habrit ve’et hachesed

ve’et hashevu’ah

asher nishbata le’ Avraham avinu
beHar haMoriyah,

vetera’eh lefanecha Akedah
she’akad Avraham avinu

et Yitzchak beno

al gabei hamizbe’ach;
vechavash rachamav

la’asot retzon’cha belevav shalem—
ken yichbeshu rachamecha

et ka’as’cha me’aleinu,
uvetuv’cha hagadol

yashuv charon ap’cha
me’am’cha, ume’ir’cha
uminachalatecha;

vekayem lanu, Adonai Eloheinu,
et hadavar

shehivtachtanu beToratecha,

al yedei Moshe avdecha,

mipi chevodech ka’amur:

5 “And mark us down with a mark of salvation and mercy from the skies of the ancient skies.” If heaven sug-
gests something distant (I once saw a suggestion that DynW/sky comes from nW/there, meaning “over there,” a
great distance away), this phrase may make it seem remote in both space and time. In this prayer, God’s kind-

ness seems remote.

! The story is in Genesis 22, the second day’s Torah reading, on page 232. It’s notable that we ask God to sup-
press anger as we remember Abraham suppressing the opposite emotion, compassion.
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Lev 26:45 I will remember for their sake
my pact with their early ancestors
whom I brought

from the Land of Egypt

in the eyes of all the world s peoples,
to be their God:

[ am God.”

The one who recalls all that is forgotten—
that is you, from earliest times;

and nothing is forgotten

before your throne of glory.

The Binding of Isaac—

today, for his descendants,

remember it with compassion.

We bless you, ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!

who remembers the pact.
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“Vezacharti lahem
berit rishonim

asher hotzeti otam
me’Eretz Mitzrayim
le’einei hagoyim,
lih’yot lahem IElohim:

ani Adonai.”

Ki zocher kol hanishkachot
atah hu me’olam,

ve’ein shich’chah

lifnei chisei chevodecha;
va’Akedat Yitzchak
lezar’o hayom
berachamim tizkor.

Baruch atah Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo

zocher habrit. Amen

We rise i for the blowing of the shofar (except on Shabbat).
Long; Broken, Short Blasts; Long 1Y nynn-nn;xp‘ NY'PN  Teki’ah; Shevarim-Teru’ah; Teki’ah
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Today the World Was Born = D23 1N77) D¥7) - Hayom Harat Olam
Even on Shabbat we say the next paragraph

Long; Broken; Long
Long; Short Blasts; Long

Today the world was born;

today will stand for judgement
all creatures of the world,
whether fo be treated as children
or as servants.

If as children, take pity on us

as a parent takes pity on children.
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Hayom harat olam,
hayom ya’amid bamishpat
kol yetzurei olamim,

im kevanim,

im ka’avadim.

Im kevanim, rachamenu

kerachem av al banim.
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our eyes rest on you, hoping
that you will be gracious to us
and declare our verdict clear like light,

O awesome, holy one!

May the words we express with our lips
be pleasant for you,

God exalted and tolerant,

who understands and listens,

sees and hears

the sound of our shofar-blasts.

Accept with kindness and favor

our service acknowledging your remembering.

We are seated

6. Shofar =791V = Shofarot
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In the cloud, you revealed your glory
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you let them hear your voice
and revealed yourself before them
in impenetrable purity.

The entire earth

shuddered before you, 90 5N
and created beings NYYRIA NI
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on Mount Sinai
to teach your people
Torah and obligations,

Ve’im ka’avadim,

eineinu lecha teluyot

ad shet’chonenu—

vetotzi cha’or mishpatenu,

ayom kadosh!

Areshet sefatenu

ye’erav lefanecha,

El ram venisah,

mevin uma’azin,

mabit umakshiv

lekol teki’ateinu,

utekabel berachamim uveratzon

seder zichronoteinu.

Atah nigleitah ba’anan kevodecha
al am kodshecha

ledaber imam;

min hashamayim
hishmatam kolecha,
venigleitah alethem
be’arfalei tohar.

Gam kol ha’olam kulo
chol mipanecha,
uveriyot bereshit

chordu mimeka
behigalot’cha, malkeinu,
al Har Sinai

lelamed le’am’cha

Torah umitzvot,
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letting them hear your majestic voice
and holy words

from tongues of flame.

With thunder and lightning

you revealed yourself'to them

and with the sound of the shofar
appeared to them,

as i written in your Torah:

Exodus 19:16 Op the third day

when it was morning

there was thunder and lightning,
heavy cloud on the mountain,

and the shofar sounding very loud.
They were all afraid, the people

in the camp.

And it’s said in your scripture:
Evodus 19:19 The sound of the shofar
grew stronger and stronger;’

Moses would speak

and God would answer him as a sound.’

I'See Exodus 19:16 ff.
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2 The Hebrew idiom is literally “went and was very strong.”

3 When God spoke to Moses under normal circumstances, it’s not clear who else could hear. In this case, every-

one could have heard both Moses and God.

vatashmi’em et hod kolecha,
vedibrot kodshecha
milahavot esh.

Bekolot uverakim

alethem nigleitah,

uvekol shofar

aleihem hofatah,

kakatuv beToratecha:
Vayehi vayom hashlishi
biheyot haboker,

vayehi kolot uverakim
ve’anan kaved al hahar
vekol shofar chazak me’od;
vayecherad kol ha’am
asher bamachaneh.
vene’emar:

Vayehi kol hashofar

holech vechazek me’od,;
Moshe yedaber

veha’Elohim ya’anenu vekol.
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And it’s said in your scripture:

Evodus 20:18 A] the people saw!

the thunder and lightning,

the sound of the shofar

and the smoking mountain,

so the people grew afraid; they moved back
and stood far away.

In your holy scripture is written:

Psalm 47:6 God ascended with a “teru’ah,”
God ascended with shofar blast.

And it’s said in your scripture:

Psalm 98: With trumpets and shofar blasts
shout praise to the ruler, God.

And it’s said in your scripture:

Psaim 81:4-5 Blow the shofar at the new moon,
when the moon is hidden, for our festive day,
for it’s a rule for Israel,

a judgement day for Jacob’s God.

And it’s said in your scripture:

Psaim 130 Hail God!

Hail God for holiness,

Hail God for far-reaching power,

Hail God as a role model,

Hail God according to God s greatness,

Hail God with the trumpet blast,

Hail God with harp and lyre,

Hail God with cymbals and dance,

Hail God with strings and song,
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vene’emar:

Vechol ha’am ro’im

et hakolot ve’et halapidim
ve’et kol hashofar

ve’et hahar ashen,

vayar ha’am, vayanu’u,
vaya’amdu merachok.
Uvedivrei kodshecha katuv lemor:
Alah Elohim bitru’ah,
Adonai bekol shofar.
vene’emar:

Bachatzotzrot vekol shofar
hari’u lifnei hamelech Adonai.
vene’emar:

Tik’u vachodesh shofar,
bakeseh leyom chageinu,
ki chok leYisra’el hu,
mishpat 1Elohei Ya’akov
vene’emar:

Haleluyah!

Halelu El bekodsho,
Haleluhu birki’ah uzo.
Haleluhu vigvurotav,
haleluhu kerov gudlo.
Haleluhu beteka shofar,
haleluhu benevel vechinor.
Haleluhu vetof umachol,

haleluhu beminim ve’ugav.

! Normally, people don’t “see” a sound. Either these sounds are special, visible sounds, or “see” is used figura-

tively—they “perceived” the sights and sounds.
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Hail God with loud music,

Hail God with loud voices!

Let every living thing hail God—
Hail God!

Your servants, the prophets, wrote:

Isaiah 18:3 A 1] who live on land

and dwell on earth

will look when the banner is raised on the hills

and listen when the shofar is sounded.
And it’s said in your scripture:

Isaiah 27:13 On that day

a great shofar will sound;

those lost in Assyria will come,

and those scattered in Egypt;

they will worship God

on the holy hill, in Jerusalem.

And it’s said in your scripture:

Zechariah 9:14-13 God will appear to them;
God’s arrow will dart like lightning,
ruling God will sound the shofar

and march through southern storms;
the Ruler of Hosts will protect them.
So may you protect your people Israel

with your peace.

Our God
and God of our ancestors,
sound a great shofar for our freedom

and raise a banner to gather our exiles.
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Haleluhu vetziltzelei shama,
haleluhu betziltzelei teru’ah.
Kol han’shamah tehalel Yah,
Haleluyah!

Ve’al yedei avadecha hanvi’im
katuv lemor:

Kol yoshvei tevel

veshochnei aretz,

kinso nes harim tir’u
vechitko’ah shofar tishma’u.
vene’emar:

Vehayah bayom hahu

yitakah beshofar gadol

uva’u ha’ovdim be’Eretz Ashur
vehanidachim be’Eretz Mitzrayim,
vehishtachavu 1Adonai

behar hakodesh biYerushalayim.
vene’emar:

VAdonai aleihem yera’eh
veyatzah chabarak chitzo;
vAdonai Elohim bashofar yitkah
vehalach besa’arot Teiman:
Adonai Tzeva’ot yagen aleihem.
Ken tagen al am’cha Yisra’el

bishlomecha.

Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
teka beshofar gadol lecheruteinu,

vesah ness lekabetz galuyoteinu.
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Gather our dispersed people
from among the other nations

and bring them back, though they are scattered

all over the world.

Bring us

to Zion your city, in joy

and to Jerusalem your Temple
with lasting happiness,

where our ancestors brought you

their required sacrifices.

13"]31’9 :nm
D930 Pan
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If you consider sacrifices obsolete ...

192 WNIIN WY DY

DN'NIAIN NII2IR-NR

Vekarev pezureinu
mibein hagoyim,
unefutzoteinu kaness
miyarktei aretz.
Vahavi’enu

leTziyon ir’cha berinah

velirushalayim beit mikdashcha

besimchat olam,

shesham asu avoteinu lefanecha

et korbenot chovoteihem,

If you pray for the restoration of the sacrificial system ...

—there we shall perform for you

our required sacrifices.

It’s commanded us in your Torah,
written by Moses’ hand,'

spoken by your glory:?

Numbers 10:10 Oy your festive days,
special occasions

and new moons,

blow the trumpets

over your burnt offerings

and your wholeness sacrifices;

they will serve as a reminder for you
before your God.

I am the ruler, your God.

For you hear the sound of the shofar
and listen to its blast,

and nothing compares to you.

7197 NYY) DY)
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Continue here:
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! By tradition, Moses wrote the Torah down in his own hand.
2 Lit: “Through the mouth of your glory, as it is said”; i.e., God spoke, Moses wrote.

vesham na’aseh lefanecha

et korbenot chovoteinu,

kimtzuveh aleinu beToratecha,
al yedei Moshe avdecha,
mipi chevodecha ka’amur:
Uveyom sim’chat’chem
uvemo’adeichem

uveroshei chodsheichem,
utekatem bachatzotzrot

al oloteichem

ve’al zivchei shalmeichem,
vehayu lachem lezikaron
lifnei Eloheichem,

ani Adonai, Eloheichem.

Ki atah shome’ah kol shofar,
uma’azin teru’ah

ve’ein domeh lach.
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We bless you, ruler,
Blessed be God, blessed be God’s name!
who hears the sound of the shofar-blast

of God s people Israel, with mercy!

DR PN
INY P2 RIN PI2
ny1n %ip yniv

Baruch atah, Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

shome’ah kol teru’at

AR 0NN HRIY? Y  amo Yisra'el berachamim. Amen

We rise  for the blowing of the shofar (except on Shabbat).

Long; Broken, Short Blasts; Long 1Y ﬂ)}ﬂ'\lﬂ'nﬁ_;v NY)PN  Teki’ah; Shevarim-Teru’ah; Teki’ah

Long; Broken; Long
Long; Short Blasts; Very Long

nYRN DY NYRY

Today the World Was Born + D23 N7} D7) « Hayom Harat Olam

Teki’ah; Shevarim; Teki’ah

ﬂ'?ﬁ'fa AYIPN YN NYPn  Teki’ah; Teru’ah; Teki’ah Gedolah

Even on Shabbat we say the next paragraph.

Today the world was born;

today will stand for judgement
all creatures of the world,
whether to be treated as children
or as servants.

If as children, take pity on us

as a parent takes pity on children.
But if as servants,

our eyes rest on you, hoping

that you will be gracious to us
and declare our verdict clear like light,

O awesome, holy one!

May the words we express with our lips
be pleasant for you,

God exalted and tolerant,

who understands and listens,

sees and hears

the sound of our shofar-blasts.

Accept with kindness and favor

our series of shofar verses.

D7 N1 0YD
VaYnRa TNY? 0PN
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D’71Y3 DR
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Omit on Shabbat
NNV NYIR
797 1
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PIR?M 12N
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1IN0V 170

We are seated

Hayom harat olam,
hayom ya’amid bamishpat
kol yetzurei olamim,

im kevanim,

im ka’avadim.

Im kevanim, rachamenu
kerachem av al banim.
Ve’im ka’avadim,

eineinu lecha teluyot

ad shet’chonenu—

vetotzi cha’or mishpatenu,

ayom kadosh!

Areshet sefatenu

ye’erav lefanecha,

El ram venisah,

mevin uma’azin,

mabit umakshiv

lekol teki’ateinu,

utekabel berachamim uveratzon

seder shofroteinu.
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to the sanctuary of your house; ma 7’:}'!"?
as for Israel’s fervent pleas' and prayers— DD'?DJ'U '7N'W)’ YR
11$72 Y20 NINKA
TR 1¥17 N
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Sovereign God, take delight
in your people Israel and in their prayer;

restore the Temple service

accept them with love and delight;
and may you always enjoy>
the worship of your people Israel.

7. Temple Service = N'712Y = Avodah

Retze Adonai Eloheinu
be’amcha Yisra’el uvitfilatam,
vehashev et ha’avodah

lidvir beitecha,

ve’ishei Yisra’el utefilatam
be’ahavah tekabel beratzon,
utehi leratzon tamid

avodat Yisra’el amecha.

In congregations that include the Priests’ Blessing, by this time the Kohanim have removed their shoes,
the Levi’im have washed the hands of the Kohanim, and the Kohanim are in place for the Blessing.
...................................... When lncludmg the Priests ’Blessing, lhe congregation COMBINUES +++++svverrersresssnnnnessnnnininans

WITDY 7Y 279
12779 N9ip?

DINT RN
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Val 34 as in days of old and years long past. D7 DWW EI?W D

May our prayer please you

like the offerings of ascent and approach;*
please, merciful one,

in your many mercies,

bring back your presence

to your city, Zion,

and the system of worship to Jerusalem.
And may our eyes witness

your return to Zion, in mercy.

There we shall serve you reverently

Vete’erav alecha atirateinu
ke’olah uchekorban;

anah, rachum,

berachamecha harabim

hashev shechinat’cha

leTziyon ir’cha

veseder ha’avodah lirushalayim.
0 Vetechezena eineinu
beshuvcha leTziyon berachamim.
Vesham na’avod’cha beyir’ah

kimei olam ucheshanim kadmoniyot.

198792 ") can be understood as “Israel’s sacrificial fires,” and people who don’t favor restoring Temple sac-
rifices may omit the phrase. Some interpret nYx as “fervent devotion” or even “gift” and include the phrase.

2“And may it be to your liking forever ...”

3 n9iy refers to a kind of sacrifice; it has something to do with going up and is sometimes translated as an “ele-
vation” offering. If the idea has any meaning today, perhaps it is a way for us to elevate our own spiritual level.
1277 is a word for any sacrifice and has something to do with coming close; perhaps it symbolizes a way to
come close to God, to approach divinity.
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Blessed are you, ruler, M ANR PO
INY NI RID PI2
T127 NIRY

JAR TP IR
When the Priests’ Blessing is omitted
WYY NPIM

DB Y TNV

» nOR 73

INY NI RID PI2

1A% 11¥7 INPIY 1IN

Blessed be God, blessed be God's name!
the only one whom

we reverently serve.

And may our eyes witness

your return to Zion, in mercy.

Blessed are you, Ruler;

Blessed be God, blessed be God’s name!

you return your presence to Zion.

The leader chants Modim while the congregation says the Teachers

We thank you, 72 MR DTN
ITOR M RIN NNRY
NN 1DIAR YR
T DYIYY

1N NN

NYY? 10

297 997 RN NPR
We thank you and declare your praise '[ﬂ'?ﬂﬂ 7901 '|‘7 N
For our lives, which in your hand you hold, 77’2 D101 11N 5
Our souls, which in your care are told; '['7 MTIPAN NNV '71_’1
1Y DP-5220 93 oW1
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D% 22 2 NY Y220
RN 192 KD ) 2507
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because you are the Ruler, our God,
God of our ancestors,

forever.

The one sure thing in our lives,

the shield of our salvation—

that is you, from age to age!

Your miracles, with us every day,
Your wonders and abundant boons,
With us evening, morn, and noon.
Your mercies never end; the one
All good and merciful and blessed,
Whose kindnesses are never done.

In you our hopes forever rest.

0 Baruch atah Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo
she’ot’cha levad’cha
beyir’ah na’avod. Amen

Vetechezena eineinu

beshuvcha leTziyon berachamim.
Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

hamachazir shechinato leTziyon.Amen

Continue here whether or not the Priests’ Blessing is included s
"Thanksgiving, shaded below.

8. We Give Thanks = D731 = Modim

{ Modim anachnu lach

sha’atah huuAdonai Elohenu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
le’olam va’ed.

Tzur chayenu,

magen yish’enu,

ata hu ledor vador.

Nodeh lecha unesaper tehilatecha
al chayenu ham’surim beyadecha,
ve’al nishmoteinu hapekudot lach,
ve’al nisecha sheb’chol yom imanu,
ve’al nifle’otecha vetovotecha,
shebechol et, erev vavoker vetzohorayim.
Hatov ki lo chalu rachamecha,
vehamrachem

ki lo tamu chasadecha,

me’olam kivinu lach.
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Teachers’ Thanksgiving * 13277 D791 » Modim Derabbanan

While the leader says the blessing of thanks, the congregation adds this alternative version.

We thank you

for you are the Ruler, our God
and our ancestors’ God,

God of all flesh,

our maker, who formed Creation.

Blessings and thanks we give

to your great and holy name,
because you have given us life

and sustained us.

Keep giving us life and sustenance,
and gather our scattered exiles

to the courtyards of your sanctuary,
to keep your statutes,

do your will,

and serve you wholeheartedly
—for which we thank you.

Blessed is the God of thanks.

And for all these things may your

name be blessed and exalted,

O our ruler, constantly, and for ever.

Source of life, ruler,
remember your mercy
and overcome your anger.

Remove epidemic and bloodshed,

hunger and captivity, depravity and sin,

destruction, plague and misfortune,
all sickness,

obstacle and disagreement,
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YR M RIN NORY
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The leader continues here -+
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Congregation, then leader- -
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{ Modim anachnu lach
sha’ata hu i Adonai Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
Elohei chol basar,

yotzrenu, yotzer bereshit.
Berachot vehoda’ot
leshimcha hagadol vehakadosh,
al shehecheyitanu
vekiyamtanu.

Ken techayenu utekaymenu,
vete’esof galuyotenu
lechatzrot kodshecha,
lishmor chukecha

vela’asot retzonecha,
ule’ovdecha belevav shalem;
al she’anachnu modim lach.
Baruch El hahoda’ot.

Ve’al kulam
yitbarach veyitromam shimcha

malkenu, tamid le’olam va’ed.

Avinu, malkeinu,

zechor rachamecha

uchevosh ka’as’cha,

vechaleh dever vecherev

vera’av ush’vi umashchit ve’avon
ushemad umagefa ufega rah,
vechol machalah

vechol tekalah vechol ketatah,
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every kind of punishment,
all persecution and baseless hatred
from us and from all the descendants of

those with whom you made your agreement!

vechol minei furaniyot,
vechol gezerah ra’ah vesin’at chinam
me’aleinu ume’al kol benei

veritecha!

“““““““““““““““““ Congregation says the next two lines,. [he Zeader }’epeats them and CONLINUES ++++++++ssvrressneesnnne

And write down for a good life all the children 11’270 D”ﬂ'? nin;n
M2 1373
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9. Peace * D12V * Shalom

of those with whom you made your agreement!
Every living being will thank you (selah),

and they will hail your name in truth,
God, our salvation and help (selah).
We bless you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!
whose reputation is good,

and to whom thanks are due.

Uchetov lechayim tovim

kol benei veritecha.

Vechol hachayim yoducha selah,
vihalelu et shimcha be’emet,

ha’El yeshu’atenu ve’ezratenu selah.
i Baruch { atah i Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

hatov shimcha

ulecha na’eh lehodot. Amen

When the kohanim say the Priests’ Blessing, skip to the next page.

Our God

and God of our ancestors,

WIYR

WNINN IPNIAR IR
nYavynn n3721 11372
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bless us with the triple blessing

in the Torah,

written by your servant Moses,
spoken by Aaron and his children,
the priests—your holy people—

in these words: JIMNRI
Num 6:24-26 May God bless you mm 72737
and protect you. Bl

May this be your will! (N3l 13
TER TR T W
hm

XM

May God smile at you!
and show you favor.

May this be your will!

! “May God send the light of God s face/presence toward you”

Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu
bar’cheinu vaberachah hamshuleshet
baTorah

hak’tuvah al yedei Moshe avdecha,
ha’amurah mipi Aharon uvanav
kohanim—am kedoshecha—
ka’amur:

Yevarechecha Adonai
veyishmerecha.

ken yehi ratzon.

Ya’er Adonai panav elecha
vichuneka.

ken yehi ratzon.
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May God let you perceive God s presence'
and set you at peace.

May this be your will!

Yisa Adonai panav elecha
veyasem lecha shalom.

Ken yehi ratzon.

................................. When the Kohanim say the Priests’Blessing, the leader continues here.
Otherwise, skip to “Grant peace” on the next page.

God and God

of our ancestors,

PRI VYR
AR DR
nY7yunn 1372111312
n'ﬂﬂ:_l
T72Y YN T HY NININ
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The leader calls on the Kohanim
D’JDB

and we all respond

MPNRI JYITH DY

bless us with the triple blessing
in the Torah,
written by your servant Moses,

spoken by Aaron and his children,
the priests—

your holy people—in these words:

Eloheinu vElohei

avoteinu ve'imoteinu

bar’cheinu vab’rachah hamshuleshet
baTorah

hak’tuvah al yedei Moshe avdecha,

ha’amurah mipi Aharon uvanav
kohanim—

am kedoshecha ka’amur:

The Kohanim recite this blessing, together

We bless you, ruling God; » ANR P2
D27 720 WNOR

2T TN
11908 SY InYTRa
and told us to bless God s people Israel IRIY? 1Y NR 7727 M)

1A% NINRA

your rule does time transcend,
who made us holy

with Aaron’s holiness

with love.

Baruch ata Adonai

Eloheinu Melech ha’olam,

asher kidshanu

bikdushato shel Aharon

vetzivanu levarech et amo Yisra’el

be’ahavah! Amen

The leader chants each word of the Priests’ Blessing, and the Kohanim repeat it’.
The congregation says “Amen” after each of the three sections..

Num 6:24-26 May God bless and protect you. TN T 27
1Ry

TR g
12 T

TR T N
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May God shine God s presence on you,
and show you favor.
May God let you perceive God s presence

and set you at peace.

! “May God raise God s face toward you”

Yevarechecha Adonai veyishmerecha.
Amen

Ya’er Adonai panav elecha
vichuneka. Amen

Yisa Adonai panav elecha,
veyasem lecha shalom. Amen

2 Some people recite extensive prayers after each word and after each phrase. You will find those prayers in

other books.
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....................................... Aﬂer the Priests’BleSSing, [he Zeader CONLITUES +++++++++++e+sreneesssnneesnntesniinienniiiiniieees

Grant peace on earth,' D?ﬁ)’; Dﬁ‘?@' DY Sim shalom ba’olam

goodness and blessing, 12723 N2Y0  tovah uv’rachah

grace, kindness and mercy DN TOM IN  chen vachesed verachamim

for us and all Israel, your people. E12)4 ‘?N'W)"'?D '71’1 1]"?}] aleinu ve’al kol Yisra’el amecha.
Bless us all, O source of life, 1]'73 VAR 11972 Bar’chenu avinu kulanu

as one, in the light of your presence. 739 9IR2 TNRI  ke’echad be’or panecha,

For in the light of your presence 739 'ﬁN::I. YD ki ve’or panecha

you gave us, Ruling God, U’T\'?N ” NJ? NN)  natata lanu, Adonai Eloheinu,
the Torah of life, the love of kindness, 700 NANR) DN NP Torat chayim ve’ahavat chesed
righteousness and blessing, 1272 NPTNY  utzedaka uveracha

mercy, life and peace. DIYY) DPN) DIANT)  verachamim vechayim veshalom.
And it’s good in your eyes PP 230 Vetov be’einecha

to bless your people Israel 5N'WJ’ TAY-NR "('1;'7 levarech et amcha Yisra’el,

at every time and in every hour TWW"?Dm ﬂl"'??l bechol et uvechol sha’ah

with your peace. 1731‘7\’):1 bishlomecha.
.................................................... COﬂgre’gdtiOn, [hen Zeader‘ Says the next six ll'nes
In the Book of Life, blessing, 1272 DN 7902 BeSefer Chayim, berachah
peace and good livelihood, N30 NI Dﬁ'?\’)) veshalom ufarnasah tovah,

may we be remembered and written down '[’39'7 AN2N 1) nizacher venikatev lefanechah,
before you—we and all your people, 'ml’-'?:ﬂ MR anachnu vechol amchah

the descendants of Israel— '7N7\’)’ N2 Beit Yisra’el

for good life and peace. DIYYH 02230 DPYNY  lechayim tovim uleshalom.

And it’s said in your scripture: IR vene’emar:

Prov9:11 “Through me comes a ripe old age M 137 272 “Ki vi yirbu yamecha,

and the many years of your life.”? o DY ‘[‘7 0™ veyosifu lecha shenot chayim.”

! “On earth” is added in the Conservative liturgy.

2 “For in me will your days be many, and for you will be increased years of life.” This could mean that God
grants long life, and it could also mean that true maturity is in our relationship with God, which is perhaps a
purely spiritual matter.
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Write us down for a good life,

God of life! DN DIYR
Write our names in the “Book” of Life, D»NN 9902 12N
as the Torah says: thakok]
Deut#:4 And you who hold fast D°P377 Do)

DTN M3
DY 0373 00

to God, your Ruler,
all of you are alive today.

.............................................................. The ark is openedfor theﬁnalpoem]

Lechayim tovim tichtevenu,
Elohim chayim!

Kotvenu beSefer haChayim,
kakatuv:

Ve’atem had’vekim
bAdonai Eloheichem,
chayim kulchem hayom.

The leader chants each verse; the congregation responds “Amen” and says the next verse.

Today, strengthen us! mN uym_m Dﬁ-’tn
1Rk 313720 D)

JRK DTN DD
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Today, bless us!

Today, make us grow!

Today, seek us out for good!
Today, write down our names
for a good life!

Today, accept

with kindness and favor

our prayer!

Today, hear our cry!

Today, sustain us

with your righteous power!?

Hayom te’amtzenu.
Hayom tevar’chenu.
Hayom tegadlenu.

Hayom tidreshenu letovah.
Hayom tichtevenu
lechayim tovim.

Hayom tekabel
berachamim uvratzon

et tefilatenu.

Hayom tishmah shav’atenu.
Hayom titmechenu

bimin tzidkecha.

! The poem is a partial acrostic of the Hebrew alphabet; perhaps many of its lines have been lost, or perhaps the
poet abbreviated the poem for the sake of the congregation after a very long service.

2 “Your right hand of justice.”
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On a day like this,

bring us happy and rejoicing

into a completed Temple building,

as your prophet Isaiah wrote,

152567 T will bring them to my holy hill
and make them happy in my temple;'
their offerings and sacrifices

will be accepted on my altar,

for my Temple will be known as a temple
for all peoples!

And it’s said in your scripture:

Deut 6:24“God told us to perform

all these instructions,

to respect our ruling God

for our own good, forever,

to give us the life we live today!”?
And it’s said in your scripture:

Deut 6:25 «We shall be in the right

if we observe and follow

this whole system of instruction

in the presence of our ruling God,

as God has told us.”

Justice, blessing, mercy,

life and peace—

may we and Israel have them

forever!

We bless you, God,

Blessed be God, blessed be God’s name!

who makes peace.

! “My house of prayer.”
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Kehayom hazeh

tevi’enu sasim usemechim
bevinyan shalem.

kakatuv al yad nevi’echa,
Vahavi’otim el har kodshi,
vesimachtim beveit tefilati,
oloteichem vezivcheihem
leratzon al mizbechi,

ki veiti beit tefilah yikareh
lechol ha’amim.

vene’emar:

“Vayetzavenu Adonai la’asot
et kol hachukim ha’eleh,
leyir’ah et Adonai Eloheinu,
letov lanu kol hayamim,
lechayotenu kehayom hazeh.”
vene’emar:

“Utzedakah tih’yeh lanu

ki nishmor la’asot

et kol hamitzvah hazot

lifnei Adonai Eloheinu,
ka’asher tzivanu.”
Utzedakah uverachah verachamim,
vechayim veshalom

yih’yeh lanu ulechol Yisra’el
ad ha’olam!

Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

oseh hashalom. Amen

2 “To give us life like today”; i.e., to keep us as devoted to God and happy as on the day Moses said these

words.
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The leader says “full” kaddish, page 394.

During this kaddish, many congregations sound 40 blasts on the shofar.
For the order of these shofar blasts, see pages 334 and 259.

Ain’t no God like you,
Ain’t no ruler like you,
Ain’t no sovereign like you,
Ain’t no savior like you.
Who is like our God?
Who is like our ruler?
Who is like our sovereign?
Who is like our savior?
Let’s thank our God,;
Let’s thank our ruler;
Let’s thank our sovereign;
Let’s thank our savior.
Blessed is our God,
Blessed is our ruler,
Blessed is our sovereign,
Blessed is our savior.

You are our God,

You are our Ruler,

You are our Sovereign,
You are our Savior.

You are the One

before whom our parents

burned the fragrant incense.
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Additional Service: Concluding Prayers
No God Like You' = 33°719R2 'R = Ein KEloheinu

Ein kEloheinu

Ein kAdoneinu

Ein kemalkeinu
Ein kemoshi’einu.
Mi chEloheinu

Mi chAdoneinu

Mi chemalkeinu
Mi chemoshi’einu.
Nodeh IEloheinu
Nodeh 1Adoneinu
Nodeh lemalkeinu
Nodeh lemoshi’einu.
Baruch Eloheinu
Baruch Adoneinu
Baruch malkeinu
Baruch moshi’einu.
Atah hu Eloheinu
Atah hu Adoneinu
Atah hu malkeinu
Atah hu moshi’einu.
Atah hu shehiktiru
avoteinu lefanecha

et ketoret hasamim.

! The first two verses of this popular song seem reversed. First we declare no God is like ours, but in the second
verse we seem unsure. Maybe the second verse is a challenge to anyone in earshot, though nobody will take up
the challenge; it’s in Hebrew, and only Jews will understand! Or maybe someone was determined to have the
first three verses read jnX (amen) and rearranged them accordingly.
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Some congregations recall Temple times with details of the incense and the daily psalms, as well as a passage
that concludes several Talmud volumes, followed by the Teachers’ Kaddish, page 396.

Others continue with Aleinu, below.

Our Duty = 3279 = Aleinu!

The Sovereign of all naYy 1wy i
to praise we’re bound, ‘75:'1 ]WN'?
The Creative Force ﬂ'?'l) ﬂﬂb
with greatness to crown, n’\_?)'N']_j .131"?
Who made us like no other race mg-ltgg APk 1]1’)]? N?\’)
On earth, nor set us . . 1NV N‘N
in their place. NNTRN NINAWYNI
Our fate-like theirs God made it not D72 NPYN DY RHY
But chose for us a different lot. DJWJH'TD 1]?"112]

Some add the next two lines.
For they bow to futility and emptiness 71 920 DINHYN DNY
I 45:20 “and pray to a god that can’t help.” Pi® X9 5&"7& D”‘?'?Sljm

We bend the knee DY MY

and bow the head gratefully, 1akagbal nn'nngjm
Before the Ruler whom rulers dread, D’D?pﬂ ’;)'??_3 1'773 ’JQ‘?
The holy, blessed One- RIN P2 VITRN

! For our note on Aleinu, please see page 398.

{ Aleinu leshabe’ach

la’adon hakol,

latet gedulah

leyotzer bereshit,

shelo asanu kegoyei ha’aratzot
velo samanu

k’mishpechot ha’adamah,
shelo sam chelkenu kahem

vegoralenu kechol hamonam.

Shehem mishtachavim lehevel varik
“umitpalelim el el lo yoshia.”
Va’anachnu $kor’im

{ umishtachavim umodim

{ lifnei melech malchei hamlachim,
Hakadosh baruch hu;

2 “We are bound to give praise / to the ruler of everything, /to acknowledge the greatness /of the one who
formed creation, who did not make us like other nations nor position us like the rest of the world’s families, /
who did not make our portion like theirs / nor our destiny like that of those multitudes.” If you dislike the idea
that Jews are a “chosen” people, you might consider that in ancient days our mission was to bring Torah values
to those who lacked them; now, perhaps, that mission is largely fulfilled. Or, you might say Y»¥ for X9¥—the
two words sound identical—implying that God chose us, for God’s own purposes, to be like the other nations,

by showing them how to live a Torah-observant life.
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Who #3113 “stretches out the heavens,
Supports the earth below”;
Above, high in the sky,

The Presence does bestow;
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Whose power dwells

In heights where none can go.!

This is our God, there is no more;

our ruler is truth, beyond whom is naught.

It’s written in God s Law:

Deut 4:39 «“This day you must know oyt oy
and take it to heart ’]:;‘7"7& NDDWTH

in heaven above Synn opea

and on earth below: nothing else is.” 'ﬁSIJ "R Dann ]/'7?5[1'591
T2 M1 12 7Y

1J’Tl‘7N ”

Y NNON2 NIAR MRTY
PIRD 10 D915 17277
and destroy false gods, N2 NI) D"?"?Nm
to repair the world in the Almighty’s rule. YTY N32902 DY 1PNy
91 13-5)
will call on your name, "[YJ\’)J R
to turn to you all the wicked on earth. PR ’Pl’)"l"?.'.) '|"7N m:gn?
WIN VD

230 72YP-7)
11373 Y121 77 72
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So we hope in you,
God, our God,
soon to see your splendid power,

to make idols pass from the earth

And all people

They’ll see and know—
all earth dwellers—
that to you each knee must bend,

each tongue must swear.

shehu “noteh shamayim
veyosed aretz,”

umoshav yekaro
bashamayim mima’al,
ushechinat uzo

begovhei meromim.

Hu Eloheinu, ein od;
emet malkenu, efes zulato.
Kakatuv b’Torato:
“Veyada’ta hayom,
vahashevota el levavecha
ki Adonai, hu ha’Elohim
bashamayim mima’al,

ve’al ha’aretz mitachat: ein od.”

Al ken nekaveh lecha,

Adonai Eloheinu,

lir’ ot meherah betif’eret uzecha;
leha’avir gilulim min ha’aretz,
veha’elilim karot yikaretun,
letahken olam bemalchut shadai,
vechol benei vasar

yikre’u vishmecha,

lehafnot elecha kol rish’ei aretz.
Yakiru veyed’u

kol yoshvei tevel,

ki lecha tichra kol berech,

tishava kol lashon.

! We bend the knee / and bow in gratitude / before the ruler, / ruler of rulers, / the holy, blessed one, who
“stretches out the heavens, / supports the earth below;” / whose own dwelling place / is in the sky above / and

whose power is present / in the loftiest heights.
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Additional Service: Concluding Prayers

Before you, ruling God,

they will kneel and fall down,

and to the glory of your reputation
they will give honor.

And they will all accept

the yoke of your rule,

that soon you may rule them
forever and ever.

For this is your reign,

and forever and ever

you will rule in glory.

It’s written in your Law:

Ex 1518 God will be the ruler forever!
And it’s said in your scripture:
Zech 14:9 And God will be ruler
over all the earth;

on that day God will be one

and God's name will be one.

""""""""""""""""""""" Mourners and those observing Yahrzeit rise to lead kaddish, page 392
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Daily Psalm

Lefanecha Adonai Elohenu
yichre’u veyipolu,

velichvod shimcha

yekar yitenu,

vikablu chulam

et ol malchutecha,

vetimloch alethem mehera
le’olam va’ed.

Ki hamalchut shelcha hi,
ule’olmei ad

timloch bechavod.

¢ Kakatuv beToratecha:
Adonai yimloch le’olam va’ed.
vene’emar:

Vehayah Adonai lemelech

al kol ha’aretz;

bayom hahu yih’yeh Adonai echad

ushemo echad.

Say the psalm for the day (pages 96 to 105) and Mourners’ Kaddish, page 392;
Psalm 27 ( page 107) and Mourners’ Kaddish, page 392.
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Eternal sovereign,” who ruled

Before creating anything,

When God formed all to God’s liking,
Then God was known as “Sovereign”!®
And when an end to all will come
Alone, revered, then God will reign.
And God has been, and God still s,
And God shall be in glorious fame.
God stands alone; no second can
Compare as fit companion;

Before the first, beyond the last,

God has strength and dominion.

My God, who lives and me redeems—
Rock of my pain in time of grief,

My banner and my refuge: when

I ery for help, God brings relief.

I place my soul into God’s care

Sure that I’ll wake after this night;
My soul shall with my body stay:
God is with me: I’ll not take fright!*

Eternal Sovereign' * D9 13X * Adon Olam
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Adon olam asher malach
Beterem kol yetzir nivrah
Le’et na’asah vecheftzo kol,
Azai melech shemo nikrah.
Ve’acharei kichlot hakol
Levado yimloch norah:
Vehu hayah, vehu hoveh,
Vehu yih’yeh betif’arah.
Vehu echad, ve’ein sheni
Lehamshil lo lehachbirah,
Beli reshit, beli tachlit,
Velo ha’oz vehamisrah.
Vehu eli vechai go’ali
Vetzur chevli be’eit tzarah.
Vehu nisi umanos i,
Menat kosi beyom ekrah.
Beyado afkid ruchi

Be’eit ishan ve’a’irah,
Ve’im ruchi geviyati,

Adonai li, velo irah.

!'In this, our favorite hymn, we acknowledge God’s eternal and awesome power, but we also trust that God
cares for each of us as individuals. Sometimes attributed to the 11th-century poet Solomon Ibn Gabirol, this is
one of the most popular hymns in our liturgy.

2 In this, our favorite hymn, we acknowledge God’s eternal and awesome power, but we also trust that God
cares for each of us as individuals. The poem is sometimes attributed to the 11th-century poet Solomon Ibn
Gabirol. I like it best of all because (in Hebrew) it begins “I dunno,” and our ability to challenge each other in
discussion is an appealing characteristic of Judaism and a wonderful thing to celebrate as we end a service.

3 “Then ‘King’ was God s name called”: i.e., then God was called King, Ruler, Sovereign.

* The main idea is that when we sleep, the soul slips away from the body; if it doesn’t come back, we leave this
life. Confident in God’s help, we can go to sleep without worry.
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Psalm 145 = "7UN = Ashrei

Ps84:3 “Happy are they who live with you;

Forever they will praise you.”

Ps 14415 “Happy is such a people;

Happy are they whose God is the Ruler.”

David’s praise:

Acclaim I’ll give my sovereign, God,
And I’ll bless your name forever.

’ Blessing to you each day I’ll bring,
I’ll praise your name forever.

3 Great is God and greatly praised,
Great beyond all probing.!

“Deeds of yours praise every age;
Your mighty acts they ever speak —
I Hailing the glory of your power,

In words your wonders stating,

% Voicing your awesome power,

Your greatness, too, relating;

7 Zealously recalling your great good,
In your righteousness delighting.

8 Charitable and caring is God,
Patient and most gracious.

?To all creatures God is good,

And mercy informs all God s work.

10y our creatures all will know you, God,

And your followers will bless you.
'Kingdom’s glory they will tell,
And your power they will speak.
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! “And for God's greatness there is no probing/examination.”

“Ashrei yoshvei veitecha;

Od yehalelucha selah.”

“Ashrei ha’am shekachah lo;
Ashrei ha’am she’Adonai Elohav.”

Tehilah leDavid:

Aromimcha Elohai hamelech,
Va’avar’cha shimcha le’olam va’ed.
Bechol yom avar’cheka,
Va’ahalela shimcha le’olam va’ed.
Gadol Adonai um’hulal me’od,
Veligdulato ein cheker.

Dor ledor yeshabach ma’asecha,
Ugevurotecha yagidu.

Hadar kevod hodecha

Vedivrei nifle’otecha asicha.
Ve’ezuz nor’otecha yomeru,
Ug’dulat’cha asaprena.

Zecher rav tuvcha yabi’u
Vetzidkat’cha yeranenu.
Chanun verachum Adonai,
Erech apayim ug’dol chased.
Tov Adonai lakol,

Verachamav al kol ma’asav.
Yoducha Adonai kol ma’asecha,
Vachasidecha yevar’chucha.
Kevod malchut’cha yomeru,

Ug’vurat’cha yedaberu.
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12 Let children sense your power well
And glory, your kingdom’s splendor;

'3 Monarchy is yours in every world,
And government in every age and time;
! Supporting all who fall

And bracing those who are bent over.

!5 In hope all eyes are on you,
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And you give them their food in its time, ﬁm;; D‘?DN'D& DU(?TWJ iy

16 Presenting your open hand

And filling every creature’s wish.’

7 True? is God in every way?

And loving in all deeds.

8 Close is God to those who call,

To all who call on God sincerely.

¥ Respect God, and your wish comes true;
God hears your cry and saves you,*

20 Sheltering those who love God

And destroying all the wicked.

I Tribute to God my mouth shall deliver;
And let all creatures bless

God s holy name forever.

Ps 113:18 And as for us, we’ll bless God

From now and forever: Halleluyah!
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Lehodi’a livnei ha’adam gevurotav
Uchevod hadar malchuto.
Malchut’cha malchut kol olamim,
Umemshaltecha bechol dor vador.
Somech Adonai lechol hanoflim,
Vezokef lechol hakfufim.

Einei chol elecha yesaberu,

Ve’ata noten lahem et ochlam be’ito.
Pote’ach et yadecha,

Umasbi’ah lechol chai ratzon.
Tzadik Adonai bechol derachav,
Vechasid bechol ma’asav.

Karov Adonai lechol kor’av,

Lechol asher yikra’uhu ve’emet.
Retzon yere’av ya’aseh,

Ve’et shav’atam yishma veyoshi’em.
Shomer Adonai et kol ohavav,

Ve’et kol har’sha’im yashmid.

O Tehillat Adonai yedaber pi,
Vivarech kol basar

shem kodsho le’olam va’ed.

Va’anachnu nevarech Yah

Me’ata ve’ad olam Halleluyah!

! This verse is one of the reasons the Talmud finds Ashrei so very important (B.T. Ber. 4b).
2T used the plain translation “true” for “tzadik” (righteous); few English words begin with the tz/ts sound.

3“In all God’s ways.”

* “The wish of those who respect God, God performs; and their cry God will hear, and God will save them.”
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fsaiah 59:20-21 God says, “For Zion
and for Jacob’s kin,

Comes one to save those

who return from sin.”

21 “This is my pact:

my spirit on you lain,

And words set in your mouth,
they shall remain

With you, your children,

and their children too.

From now until time ends,
they’ll be with you.”

Ps22:4 Holy are you,

our praise serves for your seat;?

[s-6:3 While angels call each other to repeat:

Help Is Coming!" = DX13 137%% X173 = Uva LeTziyon Go'el
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The congregation responds.

“The God of hosts is Holy, Holy, Holy;

Gods glory fills the universe entirely.”
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“Uva leTziyon go’el
uleshavei fesha beYa’akov,”
ne’um Adonai

“Va’ani zot beriti otam,”

amar Adonai,

“ruchi asher alecha

udevarai asher samti beficha

lo yamushu mipicha

umipi zaracha umipi zera zaracha,”
amar Adonai,

“me’ata ve’ad olam.”

¢ Ve’ata kadosh

yoshev tehilot Yisra’el

Vekara zeh el zeh ve’amar:

“Kadosh kadosh kadosh
Adonai tzeva’ot;

melo chol ha’aretz kevodo.”

!'Uva LeTziyon Go’el (“A Redeemer is Coming for Zion”) offers comfort. We read it together, quietly.
2 This passage introduces the angels’ praise of God, which we recite in the Kedushah section of the Amidah.
The angels’ praise comes from various sources, which are given in Hebrew and in the Aramaic paraphrase, the

Targum.
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We continue silently.
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They receive permission from each other
and say,

“Holy in highest heavens

dwells God s presence,

Holy on earth,

which serves God s power,

Holy forever and ever and ever,

is the Ruler of Hosts; nﬁN;)} ”
The whole earth is filled RYIR 92 RN
with God s shining glory.”! MM

Eeek-3:12 A wind swept me up; M7 PIREM 0
behind me I heard a voice, a loud noise: 51'!; vy '71P N SJDW&]
The congregation responds.

“Blessed is God’s glory, flowing from its source.” PR MT~T122 7173
We continue silently.
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A wind picked me up,

and [ heard behind me

a voice, resounding on high,
of those who praised, saying: IR PNAVNT
“Blessed is the honor of God »T RIP? PI2
from the place where dwells God'’s presence.” PRIV 1’2 INRN
Ex 1518 God will be the ruler forever! aal=rirk s hing
God—whose kingdom is firm RP HDJD?Y_J ”
forever and ever and ever.’ N’)D'?)? ’D‘?l"ﬁ D'_?)J'?

Umekablin den min den
ve’amrin:

“Kadish bishmei meroma ila’ah
bet shechintel,

kadish al ar’ah

oved gevurtei,

kadish le’alam ul’almei almayah,
Adonali tzeva’ot;

malya chol ar’ah

ziv yekareh.”

O Vatisa’eni ru’ach,

va’eshma acharai kol, ra’ash gadol:
“Baruch kevod Adonai mimkomo.”

Unetalatni rucha,

veshim’et batrai

kal zia sagi

dimeshabchin ve’amrin:
“Berich yekara dAdonai
me’atar bet shechintei.”
Adonai yimloch le’olam va’ed.
Adonai—malchuteh ka’em

le’alam ul’almei almayah.

! The Aramaic paraphrase (Targum Yonatan) for the preceding section, Isaiah 6:3.

2 Aramaic paraphrase for Ezekiel 3:12.
3 Aramaic paraphrase (Targum Onkelos) for Exodus 15:18.
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1 Chron. 29:18 Sy ereign God of Abraham, o77aN ‘;‘lb& M Adonai Elohei Avraham
Isaac, and Israel our ancestors, ﬂ]”nbg ‘?ijﬁ P8Y  Yitzchak veYisra’el avotenu,
guard this forever Dbﬁﬂ? DNTTTIRY  shomrah zot le”olam,

as a concept in the thoughts of m:lt;?ljfg 'IE"5 leyetser machshevot

your people’s heart, Hiel) 3;:5 levav amecha,

and make their hearts ready for you.! ﬂ"‘?& n;;b 1271 vehachen levavam elecha.
Psalm 78:38 God is merciful, excuses sin 19 9E2Y DT NI Vehu rachum yechaper avon
and will not destroy us, h‘ﬂ@f'&‘?! velo yashchit,

often withholds divine anger 2N 3‘27[['7 737 vehirbah lehashiv apo,

and does not arouse God s rage.’ 111?;!'1"73 7‘9:'&‘71 velo ya’ir kol chamato.

Ps. 863 For you, Ruler, are good and forgiving, H?Qj 230 "378 N2 Ki ata Adonai tov vesalach,
and very kind to all those who call on you. ﬂ‘&ﬁp'b;‘? TOMT27  verav chesed lechol kor’echa.
Ps. 119:142 Y our righteousness is righteous forever, D?ﬁﬂ‘? P18 NPTX  Tzidkat'cha tzedek le’olam,

and your Torah is truth. DY TR veTorat’cha emet.

Micah 7:20 Y ou’]] give truth to Jacob :PSJ”% DR IR Titen emet leYa’akov,
kindness to Abraham— CIU'J:IR% 00 chesed le’ Avraham,

as you promised our ancestors ﬂJ‘U:kﬁ‘? IJSJ:WJ'WW& asher nishba’ta la’avoteinu
long ago.* 07 "™ mimei kedem.

! From David’s address to the people when he appointed Solomon as his successor. David had gathered all the
materials for the Temple and prayed they would be used as he intended and people would continue to give what
was needed.

This passage and those that follow form a patchwork of quotations from different parts of scripture. In formal
prayer, we often rely on words crafted by others. Here, the prayers perhaps go deeper still, for even the com-
poser relies on the words of others. It’s a sort of meditation using the vocabulary of faith and petition derived
from our scriptures.

2 “And-God who is merciful will-pay-off wrongdoing/offense/sin and-not will-destroy and-has-acted-repeatedly
to-turn-back God s-anger and-not will-awaken all God s-anger.” Even if we suffer, we say that we deserve
worse, and so our suffering shows God’s mercy. The word 192 is in “Yom Kippur”; the concept we translate as
“atonement” also carries the idea of paying off required compensation for a misdeed—paying a fine, or ransom
money. If life were Monopoly, God would be our Get Out of Jail Free card.

3 Micah 7:20 is the last verse of his book.
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Ps-68:20 Blessed is the Sovereign, "8 7973 Baruch Adonai

who sustains us each day, HJ?'DQQE P " yom yom ya’amos lanu

the God of our salvation, Selah.! HBO WJDSTJHW'j i?&fl ha’El yeshu’atenu selah.
Psalm 46:8 The God of hosts is on our side; MY NMININ T Adonai tzeva’ot imanu;
Jacob’s God is our defense. Selah. H?O P ‘.‘[‘7& ﬂlb':gfpm misgav lanu Elohei Ya’akov. Selah.
Psalm 84:13 Oh God, with hosts at your command, DINIZ M Adonai tzeva’ot,

Happy are they who trust in you.? T3 T3 DTN "IN ashrei adam bote’ach bach.
Ps:20:10 ) God, bring rescue for us all, TP MM Adonai hoshi’ah, hamelech
O Ruler, answer when we call! ﬂ:;ﬁj‘?'m"; e '[5?3;'! ya’anenu beyom kor’einu.
Blessed is our God 1J’n'7N RIN P2 Baruch hu Elohenu

who created us for God’s glory, 79229 9IR72Y  shebra’anu lichvodo,
separated us from those who stray, DYInn N 1]?"[3.?11 vehivdilanu min hato’im,
gave us the Torah of truth, nRR R 1]? 1D venatan lanu Torat emet,
and planted in us everlasting life. 112IN2 YV) D?W N vechayey olam nata betochenu.
May God open our heart in Torah, IN7IN2 1129 NNY? RIN Hu yiftach libenu beTorato,
and set in our heart 1]3'72 DY’ veyasem belibenu

love and respect for God, X INANR  ahavato veyirato,

doing God's will ﬁ]ﬁyj ]'11\2))7‘71 vela’asot retzono

and serving God wholeheartedly, DYV 2222 37299 ule’ovdo belevav shalem,
so that we do not labor in vain P’W'? Y NY ]PD'? lema’an lo niga larik,

nor give birth to panic.? ﬂ'?ﬂ:l‘? ap)) N'?’l velo neled labehalah.

! Sustain” could also be “burden,” as if to say “God loads us [with blessings].” Or, “Blessed be God every day.
If someone burdens us, God is our salvation.”

2 “The Lord of Hosts, happy is the person who trusts in you.”

3 Compare this with Isaiah 65:23.

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here



nNIN: NIYN WRA Rosh Hashanah: Afternoon Service

368

TI971 1187 )
q]»n"m ”

and God of our ancestors, NAR NN MY
that we observe your laws in this world, 11D D212 PPN INYIY
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May it be your will,

Sovereign God

and that we merit and live and see
and inherit goodness and blessing
in the time of the Messiah

and in the life of the world to come.

Psalm 30:13 S that glory may sing to you

and not be silent, o N51
My Sovereign God, forever I will thank you. 7% 89w% *my
Jeremiah 17:7 Blessed is the person Q237 02

who places trust in God,
who has trusted God.
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that the Torah should be made great and glorious. "X 1777 i?"’[;:’

Isaiah 26:4 Tryst in God forever,

for in the Ruling God is the rock of ages.
Psalm 9:11 They will trust in you,

those who know your reputation—

for you have not abandoned

those who seek you, God.

Isaiah 42:21 God wanted

for the sake of God s righteousness

Yehi ratzon milfanecha
Adonai Elohenu

vElohei avotenu ve'imoteinu,

shenishmor chukecha ba’olam hazeh,

venizkeh venichyeh venir’eh
venirash tovah uv’rachah
lishnei yemot hamashi’ach
ulechayey ha’olam habah.
Lema’an yezamercha chavod
velo yidom,

Adonai Elohai le’olam odeka.
Baruch hagever

asher yivtach bAdonai

vehayah Adonai mivtacho.

Bit’chu vAdonai adei ad,

ki beYah Adonai tzur olamim.
0 Veyivtechu vecha

yod’ei shemecha,

ki lo azavta

dorshecha Adonai.

Adonai chafetz
lema’an tzidko,

yagdil Torah veya’dir.
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Torah Reading (Shabbat) * N7YR7 NR’ «Keri’at HaTorah
On Shabbat, include the Torah reading; on weekdays, skip to page 377.

Psalm 6914 God, may my prayer to you T T NPE0 ")
arrive at a welcome time; ek
Sovereign, in kindness plentiful, TenTa72 n*n’Sgg
answer me with salvation sure.! ﬂSJW’ DaR3 "w
The ark is opened, and we rise.
Num 10:35 And when the Ark moved out, 1987 ¥R i
Moses would say: YR NN
“God, rise and scatter your enemies, ?[”:l"}lc ‘33?:1 | P
and those who hate you will run from you.” TER '[‘;Q:wn oM
Isaiah 2:3 «For Torah will spread from Zion, 770 NED R D
God’s word from Jerusalem.” D,I?g?ﬁ‘?; M2
Blessed is the one who gave the Torah NP MY 72
to Israel’s people, in holiness. NYTRa ‘7N7\’)’ '1)3]_7‘:7
The leader takes the Torah scroll.
Psaln 34:4 Glorify God with me, s TS 5T
and let us exalt’> God s name together. T M TN
Cong;*egation:'
I Chron 29:11 yours, God, are the greatness, H‘?'IJH mm ?|i7
the strength, the splendor, mxanm 23
the victory and the majesty 'ﬁ.‘lfﬂ: n3im
—everything in heaven and earth. (@i 553
It’s for you, God, to govern H;‘?{Jf_ﬂf{ s ?|i7
and to be raised above all as the head. W'&'W'? ‘73‘7 R@IORm
Psalm 99:5 Exalt God, our ruler, 13”{!"75 pinilkislel!
and bow at God'’ footstool; P531 0705 MoRY
God is holy. N Wnﬁlr

Va’ani tefilati lecha Adonai
et ratzon,
Elohim berov chasdecha,

aneni be’emet yish’echa.

i Vayehi binso’ah ha’aron,
vayomer Moshe:

“Kuma Adonai, veyafutzu oy’vecha,
veyanusu mesan’echa mipanecha.”
“Ki miTziyon tetzeh Torah

ud’var Adonai mirushala’im.”
Baruch shenatan Torah

le’amo Yisra’el bikdushato.

Gadlu 1Adonai iti,

unerom’mah shemo yachdav.

Lecha Adonai hagdulah
vehagvurah vehatiferet
vehanetzach vehahod,

ki chol bashamayim uva’aretz.
Lecha Adonai hamamlachah
vehamitnaseh lechol lerosh.
Rom’mu Adonai Eloheinu,
vehishtachavu lahadom raglav,
kadosh hu.

! The Hebrew is rather elliptical; lit., “And as for me, my prayer to you, Sovereign, may it be at an acceptable
time; Sovereign, in the abundance of your kindness, answer me in the truth of your salvation.”
2 The Hebrew word from the root 07 means “make high” and so does “exalt.”
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Psalm 99:9 Bxalt God, our ruler,
and bow at God s holy mountain,

because God, our ruler, is holy.

2TON T MM Rom’mu Adonai Eloheinu

wIR 'IU? NIAYM
WIeR M WD

vehishtachavu lehar kodsho,
ki kadosh Adonai Eloheinu.

The Torah is placed on the reading desk and we are seated, the leader says this:

May God s rule be revealed and seen
among us soon,

may God be kind to us who remain
of God's nation, the Jewish people,
with grace and kindness

mercy and favor.

Let us say, “It’s true!”

Everyone, give greatness to our God
and glory to the Torah.

Kohen, come close. Stand up ...
So-and-so, child of So-and-so ...
the kohen.

Blessed is God, who gave the Torah

to Israel’s people, in holiness.

iM% AR N2
2197 11207y
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Vetigaleh, vetera’eh malchuto
aleinu bizman karov,
veyachon peleitatenu,
ufeleitat amo, Beit Yisra’el,
lechen ulechesed,

lerachamim uleratzon,

venomar, “Amen.” Amen

Hakol havu godel 1Eloheinu
utenu chavod laTorah.
Kohen kerav: ya’amod ...
Ploni ben bat Ploni ...
Hakohen.

Baruch shenatan Torah

le’amo Yisra’el bikdushato.

We call three adults for an “aliyah,” the honor of observing the reading: traditionally a Kohen (one of the
priestly family descended from Aaron), a Levi (Levites were ministers in the Temple), and a Yisra’el (from one
of the other tribes). We usually call people by their Hebrew names—so-and-so son/daughter of so-and-so.

Congregation, then gabbai (or Torah reader):
D'P3TT 0NN Ve'atem had’vekim
i:lp"ﬂ'?& M3 bAdonai Eloheichem,
=ply} D\D‘?D D™ chayim kulchem hayom.

Deut4:4 And you who hold fast
to God, your Ruler,

all of you are alive today.

15199 12 13%9/Ploni ben Ploni means “so-and-so, child of so-and-so”; you insert the honoree’s Hebrew name.
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Torah Blessings * 17YM7 N1272 » Bir'chot HaTorah

Each honoree recites the call to prayer!; we respond, and the honoree repeats our response.

Bless God, the blessed one. Tur_m PRI { Bar’chu i et Adonai hamvorach.
Blessed is God, the blessed one, Tl:mn ” i P72 % {Baruch { Adonai hamvorach
for ever and ever. . 'l')}] D'?'UJ'? le’olam va’ed.
Blessed is God, the blessed one, '['1273.'1 ” i ?[ﬂ; % {Baruch i Adonai hamvorach
for ever and ever. ™ D'?W'? le’olam va’ed.
The honoree contl:n;tes T

We bless you, God; ” nntg ‘[ﬁ:l Baruch ata Adonai
You rule for endless days. DY 790 INOR  Eloheinu melech ha’olam,
You chose us from all other folk, D’n]}n-‘;:m 1]]‘11’\; W\DN asher bachar banu mikol ha’amim
And showed us Torah ways.> '11'\'1'1 P-NR J'? ]Jj 31 venatan lanu et Torato.
Blessed are you, God, ”» N th:t ERRk! Baruch ata Adonai,
Blessed be God, blessed be God's name! m\p' T[ﬂ;ﬁ NI ERRF! Baruch hu uvaruch shemo
who gives the Torah. . R njjng ]]jﬁ] noten haTorah. Amen

After the Torah portion is read, the honoree concludes with this blessing
We bless you, God, ” nr;ug EiRk! Baruch ata Adonai
Your rule does time transcend; D?ﬁ]}n ‘|'?)3 1J7n‘7N Eloheinu, melech ha’olam,
Your Torah true you gave us, haalis nyn n‘é i]j ) 1\’)2{ asher natan lanu Torat emet
Planted life that has no end.’ 1]:)1 nj )}0; D'?ﬁ]) 771:11 vechayei olam nata betocheinu.
Blessed are you, God, ” n]'m ?ﬂ'\; Baruch ata Adonai,
Blessed be God, blessed be God's name! '1)3\?)' Tlﬂ_‘:n NIN T[ﬂ; Baruch hu uvaruch shemo
who gives the Torah. ' AN N7IPD JMI)  noten haTorah. Amen

! Some say the honoree should hold the Torah scroll handles (atzei chayim); some advise that the honoree
should keep the Torah unrolled so the reader won’t have to look for the place, but the honoree should look away
from the scroll so as not to imply that the words of the Call to Prayer are written in the scroll; some touch the
beginning of the passage to be read with a tallit, then kiss the tallit; some touch the outside of the scroll instead,
so as not to rub the writing, risking damage to the scroll.

2 “We bless you, God, our God, ruler of time/world/eternity, who chose us from all other peoples and gave us
the Torah.”

3 “Who gave us the Torah of truth and planted eternal life in our midst.”
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Deut 32:1-12
.................................................................................. Fi}’Sl Veadlng
Deut. 32:1-3 1 jsten, sky, as I speak; 27N DO TR
listen, earth, to my words. DTN PR jaljg)
Let my speech fall like rain, RS wnD A
my words drip like dew, TR 5w S
like showers on sprouting plants &W‘I'”BSJ oD
like rainfall on the grass. 327;7"'717 0°2"3721
When I call out God’s name NP EISD 2
give greatness to our God! nrp“vxb ‘7'[\3 127
................................................................................ Second readlng
Deut. 32:4-6 Reliable God’s work is perfect, 1‘7;715 QR bRy
God'’s conduct is always right; o]}7ja) 1‘;'!:['5; 2
God is true and flawless, D19 1 TN N
righteous and upright is God. RIT WM PR
Is God responsible for destruction? '1'? npw
No: the fault is with God s children, onm M2 }{{7
a generation twisted and stubborn! '73?‘71151 Wpy 17
[s this how you repay God, ﬂ&i"ﬂ'?f;;m ‘TH.'I”‘_T:I
silly, brainless people? 02n 891 b2 oy
Isn’t God your life-source and possessor, ﬂ!i? TR ‘mn'x‘h:r
who made and established you? 27 Ry RN
................................................................................. Th”,-d readlng
Deut. 32:7-12 R emember the days long ago, Dt?ﬁSJ D "Df
study ancient history; T DAY 3
ask your parents, let them explain to you, 7]'[3’1 ‘ﬂ“:ks ‘7§W
ask the old folks, let them tell you. ‘[‘I? ﬁ?;&',"'! T
When God' granted nations their land, o ‘]1‘i?§? i?['[]ﬂl
separated humanity into different peoples, mjpi\ Ikl Ay ly ol
God set other peoples’ borders leaving space D‘fJS_J I"l'?:l ‘Dﬁf
for the number of Israel’s descendants. BSjW‘ ol '1\50?377

!'“The Most High”

Ha’azinu hashamayim, va’adabera,
vetishmah ha’aretz imrei-fi.
Ya’arof katamar lik’chi,

tizal katal imrati;

ki’se’irim alei desheh,
vechir’vivim alei esev.

Ki shem Adonai ekrah,

havu godel 1Eloheinu.

Hatzur, tamim pa’olo,

ki chol derachav mishpat;
El emunah, ve’ein avel,
tzadik veyashar hu.
Shichet 1o?

Lo! Banav mumam—

dor ikesh ufetaltol.
Ha-1Adonai tigmelu zot?
Am naval, velo chacham!
Halo hu avicha, kanecha—

hu as’cha vichonenecha.

Zechor yemot olam,

binu shenot dor vador;
she’al avicha, veyaded’cha,
zekenecha, veyomru lach.
Behan’hel Elyon goyim,
behafrido benei Adam,
yatzev gevulot amim

lemispar benei Yisra’el.
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For God s people are God’s own share,
Jacob is God s portion to inherit.

God found Jacob s people lost in the wilds
of desolation, wailing, emptiness;

God surrounded and taught them,

guarded them like the apple of God s eye.!
Like an eagle that stirs its nest,

hovers over its young,

spreads its wings and takes them,

bears them on its wings,

so God alone did lead them,

without any foreign god.’

! This refers both to Jacob himself and to his multitude of descendants: God protected Jacob when he ran from
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Ki chelek Adonai amo,
Ya’akov chevel nachalato.
Yimtza’ehu be’eretz midbar,
uvetohu yelel yeshimon;
yesoveven’hu, yevonenehu;
yitzren’hu ke’ishon eino.
Kenesher ya’ir kino,

al gozalav yerachef,

yifros kenafav, yikachehu,
yisa’ehu al evrato.

Adonai badad yan’chenu,

ve’ein imo el nechar.

home (Genesis 28), and God protected Jacob’s descendants after they left Egypt.

2 “And there was not with him a foreign god.”
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Raising the Scroll = 171227 = Hagbah
When the Torah reading is finished, we call two people to the bimah.
One will raise the scroll for all to see, the other will wrap the scroll in its coverings.
When the scroll is raised, we stand and sing:

Deut. 4:44 This is the Torah Moses set HWD DR~ T NN Vezot haTorah asher sam Moshe
before the children of Israel. ‘7§ﬁW‘ ol ‘\155 lifnei b’nei Yisra’el.
Num 9:23 God spoke it: Moses wrote it down. ! Rt M ‘5"75} Al pi Adonai: beyad Moshe.

Returning the Torah * NP7 999 NDIIN = Hachnasat Sefer HaTorah
The Torah scroll is handed to the leader:
Psalin 148:13 | ot them all praise God’s name, mbmg DW'!‘\§ 1'7‘7.‘[" {  |Yehalelu et shem Adonai,
for God s name alone is exalted: 1'-[;'? MW 230D ki nisgav shemo levado:
The leader begins the procession to return the scroll.
Ps. 148:13-14 God s glory surpasses earth and sky. =il ]/"lx'i?SJ 1797 hodo al eretz veshamayim.

And God will bring us greatness,’ 'VDS_J? 172 B2 Vayarem keren le’amo,
glory for all who feel God s kindness®— 1‘?@[‘}'5;'? n‘;nn tehila lechol chasidav—
Israel’s children, the people close to God. ﬁ:lﬁ[?'DS_J 5&?27" ”325 livnei Yisra’el, am kerovo:
Halleluyah! H:'ﬂb‘?f{ Halleluyah!

As the Torah scroll is carried in procession through the congregation, we sing or say psalm 24.

! Tradition holds that God dictated the Torah and Moses wrote the entire five books by hand; the end of it, the
part about his death, with his tears (B.T. Menachot 30a). However, in its original context, the phrase “Moses
wrote it down” really means, “Moses saw God’s orders carried out”; it refers not to the writing of the Torah, but
to the people’s travels in the wilderness: God gave the order to move on or rest; Moses saw that it was carried
out.

2“And God will raise a horn for God s people.”

3; “Glory for those who feel God’s kindness”—7on can mean “those who love God” or “those who are gra-
cious toward God”; or it can mean “those who experience God’s love/kindness.” We usually translate the word
as “righteous,” referring to the most devout and religious people.
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Psalm 24

' A psalm by David.

God’s is the world, with all it holds,
The land on which all people dwell,!
?For God fixed earth on running streams
Spread land o’er mighty oceans’ swell.2
$0n God’s hill, who can make th’ascent
To reach God s holy station?

“The pure of heart, the innocent:
Without equivocation,

Their vow is their intent.?

3 God’s blessing will upon them smile,
Defending them in every trial.*

’For these are Jacob’s children, who
Seek only, God, to be with you. Selah.’

”Now raise your beams, O gates, stretch high;

Doors of the world, reach to the sky—
The glorious sovereign is nigh!®

8 Who is this sovereign glorious?

It’s mighty God, who fights for us,

Unfailingly victorious!’
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LeDavid mizmor:

LAdonai ha’aretz um’lo’ah,
tevel veyoshvei vah,

ki hu al yamim yesadah,
ve’al neharot yechon’neha.
Mi ya’aleh vehar Adonai,
umi yakum bimkom kodsho?
“Neki chapayim uvar levav,
asher lo nasah lashav nafshi,
velo nishbah lemirmah.”
Yisa verachah me’et Adonai,
utzedakah me’Elohei yish’o.

Ze dor dorshav,

mevakshei fanecha, Ya’akov. Selah.

Se’u she’arim rosheichem,
vehinas’u pit’chei olam,
veyavo melech hakavod.
Mi zeh melech hakavod?
Adonai izuz vegibor,

Adonai gibor milchamah.

! “To God belongs the world and its contents, the lived-on land and its inhabitants.”

2 “For God founded it above waters, and established it above rivers.

3 “The clean of hands and pure of heart, who has not held me in balance (i.e., has not given me an elusive an-
swer, or equivocated) nor sworn deceitfully.”

4 “Such a person will bear a blessing from God, vindication from the God of his/her salvation.”

3 “This is the generation of his (Jacob’s) generations (i..¢., these are Jacob’s distant descendants), who seek your
presence—Jacob!” As for the meaning of “Selah,” if I knew, I would have given it an English equivalent. It
may be a musical instruction for the singing of the psalm.

6 “Oh gates, raise your heads ; be lifted up, doors of the world, and the sovereign of glory will enter.” No earth-
ly gate is high enough to admit God.

7 “Who is this ruler of glory? God, mighty and heroic; God is a hero of war.”
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Doors of the world, reach to the sky—
The glorious sovereign is nigh!

0'Who is this sovereign glorious?

The God of hosts, who fights for us;
God is the sovereign glorious.' Selah!

Num 10:35 When the ark rested, Moses would say,
“Return, God,

to the myriad thousands of Israel.”
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Lam 321 God, take us back; we’ll stray no more.  7T2)) ﬂ“?& T 1T
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Psalm 132:8-10 Go up, God, to your resting place,
you and the ark of your power.

Let your priests wear righteousness,

and your pious ones will sing with joy.

For the sake of your servant David,

do not turn away the face of your anointed.
Prov4:2For 1 gave you good guidance;

don’t abandon my Torah!

Prov3:18 Cling to it, and it’s a tree of life;
those who grasp it are happy.’

Prov3:17 Torah ways are pleasant ways;

Peaceful are its paths always.

Take us back to days of yore!™

When The Ark Rested? = 7R 17123 = Uvenucho Yomar

Se’u she’arim rosheichem,
use’u pit’chei olam,

veyavo melech hakavod.
Mi hu zeh melech hakavod?
Adonai tzeva’ot,

hu melech hakavod. Selah!

Uvenucho yomar:

“Shuva, Adonai,

riv’vot alfei Yisra’el.”

Kuma, Adonai, limnuchatecha,
ata va’aron uzecha.

Kohanecha yilbeshu tzedek,
vachasidecha yeranenu.

Ba’avur David avdecha,

al tashev penei meshichecha.

Ki lekach tov natati lachem
Torati al ta’azovu.

Etz chayim hi lamachazikim bah,
vetomcheha me’ushar.
Deracheha dar’chei no’am
vechol netivoteha shalom.
Hashivenu, Adonai, elecha venashuva;

chadesh yameinu kekedem.

............................................... The dl’k is Closed, but we keep Standing, fOr the amidah
The Torah reader, gabbai or leader says “half” kaddish, page 391.

' “Who is this ruler of glory? God of armies: God is the ruler of glory.”

2 The Torah service begins with Numbers 10:35 and ends with Numbers 10:36, so the whole Torah service re-
calls the progress of the Ark when the Israelites wandered through the wilderness.

3 “It’s a tree of life to those who cling to it, and those who hold it up are happy.” A wonderful thought: Torah is
like a spiritual bank: it gives strength to the needy and happiness to those who give their strength to it.

* “Bring us back to you, Lord, and we shall come back; renew our days as of old”—a plea to return to the merit
we enjoyed before we suffered the destruction of Jerusalem, commemorated in the book of Lamentations.
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Afternoon Silent Amidah
The Silent Amidah for Rosh Hashanah is on pages 51 to 63.
This amidah is the same for evening, morning and afternoon services.

Afternoon Amidah: Repetition
1. Ancestors = 1NN MR = Avot Ve'lmahot

We bless you, God, ”ENR Y PIAE ¢ Baruch { ata } Adonai

Blessed be God, blessed be God’s name! m\p' 71923 RIN P2 Baruch hu uvaruch shemo

our God 1J’n'7N Eloheinu

and God of our ancestors, AR IPNIAR YIYNR)  vElohei avoteinu veimoteinu,

God of Abraham, God of Isaac, Yy ’nbN DNIAR ’n‘PN Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,

and God of Jacob, ApY? 'NINR)  vElohei Ya'akov

God of Sarah, God of Rebecca NP TN MY TR - Elohei Sarah, Elohei Rivkah,

God of Rachel and God of Leah, NN 79N DTN 09N Elohei Rachel vElohei Leah,

the God who is great, '7'1730 '7Nn ha’El hagadol

powerful and awesome, God on high; 11%Y YR R7930) 99230 hagibor vehanorah, El elyon,

Good deeds of kindness you reward— D20 D'TON 9033 gomel chasadim tovim

For everything is in your power— 997 NMIPY  vekoneh hakol,

Our parents’ kind deeds you record MNMX MR *TON I vezocher chasdei avot ve'imahot,

And rescue their posterity DMa 3.'7 9833 2N umevi go’el livnei veneihem,

To show your love and honesty.' N1NR1 INY wnb lema’an shemo be’ahavah.
..................................... The leaderpausesfor the Congl”egal‘ion to say the nextfour llneS

Remember us for life, D’?D? 1921 Zochrenu lechayim,

ruler who delights in life, D»N2 yan 1‘773 melech chafetz bechayim,

and write us in the Book of Life 0NN 9992 12NI)  vechotvenu besefer hachayim

for your own sake, God of life! oM D’T\'?N '[3177_3'7 lema’ancha, Elohim chayim.

! “Who rewards good, kind deeds and owns everything, who remembers the good deeds of our ancestors, and
who is bringing a redeemer to their children’s children, for the sake of God’s name (i.e., to maintain God’s repu-
tation—hence, to prove God’s honesty), with love.”

2 Because God takes delight in life (and in us when we choose the path that sustains life), writing us in the
“Book” of life is to God’s benefit.

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here



nNIN: NIYN WRA Rosh Hashanah: Afternoon Service

378

Sovereign, helper, savior, shield.
We bless you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!

1) YWINT Y 170
»ENPRE PIR
NY 73923 RIN P2

Abraham’s protector and Sarah's guardian. 12X MY Tp191 DNIAR 1R

You are mighty forever, God,

you bring life to the dead'

and are strong in salvation—

You feed the living with your grace,
Revive the dead with kind embrace,?
Support the fallen, heal the sick,
And set the prisoners free,

And faithfully fulfill your trust

For people who sleep in the dust.
Who is like you, who can appear
Like you, sovereign of power?
Ruler, both death and life you bring;

You make salvation flower.

2. Might » 11732) = Gevurot

Melech ozer umoshi’a umagen.
i Baruch { ata } Adonai,
Baruch hu uvaruch shemo

magen Avraham ufoked Sarah. Amen

TR DPIYY 7123 NN
nOR 0NN 17NN

»Ying 27

TON2 07N 927210
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nimay Hya 5in m

79 i Om

nnm NN 120

nYIY? 1NN

Atah gibor le’olam Adonai,
mechayeh metim atah

rav lehoshi’ah—

Mechalkel chayim bechesed,
mechayeh metim berachamim rabim.
Somech noflim verofeh cholim
umatir asurim,

um’kayem emunato

lishenei afar.

Mi chamocha ba’al gevurot,
umi domeh lach,

melech memit um’chayeh

umatzmi’ach yeshu’ah.

.................................................. Congregation, then leader, say the next three lines

Who is like you, source of mercy,
thinking of your creatures

to grant them life, in mercy.

To bring the dead to life, O you
Are firm, reliable, and true.

We bless you, God,

Blessed be God, blessed be God’s name!

who revives the dead.’

NN IR N3 N
PR 0

D'AN72 0PN

R RN

D'nn NNy

» NRR P2

NY P23 RIN 2
2R DNRD 1NN

Mi chamocha, av harachamim,
zocher yetzurav

lechayim berachamim.
Vene’eman ata

lehachayot metim.

Baruch ata Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

mechayeh hametim. Amen

! Does this mean that God will revive dead people? Does it mean that God brings life where there is no life—
for example, making flowers spring from a rotted log?
2 “Kind embrace” is literally “abundant mercies.”

3 This could mean: God wakens “dead” sinners to a life of faith; God grants an afterlife; God will revive dead
bodies in the future; God breeds life out of death and decomposition, like mushrooms growing on a rotting log.
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3. Holiness = NWYT » Kedushah
We shall make your name holy in the world, D72 J0Y-NR YIP)
MR DYTPRY DY)
D19 1Y
23 T HY 2IN23

as the angels make it holy
in heavens above;

for your prophet Isaiah wrote,

bttt Bow left, then right for “zeh el zeh” -

faiah 6:3 And one called to the other, and said: mi= i Sx ' X7
........................................................................ Congregatlon and leader
Isaiah 6:3 Holy, holy, holy is God of hosts; mx;g mm Wﬁ'l‘? Wﬁ‘? Wuﬁh

God's glory fills the universe. 7923 VW?SU"?TD &5?3

................................................... Congregation, then Zeader (based on Ezekiel 312)

The angels who face them say, “Blessed.” IR P2 DDD}"?
........................................................................ Congl’egation and lead@r
Ezek 3:12 «Blessed is God’s glory T2 N3
flowing from its source.” 1::'1,7{3?;
....................................................................... Congregation’ then leader
And in your holy writings, this is written: JAR? 203 VTR M2
........................................................................ Congregation and leader
poiwH mm T

18 TON
b 9 1

Psalm 146:10 God will reign forever,
Your God, Zion,
from age to age: Halleluyah.

wiTR 700 Wity NOY
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You are holy, your name is holy

and every day the holy ones

praise you, selah!

Therefore, grant' the fear of you,
Sovereign God, to all your creatures,
and reverence for you

to all that you created.

Let all creatures fear you

and let every creature bow to you.

! Awe and reverence for God are gifts not universally enjoyed.

Nekadesh et shimcha ba’olam,
keshem shemakdishim oto
bishmei marom;

kakatuv al yad nevi’echa,

Kadosh kadosh kadosh Adonai tzeva’ot

melo chol ha’aretz kevodo.

le’umatam “Baruch” yomeru.

“Baruch kevod Adonai

mimkomo.”

Yimloch Adonai le’olam,
Elohayich, Tziyon,
ledor vador: Halleluyah.

Atah kadosh veshimcha kadosh,
ukedoshim bechol yom
yehalelucha selah.

Uvechen ten pachdecha

Adonai Eloheinu al kol ma’asecha,
ve’eimat’cha

al kol mah shebarata,

veyira’ucha kol hama’asim,

veyishtachavu lefanecha kol habru’im,
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Let them all form' a society united

NN TR D72 10

to perform your will wholeheartedly. DYY 1272 739%) m\vvb

For we have come to know, ruling God,
that command submits to you,’

power is in your grasp,

strength in your right hand,

and your awesome reputation stands

over all your creatures.

And so grant glory, O God, to your people,
praise to those who fear you,

hope? for those who seek you,

eloquence* for those who yearn for you,
joy to your land,

happiness to your city,

vital strength® for your servant David,

a shining light

for Jesse’s son, your anointed®,

soon and in our time.”
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veye’asu chulam agudah achat,
la’asot retzon’cha belevav shalem,
kemo sheyadanu Adonai Eloheinu
shehashilton lefanecha,

oz beyad’cha

ugevurah biminecha,

veshimcha nora

al kol mah shebarata.

Uvechen ten kavod, Adonai, le’amecha,
tehilah lire’echa,

vetikvah ledorshecha,

ufit’chon peh lamyachalim lach,
simcha le’artzecha,

vesason le’irecha,

utzemichat keren leDavid avdecha,
va’arichat ner

leven Yishai meshichecha,

bimherah veyameinu.

! “Let them all be formed into a single society” or “May they all be formed ...”
2 “Command is in front of you”: All political power, and those who wield it, must stand before God as subordi-

nates, submitting to God’s greater power.

3 Some say, “Good hope/naiv napm/vetikvah tovah.”
4 “Opening of the mouth” in order to compose words of yearning, praise, hope and glorification. In this section,
we pray for two things at once, that God should make us worthy of receiving praise and that God should make

us capable of expressing praise to God.

5 “Budding of the horn,” a sign of life returning to something that appears completely dead, though. 17p often
means “strength.” By tradition, we pray for the restoration of David’s monarchy. For most of us, this is a sym-
bolic prayer for those who love God to hold influence on earth rather than a desire to restore the administrative

system of ancient Israel.

6 David, the son of Jesse, was anointed as king.
7'We pray for the Messianic Era, not as something remote, but as something we want right now!

Prayer IR W71 | Scripture N8 W71 | Torah DR W7R11 | Matriarchs ink wpn



381

Afternoon Service

So the righteous will see and rejoice,
the upright will celebrate

and the pious will shout for joy;
injustice will close its mouth,

and all evil will entirely

go up in smoke'

when the Regime of Pride? will pass
from the earth.

Then you, God, will rule alone

over all your creatures,

in Mount Zion, where your glory dwells,
and in Jerusalem, your holy city,

as it’s written in your holy book:*

Psatm 146:10 %“God will reign forever,

your God, Zion,

from age to age: all hail to God.”

You are holy, your name is awesome,
and there is no God but you,

as it’s written:

Isaiah 5:16 “The God of Hosts* is made high
through justice,

and holy God

is made holy through righteousness.”*
Blessed are you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God’s name!

the holy ruler.

1 “End like smoke.”
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2 Or “proud government,” or “arrogant administration.”

3 Or “your holy words.”

Uvechen tzadikim yir’u veyismachu,
visharim ya’alozu,

vechasidim berinah yagilu,
ve’olatah tikpatz piha,

vechol harish’ah kulah

ke’ashan tichleh,

ki ta’avir memshelet zadon

min ha’aretz.

Vetimloch atah Adonai levadecha
al kol ma’asecha,

behar Tziyon mishkan kevodecha
uvirushalayim ir kodshecha,
kakatuv bedivrei kodshecha:
“Yimloch Adonai le’olam,
Elohayich, Tziyon,

ledor vador: Halleluyah.”
Kadosh atah venorah shemecha
ve’ein elo’ah mibal’adecha,
kakatuv:

“Vayigbah Adonai tzeva’ot
bamishpat,

veha’El hakadosh

nikdash bitzdakah.”

Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

hamelech hakadosh. Amen

4 82y is the word for an army, a fighting force, but it could also refer to a large group of beings called to public
service. “God of Hosts” probably refers to the heavenly hosts of angels.
3 Isaiah implies that God’s nature is consistent with God’s actions: God is holy because God’s actions are right-

eous and holy.
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You chose us from all the other peoples. D’DI_’D"P?D 1NN DR
13 TO¥T) DIN NI
NiYHN-5310 NRNNITN
you made us holy through your rules PNINNA NAVTN
and brought us close, Ruler, to serve you, 'm'n:w'_; 1]3?7_3 nn1IN
WiTRD 210 TRV

nR1R 19y

You gave us your love, took delight in us
and raised us above all other peoples;

and you bestowed on us

your great and holy reputation.
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And you gave us, Sovereign God,

with love this Sabbath day

and this Day of Remembering

a day for remembering shofar-blowing
lovingly, a holy assembly,'

recalling our Exodus from Egypt.

Our God

and God of our ancestors,
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may there rise, approach and reach you,
be seen, favored, and heard,

noticed and remembered—

thoughts and memories of us,

and of our ancestors,

of the Messiah

(your servant David’s descendant),

of Jerusalem D"?l:)ﬁ’ 170N
your holy city, 'I\))-[p Y
and of all your people T9Y-53 117N

the descendants of Israel

199 YRV M2

4. Holiness of This Day = DY) NWYT( * Kedushat Hayom

Ata vechartanu mikol ha’amim.
Ahavta otanu, veratzita banu,
veromamtanu mikol halshonot,
vekidashtanu bemitzvotecha,
vekeravtanu malkenu la’avodatecha,
veshimcha hagadol vehakadosh
aleinu karata.

Vatiten lanu, Adonai Eloheinu
be’ahavah et yom haShabbat hazeh,
ve’et Yom haZikaron hazeh,

yom zichron teru’ah

be’ahavah mikra kodesh

zecher litziyat Mitzrayim.

Eloheinu

velohel avoteinu ve'imoteinu,
ya’aleh veyavo veyagi’a
veyera’eh veyeratzeh veyishama
veyipaked veyizacher
zichronenu ufikdonenu,
vezichron avoteinu ve'imoteinu,
vezichron Mashiach

ben David avdecha,

vezichron Yerushalayim

ir kodshecha,

vezichron kol am’cha

beit Yisra’el lefanecha

!'®9pnis a convocation, a calling together, an assembly, from the root ®7p, to call.
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for deliverance, good,

grace, kindness, mercy,

life and peace,

on this Day of Remembering.
Remember us, our sovereign God,
on this day for good,

think of us for blessing;

and save us for life.

And as for salvation and mercy—
take pity on us, be gracious to us,
have mercy on us, and save us;
for our eyes are on you,

because you are God, a ruler

both gracious and compassionate.

0O God,

God of our ancestors,

reign over this entire world

in your glory,

be raised above all the earth

in your true value;

appear in your splendid power

to all who live in your earth;

let every creature know

that you created it,

let everything ever made understand
that you made it;

let them all say—

all with breath in their nostrils—
“God, the God of Israel, is sovereign;

Ps103:19 God s reign rules everything!”
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lifleta letova

lechen ul’chesed ul’rachamim
lechayim ul’shalom,

beYom haZikaron hazeh
Zochrenu Adonai Eloheinu
bo letovah;

ufokdenu vo livracha;
vehoshi’enu vo lechayim.
Uvidvar yeshuah verachamim
chus vechonenu

verachem aleinu vehoshi’enu,
ki elecha eineinu,

ki el melech

chanun verachum ata.

Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
meloch al hol ha’olam kulo
bichvodecha,

vehinaseh al kol ha’aretz
bikarecha,

vehofa bahadar ge’on uzecha
al kol yoshvei tevel artzecha,
veyeda kol pa’ul

ki atah pe’alto,

veyavin kol yatzur

ki atah yetzarto,

veyomar kol

asher neshamah be’apo:
“Adonai Elohei Yisra’el melech,

umalchuto bakol mashalah.”
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Our sovereign God,

our parents’ God,
Grant favor, as we rest from care;
Hallow us with your commands,
That in your Torah we may share.
Fill us from your bounty fair,
In your salvation give us cheer;
And Sovereign God, give to our care
Willing in love the Sabbath dear,
This holy day with true delight.
Let Israel rest now, who proclaim

The sanctity of Your great name.

Cleanse our hearts to serve you right.

For you are the God of truth—

your word is true and stands forever.

Blessed are you, God,

Blessed be God, blessed be God’s name!

ruler of the entire world,

who makes Shabbat and Israel holy,

and hallows the Day of Remembering.
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Eloheinu

vElohei avoteinu ve'imoteinu,
retzei vimnuchateinu.
Kadsheinu bemitzvotecha,
veten chelkenu beToratecha.
Sab’einu mituvecha,
vesamcheinu bishu’atecha,
Vehanchilenu Adonai Eloheinu
be’ahavah uv’ratzon

Shabbat kodshecha.
Veyanuchu vah Yisra’el
mekadshei shemecha.

vetaher libeinu le’ovdecha be’emet.
Ki atah Elohim emet,

udevar’cha emet vekayam la’ad.

Baruch atah Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo
melech al kol ha’aretz,
mekadesh haShabbat veYisra’el

veYom haZikaron. Amen
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5. Temple Service = N'772Y = Avodah

Sovereign God, take delight 1]’0"?2_3 » 187 Retze Adonai Eloheinu

in your people Israel and in their prayer; nnbsn N ‘JN'W)’ TRV be’amcha Yisra’el uvitfilatam,

restore the Temple service NTI2YD DR AWM vehashev et ha’avodah

to the sanctuary of your house; mna 1’:].'!"7 lidvir beitecha,

as for Israel’s fervent pleas' and prayers— DD'?DJ'U 'DN'N)’ YWRY  ve’ishei Yisra’el utefilatam

accept them with love and delight; 172 '73|7]'l NANNRA  be’ahavah tekabel beratzon,

and may you always enjoy? aRaly! ]121'? YN utehi leratzon tamid

the worship of your people Israel. Ty 5N'1\’)’ NTI2Y  avodat Yisra’el amecha.

And may our eyes witness 1PPY NPINM  Vetechezena eineinu

your return to Zion, in mercy. DIANI2 1178 9292 beshuveha leTziyon berachamim.

Blessed are you, Ruler; ” NNR PI2 - Baruch atah Adonai,

Blessed be God, blessed be God s name! '1?3\? 7923 RIN P2 Baruch hu uvaruch shemo

you return your presence to Zion. ]1’3'7 NIV PINNN  hamachazir shechinato leTziyon.
AR Amen.

1'9%7%” "WR) can be understood as “Israel’s sacrificial fires,” and people who don’t favor restoring Temple sac-
rifices may omit the phrase. Some interpret nWR as “fervent devotion” or even “gift” and include the phrase.
2 “And may it be to your liking forever ...”
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6. We Give Thanks = D731 = Modim

We bow at the waist for the word “modim” and straighten up at “Adonai.”
When the leader recites this prayer of thanks, we say our own prayer of thanks, on page 387.

We thank you,
because you are the Ruler, our God,
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We thank you and declare your praise *mbnn 790N '|‘7 N
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God of our ancestors,

forever.

The one sure thing in our lives,
the shield of our salvation—

that is you, from age to age!

Your miracles, with us every day,
Your wonders and abundant boons,
With us

evening, morn, and noon.
Your mercies never end; the one
All good and merciful and blessed,
Whose kindnesses are never done.

In you our hopes forever rest.

{ Modim anachnu lach

sha’atah hu { Adonai Elohenu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
le’olam va’ed.

Tzur chayenu,

magen yish’enu,

ata hu ledor vador.

Nodeh lecha unesaper tehilatecha
al chayenu ham’surim beyadecha,
ve’al nishmoteinu hapekudot lach,
ve’al nisecha sheb’chol yom imanu,
ve’al nifle’otecha vetovotecha,
shebechol et,

erev vavoker vetzohorayim.
Hatov ki lo chalu rachamecha,
vehamrachem

ki lo tamu chasadecha,

me’olam kivinu lach.
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387 Afternoon Service
6b. Teachers’ Thanksgiving' » 11277 D71 = Modim Derabbanan
We read this silently as the leader chants the Thanksgiving blessing.
We thank you 72 9IMIR DTN % { Modim anachnu lach

for you are the Ruler, our God
and our ancestors’ God,

God of all flesh,

our maker, who formed Creation.

Blessings and thanks we give

to your great and holy name,
because you have given us life

and sustained us.

Keep giving us life and sustenance,
and gather our scattered exiles

to the courtyards of your sanctuary,
to keep your statutes,

do your will,

and serve you wholeheartedly
—for which we thank you.

Blessed is the God of thanks.

And for all these things may your
name be blessed and exalted,

O our ruler, constantly, and for ever.

ITOR M RIN NNRY
NN 1DIAR IR
03-97 70N
MYRID I8 NN
NIRTIM Nix1a
VTR T30 1YY
nNINNY %y
NIPMINDD 12
WN1) qioRm
YR NNy

RN NNY?

72987 NIYYY

D2V 1373 770

72 07N NMRY Yy
NIRTIND YR P2

........ The leade}’ CONLINUES **+++*+=+

D72 )
7Y DRI T7aN
TP D2IYY TR NN

sha’ata hu i Adonai Eloheinu
vElohei avoteinu ve'imoteinu,
Elohei chol basar,

yotzrenu, yotzer bereshit.
Berachot vehoda’ot
leshimcha hagadol vehakadosh,
al shehecheyitanu
vekiyamtanu.

Ken techayenu utekaymenu,
vete’esof galuyotenu
lechatzrot kodshecha,
lishmor chukecha

vela’asot retzonecha,
ule’ovdecha belevav shalem;
al she’anachnu modim lach.
Baruch El hahoda’ot.

Ve’al kulam
yitbarach veyitromam shimcha

malkenu, tamid le’olam va’ed.

"""""""""""" The leader pauses for the congregation to say the next two lines, then repeats them - -
And write down for a good life all the children D270 B»NY 2NN Uchetov lechayim tovim

of those with whom you made your agreement! mnMa ’32"7? kol benei veritecha.

! The “Thank You” blessing has two versions. We say the first when praying silently as individuals, the second
in response to the leader’s repetition. The second is collected from the personal prayers of several rabbis in
Talmudic times, and it’s called the Modim of the Rabbis (or Teachers). Their personal and individual prayers
became institutionalized as a representative prayer for us. Since this is a silent prayer different from the leader’s
prayer, it is an opportunity for us to compose our own thoughts about thanks to God.

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here
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Every living being will thank you (selah),
and they will hail your name in truth,
God, our salvation and help (selah).
We bless you, Ruler,

Blessed be God, blessed be God s name!
whose reputation is good,

and to whom thanks are due.

Vechol hachayim yoducha selah,
vihalelu et shimcha be’emet,

ha’El yeshu’atenu ve’ezratenu selah.
i Baruch { atah i Adonai,

Baruch hu uvaruch shemo

hatov shimcha

ulecha na’eh lehodot. Amen

7. Peace = D7V « Shalom
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Abundant peace on your people Israel
bestow forever.

For you are the ruler,

sovereign of all peace.

And it’s good in your eyes

to bless your people Israel

every time, and every hour,

with your peace.

Shalom rav al Yisra’el amcha
tasim le’olam.

Ki atah hu melech

adon lechol hashalom.

Vetov be’einecha

levarech et amcha Yisra’el
bechol et uv’chol sha’ah

bishlomecha.

------------------------ The leader pauses while the congregation says the next six lines, then repeats them -

In the Book of Life, blessing,

peace and good livelihood,
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may we be remembered and written down
before you—we and all your people,

the descendants of Israel—

for good life and peace.

We bless you, God,

Blessed be God, blessed be God’s name!

who makes peace.

Four prayers conclude the service:

BeSefer Chayim, berachah
veshalom ufarnasah tovah,
nizacher venikatev lefanechah,
anachnu vechol amchah

Beit Yisra’el

lechayim tovim uleshalom.
Baruch atah Adonati,

Baruch hu uvaruch shemo

oseh hashalom. Amen

Avinu Malkenu, pages 211 to 215 (except on Shabbat).

Full Kaddish, page 394.
Aleinu, page 32.
Mourners’ Kaddish, page 392.
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Discarding Sinfulness = 7Y = Tashlich

""""""""""""" Say Tashlich after Rosh Hashanah minchah (not on Shabbat), by a body of water
Micah 7:18-20 Who is a god like you, tolerating sin

and passing over bad deeds

for what remains of your heritage?
God did not stay angry forever
because God wants kindness.

9 God will return and be merciful to us;
and cover our sins.

And you’ll send into the sea’s depths
all their bad deeds.

2You’ll give truth to Jacob

kindness to Abraham—

as you promised our ancestors

long ago.

Psaim 118:3-9 Bound in chains, I called on God;

God answered me with liberty.

God is on my side, so [ won’t worry;
what can a person do to me?

7God is on my side, with my friends,
so I can face my enemies.

81t’s better to trust God

than rely on people.

?1t’s better to trust God

than rely on princes.

................................................... Say thlS seven [imes; then toss crumbs in [he water

Psalm 119:89 FOI'CVSI', GOd,

your word stands in heaven.
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Mi el kamocha, noseh avon
ve’over al pesha

lish’erit nachalato?

Lo hechezik la’ad apo

ki chafetz chesed hu.
Yashuv yerachamenu,
yichbosh avonoteinu,
vetashlich bimtzulot yam
kol chatotam.

Titen emet leYa’akov,
chesed le’ Avraham,

asher nishba’ta la’avoteinu

mimei kedem.

Min hametzar karati Yah

anani vamer’chav Yah

Adonai li lo ira;

mah ya’aseh li adam?
Adonai li be’ozrai,
va’ani er’eh v’son’ai.
Tov lachasot bAdonai
mibto’ach ba’adam.
Tov lachasot bAdonai

mibto’ach bindivim.

Le’olam, Adonai,

devar’cha nitzav bashamayim.

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here






Kaddish Prayers on Rosh Hashanah:

Let it be great, let it be holy, VTN '7'[31'\’
God’s great name—Amen 1NR R1Y ANY
—in the world created by God’s will, MY R T ND'?PJ
which God will rule in sovereignty, F\DD?D 1"773’1
in your lifetime and in your days 132°01°23 11072
and in the lifetime of all Israel, 5N'WJ’ nma '73'[ »nn
quickly and soon. 9P 121N N‘?JPZ
Now you say, “Amen.” AR IR IR
May God’s great name be blessed 772N R17 ﬂﬁ\’) Ry
forever and ever and ever. N’D’?}J ’Db)}'ﬂ D'_?)?'?
May God’s great name be blessed 7720 K27 ANY R
forever and ever and ever. N’ﬁ'?)? ’D'?l}'ﬂ D'_?P'?
Blessed and praised HQD\??] 7
and glorified and exalted DRYINN IRANN
and elevated and honored 700N N\’)JTW
and raised and hailed '7‘7?\]'1’1 nbl’n n
be God’s holy name, RYTIPT ANV
blessed may it be— RIN P92 RIN PI2
far above all ‘7373 N'?l"? N?l"?
blessing and song, RN7PY) RNII2
praise and repentance RNNNN RNNAYDN
that are spoken in this world. NTJ'?)?:I. [RKALS
Now you say, “Amen.” 7OR IIR IR

Leader’s Half Kaddish = W7 Y¥1) « Chatzi Kadish

Yitgadal veyitkadash

shemeh rabah—Amen
—be’almah di verah chir uteh
veyamlich malchuteh,
bechayechon uv’yomechon
uvechayei dechol beit Yisra’el
ba’agalah uvizman kariv.
Ve’imru, “Amen.” Amen
Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayabh.

Yehei shemei rabah mevarach
le’alam ul’almei almayah.
Yitbarach veyishtabach
veyitpa’ar veyitromam
veyitnaseh veyit’hadar
veyit’aleh veyit’halal

shemeh dekudshah,

Berich hu Berich hu.

Le’elah le’elah mikol
bir’chatah veshiratah
tushbechatah venechematah,
da’amiran be’almah.

Ve’imru, “Amen.” Amen

! Kaddish declares our faith in and our wish for God’s control of the world. It’s in Aramaic, not Hebrew, which
makes it more of a tongue-twister. There are four Kaddish prayers; this one is recited after major sections of the

service.
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Mourners’ Kaddish = DIN? W72 = Kadish Yatom'

Mourners and those observing Yahrzeit rise to recite this Kaddish, the congregation responds.

Let it be great, let it be holy,
God’s great name—Amen

—in the world created by God’s will,

which God will rule in sovereignty,

in your lifetime and in your days
and in the lifetime of all Israel,
quickly and soon.

Now you say, “Amen.”

May God’s great name be blessed

forever and ever and ever.

May God’s great name be blessed

forever and ever and ever.

Blessed and praised

and glorified and exalted
and elevated and honored
and raised and hailed

be God’s holy name,
blessed may it be—

far above all

blessing and song,

praise and repentance

that are spoken in this world.

Now you say, “Amen.”
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Yitgadal veyitkadash

shemeh rabah—Amen
—be’almah di verah chir uteh
veyamlich malchuteh,
bechayechon uv’yomechon
uvechayei dechol beit Yisra’el
ba’agalah uvizman kariv.
Ve’imru, “Amen.” Amen
Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayabh.

Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayah.

Yitbarach veyishtabach
veyitpa’ar veyitromam
veyitnaseh veyit’hadar
veyit’aleh veyit’halal
shemeh dekudshah,
Berich hu Berich hu.

Le’elah le’elah mikol
bir’chatah veshiratah
tushbechatah venechematah,
da’amiran be’almah.

Ve’imru, “Amen.” Amen

! Kaddish declares our faith in and our wish for God’s control of the world. It’s in Aramaic, not Hebrew, which
makes it more of a tongue-twister. There are four Kaddish prayers in the siddur; this one is for mourners to say
in the eleven months of mourning and on the anniversary (yahrzeit) of a loved one’s death.
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393 Kaddish Prayers on Rosh Hashanah

May there be great peace R17 ND'?\’) R}’ Yehei shelamah rabah

from heaven—and life— DM RIDY 1N min shemayah—vechayim—

for us and the entire Jewish community. ‘7N'1\’)’ '73 '7]?1 ﬂJ’?)} aleinu ve’al kol Yisra’el,

Now you say, “Amen.” JOR IR IINRY - ve'imru, “Amen.” Amen
Take three steps back, bow left on “oseh shalom,” right on “hu ya’aseh” and forward on “aleinu.”

Making peace in heaven above, NIIN2 Dﬁ'?@' NYY  Osch shalom bimromav

may God bring peace DI%Y NYY? RIN  hu ya'aseh shalom

to us and to all Israel, DRIY? 92 HPYIYY  aleinu ve'al kol Yisrael,

and to all who live on earth. van 1YY '7? '71_’1 ve’al kol yoshvei tevel

Now you say, “Amen.” JOR IR IIMNY - ve'imry, “Amen.” Amen

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here
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Letit be great, letitbeholy, ~— WIRDN
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God’s great name—Amen
—in the world created by God’s will,
which God will rule in sovereignty,
in your lifetime and in your days
and in the lifetime of all Israel,
quickly and soon.
Now you say, “Amen.”
May God’s great name be blessed
forever and ever and ever.
May God’s great name be blessed 7730 K1Y ANY R
forever and ever and ever. N’ﬁ'?)? ’D'?l}'ﬂ D'_?P'?
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Blessed and praised

and glorified and exalted
and elevated and honored
and raised and hailed

be God’s holy name,
blessed may it be—

far above all ‘7373 N?}"? N?l"?
RITY) K073
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RD7Y1 JPNNT

JOR TR 190K

blessing and song,
praise and repentance
that are spoken in this world.

Now you say, “Amen.”

May our prayers and pleas be accepted, JINIIPIY PINNIDY Yapnn
YR 13 937
NIDY3 T MY D1
LA [A LR RTALY!

prayers of the entire Jewish community,
before the Source of Life in heaven.

Now you say, “Amen.”

Leader’s Complete Kaddish = DY W7} « Kadish Shalem

Yitgadal veyitkadash

shemeh rabah—Amen
—be’almah di verah chir uteh
veyamlich malchuteh,
bechayechon uv’yomechon
uvechayei dechol beit Yisra’el
ba’agalah uvizman kariv.
Ve’imru, “Amen.” Amen
Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayah.

Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayah.

Yitbarach veyishtabach
veyitpa’ar veyitromam
veyitnaseh veyit’hadar
veyit’aleh veyit’halal
shemeh dekudshah,
Berich hu Berich hu.

Le’elah le’elah mikol
bir’chatah veshiratah
tushbechatah venechematah,
da’amiran be’almabh.

Ve’imru, “Amen.” Amen

Titkabel tzelot’hon uva’ut’hon
dechol beit Yisra’el
kodam avuhon di vishmayah,

ve’imru, “Amen.” Amen
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May there be great peace R17 ND'?\’) R}’ Yehei shelamah rabah

from heaven—and life— DM RIDY 1N min shemayah—vechayim—

for us and the entire Jewish community. ‘7N'1\’)’ '73 '7]?1 ﬂJ’?)} aleinu ve’al kol Yisra’el,

Now you say, “Amen.” JOR IR IINRY - ve'imru, “Amen.” Amen
Take three steps back, bow left on “oseh shalom,” right on “hu ya’aseh” and forward on “aleinu.”

Making peace in heaven above, NIIN2 Dﬁ'?@' NYY  Osch shalom bimromav

may God bring peace DI%Y NYY? RIN  hu ya'aseh shalom

to us and to all Israel, ‘7N'\\’)’ '73 '7]?1 NJ".?)] aleinu ve’al kol Yisra’el,

and to all who live on earth. van WY '7? '71_’1 ve’al kol yoshvei tevel

Now you say, “Amen.” JOR IR IIMNY - ve'imry, “Amen.” Amen

1N Congregation’s response | shade Added sometimes | 1Bend knees, bow head | 1Bow head |iStand | #Sit | ¢ Leader starts here
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Teachers’ Kaddish = 1277 W7 » Kadish DeRabanan'

Mourners and those observing Yahrzeit rise to recite this Kaddish, the congregation responds.

Let it be great, let it be holy,
God’s great name—Amen

—in the world created by God’s will,

which God will rule in sovereignty,

in your lifetime and in your days
and in the lifetime of all Israel,
quickly and soon.

Now you say, “Amen.”

May God’s great name be blessed

forever and ever and ever.

May God’s great name be blessed

forever and ever and ever.

Blessed and praised

and glorified and exalted
and elevated and honored
and raised and hailed

be God’s holy name,
blessed may it be—

far above all

blessing and song,

praise and repentance

that are spoken in this world.

Now you say, “Amen.”
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Yitgadal veyitkadash

shemeh rabah—Amen
—be’almah di verah chir uteh
veyamlich malchuteh,
bechayechon uv’yomechon
uvechayei dechol beit Yisra’el
ba’agalah uvizman kariv.
Ve’imru, “Amen.” Amen
Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayabh.

Yehei shemei rabah mevarach

le’alam ul’almei almayah.

Yitbarach veyishtabach
veyitpa’ar veyitromam
veyitnaseh veyit’hadar
veyit’aleh veyit’halal
shemeh dekudshah,
Berich hu Berich hu.

Le’elah le’elah mikol
bir’chatah veshiratah
tushbechatah venechematah,
da’amiran be’almah.

Ve’imru, “Amen.” Amen

! Kaddish declares our faith in and our wish for God’s control of the world. It’s in Aramaic, not Hebrew, which
makes it more of a tongue-twister. There are four Kaddish prayers; this one is recited after Torah sntudy.
Mourners lead it in 11 months of formal mourning and on the anniversary (yahrzeit) of a loved one’s death.
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For Israel and the teachers! PEY ‘71}1 'JN'w)? 5y
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for the students

and for all their students

and for all those

who engage in Torah study

here

and everywhere—

may you and they have great peace
grace, kindness and mercy,

long life

and ample portions and redemption
before our creator in heaven.

Now you say, “Amen.”
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May there be great peace
from heaven—and life—
for us and the entire Jewish community.

Now you say, “Amen.”

Al Yisra’el ve’al rabanan

ve’al talmideihon

ve’al kol talmidei talmideihon
ve’al kol man

de’askin be’Oraytah

di ve’atra hadein

vedi vechol atar ve’atar

yehei lehon ulechon shelamah rabah
chinah vechisdah verachamin
vechayin arichin

umezonah revichah ufurkanah
min kodam avuhon di vishmayah

ve’imru “Amen.” Amen

Yehei shelamah rabah
min shemayah—vechayim—
aleinu ve’al kol Yisra’el,

ve’imru, “Amen.” Amen

Take three steps back; bow left on “oseh shalom,” right on “hu berachamav ya’aseh,” forward on “aleinu.”

YRIIN DIYY NYY
DIYY NYY? PN RIN
PRIV 92 o1 7Y
and to all who live on earth. ‘73]’\ ’;\fﬁ’ '7? '7)_’1
Now you say, “Amen.” ? 1R AR 1NN

Making peace in heaven above,
may God mercifully bring peace

to us and to all Israel,

Oseh shalom bimromav

hu berachamav ya’aseh shalom
aleinu ve’al kol Yisra’el,

ve’al kol yoshvei tevel

ve’imru, “Amen.” Amen

! The spirit of this Kaddish is to pray for the teachers and the students, those who transmit our tradition, recog-
nizing that our people are scattered over the face of the earth—"here and everywhere.” Teachers will heartily
approve of the practical phrase “mezonah revichah”—*“ample portions (of food)”— for the rewards of teaching

are notoriously spiritual!

2 This part is in Hebrew. We ask God’s blessing of peace for the congregation and the whole Jewish community.

Some congregations add the shaded line to pray for all of humanity.
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Notes

Aleinu
Aleinu is revered for its antiquity, its universal theme, and its position in Jewish history.

Some traditions attribute this prayer to Joshua, perhaps because it speaks of Israel’s mission in the world;
others trace its origin to the period of the second Temple, and still others say its author was the third-century
Babylonian teacher Rav.

Aleinu speaks not only of Israel’s mission, but of our belief that Jewish values of truth and justice will one
day fix the problems of our world and that all humanity will recognize the one God. While we do not proselyt-
ize members of other religions, we aspire for a day when all humans can together acknowledge the unity of
creation and our creator. It is a vision of true peace that concludes every one of our services and sends us from
the synagogue with a renewed sense of our purpose in the world.

Originally, Aleinu was part of the Rosh Hashanah musaf service, where it introduced the “Malchuyot” (Sov-
ereignty) section and prepared us to acknowledge God’s universal rule. Later, it was added to the end of every
service. This may have been in memory of the martyrs of Blois, who in 1171 went to their deaths with Aleinu
on their lips. In addition to memorializing Jewish martyrs, this prayer is a testament to non-Jewish censorship
of Jewish prayer. At one time, it included an extra line about idolators, “They worship vanity and pray to a god
who will not save them” (see Isaiah 30:7, 45:20). In some communities, people would spit when they said this.
The Inquisition’s censors took exception to the spitting lines, which dropped out of printed siddurim in the 16th
century, but have recently been restored by some editors.

An old story tells us that the prayers gathered round the throne of God. Aleynu complained: “How come
everyone spits when they recite me? How do you think [ feel?”

To make Aleinu feel better, God decreed that we should all bow when reciting this prayer.

With its links to our ancient sages and tragic history, Aleinu’s exalted theme of messianic hope for all hu-
manity justifies its prominence in our liturgy.
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Prayer Responses
Here are some straightforward rules to explain when we indicate the congregation should respond during pray-
er, but of course opinions and customs differ.

1. It’s always good to say “Amen” to someone else’s blessing. Say “Amen” when someone else says a
blessing, even if you’re saying it too. For example, the congregation says the blessings for Shema with the
leader, so when the leader completes a blessing we all say “Amen” (except, ha ha, as noted below in point
4).

2. When someone else says a blessing, it’s good to respond “Baruch hu uvaruch shemo” as well as
“Amen.” When someone else says a blessing for himself or herself, not for you, say “Baruch hu uvaruch
shemo” after he or she says “Adonai.” For example, after the congregation says the silent amidah the lead-
er repeats it: the congregation responds to each blessing because these blessings are for the leader, not the
congregation.

3. When the other person says a blessing for me too (one that I too am obliged to say), it’s good to say
“Amen” but not “Baruch hu uvaruch shemo.” Some people say “Baruch hu uvaruch shemo” anyway;
that’s their custom or their ignorance. You can give them the benefit of the doubt. As for teenage boys who
yell “Schmo” because they think it’s funny ... well, you can hope they live to regret their hijinks, as I
have.

4. One complication: we are careful to avoid interrupting the blessings for Shema; even the normal responses
are an interruption. We say “Amen” but not “Baruch hu uvaruch shemo.” One reason for this is that each
congregant needs to say these blessings; the leader doesn’t repeat them. However, we conclude the bless-
ing after Shema and before the amidah with the leader instead of saying “Amen”: this is because we don’t
make any interruption between remembering how God saved us at the Red Sea (in the blessing before the
amidah) and acknowledging God’s power (in the first blessing of the amidah).

“May Israel Rest on [Shabbat]”: Grammar and Philosophy
Siddur editors differ over the phrase “May Israel rest on it / YR’ 72 3N / Veyanuchu vah Yisra’el.” Some
say “it” refers to Shabbat, which is feminine, so correct grammar demands that we use M1. But others note that
many editors change the phrase for the evening, morning and afternoon amidah blessings. The evening uses M3,
“on it (feminine),” the morning uses 13, “on it (masculine),” and the afternoon uses D3, “on them.” It’s a wide-
spread tradition, so how can we explain it? There are two principal explanations. One is that the gender of the
word “Shabbat” is (arguably) not always feminine; this violates the modern sense of fixed grammar, with
teacher’s red pen shaming the creative pupil, but it may be a reasonable explanation. This brings us to the other
explanation, which is a bit more philosophical or theological: in the evening we cherish the feminine aspect of
Shabbat, then the masculine, and finally both. I don’t think either side of the argument will ever convince the
other.
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First Blessing of the Amidah

The first blessing of the Amidah—about our ancestors—is composed of several scriptural quotations and allu-

sions. Dembitz, pp. 112-3, lists them.

1 Chron. 29:10, David’s praise of God at the end of his reign.

Ex. 3:6—God identifies God’s self at the Burning Bush.

Deut. 10:17 (or Nehemia 9:32), from one of Moses’ final talks to the community of Israel.

Genesis 14:19, from Abraham’s encounter with Melchizedek.

Based on Isaiah 63:7.

Based on Genesis 14:19, from Abraham’s encounter with Melchizedek.

Based on God’s promise to remember the agreement between God and our ancestors (Leviticus 26:42

or Exodus 2:24).

8. Based on Isaiah 59:20.

9. Fulfilling the promise made to our ancestors, God secures God’s reputation, as mentioned in Ezekiel
36:23-24.

10. In Deuteronomy 7:7-8, we learn that God chooses Israel out of love and not for any other reason.

11. “Sovereign, helper, savior” are applied to God throughout scripture.

12. Based on Genesis 15:1.

Nk WD —

We bless you, Ruler, T AR 73! Baruch ata Adonai

our God and God of our ancestors, 1NN MHYNY 1]’?1'7N Eloheinu vElohei avoteinu,

God of Abraham, God of Isaac, prs ”n‘l‘?& miyighuty ‘Ub;jz Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,
and God of Jacob, DPSJ‘ "UBN] vElohei Ya’akov

the God who is great, powerful & awesome, Njﬁﬂm mhbiy} i?ﬁ'l;ff 5&33 ha’El hagadol hagibor vehanorah,
God on high; 11"‘79 5%¢  Elelyon,

you repay good acts of kindness, D210 DTON 9N33  gomel chasadim tovim

possess everything, 2970 MIPY®  vekoneh hakol,

remember our ancestors’ kind deeds, nian TON 19'1'(‘]7 vezocher chasdei avot,

and bring a savior HRI} RIANI umevi go’el

for their descendants, alpiae! 7]3'7 livnei veneihem,

for the sake of your reputation, lovingly. 2R INY ]PY_J?9 lema’an shemo be’ahavah.
Sovereign, helper, savior, shield. 1ANI2 YLYim Y '[‘7?3” Melech ozer umoshi’a umagen.
We bless you, Ruler, » PR 92 Baruch ata Adonai,

the shield of Abraham. DNI2R Jan  magen Avraham.
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Kol Nidrei Vows

The formula lists seven types of personal ritual obligations. Generally, these commitments are between a
person and God, with no effect on anyone else. The Aramaic plural is followed by the Hebrew singular, and the
explanation:
1.9973 (9T2): a vow that applies to an item all the restrictions that are applied to a sacrifice.
2. 770K (MOR): a vow imposing a personal prohibition, such as “No more ice cream for me!”
3.7 (D7N): a declaration that sanctifies something as if it were the property of a Kohen in the Temple.
4, 5.791p MNP (01 DIIP): These two terms substitute for the term 1277, offering. To discourage people
from too readily using God’s name when saying “an offering for God,” these two terms came to be used, and
773 mean the same.
6. 77133 ("123): an equivalent term for any of the vows; in modern Hebrew, the word means “nickname.”
7. MY1Y (NYI2Y): a personal obligation to do or refrain from doing something; an 99O changes the prohibit-
ed item’s status, whereas a N1Y32W changes the person’s status.

Dawn Blessings
Most of us begin our spiritual day with the fifteen Dawn Blessings. Originally, a person would say these bless-
ings at home, but many congregations begin their communal prayer with these blessings. They’re based on two
sources in the Talmud. Most of them are based on Berachot 60b, but blessings 2, 3 and 4 are based on
Menachot 43b. Traditional prayers books and Conservative prayerbooks have different versions of blessings 2,
3 and 4; neither version exactly follows the Talmud text. You can read the Talmud text below, study it in its
context, and then decide what’s right for you.

In Berachot 60b, the blessings follow the steps of getting up and dressed, an early version of the Activities of
Daily Living:
On hearing the rooster crow, say: N@"_? N?Uﬂﬂ PAYY) YNV ) Ki shama kol tarngola, leima:
“Blessed ... who gave a brain' the wit 172 ’13\’)'_7 D) YR P2 “Baruch asher natan lasechvi vina
to distinguish between day and night.” n';*g 1’2 0y P2 pn:n‘; lehavchin bein yom uvein laila.”

On opening the eyes, say: NQ’? MY NN ’2  Ki fatach einei, leima:
“Blessed ... who opens the eyes of the blind.” oMy NP9 I3 “Baruch poke’ach ivrim.”
On sitting up, say: NQ’? 20N YN ) Ki taritz veyativ, leima:
“Blessed ... who releases the imprisoned.” D’7I0R NN P2 “Baruch matir asurim.”
On dressing, say: NTQ"? \Z)";l? Y] Ki lavish, leima:

“Blessed ... who clothes the naked.” DIY W’J?D 7932 “Baruch malbish arumim.”
On straightening up, say: NQ’? 9P1 72 Ki zakif, leima:

“Blessed ... who straightens the bent.” 09392 9P P72 “Baruch zokef kefufim.”

! Some translate 129 as “rooster,” following BT Rosh Hashanah 26a; but it’s a rare word (Job 38:36), and the
meaning is uncertain.
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When stepping on the floor, say: N@’? N)]'\B'? TN 7D Ki nachit le’arah, leima:
“Blessed ... who spreads land on water.” D17 oy PINN Y237 P2 “Baruch rokah ha’aretz al hamayim.”
On walking, say: N@"? 70N 72 Ki masgei, leima:
“Blessed ... who prepares a person’s steps.” 723 YTYXN 17200 I “Baruch hamechin mitzadei gaver.”
On putting on shoes, say: N@’? MIRDN DM 7 Ki sayem mesanei, leima:
“Blessed ... who meets all my needs.” DN ‘73 " NYYY 971 “Baruch she’asah li kol tzorki.”
On fastening the belt, say: N@’? MNN JOR 7)) Ki asar hemyanei, leima:
“Blessed ... who girds Israel with might.” 17322 bN]\’)’ IR P2 “Baruch ozer Yisra’el bigvurah.”
On donning a hat, say: N@’? RV RPN RITI0 O 7 Ki faris sudra al reishei, leima:
“Blessed ... who crowns Israel '7N'W)’ 0V P2 “Baruch oter Yisra’el
with glory.” NIRANA  betifarah.”
Menachot 43b, on the other hand, seems to reflect on our identity as we start the day:
Rabbi Me’ir says, “One should DR 2770 INIR N™ Rabbi Me’ir omer, “Chayav adam
say three blessings nnla \’)bl{) "[7;5 levarech shalosh berachot
every day; these are the ones: 10 I9R DY ‘733. bechol yom. Elu hen:
‘Who made me Jewish,’ 'JN'WJ’ NRWYY  ‘She’asani Yisra’el,’
‘Who didn’t make me a woman,’ NYR NIRYY N‘?\Z) ‘Shelo asani ishah,’
and ‘Who didn’t make me a fool.”” 792 NRYY N'?I’) ‘Shelo asani bor.””

Rabbi Meir’s blessings invite challenge.

Why whould anyone thank God for not making him a woman? Is it better to be a man? Doesn’t this feed
millennia of misogyny? How can you think God can want a blessing like this!

In our traditional prayer books, the “fool” became a “slave/servant.”

Ah, now we can say that Jewish men should thank God for their full slate of commandments. Women and
Jewish slaves need not observe time-bound commandments, so their obligations are ever so slightly less, leav-
ing men to take perverse pride in their own greater spiritual debt.

Or you can be thankful for not being a slave, so you’re free to accept your obligations. Then you can be
thankful for being Jewish, so you have the Jewish obligations. Then you can be thankful for not being a woman,
so you have more obligations.

This is out of order. Try again. Not-a-non-Jew; thanks for the monotheism. Not a woman; thanks for the full
slate of commandments. Not a slave; thanks for the what I just said.

In my humble opinion, there’s no way to make sense of these blessings, in their order, even if you’re willing
to insult women.

Somehow our prayer books turned Rabbi Meir’s blessings into something worse. “Who did not make me a
non-Jew”; what’s wrong with non-Jews? “Who did not make me a woman,” while women say, “who created
me according to God’s will.” Some think this means there’s something inferior about being a woman, but one
can understand it to mean “who made me as God really wanted humans to be,” the crown and finishing touch of
creation. “Who did not make me a slave/servant.” Ha, ha, you haven’t talked to my boss lately!
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There’s a story of a woman who said “who didn’t make me an animal,” and another of a woman who said
“who didn’t make me a woman”—perhaps she didn’t understand Hebrew, or perhaps she rejected the misogyn-
istic side of fundamental religious practice and determined that she would not be the kind of woman that a man
would thank God for not being.

In the blessing thanking God for not making one a non-Jew, some books use 1) and some use ¥72). 1,
“people,” is often translated as “non-Jew” (as in late Hebrew), but the Torah uses this word for the Jewish peo-
ple—WIT{ "), a holy nation (Ex. 19:6). So maybe it’s reasonable to translate “who didn’t make me a 73" as
“who didn’t make me a whole people” or “even though you made me just one person.” This is our translation,
and it’s designed to help us reflect on the limits of our influence as individuals.

Today, here’s how I understand the traditional version of Rabbi Me’ir’s blessings: “who did not make me a
people,” so that I realize I'm only one person and shouldn’t feel too bad that I can’t do everything; “even
though you didn’t make me a woman,” because I’'m just a guy and it’s obvious that God created women last as
the crown of creation (not that there’s any point in trying to judge people); and “who made me free” instead of a
slave, so that I can make my own choices, which I hope are generally good rather than bad.

You too can be thankful for what you are thankful for, but in any case it seems like a good idea to take a mo-
ment each day to think about who and what we are.
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